గలరని |పార్టన. లోపము లేమైనను నూచించుచో ముందు కూర్చులో 
న 


ఈ పుస్తక ముదణమునందు (శద్దతో పరిశీలించి, నవరణలు నూచించి 


తోడ్పడిన (శ్రీయుతులు కవిశేఖర “చాళరధి*, పులిజాల హానుమంత రావు, 
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WR ఆదం ద ప లి “జ చ కళ 59 లి 
ంకటనుబ్బారావు, అనంత శాస్త్ర గార్హకును, యువ ముద 


స 


దికారకును కృతజ్ఞులము. 
టి, రూ 


ఆం(ధ్రకుటీర్‌ | ఇట్లు, విధేయుడు 
హనుమాన్‌ శే(క్రి! భాయయంతొరాళ్రు 

హైదరాబాదు | (మాడపాటి హనుమంతరావు) 
4_4_1959 సర్వోదయాశ్రమము (సర్వేలు) (టన్టుబోర్టు తరపున 


A OXI 


తొలిపలుకు 


ఈ [గంథము రత్న పెటిక కూర్చరి ఒక వ/జాలవ ర్హకుడు. సమద 
మదనకాలములో (శీనారాయణమూ ర్తి తనకు లభించిన అమూల్య 
మణులను అందరకు పం చినట్లు ఈ కూర్చు రికూడా, అనేక కాలములలో, 
అనేక దేశములలో, అనేక వాతావరుణములలో, అనేక భాషలలో, 
సేకరింవబడి (గంథస్థ్రము చేయబడిన వెలలేని సూక్తులను అ స్వెషించి 
అందులో మిక్కిలి సారవంతములై న వానిని ఇందులో పొందుపరచిరి. 
పాఠకలోకము ఆద్యంతముగా ఈ (గంథమును అవలోకించి తత్‌ సారమును 
[గహించిన ఎడల (ోస్మమెన అభరు ఆహారము, అమృతతుల్య మైనది 
వారికి దొరుకును, 


ఈ | గంథము చూచినవారికి ఒక సత్యము పొడ గట్టగ లదు, దెళములు 
వేరె నా భాషలు వేరె నా, శతాబ్దములు భిన్నములై నా, అందరు భక్తులు 
వివిధ వాక్యములలో అయినప్పటికి, సామాన్య నత్యములను 1 పకటించి 
యున్నారు. వారి నిస్సంచేవా అనుభవములే ఈ నత్యనులకు రుజువులై 
వరలుచున్నవి. ్రైెవము వక్క జే యనియు, వే రాగ్యము అతనిని 
సమీపించుటకు సందర్శ్భించుటకు [శేష్టమెన మార్గమని వారందురు పక 
(గీవముగా [పబోధించియున్నారు. బోధలు తరుగ్తైన పిమ్మట అనుస్టానము 
లోపించుటచేత నే ఇంతకాలము ఈ లోకములో. సె తాను యొక్కయు, 
నున్మధుని యొక్కయు, మారుని యొక్కయు (పభావము (ప్రబలియున్నది. 
ఈ [గం థావలోకనమున మరియొక అంశము ద్యోతకము అగుచున్నది. 
సృష్టికర్త ఎంత దయామయుడో (-పేమస్వరూపుడో, మానవకోటియందు 
ఆయనకు వాత్సల్య మెంతో తరతరముల అన్ని దేశముల అన్ని స్థాయిలలో 
గల జనులకు ఉపకరించునట్లు ఆయన ఆపులైన జ్ఞానులను మనకు 
ఉపచేశించుటకు పంపియున్నారు. 


(శ్రీకృష్ణుడు భగవద్గీతలో అర్జునునకు 'తిలివినట్లు [పతి మానవుని 
మేలుకొలుపుటకు పరమాత్మ ఒకమహాత్ళుని తోడునీడగా నిల పెట్ట 


అలీ 


యునాాడు. అటివారు బొధించుదానిని పెడ చెవిని బెటి మనము “లో 
రు లు ప ఇ 
వికు కుతజ్ట్డల ఆఇలువక వారిని హింంసించుచున్నాము. పసున __ 


వవినవాళట మనము జాపకముంచుకొనవ లెను. ఏ|వవ కలను మనతరము 

ఎ షః షై 

వారు కాళ్లురువ్వి చంపుచున్నారొ, వారికే పేరితరువాత తరమువారు, 

నుళుకటి పూజలు నల్పుచున్నారు. ఉత్తమ పహోధలను చేయువారు 
ఠి అవవ 

"మశకాలికుల సానుభూతిని పొందలకున్నను వారు దెవసంకల్పమును 

నిర్వహించి, దై వములో లీనమగుచున్నారు. 


సుక్టుక టన వారును గుశ్లకెబుద రు. కాని, వారిబోధలను అనుష్టించరు. 
డై జతర డఎదుట కనబడి మన పా. లస 
ండించు, పరితాపము కై iss కనుక ఆయన (గంథముల చదువుటయు 
ఆయన చొౌభలను వినుటయు సామాన్య ఆచార మెనది. 
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అందుకనియే, చేవుుడు ౨ టనున్న బోధకునికం శు అంత రాత్మలో, 
న యిం అదత్నాం జ్‌ 7 
అసలె న బ్‌ భకుని (పతిష్టంచియున్నాడు,. కాని ఏమి దురదృష్ట మొ 
అంత రాళ్ళు స్ఫురణనుకూడా నునము నిర్ల క్యుము చేయుదుము, నునికిత 
మైన అంత రాత్మ, తానే ఆత్మయనియు, తానే పరమాత్మయనియు 
ఐకాంనుభూతి పొందగలుగునని కొందరు మవోహపురుషులు కనిపెట్ట 
యున్నారు, అదియే చిట్టచివరి తరుశోపాయము. 

ఈ |గంథ పాఠకులు ఇందులో ఉదవహారించబడిన |పముఖులు 
నజివులై. తమతో సంభాషించుచున్న ట్లు సతజటో థించుచున్న ట్లు ఎంచి 
టా "ధనామృతముల గోలుదురుగాక. 

ఈ |గంథము ఇపుడు ఆం[ధభావలో |[వచురింవబడుచున్న ది. ఆంధ 
నోకముంతయు దినివల్ల మేలుపొందునట్లు -దె_వము అను గహించుగాక. 

సర్వేలు నర్వోదయ  ఆ(శ్రవుము తరపున దినిని (పకటించుట 


వినయా(శ్రమం ఇట్టు, 
౨౧ ంరాదాం౫లా నాయి నీతారాయ 


వై ల 


మానవత్వము ధన్యతగాంచుటకు తగు మార్గములను సకల 'దేళముల 
లోని మవోను భావుల న్వేపిచి. యనుష్టిం చిరి. అనుష్ట్రించు చున్నా రుకూడా. 
ట్ర కృషి చర్మితకందని కాలమునుండి చేటివరకును సాగుచునే యున్నది. 
ఇకముందును సాగుచునే యుండగలదు. 


భారత దేశమును గుణించి యిక చెప్పునక్కారయే లేదు. వేదకాలము 
నుండియు నేటివరకు ఆధ్యాత్మిక సాహిత్య సంపద వకసించుచు వచ్చినదన్న 
వివమయము నెరుంగని వారుండరు. 


ఉవపనివమత్తులలో బుమలకును, బుపి.పత్ను లకును. వారి శ్రిమ్యు లకును 
(పళ్నా త్త రముల రూవముగా ఆధ్యాత్మిక చర్చలు జరిగి సత్య సిద్దాంత 
మును న్పవము చేయ':బడినటు కలదు. 
తు ద 


ఉవనివత్తులలో |పారనలుగాను, బోధనలుగాను, ఆధ్యాత్మికత తపము 
భ కిజ్లాన వైరాగ్య సముచ్చయముగా ఉపటబేళింపబడినది. 


ఎంవి స్తు న 
శ t fe 1 1 జ భం వం జ 
ఓ అన్నీ! (పరమాత్మా [) ఓ బేవా ! 59 కర్మములను, (పజ్ఞాన 
ములను ఎణీంగినచారినిగా మమ్ము కర్మఫల భగము నిమిత్తము మంచ 
మార్షమునందు [పవేశించునట్లు అన్నుగహింపుము. మా యొక్క [కూర 
పాపములను నాశముచేయుము. మీకు మేము అనేక నమస్కారము 
లోన రృదము. 
“నృష్టిలొని నకల పదార్గములందు వరమాత్ని 


కావున ఆ పదార్థ ములన్నియు పర వాటిని వరధనము అని తలంచి వాని 
కొరకు పాకులాడకుము. త్యాగబుద్ధితో వలస) “అనుకు ఏరో 


వ్యాపంచియున్నాడు. 


వ 


ఫీ 


“ఇహాలోకమున నిష్కామబుద్దితకో నత్కర్మల సేచేయుచు నూరంజ్ల 


గరకు జీవించుటకు కోరుము. అది ఆ నిష్కామ కర్ళోపానకుని అంటదు. ల 


నకు ఆత్మయందు సకల భూతములను సల భూతములయందు 
ఆత్మను చూచునో, లేక నమన భూతములు తానని తెలిసికొని పకమని 
చూచునతనికి ఆశయు, శోకము, జుగుప్ప అనునవి అంటవు 


ఇ 


11 
is యట్లు [మవహించు నదులు నూామువమవూపములు వినర్జిం.. గులో 
చేరుచున్న వొ, అటులే జ్ఞాని మోతకాలమునందు నవా 
ఖ్‌ 
పళతాత్చరుండగు దెవ్యపురుమని (వ పరమాత్మను ewe మై 


ఇటువంటి ఉపనిషతులలోని బోధనల | పకార . (పవృ త్తి మార్లము 
అలా అలాని గ 
వనివఐ* తవారచరచుు అను రెండు మారవములలో వ. అనునదిం+శు 
త ౨ గ గ దా 

మానవుడు అన యోగ్యతకొలది పారలౌకిక సాధనములు అయన అన్ను 
ఇట్‌ విజానయమే “బవ్మావిద్య”, “అలాని” అను సపురులతో చెప్పబడు 
6 ఖా లి ర కా 
చున్న చె 


ఈ *ఆత్భుజ్ఞానము*ను, “|బహ్మవిద్యను” పొందుటకు పూర్వకాలమున 
తగిన గురువును వెవకికొనుటకు పెక్కుుశమలు వడవలసియుం జెడిది. 
యోగ్యుడైన గురువు లభించినను, గురువు నంతోవపడునట్లుగా ళు శూవమ 
చేసి గురుదఠిణ సమర్ప్చింపవలసి యుండెను. గురువు పసన్నుడ నప్పుడు 
గాని, రవాన్యముగా నుంచబడిన యీ “(బహ్మవిద్య' శిష్యునకువ బేశింప 
బడకుం ఇడిది, 


"చంటి కాలమున విజ్ఞానాభివృద్ధి "యెంత యో అగుచున్నది. 
సౌకర్యము లకు కొరత లేదు. ఒక తమ ఛావలోచేకాదు, (వపంచములోని 
పలుఖాషలలోని నూఢణాతి గూఢముగాగల (గంథములు సయితము. వారి 
వారి భావలలోనికి. అనువదించుకొని అచ్చు వేయించి, అందలి విజ్ఞానముతో 
లాభము పొందుటకు అవకాశము కలుగ జేయంబడి యున్నది. చాలావరకు 
గురు నవియముమీుద ఆభథారవడవలసిన నిమి త్రము లేకుండుటకుగాను [ప్రయ 
త్నము చేయబడుచున్నది. మహాత్ముల [గంథధములనే గురువులుగా తీసికొని 
ఉవయోగించుకొను చున్నారు. 


పూర్వకాలమున మాతము ఉపదేశ గురువులనే కాకుండా పంచభూత 
ములను పశువజ్యాదులను కూడా గురువులుగా తీసికొని వాటి నుండి ఉప 
దెళము గాంచినట్లు క కలదు. ఇంతటి విజ్ఞాన భనులు, అవధూతలు అరుదుగా 


అదు, 


ఉపెనివత్తులు మొదలగు పెక్కు. (పాచీన వేదాంత [గంథములనుండి 
'సంటి అరవి ందఘోవ్‌, రమణ మహార్షి మున్నగు మవోత్ళు లవరకు రచించిన 


tii 
వేదాంత [గంథములన్నియు అభించుచున్నవి. అవిగాకను ఇంగ్లీషు, పారసీ, 
అరబ్బీ, లాటిన్‌, [గీకు గాగల కుచె కీయ ఆధ్యాత్మిక | గంథములు నయిత ము 
ఆయా భాషలలో అనువదితము లై వెజ్జా నువులకు విజ్ఞాన వవాలధన ముగా 
అభించుచున్నవి. 


హెందీకల్యాణ (గోరఖ్‌ పూర్‌) మానవుతికా కార్యాలయమువారు 

నంత్‌ బాణీ” అను పు_స్తకమును |పకటించిరి. తదుపరి “సంత్‌ వాణి అంక్‌ * 
అను పేర నొక ఉత హ్ట్రమెన నంచికను 1954 (కి. ఢం మున వకటించిరి. 
అందు మవోత్ముల వక్క ఆధ్యాత్మిక నూ కులు (పకటిత మెనవి. ఆంగ్లము 
లోను యూ తరగతికి చెందిన [గంథములు "పెక్కులు గలవు. కాని తెలుగు 
భాషలో నా యొరగినవరకు వందలకొల.దిగా మహాత్ముల ఆ ధ్యాఖైక , 
నైతిక లౌకిక బోధలు [గంథస్థముచేసి వకటింపబడి యున్నట్టులేదు. నర్వేలు 
నరోంోదయ నంఘ నభ్యులగు మహానీయులొకరు గాంధితత్యమును బాగుగా 
అనుష్టించు బారు; మూాకు నువరి చిత మి|తులు; నద్భుక్తులు, తవు నావు 
న పక బయల్బ్పఆఅచుకొన నిచ్చగించని నిరాడంబరులగువారు చాదావు 
అయిడునూర్ల మవోత్ముల ఉపదేశములను [గంధస్టమువైైనవానిని కొన్నిటిని 
నం[గహిం చియు, ఇతర భావమలగు హింది. ఉర్దూ మున్నగు భావలభోేగల 
కొన్నింటిని అనువదించియు, మజికొన్నిటిని మవోత్ముల ముఖ తః (గమ్‌ నంచు 
వాటిని లిపిబద్దముచేసియు బుక్కు. సంవత్సరములుగా గ్న్వూక చసి-నరనూదెత నున 
అమ్మత నామాణి ఒక గొప్పు ఆధ్యాత్మిక జైన భాండాగారము. ఈ గొప్ప 
అమూల్యమైన [గంథమును (పకటించి సర్వేలు నర్వోదయ నంఘమువారు 


ఆం (ధ ఖభాషియులగు జిజ్ఞానువుల కెంతో ఉపకారము చేసినారు. 


ఈ (గంథమును బూలవదకు చదిపినాను. కొన్నికొన్ని నూక్తులు 
హృదయములోనికి నూటిగా జొచ్చుకొనిపోయి యొంతయో మానసిక 
(కాంతిని గలిగించునంతటి |వభావవంతముగా నున్నవి. ఈ నూ కులలో, 
కులము, మతము. దేశము, కాలము అను వాని విచతణ లేకుండా, పృథ్వి 
యందు వసించు నర్వమానవులకు ఒక ఆధ్యాత్మిక జ్ఞానసిద్రికి సాధనములగు 
వానిని వివరించుటపకాక, లౌకిక జీవితమునకు కావలసిన ఉత్క్బృషవ్ష మైన 
అనుభవసిద్ధ మైన వీతులుకూడా కలవు. వీటివలన ఇవాము, పరము రెండును 
సాధించుటకు వీలగుచున్న డి. 


1 

ఈ ఈ [గంథమున ఇంతకు మకార గూ నాక పామముకాతా గో తరము 
కాగలదు. అదేమనగా వైన ఏవరింపబడిన ఉపనివత్తులలోని దివ్యనత్యములనే 
ప మవోత్ముడుకూడా చెప్పినాడు. దేశములు వేకౌనను, రంగులు వేఇెనను, 
కాలములు వేతై నను, మతములు వేజైనను సాం[పదాయములు వేకానను 
హానీయు అందజికిని లత్యు మొకౌకు. అనుభవమున |గహించినదియు 
నొకౌకు. కాని నేడు మానవులకు, మానవులకు మధ్యన యే ఉక్కు గోడలు 
నిర్చింవబడి పరన్నర విద్వేషములు పురికొల్పబడుచున్న వో, అవి యన్నియు 
స్వార్థవరుల నాటక ముఖే కాని సత్యమైన విషయము కాదని బుద్దిమంతులకు 
తెటవజగలదు. సత్యమైన అపురూపమగు దివ్యానుభవమును ెలిసికొని 
లాభ వపడుజబారికి జ స! తావే లేదు. అన్ని భేదములు నమసి ఒకే 
ఒక సత్యమును గాంచు కే లత్యుసిద్దిగా గల జిజ్ఞానువులు తప్పక యీ [గంథ 

మును చదివి లాథభవడగలరని ఆకించుచున్నాను. 


ఈ (గంథ మహాత్త్వ్రమునునూర్చి యెంత చెప్పినను తక్కువే. ఈ 
మహొోత్కృష్ట |గంథమునకు పీఠిక [వాయుటకు నే సెంతయును అర్హుండను 
కాను. వాత్సల్యముళే (గంథక_ర్తగారు కోరుటచేతను, ఈ [గంథములోని 
విశవముల |పభావముచేతను సాహాసించితిని. 


Ca) 


ఈ (గంథమును మిక్కిలి ఓపికతో (వాసి శజిజ్ఞానువులకు మేలుచేసిన 
ఆధ్యాత్మిక హూనధను౭ అగు స సనో? ఈ [గ్రంథ [వచురణకు పూను 
కొనిన న న్వేలు సర్వోదయ నంఘమువారును అభినందనీయులు. నర్ష్వోద్దయ్హ 
భ్‌ బహువుఖముల మాన వాభ్యుదయమునకు ఇతోధి 
కముగా తోడ్పడుగాతమనియు, ఈ [గంథక_ర్తగారు ఇంకను మహో త్క్బృష్ట 
(గంథములను( వాసి ఆం|ధలోక మునకు సేవచేయుటకు వలయు శ కో_క్తిని 
(పసాదించుగాతమనియు ఆ వర మేశ్వరుని (పార్టించుచున్నాను. 


నలగొండ గ 
-2.1959. | (పైడిమజ్ఞి వేంకట సుబ్బారావు) 
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ఓం నపానావవతు ! నవహానభున క్రు | 
సహావీర్యంకరవావహై | కేజస్వినావధీత మస్తు | 
యా Pret] 
మావిద్విషావ పా ॥ 
(Se 


ఓం శాంతిః! శాంతిః | శాంతి: ॥ 


ఆ సరమాత్మ మనతోకూడ నుండి మనలను రతించుగాక' ! 
ఆ పరమాత్మ మనతోకూడ నుండియే మనకు నుఖమును 
కలిగించు గాక! మన విద్యకు (అధీతి బోధలకు) 
బలము కలుగునటుగా మనము కలసి (ప్రయత్నిం 

ag) 
తము. మన అధ్యయనము ఆచరణ పచారములు 
కలుగునది అగుగాక! మనము "ద్వేష 


భావము లేనివారమై ఉందుము గాక! 


ఓం శాంతి | శాంతిః | శాంటిః || 


అవుత వాబా 
3 ఇ 
ర బహ్మ 

౧. [పపంచము |భమ్క; అది |బహ్మాయొక్క. రూపమే. [బహ్మ 
యను నము[దమందు, వ్యక్తి యొక బుడగ. [పపంచమంతయు నొక 
పెద్ద కల; అది పూర్తిగా అసత్యము, (బహ్ముము మ్మాతమె సత్యము. 

౨. ఒకవ్యక్తి యొక్క స్వవ్నములో వివిధములగు వస్తువులు 
ఎట్లు సృష్టింపబడుచున్నవో అహ్తై (పపంచ సృష్టి కూడా అఖండ చై తన్య 
మందలి యొక న్వవ్నమే. |పపంచము దృళ్యమా[తను. మూడు 
తోకములు (బహ్ముమె, (పపంచమంతయు స్వప్నము వంటిదే. 

౩. _సత్తుయొక్క అంతిమస్థితి, అనంతమౌనము. దానిని మోజు 
మందురు. లేక నిఠర్వాణమందురు. 

౪. అధికమైన ఛ్యానముతో మననము జేసినచొ భమను 
జయించవచ్చును._ మోవమును స్వరూపజ్ఞూనము దొరా తప్ప ఇతర 
మార్గములచద్వ్వారా పొరదలేము.. 

౫. స్వప్నమందు చూడబడిన (స్త్రీవలె [ప్రపంచము అసత్యము. 
ఆయేక [బహ్ముమే కల్పితమైన (పకక జీవుడుగా కనిపించుచున్నాడు. 

౬. ని(ద_స్వప్నముగా ఎట్లు. మారునో అహో 


హారున్‌ ee 
(పపంచమువలె కనుపించును. 


soins eR wwe అలన శో 


న. 


, ౭ పపంచమందలి యావత్తు ధనముయొక్క_. విలువకంశే, 
జీవితమందొక నిమిషము. చాలా విల్లువగలది. అట్టిశాలమందు. జీవిత 
మును అనర్జకముచేసిన_ వానిసరము తమింపదగినదికాదు._ 

౮. సంసార దుఃఖ ములవల్ల, ఓలటుము, అవమానము, మరియు 
వివిధములై_న ఇతరబాధలవల్ల , కృశించి మిక్కిలి దుఃఖములో మునిగి 
[(వతివిషయమందు రోతసుట్టినను, సంసారమును త్వజించవా * 
విచారించుకొనుము. 
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అగు --తగాలాణా. 


క మృత రూపు 3 


౪. నిన్ను Fale తనన కా రిని fe చమించును, రాగ దింషములను 


న. 


లైలా 


తుము. ఇతరుల మతపున నొప్పించ య భే. MO 


బా ఇయ 


త్‌ a "శ ఇ a 
“౫ ఇందునకు eee తపక రం తపడు 
డ్ర 
౧. ఓ ఇం|చా! యూ కొరరము నరెంచుతటు నికృయము. కాన, 
నశించనటు పరమపదమున క, ఆలసంచక ఈళ్వర ఛా్య్యానము చయుము. 


హా 
శరీర రహితుడగు ముక జీవుడు [బహ్మాయందుండును. 


a డె we ఇ జ ge 
ఈ (9 సనత్యూమారుడం 


ఆ: టాకో ఫ్‌ ములలో రం కుక్క నులు అవొె, ఆ-కార వుల 
= nid al CINE | Gis ప అటి 
చయుడు, అది ఇపాపరతలోకవముులలోొోకూడా, గయకఠకారణనుు 


"కాజాలదు సుమా. 


౨. వది అనుమూన ముగా, ట్ర్‌ "ద్దైగా "తెలియు తెలియనట్లు 
తెలియునో అది ఇ వ. అమన. వంక వనువది ఇలునుకొనువ 

అదె ఇం దిం తి మున, అవ్వక వస్తువను చొలుసు క్‌ నువు. 

౩. నంసారసంబంధవనుుల న పఏవనవనునులందు ఏింతచయరాదు. 

జే అడ ష్‌ | a ల అ ఈ జం భై ర్న 4 ష్‌ ల్‌ మ 

మానవశరరము జనృరాహితాంనిక వచ్చినది, విపయభాగవుుల క 

_ న నం Bow. అలు యుల 


రాలెదు. . 
౪. ఇవాలోక ముతా కు ఉఊణిక నుఖ ములం, పరలోక ము దు౭ఖ్ణు 
ములకు కారణములు. 
మ యజ్ఞ ములచె [దవ్యత్యాగము, (వతములచె ఐిషంతుభో గ 
చే దైహిక నుఖతారిగము వేయవలయును. 
కి లే నటివతి, వృశమునువిడిచి ఎ క్లుగిరిపోవు 


న్‌ ఠం 
అర్లుశ దిగ ము ఆస అస్‌ కై లేని జీవుడు, శరీరమును సంతో కరన విడిచి 


౭, య పు[త, ధన, సంపత స్నే నాపాశములలోజిక్కి అనెక 


55 SOEs డాం క తస పతే 
దుఃఖములపాఅఆ , తణక మో హాముల కాసింది నథించకును. 


౮. ఈ కదరముండగనె (జ్ఞహ్మాను శలిసికెనుము. లేనిచో 


జా. న అంతఃకరణశుద్ది కలుగును; అంతఃకరణశుద్దివల్ల, 


నిక్చలస్థ తిక లుగును, ఈ స తెవల తక నతించి ఆత్మజ్ఞానము 
— et “ల జూ వ 
కలుగును... 
౧౦. పాపకర్మ ములు ఆరుకు న సాధునత్పురువుల ఆజ్ఞ [పకా 


రము వ _ర్రించువ ఇ ఉతమ సదాచారము నాచరించుము సదాపుణ్య 
కర్మలనే చెయుచుండుము. 


1” 


౧౧. మానవుడవై విషయాసక్తుడవగుట చాలాపాపము. 


= ఈ శ్ర న సనకదెవుడు 
౧. సత్యమే తపన్ను, రాగమే దుఃఖము, త్యాగమే సపఖువతుం 
వ ములు చెయక' ౩ సదాపుణ్యకార్యములు చెయుచు, సదాచార 
ముతో వ ర_ర్జించుచు నాధువురుషులవలె ఆచరించుము. 
నాం మానవకరరము దుఃఖ భాజన ము విమయభో గములనుకోరి, 


Claas wee Mrmr et 


భోగంచితివా, నరక (వాప్పికలుగును. 


= తరులకు జ హితములయ్య మ మాకుల న మాట్లాడుము. 


Mu 


ఆ, ల "దేనియందుకోరక లేక కామవాననలు 
నశించివస్తునం| గవాముచేయుకోరికను విడిచినవా జే ముక్తినిబొందును, 
కాన, సమస, విషయభో గములను త్వజించుడు._ 

అ |పియవస్తు సంయాగము, [పియవస్తు వియోగము వల్లనే 
దుఃఖ పాప్పి కలుగును. ఏవస్తువులనుకోరక. యుంటివా, ముక్తుడ వే. 


యానా అలా అజా గా బటు 


న్‌ 


డాం జరిగిపోయిన దానికై _యాలోొో 3 ంచకుము, దానివ ర్హియిం కా 


wom mm ఆ 


దోవములు కలుగును. భవివ్యుత్తున కై విచారించకుమ్లు. 


౭. | పారబ్దవశాత్తు వచ్చినకస్ట్రముల కై దుఃఖపడక సంతోషముగా ' 
అనుభవింస్తున వే," 


అమృత వాహాని > 

౮. ధనము దుఃఖమునకు మూలము. కాన, ధననష్టమున క్రై 

వచజారవడకు వము 
ఏకాదళ_ _ ఇందియములద్వాారా. పాపములు చేయుచు 
న్నాముకదా ! అందుకే ఏకాదశీ వతము. 

౧౦. వది ఇం[దియములు మనన్సుమొత్తము విని నిరోధించిత 
ఆత్మనుఖము దొరుకును. 

౧౧. వదకొండిం[దియములను నివశములోనుంచుట _ కొరకే 
(వతదితనడుపుము అనే అర్థ ముకాన,అన్నీ ఇం[దియముులను దండించుము. 
_---- ౧౨. పన్నెండవది బుద్ది. అనగా చద్వాదశిపారణము. చద్యాదశి ఈమే 
బుద్ది. దానికి తృప్పికలుగును, అదే ద్వాదళి ఉదయమున భోజనము 

౧౩. జీనుడు పరాధీనుడు, కాన జివుడుచేసినకర్శకు ఫలమువపంఠరా 
ధనము కావున, నిష్కావముకర్శచెంయయుము, కులమును కోరకుము, ఫల 
వరరనుకో రినము. సు ఇప్పానుసారము దొరకదు. వృధా([శమ ఏలి? కోరి 
దుఃఖమొందనేల?ః ఏది దొరకవలసినదో ఆడి తప్పకదొరుకును; విచార 
పడకుము. 


దేవర్షి నారదుడు 


WO 


టము, ఇవి మానసిక (వతములు[మానవుడొంటిపూట భోజనము, 
ర్యాతియువవాసముచేయుచు వదికోరక, పదిఎవుడు అడుగక |పాప్తిం 
చిన, దానినే, తినుట, శరీరతవస్సు, అనబడును. సత్యమే మాననికతవన్సుఢ్‌ 

౨. మనుమ్యునియొక్కా హక్కు. కేవలము కోడువునిండుటకు 
సరిపోయె భనము_పెననే యుండును. డినికన్న. అధికనంపత్తిని ఎవడు 
నాద్‌ అనుకొనునో వాడు, దొంగయే, వానికి శితతవ్నుదు, సకలజీవులను 


ds వు[తుల సమానముగనే చూడవలయును, 


బొ జ ్శ వ ళా 
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= గజ a న 
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క్‌ దా sw etn స్నా య చి మే చే అ య ళు అం ల eo” Sus చకా, 
స్‌ 
లో జ ea త " || 
“ఎవాసుడు. జా!గాొతగొనుండ | వారబమువలన | పాప్తమెన దానిని 
ల్లో జా వొ _- జో లా య ర fe అ ల 
మంచయజ్ఞ వులు చయ మిగలిన అన్ను మును, సీంకచించుచు తక్కవ 
క్‌ యాం చా కో 
వే Fn] 
హా ౨ “జాం జ ఇ ఇషా ఇల న ల ఇల ఉల న = ప 
ss వ్రిగనుంంచంరువలయును. అవుజ మహాత్ముల వదవిడొరుకును. 
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బి 
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౯ అ ఎంతలా అంతారం) యయా. కానుకను జాను కూాూంమెుంక రా 
a. గగ (ara ణా రః న ల J 


a ళా పష ల స. న్న మ అర 
మ |బహ్బో మొక యన తెగి వంచం|దిచయునులు, వస్తునాలను, 
~~ అం _ 





వ్‌ 
రా ఉద ళు మో 
అనేక పధ ములుగా మాద చున్న పి, 
చు! 


[చె ముల 
కొనిన వ్వక్తి కేవల,ఒహ్నాకే పొందగలడు. అటిజాజే మూడులోకను) 
శ్రా LL శ్ర లు 

లందు నిజమెన సాభువు. 


=. తన సన్వుస్వమును, భగవంతుని కరి౦-చినవాడు, ననూ? 
a న! 


సంపదలు మరియు, ఆచారాది నంముమళరా లోవించినను చింత 


1 alae 
అ 
పడడు, (మా పంచక క ష్ట్రముంలు దనే లెక్కు_లోనిపికా ముం భఖ గమానుూను 


మరచుకు గౌొవ*కవము 


న 
క్‌ “ot 


స 
క 


దొ @ వాంసథభదవానుడు 

లో క 

నల _వేదళాస్త్రృనుల సారము, కెండుమాటలే. పరుల కువ 
కారము చేసిన పుణ్యనఎ, పరుల బాధించిన పాసముకలుగును, 
౨. హోనికరములగు వస్తువులనడంచి, ఆహ్హ్హ్హాదకరములగు సామ 
తరులకు పంచిఇచ్చుకు వరోవకారము. 

ఈ క ఎవనసికడునస్తు ఎంత యిమిడించకలుగునో అంతవరకే పహాక్కు 

అతనికిలను, అంతకంశుమించి ఆశించి దాచెనా, అతజేదొంగ. శితకర్చు 
డతడు, 


[గొని, ఇ 


నలా శ 


తొ. 


అమలు కూ ౭ 


Hes WEF సత్కారముల కాఠించకుము. దానితో 


అవాంకార నుత్సన్న ము తరహా న నవువ కర్రి కాశించకుము. 


wren 
ల లా... క 


౫. భోజన |[పియుడు, తిండికై ఆతురపడువాడు, పొపియే 
సుమా. 


౬. ఇతరులను నిందించకు ము,ఇతర్తులదోవములను చూడకుము, 


Co 


ప జీవికిని పలాటి పహోనిచేయకుము, రాగద్వవముల రఠకుము. 


ఛి 


య ఖీ 
అం |బహ్మాది వశిష్టుడు Au 
ఆ ఇ 


జ 


వాజ్‌! లా న. 
౧. నాద, సను, అనో అనాంశారమును వదలితిరా ముకుల,. 


౨. మానవుడు, ఎక్షైట్లు | వతిగసహానమును త్యాగముచేయునో, 


వదా సఖ (= 


అటటు అతనిలో [బవ్మా ₹జన్సు వృద్దికాగలదు. నాది, చేను, అనెడి 


ఇహ ఖని 
చుండ రాదు. 


శీ 
2, _నత్మ ర = కోంరునినా యు, _వ్యరఖావణుడు,వ ద్దటసిల నువాడు, 
GD 
(శద్రలేనిజా జాడ యజ్ఞ ములను జేంయునికా కాడు, వీరు దొం 
waa అంటకుడు.. 


rf రి త్ర క” ర ag జ జ్‌ ఎ టో 
టా మోతమునము నాలుగు సాదనములు. శవమును, మహార వుం, 


ఆ na ఆనా 


నంత కము, సత heat వమ. త్త గ క్రీ ంతీ న్‌ 
బునంయయుడు. 


mmm 


ma లో 


కే స అ న తలో జ న 
. A. వాపమ్వులు .ముక్పుతముల-చ నరింయును. అమడాచి తళుది 
స్త Sere న స స స 0 0 
5A క్షానోదయను రంప. నను ల ఖే 





గ. కస్ఫలవలె బురదలోను, పురుగులవలె పేడలొను, పాముల 
చీకటి బిలము లోను, _ సుఖమ ముగ జీవింవవచ్చును, గభాను మూనవుడై 
డి యుక్తాయుక్త జ్ఞానము లేక జీవించుట మవోదుకఖుక కరము. 

. Ea విషముశాదు, విషయ సుఖాపేవయే, నీజమెన 
స ము. విషము ఇ పటి ఉన్‌ శ రిరమునే, నకింపజే యను కా కాని, విషంరు 

(ఖా పేతు రాబోవు జీవితను ఎనందుకూడ ఇ హోని జేయును, 


౧౧ శ అక్షావ దశ చ 


౧. ఓ మానవులారా! మీకు ముక్తి వలయుచో, కరు 
వాంఛలను విడువుడు. 


wpm 


౨. వినంరునులను పవివములతో  సమానముగ త్యజించి 
ఈమను సరళతను, దయను, పషిత్రతను, సత్యమును అమృతముగా 


ఆ సా 7 
Ammen గలా. నాకు ae Terry 


స్వేకరించుము. pia, నేను గొప్పవాడ ననుకోకును, 
ఆతోల్లంఘనము బంరుకుము. 


౩. మోహము జ్ఞానమునకు బద్దశ్శతువని తెలిసియు, శుస్కించి, 
అంత్య కాలము సమీపించు ముందుకూడా, కామ సౌాఖ్యముల "వెంట 
పరుగిడుట ఆశ్చర్యము, నరకము తప్పదు. 


౪. సర్వనంగ వరిక్వాగమువల్ల కలుగు శాంతి, యొక్క కౌపీ 
నము గలిగియున్నను గలుగదు. కాబట్టి పర్మిగహూమున్ను విడిచి 
సుఖముగా. నుండ్తుడు. 

ఖే చహాభిమానము త ఎ త్యజించుము నేనే ఆత్మనని నమ్ముము, 
చేహాఖిమానమె దుఃఖము, నరకము, ఆత్భాభిమానమె, సుఖము, 
మాతము. 


కం ఓ బిడ్డా |! జూలాకాలమునుండి యీ య సస 
విశ్వాన రజ్జువుతో కళ్టబడియున్నావు, దీనిని జ్ఞానమనే 
సుణంవుము. 





౧ శ్రి మృకండ మహాముని 


Yo: ఇతరులకు _ద్వెషము [కోధము వచ్చు ట్‌ న! ను 
వేయరాదు. సదా క్ర కాఆరతారర. గమ్‌ చేయుచుండుము pi 





లొ, నమన్న వాపములు నళించినవ్వుడె, బుద్ధివికాసమ గ్లో ప్‌, 
నేను, నాది అనేది పాపము, బంధము, 


అమ ఎత వాహిని రాడా 
మ 


పసల ల | వయానవడుటకం కు, పు కి క [పయానపడుట 
అం, a uN DA 
ముఖ్యము. 


న 1 గ్‌ ~ ry య్‌ అ 
కా సమం[దనుును యింకింప వచ్చునుగాని, పరి|గవామువల్ల 
CER + లా య 


సుఖమును సంపాదించ లతు. 


అ కాయువపం. దివణరుణ గ పల 


భో సహార" వితారా సూర ంఅదిలోవ న 


నుసళమింవదు. విషయ 


a ఇం” భో — శ్‌ ఖ్‌ 
అఆ మాతమునకు రెండా నాధనవములు ముఖ్యమునవి. ౧ ఇతరుల 
Er న చు mm 


వలన నేదియు కోరకుండుట్క _౨. సరం| సయన్ను ములను మానుటు, 
లే సదా ఆత్మాలొచన సాయుచు శుశచివి ఆత్మను పవి!త 
మాం 
ముగనుం+చు, ఆశ చెప్పిన [వక రకు లం జ జ. ఎలపుడు ye ర్లన 


దళ వి 95 
. వెయుచుండుము. “ఒం సోవాం 1! * జపించుచుండుము 


a నం|గవామువల్ల నుఖములేదు, లాభమువల్ల చోభము 


కలుగును, పొవము సంభవించును, 


( వి జ 

కామ,.[కోధ, లోభ, మో పా,నుద,మాత్సర్య, అనంతోవము, 

నిర్ణయ, అసూంర్కుఅభధిమానము, ఈర్ష, నింద మొదలగునవి, మానవులు 
, పత ణి | న రి దర్‌ 

తోనుంఅడు..చోవములు,, వీనిని వెంట త్యజించుట [శేవ్టము. 


షస 


అ కీ నర శష్టుడా ! యెట్లు వెట-కాశు మృుగముల వేట త్రై 
వోోలహానులటి ప తటాాతకునో, అస్త నీలోనుండు దోవములు, నీ అజా[గతను 
నిలోపములను చూచి, నిన్నా[కమించి నశింప జేయును. కాన, జాగ 
రూకుడవై నీలోని [పతి దోవనును కనిపెట్టి వానిని నిర్మూలించుము. 
| ౩. తన్ను తాపొగుడుకొనువాడు,లోలుప్పుడు, అహంకారము 
గలవాడు, [కోధముగల పాడు చంచలుడు, ఇతరులను కాపాడనివాడు, 
౧ర్వార్లవరుడు, యీ ఆరుగురు పాపాత్ములే, 


౪. ఎన్నీ ఆపదలు, సంకటములు వచ్చినను భయవడక్‌, సమస్త 
పావములను  ధ్వంసముచేసి, నిళ్చలుడవై. భగవడద్ద్యానము చేయు 
చుండువము, 


అలా మహర్షి యాజ్ఞవల్క్యుడు 
౧. సత్యమేచెప్ప్తుము, యోగ్యమైన శీలముకఠిగియుండుము. 


కీ. నిన్నునీవెట్లు | పేమించుదువో,ఇతరుల్ననక్త్షు | సేమించుము. 
౩. నీకున్న చానిని ఇతరులతో ఖాగంచుకొని యనుభవింవుము, 


జా టట పెదాలు న అలా శూ గా వాతో 
అజాత ల 


ఇతరులవున స్సు నొప్పింపకుముు. 
౪. మనోవృత్తులను ఉ దేకములను అదువులో నుంచుకొనుము, 
౫. నిర్మల పేమ అన్ని బంధములను విడగొట్లును, భేదముల 
నళింపజేయును. 
=. పవ్మ్శితమైన [(పేవముతొ నిండిన హృదయము గలవారికి, 
నునస్వాతి, ఈశ్వరావాక్కును నర్వదాచెప్పుచుండును. అతడు వరుల 
బాధల నుపళమింస జేయును, స్వార్ధమును పడును. 
:_సత్యమువెప్పుము,_ కాని _ ఇతరుల _ రహస్యములను 


నాన ~~: 


వెలడించకుము. 


నా బాలను గా ఆలా కోటల లూ వాబలాస రెమసుయనునార ఆక్‌ కము 


నన ననన 3 ననన జ ను నా. 


తా ఇతరులను [ేమించుము, కాని, వారునిన్ను “తేలిక భావము 


Cr 


తోను _తిరస్కారముతొను _చూచుటకవకాశ మొసంగి. _విచారించు 
కొనును. 


రాకా మహార్షి మె, తేయి 
౧. నాకు అమృతత్వము |వసాదించని, మీధనమును తీనుకొని 
నశనమి చేయను | 
౨. నిషమ్మామ భావముచే ధర్మాచరణవల్ల భగవత్య్భప 
కలుగును. _దెవోవిమానముండరాదు, సమనస్తనంసార నంబంధములను 
త్యజించి భగవంతుని స్మరించుచుండ వలెను, 





౨౦ మహర్షి కశ్యపుడు 
లః ధననం|గవాము అనర్హక ము, ధనసంపత్తి ..మోహాబద్దులన్ను 
చేసి నశింపచేయును ఈ మోహమే నరకములో బడ|దోయును. 
కల్యాణము క కోరువాడు, ధనమును డూరమునుండే త్యజించవలెను, 
ఎవరికి ధర్శముకొరశై. ధనసం[గ పాచ్చ కలదో వారు ఆ యిచ్చను 
త్యజించు శు [శేష్టము. అడుసు త "క్క చేల కాలుకడుగనెల, కాన, 
దానిని డూరమునుంచే త్యజించవలెను. 


ము 


ధనమును సం|గహాము చెయకుండుకు యుత్తవు ధర్మము. 


౨. ధనముద్వారా చేయబడు ధర్మము, తయము కాగలదు, 


౨౧ మహర్షి అతి 
౧. నికు (పా_ప్రించిన ధనము ఇవాలోక సౌఖ్యమున కే అక్కర 
కొచ్చును. మరణము తరువాత అదె నిన్ను చాలాకన్ట పెట్టి నరకపాప్తి 
కలిగించును. ఎవడుము కిని కోరునో, వాడు ఇహాసుఖమును ధనమును, 
కోరరాదు. 


_రాగచ్వెషములె సిజన్మకు కారణములు, కాన సమస్త కోరికలను 
త్యజించును. 


౨.౨ మహారి జమదగిా 
ఇష యు 


౧. ఇతరుల సొత్తును స్వీకరించకుము. వతి గవహామువల 
మ ere మ 
[బహ్మ(బా_ప్ర్తీ ప్పి కలుగదు. 


_౨. _వవడు ఏ తిండిలేకున్న స్పటి కై నను, ఇతరులను యాచించడో, 


న కా 


వాడు సనాతన లోకమును బొందును. 


he | ఈయన 


AF: 'దెనినికేరక, భగవంతుని న్మరించుచుంటి వా,  భగవద్దర్శన 
మగును 


నొ సత్యమె జయము, అవే ఈశ్వరుడు. కాన సత్యమును 








జ షో ase భ్‌ చాక్కా వ్‌ ఇ ఇ ఇఒ గొ 
ఆ, సమస సాంనారిక పరసితులను త్యజించి, సదా భగవంతుని 


Ca] 


నళించును. ఆలసించకుంము నిక రృవ్యుమును వంతు న చెర వెర్చుకొ సేం ల. 


నంసారాకలోవచి నకించకుము. కాలము సమిపించుచున్నది జూ|గత ! 


ఎట్‌ ణన లా ” mm స లు ళో + a 
లి. సమస్త ఇం! దియములు జరి ంచిదోవును. తుదకు నీ ళరిరము 


౨౫ మహర్షి గొతముడు 
కా. నుఖము కోరుతాడు నడా నంతోవముతో నుండవలెను. 
లోభి కాకూడదు. ఇం[దియములను జయించి వానికి యజమానుడు 
కావ లను. 
౨. ఏదిచెసినా ఆలోచించియే చేయవలెను. అవసరములేనిచే 
పపనిని చేయరాదు. _కోరికలే దుఃఖములకు కారణములు, __.పరా 


ఉనులు "కారాదు. 


ద్ర రో * జే ఇ భో ళ్‌ 
అజ ముహాది రు తంబరుడం 
ఆ తము 
స 
అం తళ ల. సట మం అశప్త్పులనము. es బె 
& = రు రం 
గైెటునొ, వాడు నవాపఫల మునుఖపవించగలడు. 
తు 
“౨. ఎవడు మూగవళువలకు మలుకొలుగజయునెౌె వాడు 
పరలొకము .చెరును. ఏ బివికిని హోసిచయక్తుడు 


జననాలు అరగ గంతా? ల ఆరా 


౨6 మహర్షి ఆప సంభుడు 


| 


Ca FR నాళ ఇ జఫ లన వ 
రా. ఎవడు స్వయముగా, నిరంతరము,  సనుఖభి గములను 


క్ష న. అం తారా గారా అ గోటు కారా 
ie A దోర errr తు తా 
mm అగాాగాణాలా 


దె జ | + Pa క. త్‌ పల ళా 
అనుభవించ కోరునొ, వాడు పాపషులలొకిలా వముహోపాపి. 
Trees వత్తా. weer (| క నతన న నన్‌ అ క గానా ణు తల్లా నా + a wr న we ses ల్‌ చ ల ము 


క ల్లా మిద 
3 వ ను సుఖములను ఇతరులకెట్సు "వార దుఃఖములను నివ్వు 
క క మ యా నన ర క. త సానా - న న; 


a క 


తీనుకొనుము. _దినిచే ము క్రిదొరుకును 


ల 


Cd 
లో ఇ యి 
పీదలకు, దుఃఖార్తులకు వినియోాగఎచుము, దముఃఖిత్తులసు . చూచి. 
~ ఉగ ఖల ఇగ నారి కా Neg iT rE WaT is wm 
ఎవనిహృదయము. చదటబించుది. ౬. తాడు మాననవుడుకాడ్తు.. రాతను జ. 


ళ్‌ ళ్‌ మ జ న ళ్‌ న 
సవమురుడె కూడా, దుఃంఖారుల దు;ఖములము అరాసినవాడు అ సక 


బావము అనుభ వింపక తప్పదు. 


౧. మనస్సును స్యాధీనములో నుంచుకొనువాడు, దోవ. 
అలో 


దు 
యయుక్ను లన నమన వ రనలను తాంగము చుయగలుగ్గును. 
Oise SE తా ah 


A 2) 


అం గా! 
ఇ ననా... ఫల 


౨. ఎవరి. మనన్సులను నొపించకుమ్ము నిన్ను ద్వేపించిన. 
అ me ఖు ళు య లలు 


అలాల. అం తో అత ee టె న I STM port 


వారిని |వెమించుము. కామ |కోఢ బౌభాదులకు వశ్యుడను కాకుము. 


2, ఎవని అంతఃకరణము బుమల'" (దపీభాతమందునో, 


ముక్తి వాని వశములో నుండును. 


ఎకె మనముహాది అగస్త్యుడు 
ణో మల 


౧. మానసిక మలినమును నాళ ంళనము చెసిన జ వాడే మహాత్ముడు. 


ఎవడు తన ఇంద్రియములను తనవళము చేసుకోగలుగునో వాజే 
సమస్తమును జయించినవాడు. 





౨. ఎవడు [పత్మిగహము చెయడో, ఇతరుల సొత్తును 
ముట్టడో, ఉన్నదానితో సంతోపి౦చునో, వాడు ముక్తిని బడయును. 


౩. స్వలా హోద్‌, ఇం|దియ ని గహుడు, అన్ని ఆస క్కు కులను 


ఇ we 


త్యాగము చేయగలుగును. 


mo వాణాటనానాన. ము సునానొంాలనామను గాః భు wi బువా యా నానా 


౩9 మహర్షి శొనకుడు 


౧. ధనము, యౌవనము, కీరి, రాజ్యము, అన్ని యును 
అనిత్యములేకాన, బుద్దిగలవాడు, నం|గవామును, పరి|గవామును, 
త్యాగము చేయవలను. లేనిచో నాళనమగును జాగత! ఆలసించకుడు. 
ఆత్త మహో _చెడ్డది. త వ్వగలబాడు పావులలో మవోపాబపి. 


తో మనస్సునకు కాంతియుండిన, శరరముకూడా ఆరోగ్యముగ 


నుండును. మనోవ్యాధికి కారణము మమత, మోహమే. 
F 
ల ౩. పుణ్యకార్యములు చేయుట్నకై ధనము సంపాదించు కోరిక 
యుండరాదు. విరాగమునే సంపాదించ |వయత్నించుడు. మురికి 
ముట్టుకొని తరువాత చేతులు కడుగుకొనుటకంళు నట్టి మురికి 
ముట్లుకొనకుండుటయే మంచిది. కాన, ధనాళను విడువుడు. 


, 30 మహర్షి పరాశరుడు 


౧. నిన్నునివెట్లు |పేమించుకొందువో, ఇతరులను |పేమిం 
చుము. ఇతరులను ద్వేపించితిణా, అడే చ్వ్యహము, ద్విగుణికృత మె 
నిన్ను దుఃఖ పట్టును. 


we ee తీ తా మే 
మి లుర్భలా లయల ళా 


0 


Cy 
ఇ po అ ళ్‌: ఈడో ఇ ఇ వ్‌ 
నమ్లువులలాేెదను నుఖదు౭ఖవులు అప్పు. 


పవ 
| పికారములే సుఖదుఃఖవులుగా. భాసంచుచుండున్తు. 





అక్ష. చి కర్మలు వానికే దుఃఖములు కలిగించును, ని జన్మకు 
ని కర్మలే కారణముకాన, ఇతరులను దోషులుగా భావించకుము. 


౪. కోరికలను, [కోధమును, _ద్వేవమును ఏడుము. 


ఆం మహారి జెమిని 
అచ నానన 


Ba ఎవడు కిశువులకు, అతిథులకు భొజనము బల్లక, [ప [పథ 
లా న — డా వి ఇన వ మజా క్‌ న్ను. ఇడ 
మమునన తాను తినునె, వాడు మవొో పాపి. ఆఅ తిండి అపవితమెనది. 

౨. సంతోవముతో దానము చేయుము, ఫఠితము కోరకుము. 


మో 


ప్రభో ఇతరులకు అనుకూలముగా వర్సించుము. 


౩. శద్రవ © సంనారసాగరమును 'దాటవచ్చును, [శద్రవల్ల ధర్మ 


re af 


చింతన కలుగును. దీనివల భ కి కుదురును. 
ap) అనే 


ఆ. ధనసంగహాము మవమువహవోపాకుము. నరకము బా ప్తుంచును 
కాన, ధనసంవత్తులను త్యజించుము. ఆశను విడుము. 


అ. సపుఖభొో గములకు లోబడి ధర్మమును, మానవమౌర్యాదలను 
విశ చినబాణడు నరక్కూవముల బడును. 


౬. ఇతరుల నిందించకుము. ఇతరులదోననులను చూడకుము. 
ఏ జీవికిని వలాట్‌వోని చెయకుము. 


షె 


6s మహర్షి వ శంపాయనుడు 


౧. భనరాసులు, బ్రాను సౌందర్యము, “దారా 
పుతాదులు, [పియజనుల యొక్క మాం అన్నియు నశించును. 
కాన వివేకము గలవాడు ఇందులో అనక్తుడు "కారాదు. 
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క 


wn 


అతో ఆఅమ్ముత లా 


_.. ౨. ధర్మమున్నకై ధనమును కోరుట బురుద అంటించుకొని 

కడుగుకొొనునట్లుకా కాన, పాబబ్లభధనమును నం|గహాంచు దాని నివారణకై 

ధరను ఎ చెయుటకం ళు కస సంవాదించు సంకల్పము చెయ 
కుండుట మేలు. 


వ |కేధము, అనూంయ, ఈర్ష వః లెనిబాడు శాంతిని పొందును. 


మ ert oe as pas 
an క sess sre ts hha — 


పళ మహర్షి బకుడు 


౧. ఇతరులను ఆ|శయించక, స్వతః కష్టించి సంపాదించున 
గంజిన్తైన అతిధులకు పెట్టి శేవమును తినువాడే _శేష్టుడు. పర|దవ్యము 


౨. [వపంచమున చాలాకాలము జీవించువారికీ అసభ్యత గల 
రాతి జ 


సరెస్థితులత సంబంధమున్నూ, [పెయవముయిన వారు నశించుటయున్నుు 
కలిగి దుఃఖము కలుగును. కలయుట, వెంటనే విడిపోవుట నంభవించును 


re విడుడు. 


“1 చవ మహార్షి దథిచి. 


[వీరిని చెవతలు: యాచించగానే ఈ శరీరము ఎన్నడో 
'యొకనాడు నకించునడేయని పరోవకారమున క ఉవయోగించిశే 
మంచిదని తన శరీరమునుంచి వెన్నెముకను తీసి దేవతలకు సంతోష 
ముగా Se 

సల్‌ వృతములు ఒనితము పరోపకారము. చేయుచుండునుకా! 
మానవుడు జడ: క బానుతు ఎకానాతం? 


_9, నీ | పాణములను అడ్డు వట్ట యనా ఇతరుల _దుఃఖములను 


ననన న HR eer Rei 
awa 


నివారింపుము. నమస్త వచార్థములు “నశేంచునవే. వాటి కె ఆశిం 
నకించకుము. 


రః 





౬ -నుపహా రి వహ జం 


ఈయన మహో తమాళశిలుడు. శిష్యుడు భుజముల్నవై 


oer పనా వాలా 


ఎక్కితే సంతోషించువాడు. తనకొర-క గుడినెకూడా లేకుండెను. 
"దేనిని కోరువాడుకాడు. 

మల వికేవ ఆవరణ రహాతుడై , నిరాడంబరముగా తిరిగేవాడు, 
శరిరముతప్పు; చేరే పలాటివస్తువు లేకుండెను. | 

౧. మానవుని జీవనో ద్దేళ్యము, ఆత్మజ్ఞాన బా పి oe ఎ న్మముడ 


Pom Te ep ఆ 


అందరికి దాను డే "సవచెయు ౪ శు ముఖ్యము. 


ఏడ మహర్షి శాండిల్యుడాు 


౧. భక్తివినా, ముక్తి దొరుకదు, భగవంతుని శరణు 


అ ఉపాధినాళన మై శేగాని, భమ నివృత్తి కాజాలదు. ఈ 
ఉపాధినాశనమునకై భక్షియె (పధానము. [బహ్ముభావమును పొందు 
టకు కూడా భ క్రి యేవముఖ్యము, భ కి మినవో జ్ఞూనముకలుగదు. 


ఆటా మహర్షి ముద్రలుడు 
రు రు _ఉంఛవృత్తితొ పది ూతుదిన ములకు; అనగా _సూర్థిమ, 


mt =. woe wt ann wire a 


అమవాస్య వా అందరు భుజించిన తర్వాతనే భుజించేవారు. 
ఒకసారి మూడుమాసనాలవరకు నిరాహారిగావున్నారు. ఎవ కుంఠము 
నుంచి వినూనమువచ్చినను ఎవరికిలేనిది నాకు అక ఇరలేదస్‌ _ చానిని. 
౧. ఇతరులను దోషులని భావిం చకుమం,మునస్సును ఇం[దియము 
లను నివశములో నుంచుకొని, శుద్ద్రమనన్కుడవ్వి రల క పించు 
PRE, ధనాన్ని లేనివారికి _పంచిపెట్టుము. సీ శ్రయుంవ 
న. జీనిని కోరకుము, నిస్సంగుడవు వుకమ్ము, _అఆలసించకుము,. 


pe erie Mott 


జ ; 
కం. గకలభాతముల _నుఖదుఃఖములను తనవిగా జూచుకొను 


=”), ఈ ఏవిళ్వవుందు మృదుమధుర వచనముక 9 ₹ు, -(పియమైన 


కక న న న. wor an అజా 


"దెదియు లదు. కటుభాషణముచె, నుపకారముచెసినను, నది (పేమ 


అత్తా ra) 


౧. పరమాత్మ య పురుపో తముడు, అతడే |బస్మాము, వానిచే 
చె తన్య చైతన్యము మనకు కనపడదు. ఈ దృళ్యవన్తు 
ద్వారా తలిసికొనగలము, యోగులు కోరునట్టి అంతిమ ధ్యేయ 
మేమన, కనబడువిషవ-రుములతోే పూర్తిగా సంబంధము వదులుకొని, 
ఉపాసనవల్ల అంతిమ ఢరయమనగు ఆ పరమాత్మతో సంబంధము కలుపు 
కొనుటయే. నిర్గుణ, బహ్మూమని పిలువజడునదె,- ఆ చైతన్య స్వరూవమే, 


కాని, [భమవలన వ్యతిరికృముగా ఇళ నా లక. ఇం| దియములద్వారా 
చైతన్యము, ధ్వని మొదలగు ఇతరగుణములు కలదిగా జీవునకు 


క నుపించును, 
౨ స్వధర్భృము నాచరంపుము, అధర్మమును_ విడువుము, ,దెవ 


ప న. ల వ అననా 


ల నానా. శం ల 


వళమున అభించినదానికి సంతోషించుము. ఆత్మ విధుల నర్చించుము, 
మాత ధర్మాసక్తుడవుగమ్ము, మతము, కుద్దమునగు నావేరము 
భుంజించుము. 


క అహింస, సత్యము, అ స్తేయము, అపర్మిగహూము, తపసు 


ot 
త్స గ రాక. ఆభయాకతలకల4 


మనము మొదలగునవి ఆచరించ్తుము. 


క ల టక అలానా వాటు 


అగా మహారి పరాదుడు 
యి రా 
౧. SDs సర్వ పదార్గముల యందలి, అనురాగనును విడిచి, 
చ్యేవమును. విడిచి, తొోతోన ఆత్మదర్శనము చేయు నేని అదియే ము 


'మూతము, 


భవన మహారి మార్కండేయుడు 
దె 


అజ) 


౧. అన్ని |పాణులను నీ పాణతుల్యము గా మూడు. నను 
అందరికంకు గొప్పవాడనని, అపహాంకారప్రడకుము, అందరికిదాసుడనని _ 
తలంచుము._ 

౨. ఇతరులను దోనులుగా ఛాపించకుము, అందర్‌ యెడ 
వినయము చూవుము, సమస్త జీవులను [సేమించి సవచేయుము. 

ఎ అయా ఇ ఇఅఇలఘుతురడుము; జ్ఞూనదాన మేశేస్టము,. నికు 
కరర పప లతా పతతి... తం ఇఎ|దియ 


న్మిగప వకు చ ఠకముము, అధర్భనమును త్యజించి ధర్మ మును ఆచరించువుం. 


౪౩ మహారి వాల్మీకి 
= 


౧. శాంతము, సమదర్శన నము మరియు సవముస్పజివుల యెడ 


తో 


హితము, (పెమగలిగి సదా భగవజాన్రనము గలవాడే నీజమెన 
. భక్తుడు. 
ఒ.. ౨. ఎవడు అహంకార కూన్యుడో, ఎవనికి (పియా(ప్రింయము 
ల6దు రాగద్వేషములుండవో, ఎవనికి మట్టియందు బంగారమందు 
నమానదృష్టిగలదొ, బానివ్బాదంకుమందు భగవంతుడు నివసించును. 
2. ఎవడు ఈ [(పపంచమును, మాయగా దలంచి సమస్త కొర్భ 

లను భగవంతునికర్పించునో, వాడె భగవంతునికి పియుడు. 

౪. నమన్త్హజీవులయందు భగవానుని చూచువాని చిత్తమే 
ఖృగ్రవానుని నిజగ్భహము, 


న కకం 2 ఠా 
వలా 
ఎ. మధ, తమ, మఖచుఃఖములు, భయము మొదలగునవి 
ఇ దా వగా 
పాణ మనో బుది వికారములనియే ఇభావించుచు సంసార వికారముల 
pan es 
Ca] 
సుర రుముకు.ా నాకా జీవన్ము క్తుడు. 
నాకో ర్న... న! 


pe ను mC వ్ర 
౪౪ మహర్షి భృగువు 





గ ధరా శధర్శ ఎఎలను సివక నముచి విచారించి వదె క మార్గము 
వ్‌ 





—_ 
9 చ్‌ లో 
ననునరించుచు సమస్తజివుల హితనునము కోరుకాకే .. నిజమెన 
ఆమి య ల ను. య న తట... అ 
మానవుడు. 


౨. సమస్త జగత్తును ba ss చూచువాడే భక్తుడు, 
భేదబుద్ది లేనివాడె నుక్తుడు, శతు ము[తుల పట్లు 7 వుతగలవా 


(తృయు డు. 


mre el కు 


= సంపూశ్తేంది దియములను వళపరచుకొనువాడే, జగత్తును 
జయించినవాణు. విధివశమున దొెరికినచబా నితో,  సంతోపించువాజే 
కాంతుయు. 


we 


ఆ, నమస సృసంనార ముకం జాసనలయందలి మమతను తంజిం చున 
నాడే ముకి లభించును. 


౫. నాది, నేను, అనేభావముండరాదు, నీకొర-క ఎవరిని, బేనిని 
అడుగకుము, సమస్త కోరికలను వీడుము. 


౪౫ మహార్ది పులస్త్యుడు 
ల eet 


౧. ఎవని నమసే సేం దెియములు,  సంయమమున నుండునో 
సు జయించ బడును. 


అ ద తానా లాబం కాకా శారా లా 


buss (పారజ్బవళమునదొరికిన దానితోనే సంతోషించుము. 
౩. అభిమానము, ము, [కోధము, మోహము, లోభము, మొదలగు 


న 
న న! 


. (చత్మిగహించకుము, ఎవరిని ఏదియు కోరకుము, ఇచ్చినా 


2 యప దడ. నా ఆం 


నవన్నియు. త్యజించి సత్య వతుడవై. జీవయా| త్రగడుపుము. 


య మృత వానొాని ౨8 


1 నమస్త జీవులలో ఈశ్వరుడు గలడని భావించి | మించి 
నసభించుము, చే. నిజమైన పూజగా దలంచుము. 


జు రాజర్షి ఖటా్యంగుడు 


పడగ మనుష్య శదిరము క కా దుర్తభము, ఈ శదిరము 
కు భవసాగరమును ఈదర హో ళు చందు దాలు తి లోతన 
ప పగతిపాందుదువో ఎవరి కెరుక. 
జేవతలు కూడా ఇం|దెయములకు వకు లే నుఖభోగణా 
నక్తులె యుందురు. వారిని సేవించి స్వర్గమును కోరుటచే లాభ మేమి? 
ఆ. ఈ నిస్సారమైన నం పరు సో వడినశిం చకుము, 
సగంతయుజానన లను త్యజించుము. 


ఆ, ఎవడు మృత్యువుకు భయపడడో వానికి సంసారములో 


వ్ర _ 


చేనితోను భయముండదు, కోరికలే. భయమునకు కారణములు. 


౫. “ఒక తయణమా[తమెనను,సమ స్త మును కుడ చి నిశ్చల చిత్తుడ వె 
భ గవద్ద్యానములో నివముగ్ను డె తవా, నీజన్ఫ్సుతరించును. 


౪2 శ్రి సూతుడు 

౧. ఈ సారహీనమైన నంసారములో, ఆస క్పియను దురాళలో 
పడి, నళించునట్ట మూనవులార్హా ఒక్క్ళు_తణ మెనను, ఆలనీించక అసత్య 
మెనవానిని త్యజించి, నిత్యమైన భగవత్‌ భక్తిని చేకొనుడు. 

౨ భగవంతుడు విధించిన [ప్రకారము ఆచదించితినా భగ 
వంతుడు సంతోషించును, నకల [పపంచముచే వపూజింపబడుదువు. 

౩. సమస్తము [బహ్చ్మామయమే, భదభావముండరాదు, నమస్త 
జీవులను | పేమించి "సవించుము: 

౪ మొదలు నీవ ఆచరించి తదుపరి ఇతరులకు చెప్పుము, వినిన 


న. ౩. 


ఇగీనిన్ని _తెలిసికొనిన దానిని ఆచరించకపోవుట; _నం గవాదోషము, 


cl యో త కాజు 
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మ ర చా జనో ar Ve 
a fF నా నస కద ఇ నకోడూూబు మనకో y= 
డాదింము కు DIET ఆం చట జ "రీ హోకా ౯ శా భద ౮ గలం! చర 
డు షు క. 
ఆఅంతకంాదిక లుగ) న క సే ఉట టు అర చ కాకర. దొరుకు 


ల్‌ు ల్‌ు 
ము ఉత 6 gree సాహస అ వ్‌ వ్‌ రా ర 
కూర కతా మలా రుత కారె సరా గులా (యలు 


i (mi ష్‌ : 1 Nees 
J 
al త దా జ ఇ లా జా జ యా చ్‌ 
ఆం బది ఒడు (పతికూలవునుపెంచుని తానని ఇతరులకె 
శా 
లొ వ చా జో తో శ జో ఛి ఇ ఇల లో Ey క తలానా 
అనిెచూగసంచకునుు, వర క)ని మాతదలె పర।దవంవాయ నుట్‌వపెలవళ 
హజ్‌ భం ౬3 ౯ 
యో క్‌ 
గో ద అర శ్‌ గ “శ. రొ pn శ 4 
నరంభూతనులను తనవలె చూచువాడు, నము కిని బొందును, 
నయ 0 


చద కును ఉదంకుడు 


తాని, సజనులు బావులను దందించరు, వారిపావన్తులను నశింప 
డా పు te. ma 
“జం [పయత్ని ంతురు. 


Pana 


లో 


los Dy చీ శ[తువులు, తిట్టినా, కొట్టినా, వార్‌ని తని 


rm mmm 


అణాల 
[| ముమించు, "సకం పం 


See CA) 


[ 


జల 


జ ఏ జివికిని వోనిచ2ెయకుము సంసారములో శతు 
కుండా ఆచరించుకా, నూనవుని యొక్క ముఖ్యుధర్శ ౫ నుం, 

ట్ర భార్యా, ముత, పెరళార ము యొక్క. మూవాముతోజడి, 
ఉఠలిసియుంండింరు, బాప శకార్వములు చెయయుతు వమూర్థత్వము. ముందు 
వినతి ప మగునో విజారించుకొనుము. ఎవడు ఇతరుల ధనమును 
అపపారించి తన కుటుంబ నంరకణ చేయునో, జాడు ఒకరోగ్ణు 
సమ_స్తమును విడచి, ఒంటరిగా నరకకూపములో బడవలనసి వచ్చును, 
అప్పుడు నీకు దిక్కె_వరుండరు, నీవైపు ఎవరూ చూడరు. 


(e 


శుక 3 


౫. ఓ మానవులారా మానవ జీవనము పాపనేంచయనమునతై + 
రుకలేదు. జన్మరాహిత్యమునకే దొరికినదని మరువకుడు. కావుగీ 
నమస్త విషయ జాననలను వదలి, భగవంతుని ధ్యానించు. చుండుడ్య్లు, 


ల 


౫౦ ఉద్దాలద మహాముని 
౧. నంకల్పముఅను విడచినచో, శాంతి కలుగును. స్వర్గ 
భోగములనుకూడా వరితంజించుము. 
౨. సంస్కారములు [కను[కమముగా తీణింప ఆరంభించునేని 
కమునకు 1పయత్నించు చున్నదని తెలిసి 


౩. నముముతులు  వాసనాతయనుఎన కె |వయత్నింపవ లను. 


గ్గ" 
స 
5 


ళు “శాత ల శ శ లా CC వే * ఇ 
నును సర్వమును బుడచు, సను, నాది అగు శలంపును ని 


ఈత అమ లు చ ర ఆం. స 


౧. పపంచ వంచ యు మనస్సులా అ క సె యున్నది. "వెలుసల లేదు. 

| సపంచనునకు మున స్సే ఆధారము. 
వు ఆత్మ పకరూవుడు, అతనికంకు భిన్నముగా, కాన 
వచ్చునది, అంతయు అసత్య వరు క వుం తటాాకానన, ఆత్మ ల ల న 


సంక లృములను, ఆశలను నిడుసాము, 
ఢి ణో ' 
౫౨ వితహవ్య మహాముని 
౧. అగ్నిహో, తుని జ్వాలలు కెబలున్నంతకవరకు చలించు 
ర వ 
నుండి, అవి కాలిపోగాసే శాంతీంచునట్టు, ఆశలు నళించగా నే మనస్సు 


॥ 


పల Mm 


mer ర్త 
లు 













| ను. మద్య సతు. కనతో శుద్ద ఎదే తన్యాత్మకవమగు 
కన న్వరూవమును మరచి, తనను, తానె అన్యునిగా భావించునట్లు 
నవుడు, , నంసారము యొక్క మమతలోబడి |భాంతిచేత, తనను 
ను గుర్తించక, దెవామే నేనను భావముతో మెలగు చుండును. 
. జ. ఒకమారు చూడ బడనట్లవి గాను, చూడబడనట్టవి గాని, 
ఏీచార్భములెనను, నీ మనస్సులో వచ్చెనేని తతణమే వాటిని 
[e హ్మాకు ఖిన్న ముగా నెరింగి పరిత్యజించుము, తలంపునకురానివ్వకుము, 


= అమృత కూ 


అ సమన పదార్థములు అనిత్యములు, కావున భొగవాంచ 


అను వదివిచవేయు ము. వె రాగ్యముకం ౫ కు _శేష్టమైన ఉపాయ మెరొకటి 


pr] 


లేదు. ముముకుడగువాడు, ఆ ఆత్మ విచారము చేయుచునే యుండ 
వలెను. దృశ్యవపదార్దములను తనకంశు భిన్నముగా దలంచి, నే 
నెవడన్కు ఈ (పపంచః నగా సెమి, ఇద ఏమిగానుండును, జిని 
ఆలో చించవ లెను. 

స అభిమానమే సమస్త దోషములకు కారణము, ఆళ సంనార 


న ఎంత ర్య. 


ib 


అభా ల. ఆ 


మునకు కారణము... జాన, నమస్త పదార్దములయందలి ఆశను 
ఆఅక్‌మానమును వదులుము. 

౬. సంగరహితుడవు కమ్ము, అన7గ పదార్థముల యందఠి 
ఇచ్చయే నంగను. నుఖదుఃఖములకు లోనుగాక నమభావముతో, 
చై_న్టమును విడచి రాగ డన ములు వచదరి, ఆత్మపిచారుడ వై 
'మెలింగతివా, ము Es దొరుకును. 

౭. గడచినదానికై ఏచారించక, రాబోవుదానికై ఊహింపక 
ప కోరికలు కేక, నిళ్ళలుడ వ, ఛ్యానించుచుండుము, 

౫౩ మహర్షి శుకాచార్యులు 

: 2 జన్మలు క క్‌ లుగులుకు సంక లృములే కారణములు, కావున, 
_'వపంచమునకు ఉత్పత్తి త్రిలేదు, సంకల్పములవలన సె కలుగుచుండును.. 

౨. మానవుడు, అ అంతరు ర్ముఖుడై తత్వవిచారము చేయునే నేను, 
బాహ్యావృత్తు లణుగును. అపుడే సంకల్పములు తొలుగును, నుఖ్లు 
దుఃఖము లుండనేరవు. వైరాగ్యము కలుగును. = | 

ఈ నే నెవడను, ఈ (పపంచ మెట్లు పుట్టినది, అని నర్వ 
విచావించు చుండుము. క్ష! 

౪. సంసార సము[దమును తరింవ దలచువారికి, మనోజ fs 
మను తరణికన్న ఇతరమగు, పదార్షము ముల్లోకము లందునూ లేద్బోం, 





అమ్మృతవాహిని ౨౭ 
ఇతర అవయవములను నిరోధించి మయొనను, చేతచనైనన్ని ఉపా 
యములతో, మొల్ల మొదట మన నస్సును జయింవుము. '5మూగముచెే, 


కమ తనా వరత తత్త ఇమును నిర్ణయించి ఇం(దియములను అంం-ది 
సంసారమును తరింపుము. 


పళ జి కచుడు 


౧. లోవలను, వెలుపలను నర్వుము ఆత్మయే, నాయందు వేని 


న 


పదార్థము ఎందునూ లేదు. నేనులేని పదార్దముకూడా ఎందునూ అదు, 


_౨. సంసారము, అనిత్యమను విషయమును దృఢముగ నిళ్చ 
యించి, నే నెవడను, ఇది వమిటని విచారించుము. 


wre wens 0 tae 


౩._ మృత్యువును అవమానించకుము. అదినీకు గురుపు, నుమా, 
వాగు భయముచేత నెనా పావ ప కార్యములు చేయవు, అది బ్‌ మంచికే. 

౪. చిత్తమే సర్వము, చిత్తము నశుయుంచి ఇతరముల విడచి 
నను, పరిపూర్ణ త్యాగము, కానేరదు. _చిత్తమనగ్శా అవహాంకారను, 
నను, నేను అనువదే అవాంకాగము. దీనినే విడువవతను. దీనిని 
విడుచుటకు సర్వదా. భగవద్ద్య్యానమే సాధనము. 

ఇ. _దేహాభిమానము వల్లనే, నీకు నాశనము, _ కాన్సన్న __నేన్తు 


ఎ 
దవామును కాను, ఆతను, అని నిళ యించితివా, మోతమ్‌. 
మ. అటు క స. $0. 


౫౫ కారభూషండుడు 
౧. వది శాశ్వుతమెనదో దానినే విచారించి తెలిసికొంటివా, 
అదిరే దుఃఖములను నళింవజేయును. 
౨. |పాణచింతనచేయుడు వచ్చుచు పోవుచున్న [పాణముల 
యందు ఛ్యానముంచుడు, చిత్తమును బావ్య్యావ్యాపారములనుంచి 
మరలించి ప్రాణములను విచారించుచుండు స్థలము నాదయకమలమే, 


సుఖ దుఃఖములను నరకుగొనక, ఆశలను విడచి సరషజనులకు 
మి|తుడవై ఆత్మ చింతన జేయుము. కలిమిలేముల తలంపులు 
లీ 


9. (పతి ముం మంరడు. శరత గ ప్హములకం పరితగజింప వలయును, 
[a 
నటం 


సాణూత్కార నిమిత్తమ దొరికినది. భాగవతము. © మూడవ 
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డో గళ లు ల లు వ 
(ప్రతి మ య బం భి ల లం రయ అ. ఆఅ ల ల. 





తా అర్‌ అ ఎ పో ల య్‌ 

౨౯, మానవజన్న యొ తి ఆతంకిలాంమునక పొళకుంబడనివాయు 
a “ఆఆ. —9 ca అ ర నళ. 

CEE చాత Ess న్‌ స ణపహవపలు "ఎంఎం ఖత 


౭. మోతమున్తు గురించి లభించిన శకిరమును విషం భోగ 
ములక వినియోగించు వారు అమ్నుతమునిచ్చి విషమును |గహిాంచి 
నక్తేకచా ! 5 


ఆ. సంనార బంధములనుండి విడబడది భ గవద్దనము చేయు 
చుండుట (్రేష్టము. 
౫౭ మహర్షి దేవేందనాథ్‌ ఠాగూరు 
౧. యీ లోకములో, మానవులు, సర్వసాధారణముగా నుఖ 
భోగములతో సరనసల్లాపములతో, నిదాహవోారములతో, కాలమును 


వృధాపుచ్చు చుందురు; ఎంత విచారకగము, ఆలోచించుడు, మీ 
కర్తవ్యమును మరువకుడు. . 


5, దెశజనులకు కల్యాణ మొనర్చుటకు, జకే. ఉపాయము. 


wm ime వాం టకు గ న కయిలు. యయా బక అలా 
a అ కాలా రో 


అది ధర్మజ్ఞానముతో గూడిన విద్య నొ సంగుట౭మే సుమా ? "కాన, 


oo _ 


అమృత వాతాని అదిక 


మీరు మొదలు ధర్మమును ఈ ఆచరించి. తదుపరి ఇతరులకు ధర్‌ శ్రస దే? కము 
సుతు. 


ట్‌ 


౩. పలాట కోరికలు, ఆశలు, రాగ ర ముంలుండ రాదు. 


చు 
లభించిన. దానితోనే. సంతోషించు చుండుము. 


లు 


tn 


ఏ జవికిని హాని చెంరుకుము దుఃఖతుల బాధలను బాపుళుకు. 


౪, 
వారికి [పేవుతో Yr సెవచెంయుము, PAS 


Ws ఎవరై ౧ నా, _ ఇతరులను తిరస్క్రరంచిన వో “నిహ్ర "వారిని. 


న నన నన... జట. యల కాలును క మారా. నన 


ఓదార్చి. సంతోవ వెట్టుము ఎవ రెట్ట యాపద పడుచున్నను,_ వాని 


ome wa nt 


విమాచనముకె నీ యావచ్చ కిని దకోాగింపుము, లోఖివి కాకుము.. 


అన లూ న ఆ అకాడ. రా 


౬. ధర్భపిపానుడ వె త త్తాగనుసం థానము చెయుచుండుము. 
అహోరా[తములు (శద్దతో Frye తత్పరుడవుక ము; కత్రా సోరధన 
లచే ముక్తిని సాధించుము, 


Pe చెద్ద, ఏద ధనిక, ముదలగు జాారినందరిని, 


భేదము లెకుండా వ క ఆదరెంచువుం. అహాం కారము 
పడకుము. నీ కంచు అందరు గెప్పవారనె తలంచుమ్లు. 


_శో నీలో _తప్పులుంక్షే _ తెలునుకొని, _ సరిదెద్దుకొనుము:' 

డా ..నంసారివికమ్ము, కాని సంసారములో బంధింప బడకుమ్ను 
నీవు సంసారములో ఉండినను. సంసారము నీతో వుండనియకుము, దేని 
యందునూ, మమత, మోవాము వుండరాదు. కోరఠకలే బంధమునకు 
కారలంము. 

_౨౦.. నిరాడంబర జీవితమును గడుపుము,. భీకె అధికముగా 
వ్యయము 'పెట్టకుము, కీ లని సౌకర్యములు సి కుండరాదు. బయల 
బాధితుడవు. కాకుము. 

తదు తరపు చసినను; పరమాత్మను మాతము మరువకుడు; 
సదా స్మరించుచు థ్యానించు చుండుడు. 


టల Males ae ఆఉదారుణకు క్ల వ్యు; ఏకాంత-వాసము, 
rad on == (1 i . 
మనము ఆహరంలో చుము; నిది పుడవుకవుంం. 
క 


౧౩. కతు రును అనిష్ట్రుని, హొంసకుని, నిందెంచువానిని కూడా 
(పేమి నాదింమువమేః స్వార్లర హితుడ వుకమ్భు. 


పగల జలాల దకాతయ మాటలా. ఇ సరాత్తు 


py అందరికి నిర్విచాూరముగ, నిన్నం దేవాముగ, _ధర్గ £ విషయ 


ద న ల క కాల. బాలాకు కతా లోక 


ములను తత్త ఎఏవివయుములను,. బొ ేధించు చుండుము. 


acl rg రమణమహర్షి 

౧. తన చుట్టుపక్కల (పజలు ఎట్లు జీవించుచుందుతో, 
ఏమి తిందురొ, మానవుడై నాడు, అక్ష్ర జీవించవలయును. అశు 
తినవలెను. ఎన్ని రుచికర పదార్థములు ముందరికివచ్చినను, వాటిని 
తినక, ఇతరులకు పంచిపెట్టవలెను. ఇతరులకు లెని సౌకర్యము నా 
కిందులకిని, ఆ సౌకర్యములను ఇతరుల కే కఠిగించవ లెమ. 

అః సిన్వార్థ క ర్మాచరణము చిత్తశంద్దిని కలిగించును, చ్యాన 
ముత స్థిరపడడానికి మనస్సునకు నవాయపడును. — 

నే నెవ్వడను, ఎక్కడున్నాను అని ఆశత్మాలోచన 
చేసితివా, నీలోనే వున్నానని 'తెలునుకుందువు. | " 

వో భగవంతుడు చారి వారి కర్మానుసారము జీవుల 
నాడించును, జరుగకూడనిది ఎవరెంత యత్నించినను జరుగదు. 
జరుగునది ఎవరెంత అడ్డు పెట్టినను జరుగని జరుగును. ఇది సత్యము. 
కనుక మౌనముగా నుండుకు ఉత్తమము. 

౫. ఎన్నడును నిన్ను నీను మరువవద్దు. [పమాదపడిన 
అదియే మృత్యువు. ఆత్మను మరచిపోయిన యెడల అధోగతి చెందు 
దువు, నిన్ను నీ ఏ _వుద్దరించుకొ”నుము. 

౬._ఆత్మసాధనమునకు మూడు మార్షములు. (0) ఆతా 


EY నాకా 


_లోచనము (౨) ధ్యానము (౩) పాణ నిరోధనము. 


టా. 


ఆఅమృతవాహాని 26+ 


౭. దేహము నశ్వరమని ఎవడు తలంచునో, వాడు అత్మ 
విచారమునకు అధికారి. సత్యజీవనము గోరుచో ఈ జీవనమును 
పోగొట్లుకొనవ లెను సంత! 

చలో అది భగవంతుని రాజ్యము, వునమందు అతిథి పాయు 


గా ర పా చాలా టక. 
న. 


లమే కాని, వానిక్‌ హోనచేయు అధికారము మనకు లేదు.. 

౯. ఏవి నశ్వరములో, అనద్వస్తువులో, వానిని మనను చేత, 

నిరాకరింస్తణ, నదిపోదో, నిలిచియుండునో, అదే జ్ఞానము. 

ఆతు “కమమ [ వేమ, రెండింటికి, ఎంతదూరముళ ఒకటి 
స్వర్గము, ఒకటి నరకము, ఈ ఆండిటి భేదము నెంచకపోయినవారు 
నాశనమగుదురు. 

౧౧. సర్వచింతలనువిడిచి, ఆత్మను వెదకుటయం దే కాలము 
గడుపుడు. సర్వవిషంయములను విడవవలెను. వివయములతో వివ 
యేచ్చలు పోవును. 

౧౩. హా నను నివృత్తి. ఈ చత మాటు 
సంవాదించకముందు, న విచారములు వ్యర్ధ ములు, - 

౧౪. ఆత్మవిచాతమువల్లనే, వె రాగ్యముకలుగును, మనస్సులో 
తలంపులు కలుగుచున్నంతవరకు విచారము  చేయుచుండుము. 

౧౫. విషయములన్నిటిని, నిరసించి ఆత్మను జూడుడు. 
మరణ. భయమును ను విడువుడు. ఆహార-చింతనమును వదలుడు. 

౧౬. నీకున్నది బీదలకు, దుఃఖతులకీయుము, నీ కొరకు 
ఇతరులను కష్ట పెట్టకుము నిన్నెవ3ంత బాధ పెట్టినను వారిపై కోప 
పడకుము. 


_/68. భగవంతునియందు విశ్వానముంచుము, నీవు ఆయన 
కింకరుండవు. కర్త ఆయన, నిష్కామకర్త చేయుచు ఫలముల కోరక, 
నిశ్చింతగా సుండుము,. 


ఇదె సత్యము, 
౧౯. విచా రమంతవరకు చెయ్య వ అను జ మనస్సులో కాస 


లుండి తలంపులు కలుగుచున్న ౭తవరకు, క|తుగులు ప నున్నంత 


ష్‌ 


ఆజ్‌ 


వరకు. కుద ౯ జఅదిముటెకి రాగా, “బాసున్‌ అంపాయుయు,. శద 
రకు కోటను బట్టుకొనవచ్చును. అశు తలంపులను ముట్టడించి, 
ఒకొక్కాటి పెకిఠరాగానే విచారముచే నాశనముచేయుము. తలంపు 
ఆత్మానుభూతి లభించునంతవరకు విణారమావళ్యక' మే, ఖ వన 
వను తలంహూ, నిరతమె నిరంతరవుగువరకు నుండవలయును. 

౬2506 నియమములన్నిటలోే గె ప్పదియగు, మితసాత్వికాహోర 
నవితతుముముచే మనస్సు యొక్క సిత్వగుణము పెంబాొంది ఆత్మ కముచాార 
మునకు, సహాయపడును. 

50౧, ఆత్మ చింత నముతప్ప జతర చింతలు పుట్లులుకు చెంచా 
మైనను .చోటీయక. ఆత్మ నిష్లాపరుడై యుండుటరకే తన్ను ఈశ్వరు 
నకు అర్పించుకొనుట. 

జంత క సుఖమును, ఆత్న 
స్వరూవమును అరు తాన ఆత్మ నుఖ మొక్కా శే నత్యము. _ 
వస్తువులయందొక దానియం.దెనను, నుఖమనునది లేదు. వాటినుండి 


న. 
న ల ల నా అయనా వరయ. ద జాజర... రాల వన నరక తజలరాటు.. అజో గంతా గావు బల లు ర] 


సుఖము కలుగుచున్న_ దని, మన న అవివేకవ వలన దలంచుచున్నాము, 
౨౩. తలంపే మనస్సుయొక్కా స్వరూపము.  తలంపున్ను 
వదిల, జగంబను ఒక వస్తువు అన్యముగ లేడు. ని ద్రయందు తలంపులు 
లేవు. జగత్తు లేదు. జా[గత్చవ్నములందు తలంహులుగ లము, జగతు 


గలదు. కాబట్టి; జగము తోచునపుడు స్వరూపము తోచదు. నర 


| 


ఆము మృతవాహాని ఇ ౫ 


పము పకాళించునపుడు జగము తోచదు ఈ ళరీరమునందు నేను 


త్‌ 


అను తొచునది వపదియో అదియు మునన్సు. మనన్సులినిది [ప్రపం 
కలు. 


A 
el 


లేదు. మనస్సువల్ల తలంపులు పుట్టుచున్నవి. వెంటనే నే నెవ 


ర్‌ 


అను విచారముచెతనే మనస్సు అణుగును, ఎన్ని తలంపులు పుట్టిన 
న. జాగతగ నొకొక్క తలంపును, పుట్టినతోడ నే, ఇది ఎవరికి 
కలిగినది అసి విచారించినట్లయిశే సూకనసితొతుకు. అ: తెవడనపీ 
(పచ్నంచుకొనుచో, మనన్సు తనపుట్టుచోటుకు మరులును. అనగా 
పుట్టినతలంపు అణగిబోమును. ఈ విదముగా అ భ్యాసము కానుకాను 


"లే 


మనస్సు సై సాంయిగ నిలుచును.తలం పులు లనవుడు వమునస్సు ఆనంద మనుఖ 
బం క ఆత్మ సుఖ మొక్కు సత్యము. ' పవవంచమును_ 


లా 
లా ఆ ఇ 


స్తవ ము మువలే లె తలంచుము. 


Bua Me కమ. క 


ఒం ౨౪. ఈక్వరునివై భారము మోపక, ఇట్టుచేయవ లెను, అట్లు 
చేయవలను అని, నడా చింతించుకేుల? ఒరెలుబండి, రును 
మూసుకొని పోవుట తలిసియుండియు, -దానియం దెక్కివా య్యిడు 


మనము: మాసు? భు సయతంాటన్య ఆందువడ వె చి సుఖముగా ముండక 
బాటను వంను కల వరు మ సూరయుంకొని దత కష్టపడవ లె అవు. 


౨౫. సమస్త (పప ౨-చ ఆశలను వదలి, ని వునసుును స్వచ్చము 

వచనుక్క ఇంక పమున మొల లోన పున్న్నదా, అని విచారించి, పరిశుద్ద 

అ 

“7” న యులు వ్‌ nd జ” క 

3 గలవాడ_ వె, వెమ్మట భగవంతుని కు పూర్తిగ భఛభారనుం వసి 
నిష్కామక్షర్మ చేయుచు, ఛ్యానించు చుండుము. 


oes నసీబ్బూను మానవ 'సవగాని, సంఘు సవగూాస్కి ఇంతికి 


జత గాయ కా! 
sr ననన ననన కుమా ప్‌ వాతా 





tarp 





తోడుపడును, నుంఘు బ్ఫురాము తర్చుక, కేవలము ఆపకు చేల న ము కె 


Sor Ye tere రాల ఊరంత gee 


దొరకదు. 


Moma mm wh me ఆటా “కొ జు 


౨౭. నిన్ను్ను సము ములరువరుముర సుర రితిక CN] హలము 


ae 
“oa TTT tee rete a, wr ti Tre Sailr wee wn es at ల ఆయనము... స కాల a moa PTE Hittin 


pan a) 


క తిరువన్నావుల చేరిన మొదటి రోజీ ఈ 
S 


అ స! ia ~ జు ఇస జ్‌ 4. య న 
- రా మునకు మం ఈతాంయం౮ంాలు వుధుద పదార్థములు - సుల్టస తయంరునాూ అని 


దగదనున్న మాళాయుసని చార వ నను వ్యనృమయును చిర: ఒక "విలికన్యు 


కౌపనము పెట్ట, మిగిలిన బట్టను మరియు లిక్‌ రూపాయిలను పార 


a ww ల న | 
ఒకరొజు ఆవ ములొకి చెొరులు వచ్చ రిని కొట్ల Fy 
_ో 
కూరనియూలు, నాయానా... రు హరా రల అంతర మె పూరా 
ఇస మం కవన దం మదం దమం జ వ్యా న్‌ 


Tal 
ల్సి స నానా. చ్చ లో అ, మా peat "క గ 
కో తుడు” అని లండ్‌ భాగ ము మ ఆ. ర క మకాూాసులు విచా 


రంగ. రా! "మన నాలుకను, ఒక పుడు మన పండే కొరుకును 
- ల ఆం ౧ 


౧. ఇతరులకు అహితమెనటువంటి, ఏకార్యముల లను చేయకుము. 


ఖ 


ఇత్‌ ని | వతివసిని,.. నివ. పెనుకొనుము. ఇతరులతో సహ 
జ 


న Tek et a 
re rr rr 








చేయించుకోకును. క 
నా లాభ నష్టవుఎలం౨దు, సవమూానదృష్టై గలకాణ వె కాంచి 
సు 


ళ్‌ 


౪. తనకు లాభము లఅకపోయినను, అతుల సతా్క్యార్యములను 
లాడొనర్చువాడు నరాధముడు. 


=. చెవిఖిమానమును ఏడితివా, సమన నంసార నంబంధ 


అలాని 


ములు నళించును. సన గొప్పవాడనని, . అవాం కారపడి చెడిపోకుము. 


Sa 


హ్‌! 


st. జి స్వాం[దియమును, నివశవములో వృంచుకొనుము; డానికి 


తినముటు, తిట్టుట, రెండు శక్ష్తులున్నవి. ఐటెచి ము క్తుడపు కావచ్వూ 
లేక బంధింవబడవచ్చు. కాన చాలా జా గతగ ని|గహించుము. మిత 


వనాలు తో న్యా 


భామివికొమ్ము, సాత్విక మితావహోరమునే తినుము. రుచిళకై దేనిని తిన 


ద వాక చాడ లాలు జనతా. జనన ర లెటెపే కసా 


కము, నియవుబద్దమెన జీవితమే మానవ్వసి యొక్క. ధర ము 


అ మవాతవారా కోర. దారాతాందా నాలాల ద DT ననన పు వలు 


న ల వోటు ఆ వూ 


నో 
4 


ఆఅమృతవాహాని అ 

౬. సమ_స్త సంపదలను త్యజించి, ఇం[టియములను జయించి, 

ఏర నలగి పరిత్వాగవి కమ్ము; మననూూను వ వశపరచుకా"నుటకు ధ్యాన 
మార్గ మె రమ ముఖ ము 

జటా. అనరని ప పరాధీనుడవు కాకుము, తోభిపి 

కాకుము, లేనివారి కిచ్చుచుండుము; ధన సంపత్తులను సం|గహించకుము. 





దుర్గుణాలను బడువుము; పరుల దొవములను జూడకుము. పదనులక్ను! 


క్ర కీర్తి, (పతిషఘ్టలకు, ఆక పడకుము. 


౯. | పతిరోజు శారీరక కష్టము చయుచు, ._.ఆరోగరవంతుడవు. 


-చఏా------------ అ అలాల అయనా వారి 
జజ యడు ఛకంలోకామిగాకనాగాడా కాగానాాంాడ అలాల యనగా వాజగాణనాంా గాజకాయయననానా తోం సాయన గానంకాతులలనా. 


Ee = 


గమ్ము; వ రొతు తినకుము, కప్టించె తినుము._ 


న. ye 
రానాకు eae pent ee Ferrara maa ta wre e ra M YEARS ఎలు re NMR st MR iii నా 


గం. నాం హో గవత త్స సారణ చెతులతో ల రేక సేవ చెయుడుు 


a) hrm to rem, PERE Sp 
en pron కతల, నూ న ఆజా తా 


అమూల్యమెన కాలమును వ్యర్థముగా పంతు కా. 

౪ ౧౧. పాలలో తోడువేని, యొ కెన్థలములో నుతలినుు తు 
కొని ఎట్టు, దరియగుకో అౌ్ల్లు సాధకుడు ఒ కెన్థలమున నివప్‌లవి, 
ఛ్యాన [క్రమము ననుసరించినచో, సిద్ది బడయును; లేనిచే, ఎన్నాళ్లు 

లు 1 డ్‌ ౧౧ 
నో వృథానే. 
జఒ౦ మహారాజు మనువు 


మంలననలు టు బత మరలు. గానా గాణ 


“౧, ధర్భర తణరు ఒక-పెల వాడు చాలును, అక్కు.వ బిడ్డల 


నన వుల. దాటాక లులుచా అలవాతు 


కనినయెడ, _కామజుల నుమా 
తా, ధర్మమువల్ల క ఫప్రపడుచుకూడా, అధర్మము లై న పనులకు 
పూనుకొరాదు. ధర్మమే పయన; 'వరాధినతకం"ు స్వాధథీనత యే 


అ జ్‌ 
ఏ అధికభో్జనమ్ము. ఆరో గషమును, ఆఉంయువ్పును మైల 'ముసు 


నా... న. 


Pon orm tam ne 


అజాత వసంతాల నా 


నాశనముచే సి లోకనిందకు _దూరితీియుము. కాన_ అధిక భోజనమును 
త్యజించుము.._ 
* అ. అన్యాయార్జిత మైన [దవ్యమును అనుభవింవకుము. అది 
మహోపావ మనది, [పియముగా సత్యముగా వర్హింస్తుము. 


(1 
te 
|| 
గా. 


జ మహారాజు ఇడదాొంకుడు 


ఎ ౧. ఇం|దిదుములను ఆదరుపకూడదడు. తిరస్క్రించ కూడదు. 
రం త యా న ల ఇమ మా 


షూ గా 


_ఆం|దెయుములతో పనివుండ రాదు, వాటిపని అవి చేనుకొనును. నీవు 
సాతుగానుండుము, చేహామే నేనను బుద్ది ౬ య ఈ నంసారమునకు 
మూలమై వున్నది. కాన [థాంతిని ముడిచి ప మాతను భ్యానించుము, 

౨. ఈ దృశ్వ న నీవు సాక్షివే కాని, నిన్ను దీనిలో 
ఒకటియు ఆలునుకొన వేరదు. బాగుగా విచా రెంచిన్క ఇం దినములకు 
అగోచరుడ వగుట్లచేత, నీవు. అదృక్యుడవే, కాని దృళ్యుడవుకావు. 
పర మురుడు, తన న్వరూపమేమై యుండగా, ఆయనశై వెదుకుట 

= 


rs కాన జ్ఞానముతో కు Ee 


౩. జలము గాలిచెత, అలలు బుద్భుభములు మొదలగు రూప 
ములతో నెట్లు గానవచ్చు, చున్నదో ప అసై ఆత్మంయును మనఃసంకల్ప 
ముల చెత (పపంచాది రూపములతో గానవచ్చుచున్నది. కాన నివు 

తృమును మొట్రవమెందట సంకల్ప శరాన్యము గావించి, పర|బహ్మాను 
తెలిసికొని, సర్వనందేహా వర్టితుండ వై యుండుము. మనస్సుచేయు 
వవవారములకును, నీకును సంబంధము లేదు. వ్యవహోరమందు దానికి 
చాంచల్యము కొఠిగిననుు అది ఆత్మకు డఠిగెనని దుఃఖంపకుము, 
అంతా (థాంతీ యె, నిశృలుండప్పుక ము. సర్వ పదార్థ ములను స్‌ 
దృష్టితో చూడగలిగితి వా, దుఃఖము పుట్టదు. జేదభావమే దుశఖనుు 
నకు కారణము. 


= ఆదినాది, నేను దీనివాడను, అను(భాంతి విడువనిచో, 
ఆధోగతికి లోవనుదువు.  చతణమందు సర్వ జ్యాపక మగు చైతన్యము 
తెలిసికొనబడునో ఆతణమే సర్వమువర్తించి పర మేళ్వరుడ వ య్యొదసు. , 


ఎ కొనవుునకు 2౭ మెట్టు. 


కారాల ఇనా ల్ల 





Cdn nT 


అమ్మృతవాహిని ౩ 8 


(1) శా న్త్రవిచారము సత్సురువ. సమాగమము, చేతః బుద్దిని అభివృద్ది 
్న A యూ oo Pras 
_చనుకొనుట. 


(2) శాస్తాదుల వలన తత్వమును విచారించుటు. 


(8) చను సర్వుసా శని నాకు LC పనిలేదు అని తలంచుచు 





న... 


సంకల్పమును. దృఢము చే సుకొనుళ్సు 


(4) తు సంకల్పములు | లేక  నర్వవాసనలను _నాక్షన మైనరించుటు. 


ల a క 0 3 


(రృ_కుద్ద|బవ్మోనందమును నమాధినుండి అనుభవించుట. 
(6) నిదిరించువానివఠత సంకల్ప శూన్యమె వుండుట. 


మజ. పపము తటల తా దతం న దారాల నమమ లానుయుగావానడాలు. యు జానా జానా 


Wea శాంతిన్వరూపమిు, తుఠయావస్థ , ఇదియే జీవన్ముక్తి. 


కాదా మ ల. వల వాన. గర అమామ అ 





ఇందు నాల్లవ ఇరువ స్థ వచ్చునంత వర కే (ప్రయత్నము తరువాత 
తక్కిన అవస్థలు అభ్యాస బలము చేత, న్వంయముగ నే, వచ్చును. నమ 
'శాగము కలుగుకు ముక్తి యనుట, నిస్ఫంశంరును. 

Fr _ ఎవనికి ఏప దార్థ ములు అనుభవ కాలనుందు నుఖము కలి 
గించునో,  వానికా పదార్థముల యొక్క వినాశకాలమునందు 
చదు౭ఖము కలిగించును... ప పదార్థము నందు నుఖచుఃఖము లేదు, 
మన (భాంతి, కల్పనలే శు. కర్మ లెప్పటికిని వురుముని బంధించు 
నవి కావు! ఊరక ఇవి నన్ను బంధించుచున్న వని (ఖాంతీ తెంచుకు ఈమే. 
వురేమియు లెదు. 

౭, పవిపయెచ్చ ఎంతవరకుండునో, అంతవరకే ఆత్మకు, జీవ 
బామ ముండును. బాగుగా విచారించిన, ఆ యిచ్చ అజ్ఞాన కల్పితమే 
కాని స్వాభావికము కాదు. కాన, జ్ఞూనోదయముచేత ఆ యిచ్చ ఎన్నడు 
నశించునో, అప్పుడే జీవుడు తన 'జీవత్వమును వదలి, నిర్వికారుడై 
[బహ్మాత్వమును జెందునే. 

౮. నర్వకర్శ ఫలములను, పరిత్యజించిన వానికి పుణ్యముతో 
గాని పాపముతోగాని సంబంధ ముండనేరదు. 








Pa _ తై న. 
చా నే et 
ఆరా ర య్మూతెబౌలయోు 
మ; 
awe యత Er TTC mre NNR Coa a 
By MTT TES SS CI SOON WOME GTO EE 
మసక న కాదా జలాలు బాలా అ లయలు మామలు. వానలా గా. పసల పలకల nm? న న సన. లా జ మ మలు 
కో ఆహార కా బడు 
~~ 
టే అల జట భా 4 అద్‌ ఇచి ఆటో (ట్‌ 
౧౫. వురుముడు తా సవహా రఘుకు చూచినను, చానినుందు 
మున న అ యాం -— రా అ ఆ లంట డి షే దాలు ఆద సాన డో చేని 
కరక సాతాను నున శుకం: అరుం దామము ర 3 
అలానే 


౮౧౮౧. బజీవనకు ౩ రూవములు కలవ. దేవోవిమూానవు వలన 


న్థూలనూక్ముములు "రెండు వచ్చినవి. స్థూలదేవా ముభిమానించి స్థూల 
మును, నూత్ముదెవా వుభిమానించి నూత్మమును, ఇవిగాక జీనునికి, 
స్వాాఖావికమగు, వరమేశ్వరరూవ మొకటి గలదు. ఈ మూడవ 
రూపమే సత్యము, తక్కినవి నళించునవే. కాన, వాటని విడువుడు. 
(1) కాళ్ళు చేతులు మొదలగు చవానితోగూడి నుఖభోగముల 
కొరకై పరుగులిడుచున్న స్టూలమే, అభిమానముచేత జీవునకు 

ల డదేహాము. 


© 


det 


(2) సంకల్పమే జ కారముగా గలిగి దుఃఖములపాలు చేయు, మనస్సే 
ఆ జీవునకు సూత్మ దేవాము. అటే ఇం[దియములకురాజు,. 

(ల) సంకల్ప వికల్పరహితవముగు, (బహ్మయే జీవునకు స్వాభావిక 
రూపము, ఇదియే సత్యము... 

మనస్సునకు ౩ రూపము కలవ్న. (1) ఘోరము, 

(2) శాంతము, (8) మూఢము. 

(1) జాగదవస్థ యందున్న చిత్సము, భోరమని చెప్పబడును. 
అందుగల నముఖదుఃఖ భారము అమిత్యమె మృతీనొందు వరకు 

జాధించు చుండును, 





అమృృతవావాని ఆకా 


(2) స్వప్నావస్థ __౨యందున్న చిత్తము శాంత మనబడును. అవుడు 
సుఖదుఃఖనులున్నను, న జా[గత్తతో అసత్య భావము 
కలుగుటచేత అది నశించును. కాన దుఃఖము వెంటనేపోవును. 

మం [న మంట టా న అంకము అపుత 
దానికేమి తెలిమదుగద్కా_ ఆదే గాఢనిద్ర, 

౧౩. రామచం[చా! నేను హస్తములను _వెకెత్తి, సత్యమైన 
మాట (యొకటి చె (| 

సంకల్ప మేది కలదో అదియే నంసారము. ఆ సంకల్ప నాశనమే 

మోతను. కాన ఇచ్చను జయించితివేని క కితధ్యము. ఇచ్చజనించె 

నేని తమణమే ఖండించుము. ఇచ్చయున్నంత కాలము జీవునికి సుఖము 
లేదు. ఒదెన్యముపోదు. 


యం, నమ్ముము. ఇదినాకు  కావలయునను 


౧౪. ఇతర. పదార్థములను విడిచి, ఆ (బహ్మమునె వా గ 
చిత ముతో స్మరించుకు కర్భత్యాగమున బడును. కాని కర్మలను పరిత త్న 
జించుట కాదు, నిష్కామకర్మ చేయవలెను. 

౧౫. నీమనస్సు లోకోవకారము చేయుట కభిలాష. కలదై 
యుండునేని, అపుడు నీవ చేయవలసిన వని విద్యాదాన మే. ఇతర 
దానము వదియు దినివతె లోకము నుద్దరింప రద 

౧౬. నీమనో న్నేతము గుడ్డి దె దుఃఖములనేల చూచుచున్నది! 
నీవు దాని కాధారముగా జ్ఞాన త... ) చేతిక ము నూనుకొనుము. అపుడు 
"--న్మేతము గుడ్డి డెనను సన్మార్గము దొరుకును. 


౧౭. |పవంచముతో నాకు నంబంధములేదు, నేను సాతిని 
సుఖదుఃఖములు ఇం[దియములవే, నావికావు, అని దృఢభావము 
గలవాడ్నవె నిశ్చలుండవె నిలిచి వేడుకగా సంసార నాటకమును 
చూచుచుండుము 

ఎయహలవశాగ్యముకం జ, ఐశళ్వర్యవ ములేదు. నంసారముకంతకు. 
. శతువు లెదు. కాన నిప్కామీవి గమ్ము. 
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క జ — అకుడ bmn న్‌్‌ ఎ వా త లా జు బ్‌ శో ర్‌ మ్‌ క్యా. 
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లోకులు సిగువడుట లదు. పీల్లవాండ్ర ఆటలనలనున్న ఈసంసారము 
“అల. అయా 





న ళ్‌ a 
చూచి సిస్గువడని కాని [బతు ఇల! వితాదించయడు, నురువకుడు, 








ళు! 
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దార జ్లూనన్ను ర ప పల చేయును, వ పర ద్‌ రుకును. 


| భగరథుడు వె రా గ్యవుంబూాని చం భనసంపదలనుః 
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స్తై ది మం 
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ను. 


కము; సత్వము కొరక, యుద్దము శాయుట నిష్కాాను విజయను 


న్‌ా బీ ~ 
న. Cn PP] ఆ 


స 
కొరకై గృహన్హుడై యుం కుట  ధర్మనంతానము కొర్క, జీవించుట 


IT 


వరోపళ*రవము చేయుటకొరేే, 


ప్రై నీయొద్ద లేకున్నను నీ తనువును తాకటుపెటియెనా దీను 
లు ర శం. 


లను కాపాఢుము. నిన్నడిగిన వారికి లేదనకుండా ఇచ్చుచుండుము 





"భనము, భూమి, జారిణ్మిగ్సు} మృత్యువు ఈ ఈ నాలుగు మూ 


టా 
ముం ద 


మానవుని చూచి _పరివాసించును. ఎట్టన 1, ధనము వాని కర్మాన 
సారముగా వచ్చుచుండును. వీరు చేయునచేమిలేదు. మరియు వీనికి. 
ఆ తవాతహా అట్టిలో ఫో మెంచులకు? కెవటికని డాచియుంచుట నాదు 


నాదని అనుకొనుట పిచ్చితనమే కదా; కనుకనే ఆధనము నవుఇను' 


ar కా. డ్‌ కయ చౌ 
ఆమ్ఫుత వాబాని జరా 


ఆ భూమియు అ కళా నాది, చాదనుకొనుచు, ఎందరో 
రాజులు వచ్చిపోయిరి. |వతివాడు నాది, నాదనుకుంటు చచ్చువాజే 
కదా? ఏనికి వల ఈ పిచ్చిఅని, భుూమినగ్వా కను. 

“టి. జారిణి మ ఖభ ర్వ, తనను, తన బిడ్డను, శుమించుటు చూచి, 

కో ఇ 


బం. ముషతురన్సు లజణర రగభములో (వ వకించి, కశబ్రావ్పకు భంరుపడి 


'ఇనుతిరిగిన వానిని, చూచి, పరిహాసించును. ఎందుకన, ఎవుడొ జక 
సారివుుతుంవు తపాదుకదా దివి అధద్భమంగా వ రి ౨చుళు, 
యః! al వ ౨.! (మో ను 

మాపము "కాదా 


ఇ షై ో తో 
జ౪ మహారాజా ముచుకుందుడు 
రు తురగ లానుణాూ! భు హక్‌ ఉత్స షమెన మానవ జన్ఫులభించి 
రుల జాలా 
జన్మ రాహాత్యమున కై ఎన్నా సదువా దనుములు (బాపె ంచినవ్పటికిని 
చలానాల UR yy) 
అవినేకుల , నశించునటి మాయా సంసారమునకు ఆనకు ఆ తు చ్చనుఖ 
మ &ై డం దయ 
భోగములకు డాస్సులె నరకకూపములో బడి నకించుచుందురు. ఇట్టి 
వారు నరవశువులుగాక మౌరమశుదురు. 

౨. ఓదేవుడా! నేనురాజునని గర్వొంచి, రాజ్యలత్ము మదమువల్ల 
"మోూహాబదుడ నె ,యీోా నళించునటి శదిరమునే, ఆత్నగ్యా, శాశంతముగా 
ధి = తు ల che యి 
భావించి, పృుత, మృత, కళత, ధన, సంపదల, మాహాముతోబడి, రథ, 
గజ, తురంగ, కాల్చలంబులచె, సరివేషుండన సింవోననాధిషుండ నె 

అ ఇ ౧ వ 


యుకాయు కనులను వచారించక, ఎన్నొ ఆలాపకార్యృవఎలు చేయుచు, 


PRT) 
అలనే 


కాలనుంత యు వ్యర్ధ ముగా వాడుచనసుకొంటిని. 

హక ఎవడు, ముందుబంగారు రధము నెక్కి తిరుగుచు రాజు 
మహరాజు అనే విరుదునుపొండి యుంజెనో, -వానిశరీరము కాల 
మృత్యువునకు, జిక్కి మృతినొందగానే _బెటపారవేయగా, వకులు 
పీకొ_ని తినును. భూమిలో వూడ్చినచో, కుళ్ళి పురుగులు పడును, 
అగ్నిలో దహానముచేసినచో, బూడిదరాసులగును, 


న [వభూ! ఎవడు నమస్తచెశనులను జయించిన, మహో 


9రుడ్‌,  గొహుతూరుడొ, ఎవనికి నమస రాజులు కపృములర్పించి, 
| << 


రు క! 
చాసోవామనిరొ, అట్రపురుము డే, విషయనుఖభేగము లనుభవించుటకు 
అనకు ఇ వనువలకు చానుజె , పీకి వళుడా  ఆఅమొునేతిళలోను నొక 
నాలి చా అవదా, డా డడ న కలా. త 


ఆటబొామ్మ మం తుచ్చమెన నరవకువుగా సిద్దముగును. 

మ. ఈ నంసారముందలి, మమత ధిక్కారనునకు సత్సంగము 
చేంయుడు, పతమణను: సత్నుంగను [పొ ప్పించునో, ఆకతణ మే, సాధు 
సత్పురుషుల సాంగత్యమంఎలభఖి౨ చి మవషంయ-వాననల యందలి మమత 
నశించును. చానివల్ల ఆత్మజ్ఞానముకలుగును. దానిచే ఆత్మశుద్దియగును. 
దానిచే ముక్తి లభించును. 

౬. ఎవనికి ఎలాటి, పర్మిగహముండదో, వాడు పరిపూర్ణ 


౭. అనేకులు విషయ భోగముల త్యజించి-తిరిగి, నుఖభోగము 
లందిచ్చగలవార_లె డానను మొదలగు పుణ్యకార్యములు చేంయయు 
చుందురు.దీనివల్ల జన్ఫతప్పదు, దుఃఖవముతవ్నదు. ఎలాటిత్ళృవ్ష యున్నను 
జన్మత ప్పదు, సుఖవముుఎకదావిదొరకదు. దుఃఖమనముతప్ముదు. 

డూ ఏ శ హార్చిశంద మహారాజు 

౧. రాజు [పజల యొక్కయు, తన కుటుంబము యొక్కయు 
సవశయమువలన నే, యజ్ఞ -దాన తపః పుణ్యఫలములను పొందును. 
"కాన, చానిఖఫలముకూడొా అందరునవుముగా, పంచుకొనుట సత్యము. 
న్వర్గఫలమేకాని మోతఫలమేగాని నాయొక్కనికి అవసరములేదు. 
అందరు భాగస్తులే. నాకు స్వార్థము వలదు. 

౨. నేను స్వర్ష నుఖలోభములోబడి నా యొక్క [పియమైన 
ఉపకారులగు [పజలను త్యజించను. నాచేజరిగిన పుణ్య కార్యముల ఫల 
మంతయు అందరితో నమానమేనాకు దొరుకవలెను. అందరికి నమూన 
అధికార మేకలదు, 


రా 


అమృత వాహానసి ౪౩ 


ళా 
వ లే 


ఆవి సత్న్వముడె 
డై 
_ 


చ Oe గ్‌ మా జం గ్‌ లో ~ 
అందులో నా ఐల ణు పోయినను సత్యమును అభ అన; 


ol 
wh 


సా(వా ed Dd యున్నదని వురువను. 


జజ మహారాజ నహుషుడు 


- ౧. ఎవనియందు ఆత్మసంబంధమైన శోభఖయుండునో, అతడె 
ము పపము న ఆ దాననకాలఖలా అకాడ. లా! మ అకా గటా wm a ఆ టు ఖ్‌] సస వన 
(కాహ్బుణుడు. ఎచ్చట అటిదుండదో వాడు కూ దుడు. 


యా ey 


అల అయుత మ జగాన. రర గనావనంర వాచిక. వనాలు. ఎత్తాను. వలాల ఆల. అూయావా ల. రా. 
sears నా గాలా అననన ల కాను గాంగ నిల కాను గా 
4 + 


లు టాక 





అజా, ఎవరు శాను|కోధములచే పూరింస బడుచుందురో, ఎవరు 
కాూంన, దురాశలకు, అభ్యాసపడుదురో, ఆట్టిశా రు మనువ్యుస్థితినుండి 
[కిందికి [తోం బడి, వశువుల జన్మ నెత్తుదురు. 
we = REE 0) 
౩. ధనమువల్ల భమ జెంది జీవిత సౌఖ్యములలో మునిగియున్న 
-వారందరు [భమ [పమాదములతో కూాడియుండునాచే ! 


వరలు మాలల శానా 


mr 


౪. జితెం [దయత్వము, వె రాగము, దానము, అహిాం౦ను, 
సన్మార్లము, యా గుణంములన్నియు, మనన్సునకు. నవోవరుము 
క ద ద ద ద దల ద లాలూ వత 


నయా. కామం. ఈజిగా! 


వశ 
చేయును. కులముగాని, వంశముగాని, కుటుంబముగాని, నవో 


బరువు 


శ women, 


స్‌ 


చేంయజూ లవ. 
“ఇడ యయాతి మహారాజు 

(పెరు వేలపండ్లు ని దావోరములు లేక తవన్సు చేసినందున, 
న్వర్ల[పా ప్తి కలిగి స్వర్గములో సంతోవముగా నుంజేవారు. ఒకరోజు 
ఇం|దసభలో, తనయొక్క తవస్సునుగూర్చి తనకంశు తపస్సులో 
గాహ్నవాడు, లేడని, దేవతలకం కు, బుమషములకంశు, నేనే గొప్పవాడ 
నని, తన ఆత్మ పళంన, స్వయముగా చేనుకున్నందున, తపస్సు యొక ,_ 
కులము నళించి స్టుర్లమునుం-ది మంర్హ్త రిలోకములో పడేను._కాన్ల ఐన. 
వెనను ఆత్మ పళంస చెసికొనరాదు, వినరాదు.) 


నా. 
Te wee we ft aT RAST SETS ATT ELHEEE దా THRO అయో గక రము Le భాధ TRE rrr జా 


| ఉదా మహారాజ దశరథుడు 


జో సూర్యునకు వదయముతోకూడ, అస్తమంయమును నియ 
మిత మైనట్లు [పతివానికి వుట్టుకతోగూడ చావు నియమితము, 





లు 8 


౮ 
Uh 

గ 
సళ 
(0.4 


౨. నంకలృమువల | వపంచముు పుట్టును, నళించును. సంకల్న 
ళ్‌ ౬౫ sean ౮ 
ములు గల జా గత్స ఇపా వస్టల యందు మా|తమే [ప్రపంచము గాన 
అ గి 
సును. నంకళకల ముం కాని సంతు కుంనను. నాం. 1 వమంచమయము ానళతాక 
లు యీ జండు అ a 
పోనట అనుభవసిద విషయమె కడా, అంతయు కూన్య మే. నంకల్ప 
తొల 


అవ Lon నో టీ న్‌ న! 
ములు తేకపోవుట మనగా వనువులను క్రావింవ కుండుటయే! యని 


ఒకు కడశచినచానిని విచాక6కింవక,. రాబోవు దానికి నంకల్పింవక, 
నర చత వళమూ న తురక పపాత దె: అకతతున్‌ “దాసిని 
ఆచదింవ వలయును. మాతయనును సాదించుటకు సంక ల నిర్భూలమే 


జ్జ 


౪. పాదకుడగువాడు దమిశేదరుక చేనినిగురించి విచారించక 


వారక యుండిన బాలును, నంకలా ములు తముంతటుతామ నశించును. 


౫. ఇంత అలా కాల జఆవితవుఎన కై కోరికలు కోరి పల 


అ వ నలల. మాజా తనలా. దల. ఉదా me పాన ఆద వమా 





wm rr 


దుఃఖించదవు వ -గేచ్చను కుడ చిలుము. ఈ కార్యము దుర తము 
కు బెం 


తాల కాన లా లాల 





we ran we గారాలు. 


కాదు, కొంచము నీచానించి యూరకుండతుముు., దమ్ములు తమంతళు 
తామే నకించును. 


ష్‌ er — ఇఒ” al ఎలో జో 
౬. రాగ జ ఏషవ ములు తుణించుకటుయె సంసార నాశనము. 
స్‌ 
చ్తా 


సంకల్పములు, నేను కర్తనుగాను, అను ద్నఢభావముచేత నశించును. 


ల 


కర్త కానివానికి, సంకల్పనులతో పనిలేదు. కాన నీవు కర్తవుగాకుము. 


2. ఆకాశ మెట్లు శూన్య మో, (పపంచన నుఎకూడ అెక్తు 
శరా నము. చః (ఖాంతి సజ్జన సాంగత్యము మొదలగు పురుష. (హయ 
త్నముచెత నశించును. 


౮. నేను, నాది, అను చెవోభవిమానమును వదులుము. ఇచ్చ 
అంతయు సంకల్ప రూపమే, కాన కోరికలను పూర్తిగా వదులుము, 


అమ్నతవాహాన జ వక 


౯. స్వర్గ మర్త్య పాతాళలోకములో పరికించి చూచిననూ, 
పంచఖూతములేకాని ఆరవ భూతము ఎఐదునులిదు. నురి ఆశ ఎందు 
లకు, దేనినిగురించి విచారము, 


౧౦. సమ సమన ఆతాననతను వద్‌ మౌన ముగా నుత కిం లము 
నా 
(*ప్వ్టమెన పరము పదము. కాన, సంకల్పశూా న్యుడవు కమ్ము, 
{oy యెజాణా 
కమర నాదము చి నో నయ సద 
జకా నుహారాజ నముబారథుడు 


ఎట. దుఃఖజీవల దుఃఖములను పోగెట్లుటకు ఒక తరం ముకరెణడాొ 
ఆలస్యము కా లరమముటు జూపు. అవిరకతుట వ్యర్థము. 


ఈ ఎవడు తననుఖమే చూచుకొనునో చాడు కెరవాది 


నరకములో బడును. సాధువురుషులు ఇతరుల నుఖములోనె, తమ 
సుఖమును చూతురు. వారు మరణించి మొనా ఇతరులను జీవింప 
చేయుదురు. 
న ల త 
ఉం మహాకిరాజ లకూ దళం దం 
€ కు నూలు అశ్వ మెధ యజ్ఞ ములు చేసి, స్వ్రర్షమునకు 
పోదలం చి యజ మును (పారంభించినారు. ఒకరోజు రం 


దానమడిగినారు, వడి నీదో అదంతా నాక కర్పించు 

మనగా, తధా స్వ్తని అర్వించినా రు! అనగా శరీర మనో బుద్దులతో 
a జన శ ఆటు ల ఆ ఆప 

సహ సమర్పణ కాబడినక్షు కదా, మనస్సుతో ఆలోచించుటకు కూడా 
చ. షే 


జ చ్‌ న జ జ్‌ థ్‌ కష సున్‌ జ ల్‌ 
నీకు హాక్కు_ లేదని గురువుగా గన్నారు, వీరు సంకొల్చ్పనుశ్యూలె రి.) 


మరు పూర సుతు సా వత తో పపము పుణ్యము రెండును 


౯ 6) 
ఈశ్వ'రార్భృణ చెయి నువు దెనికి బాధ్యుడప్పు న కుక్‌ పుణ్యముఎనే 
కోరితివా వెంటన పాపముకూడా వచ్చును. కాన పదికోరకుము! 


అర్భించి సంకల్ప శూన్యడస్పుక ము. 


శ డ్‌ జ తాట లం | 

3 ఇ” కల్‌ క. మా డా షూ 

అం మహారాజ చమూత తుడుం 

క a డ్‌ శ a > 

(ఏరు బఅమాధభనవంతులు. ఒక్‌ 


” 


మువాల్‌ లోనికివచి తన మంచమువు కూర్మూండెను. సకం రాజు 


వూ యిలా 
గణ జ చ ప వా. ” ఖే హై పూ _ 
కోపముతో మీరు లోనికెట్లు వచ్చితిరి ఈమహాల్‌ నాదని అనెను, ఈ 


మహాల్‌ సిదొకూతు. కదొక 3 
ఎట్లనగా డినితో నీకంశుముందు నీ తండి తాతలుండి వెళ్ళిపోయిరి. 
కొన్నాళ్లకు నివుకూడా అ పోగలవు. కావున ఇదిధర్శ శాల యె! 
మవుతను వీడుము. భగవం 

౧. రాజుల యిండ్లలో విషయ వాసన వస్తువులు ఎక్కువగా 
నుండును! సాధువులకుండ దగదు. విషయములు ఏవ ముతో నమూన 


ములుగాన అన్ని విషంర ములను తజిం చవ లెను. 


కన్ను! 
ల జా అం అద మ 
.౭౨ కోనలదేశపురాజు 


కి! 


(వీరు ముహోవుదారులు చానశీలురు. కాశీరాజు కోనల రాజ్య 
మును జయించినవుడు కోనలరాజు అ అరణ్యమునకు బోయి కాలము 
గడుపుచుంజెను. కాశీరాజు ఆరాజును చంపుటకై ఎవరు కోసల 
"రాజును 'నావద్దకి తెగలరో వారకి ఒక లతరూపాయలు బహుమతి 
యీయగలనని చాటించినాడు. అదివిని ఒక ఆర్తుడు అడివిలోకిపోయి 
కేనలరాజు తిరుగుచుండగా అడేరాజును కోసలరాజు ఎక్కుడపున్నా 
డని అడిగాను. రాజు దయగలవాడై వాన దుఃఖమును తెలుసుకో 
ధనము కొరకై బాధపడు చున్నాడని [గహించి మారువేషము వను 
కొని అతని వెంట కాళికి వచ్చి పగరాజు ఎదుటనిలిచి నేను కోసల 
రాజును నన్ను పట్టుక వచ్చిన వారికి లకరూపాఎంరులు బహుమతి నిచ్చి 

కదానన్ను యితడు పట్టుకవచ్చినాడు. నివిచ్చు బహుమతి ఇతని 
కీియువమన్నాడు! అదివిని కాశీరాజు చకితుడ వెంటనే వారి రాజ్యము 
వారికి యిచ్చి శమావణ కోరుకున్నాడు. 


23 (బ్ర ఢిబిచ కప 
[వీరు శరణాగత (పాణిని రతుంచుట నావిధ అని పావుర 
మునకు బదులు తన శరిరమునుకోసి జేగకు ఇచ్చిరి, | 
=" ఏ జివీయైనను నీ శరణు జెచ్చునేని డానిని తప్పక 
రక్షించుము. తుదకు న పొణము నైనా యిచ్చు దానిని రతీ.ంచుళు 
నీకుము క్తి. 
డా శ జనక చ (త వర్తి 
_9. ఎవడు తన త శు, [పభుప్పును గాన లేక అన్య 
దేవతల నా[శయించునొ వాడు మూఢుడు. 
“౨. మనస్సు అంతర్భుఖమె [బహ్మ్మవెపునకు దిరిగనేని అపుజే 
ఆశలు తెగివోవును. 
ఇడక ఇంద్రియములను అణ-చినను వురల మరల ఉవెకినచ్చు 
చుండును. కాన ఖండితముగా దండించు చుండవ లెను, మరువవలదు. 
ఎన్నీ క ఫ్టముల్ననె నను పడి మనన్సుకు జయించ వలెను 
ఆ. ఎవడు (పపంచ వదార్థములన్ని యు దుఃఖమును కరిగించు 
నవియే యని యెరింగియును ఆపదార్ధములన కోరుచున్నాడో అట్టి 
వాడు మనుమ్యుడు కాడు. నరవభళు'పె ల 
౫. నంనాదించిన సంపద పనముయినది! (బహ్మాస్ఫష్టిం-చిన 
(ప్రపంచములన్నియు నేవి? ఇవన్నియు 'కాలగర్భములో విలీనమైనవి, 
కాన ఇల్ల వస్తువులందు సనక మెందులకు. భార్యా పు[తులు ధన 
సంపదలు మనము సూ “సె నశించును. లేదా వాటిని విడిచి 
మనమే మరణింతుము. 
ఎ ౬. ఏవన్తువుల పె మనుజుడు చేమ నిలుపునో ఆ వన్తువు 
లన్నియు వాసి రయొక్క్ల త్వరిత నాళనముకై "కారణభూతనుులగు 
చున్నవి. 


౭. పరమార్ష చింతనను  శావుచయుదునని ఆలసించకుము. 


ళ్‌ 
వముుతుంవు నిదముగా నునుది కాన వెంటనే ఆలోచించుము. 
జ Sw రా a 
2... వృ” గడచినదానికై చింతించక రాబోనచానికై విచారించక 


జరుగుచున్నది మాతము ఇష్టమెనను అనిష్టమెనను సంతోషముగా 


చుండును. టఉలాటథటి 


ద్వేవశూన్యుండ వె చానిని ఆచరించు 
కోరికో లుండరాధుసుమా. 


కా అతెజాన సంపాడన కొద క కొత కార్యమును దనిని 
రము = 
ఆ(శయింవ పనిలేదు. ఆత్మ వజారమువలనే జానము _వెరాగము 
2 3 జా యా ౬ 
కలుగును. 
౧౦.  ముముతువతగు-వాడు, సర్వ కాలనములయందును లోలొన 
సర్వ కార్యములను మచాంంచు చుండవలయును. 


౧౧. సమదృష్టిగల వాస్‌ లవణములు, ఆశ లక పోవుట, యుము 


చ న a అనే PI = PR TR Lana ae Tad 


లెకుండుట, ఇపములగు పదార్థములను సంపాదించు కొనుటకు 
une మున గ 


క జాపి జ చలు. శాలలు దక సడ ఆలు న 


ప్రయత్నము లేకుండుట, అనిష్టము సరగ వ పృ మెనను చానిని 


న eee 





నం బు. 








wut wm 





తాల ఎ గెంచుకొ "న |పయత్ని మ. ,సర్వభూతములయ ౨దు దంయుగలిగి 


జూ ఖఆటకతలి. కశాాడాా కాలాన! నా 





sm Rn EE ఆట PERRO అలల సా కంల. దాం టా. టు... 


యు ండుట, సాదా దా సంతోవముగా నుండుట. 


అలం చ వరా దాలు. బాలా మంగక జనా తిమనగనలూ. 


+ ౧౨. రుచిచూడబడు వదార్టమునకం మెను, రుచిచూచుచాని 
కంశునుం (వేశె) రుచిచూడబడు దానికిని, రుచిచూచువానికి, నడువు 
యున్న దై, కానవచ్చు (రు 


=. 


{9 


యు) ఆనందము, అదెఆత్మ, అక్ష అనుభ 
కుంపబఢథు పచార్గమునకు, అనుభ వింపబడు వానికి, పెధ్యనున్న నిరాధార 
మగు నక. ఆత్మ. అనుభవించువాడు అనుభవింసబడునది అనునవి 

రెండును, ఉపాధులు. అసె (పకృతి ఒక వస్తువు. ఈశరిరము, అనుభ 
కుంచునది ( ఆనందించున | స ఆత్మ నీళ్చంరుము. నస ఎక ర్హను 
అనుకు నాకం ౭ ఖన్నములన తలఏచుట, అహాంకారము. 


' 
అగ్గేస 


౧౩. నాకును ఈ పడార్థ ములకును ఎలి సంబంధము స. 
జట ల్‌ో న తో తో 
భాబింపుము. అశక్తుండ వె కు క దనిని, నాది అనుక ప. 


పలానా! 


అమ్మ్మత వాహాని బలా 


౧౪. ఏది ఎట్లున్నను, బో రన ము నరి ఈలి నను సతత నతన కయ 
దుఃఖంచకుము. వచ్చినను పోయినన్వు, నీకు చెంత పలా. నీళ్లు 
భిన్న మైనది పది 'కొదుగాచాా 

న లా. (పతీ జీవుడు ఈ లోకమునందు అకక పింకి. తిరుగు 
జన్మలను ఎత్తుచున్నాడు కదా, ఇట్టి వానికి ఏడు బంధువు, వీడు ళ[తువు, 
అనుతలంపు ఎట్లు, నర్వజంతు యోనులందు జనించువాడే అగుటచేత, 
కవికి జంగమస్థావరరూవ [ప్రపంచవముంతయిు, బంధువే, అంతయు 
Ss న్‌ క న ద nee ఇ నక 5 
బంధువుకాన, ఈ 'భేదద్భష్టి కేవలము |భాంతియె. జగత్తులోని పజీవిని 
కూడా భేదద్నషితొ చూడకుడు. 

“elegy -ాా మాజా 


న. 
Pw అ అబు గాగ ఇ 


= ౧౬. కష్టములముద కష్టములను అనుభవిం చితిని, విచారముల_ పె 
విచారములు నన్నుబాధ పెట్టుచుండును. అయినను నాకు విర క్తి లేదు. 

ఆవో, ఇట్టి నానిర్భాగ్య జీవితమెంత సాయమెనది. 
౧౭. బాధలవల్లను విచారముల వల్లను, అటునిటు పొ రింవబడు 


స 
} 
d 
ల 


సంసార సంబంధవుఐందు బాధసతుటకంశు నరకవు౨దఖలి మంటు 


నన. అలాననాన్తాతు రు లా కా 


జు ము ఇ oa i ద] ఇ నీ జ్‌ 
సారి మూర్తిగా వుండిపోవుట | శవము. 


జో 


౫ బఠిచకవర్తి 


= 0% ( విరు పదివేల కోలు సంవత్సరములు రాజ్య మేలి ఒకనాడు 


నం =. 


[బతుకువపై విసుకుబుట్టి ఈ (పపంచమునగల సర్వభోగములను నుఖ 
దుఃఖములను వానినే మరల మరల రోజు అనుభవించినవే అనుభవించు 
9 క్‌ ణ్‌ క్‌ ఆడ్‌ ఆ 
చున్నా నః ఒక నాడు అన్నియునళించును. ఇన్నాళ్లు శాన (బతికి ఏమి 
ఫలము, నంపాదించితిని, అంతాసున్న యె, కొత్తది పదిలేదు. ఇంకా 
(బతు కెందుకు, సిగ్గగుచున్నది. తిన్న చే తినుట, కక్కినచే తిన్నట్లు రాతి 
పగళ్తుగడచి మళ్లి వస్తూ, పోవుచున్న వే, ఏమి ఆశ్చర్యము. వై వనచాస నే 
తిరిగిచేయుట, బుద్దితక్కువపవని, కాదా! నేడు దీనిని తింటిమికడా, ేపు 
దినిని మరల తినవద్ర నేది లేదుకదా. మళ్లీ డానినే చేయుట, తినుట, 
చ 


౫౧ ఆమృతవాహాని 


Ce ఇ. 


చర్వణముగ అనుభవించిన దానినే అనుభవించబడుచున్న ఈభోగముల 
కంకు (౨. ఎప్ప టికినశింపని పదార్థము పదికలదో, దానిని 


ఎంతవ్యర్థమైన పని, తృప్నిలదు కదా? ఇట్లు నాశనశీలమై చర్విత 


ఆ(ళశయించిన, నిత్వనుఖము దొరుకును. అని పిచారిం చెను.) 
ఎత. అతు సన్‌ కనుల స ఎన్ని మార్లుచెసినా,ముగింపును తృ ప్పిని 
యా నళ 


'లెదుక చా 1! కావున _వరాగ్యముచెత ఆశలను విడచి. మనస్సును 
స్వాధినము చెసికొనుడు. న 1. అభిమానము ఆశయు 


వుంచకుండుటవలన వునో వ్యాజబార మణగును, మనన్సును విషయము 
లందు పోనింరుక పరమాత్మ=రుందు నిలుపుడు. 
కు టక ంర నూక నము క నను. "అక నరక మున నను అరుపిడ 
౦౨౮ ద్ర అ oun 


కుడు. కాని ఆడినమాట తప్పుకు గెప్ప కారవాది నరకము. ధర్మమే 
సంతుష్టి పర్తుచును. 
ఎవడు తన్ను తాను, అర్చించుకొనునో, వానికి దేవుడు 
అర్చిం చబడును. 
౭౬ మహారాజ కీిఖథధథజుడు 


౧. మన చే చూడబడుచున్న పారార్ల ములు మనకరీరముతో సహో 
అన్నియు నశించునవ. కాన బావ్యారూపమును విడిచి సర్వకాలము 
అందు లోలోన సర్వాంతరా వమినే సుల వలను 
69 మహారాజ రుక్యాంగదుడు 

౧. ధనమును దాచిపెట్టుట పాఫముకాన సమస్త సంసార 
వషయవాసనల_వై మమతను త్యజించుడు. 

౨. కర్శవ్యూకర్శవ్యముల  విచారించియే కార్యముల 
చేయుడు, సదాజాగతగా నుండుడు. 


_-4-_నిన్ను నీవు శాసించుకొనుము, _. ఉదారశీలుడవు కమ్ము, 
అంతరాత్మ చెప్పినట్లు వ రించుము. 
STEAM EE 


అమృతవాహిని ౫౯౧ 


ఒఅ ఏ కాదలీ (వతమును పాలించుడు, భగవంతుని సదా 
ధఛ్యానించుచుండుడు. 
"క రాం ఇ శ్రీ 
hy చరాజు | మజా రతణచేయడో, యాడు ధరాశ్బాత్కు 2నప సక్‌ 


అతనికి కి నరకము తప్పుదు. | 
౬. తల్తిదం|డుల ఆజ లను పాలించువాడే ధర్మాత్ముడు, అదే 
ర జూ 
పు తుని యొక్క ధర్మము. 
ఇలా మహారాజ కశిధ్వజుడు 

ఇ వ కా ర్చ _ Pm అ 
౮౯ మట్టితో జెట్టిన గోడలను మట్టిజలముతో శు పూత పెట్టినట్లు 
ఈ మట్టితో ఏర్పడిన శరీరమునకు అన్న రూపమున మట్టివల్లను నీటి 
వల్లను పుష్థిగలుగును. . పంచభూ తాత్శక మైన ఆకర. పంచభూత 
పదార్థములచేతనే పుష్టిగానుండి అన్నిపనులు ఆచరించుచుండును. 
దానిక, నాది నేను చేయుచున్నానని అవాంశారమేల ! అంతా 
శూన్య మె.ళరిరము యొక్క. కర్మనంతయు _పకృతియె నడుపుచుండును. 
నవు ర త తమా తుడప్ల, _(శరిరమును) క అతా! [భమపటి బంథించ 


య స న. 


న్‌ ఇతరులవల ఆ అవమానవడేె యోగి తొందరగ సిద్దుడ గును. 
టు మ చ a 
జ ఇకపా[తలో వీరు పోసి, [కింద అగ్నిని ఇట్టకశ, నీరు వేడి 
అగునుకచా. అగ్ని నిరుకు తగులకయే నీరు వేజెక్కును. ఇం క్తునగా 
పాతయొక్కా సంసర్లమువల్ల సై 'వేడిఅయిన మై, (వపక్ళతియొక్క. 
సంనరమువల ఆత్మ, ఆఅహాండారములవల దోవములపాలగును. 
ఆకర We ET Ty షా రా రా ద క దాకా 
ల ఇకా మహారాజ లవణఖడు 
వే ఈ [పపంచవుంతయిు ఇం|దజాలమువంటిది, కల వంటిది 
జ శూన్యమే. నకించున జే, వట్ట (థాంతియేసుమా ! 
2, తాటినీజూచి పావును తలచినటు, మనన్సు యయమొక్కు. 
C౧ 
వ్యాపారమునెచూచి సంసారమనీ తలంచుచున్నా రు. 


౨ క వాపొసి 


౪౩. ఎవనీయొక్కా మనస్సు సంకల్పములను విడిచి నిశ్చలమగునో 
వానికి ముక్తి దొరుకును. 


తర కూరాజ రంతిదేవుడు 


కయన తన।|వపజలుతిననిడ -తాను నీళ్తుకూడా (తాగువాడు 


ఎ 
ట్వి 


న న. 


ణీ 


"కాడు. 


గి 


నవద్దనున్న దంతయు కని వారికిచ్చి రాజ్యమునువపదిలి భార్యా 
విడ్డలతో అరణ్యముల్‌ స్టార (ప్రవేశించెను . తుదకు కూటికి గుడ్డకు "లేకుండా 
అయి (€౯ | రోజులు అన్న ములక కోక కాస్‌ ము చేసినాడు. తుదిరోజున 
sr } మెక్‌ కై 3 జగం 5 న “౧ 
ఎవరొ" అన్నము పె క్‌ వాం తరం నపిల్లల కు భకున్నను అనె రు 
లకు వెట్టి భగవంతుని (పార్టించినాడు. పా! అందరికి సుఖము 


నన. 


గతిగించుము,  అఎదరిదుఃఖముల నన అనుభవించగలను. వజాసౌాఖ్య మే 


నాసౌఖ్యము. ఇట్లు సదా ధ్యానించుచుండగా ఒకరోజు భ గవద్దర్శనము 
కలిగినది). 


ఎఎం. పరుల దుఃఖములను నివారణ చేయుటకు మీ [బాణముల 
వై నా అడ్డు'పెట్టుడు. ఇటే ధర్మము, ఇదె మోతము,. 
రాణ మహారాజు వసుదేవుడు 
౧. ఎవడు తనమంచి కోరునో వాడు ఇతరులకు [దోవాము 
చెంరుకూడదు. ఎందుకన కర్మే జన్మకు కారణముకాన [దోవాము 
తెసినవాతశు తిరిగి వడ్డితోసవో డాని ఫలమును ఈ జన్ఫములోనొ "లేక 
మణి జన్మలోనో తప స్పక అనుభవించగలడు. 
జై మానవుడు రండునా శ్ఫుజీవించు శ శరిరముకొర ష్‌ వావపు 


మ తపనుతతాంంటడన్రాల లు వగా ముత్త్యల్ల 


పనులు చేయళలాదు. స తదుపరి లోకులు నిందించుదురు. తలిక 


గ నన ను 








కనను నం. 
న న se? న య న! 


జీవనమున Es గుంత పడరాదు. 


య న న కా 
న 


దొం౨ ఒక రాజు భక్తుడు 


a Maney మహో ఉదారులు. ఇతరుల నుఖ మే నానుఖవమునువారు. 
“మొదట అందరెకిమెక స్టే తదుపరి మిగలిన అన్న మును తినువారు. ఆర్హులను 


అమృత వాహాని _ ౨౫౫ 


వీదలను రతీంచువారు. వీరు ఒకనాడు న్వార్గమునుండి నరకము చూడ 
గౌరి పోయిరి ఆక్కడ వుండునట్టిపాపులు es రాజా! మీ 
దర్శన నమువల్ల మాదుఃఖములు శాంతించినవి కాన కొంత సేపు ఇక గాడే 
వుండుడని మొర పెట్టుకోగా, రాజు వారిమొరవిని, వీరి దుఃఖము తీరు 
వరకు నేనుకూడా నరకములోనే వుందునని అక్కడనే వుండెను. 
భగవంతుడు ఏరిభ క్రికి మెచ్చి అందరికి ము క్తినిచ్చెను.) 

౨. దుఃఖతుల దుఃఖములను తొలగించనివా తంత 


పుణ్యకర్శలు చెసినా. వ్యర్ష మే. దీనులను రతించనివాడు. రాతసుజేనుమా. 


శవ. 





న జీ ఇతరులసుఖమున్న క. క అన బాణాములనె_ చా అ అడు. పెక వారిని 


క న. లా మొలలు 


రకించుశు ధ ధర్మ కరతి; ఎ. న్యాయము... 


లా శ) సురఘు మహరాజు 


౧. ఆత్మవిచారముచే చే చెవడను అని విచారించి నను 
విషయ జాసనలను విడచి, వర 
దొరుకును. 


యి ఏల 


మాత్మను ఛ్యానించినచో లే 


౨ కలిమి లేములు ఇం| దింయములయొక దృశ్యమే కాన 
కలిగినపుడు కలవనియు, లెనపుడు లేవనియు చెప్పబడును. ఆత్మ 
అట్లు కాదు. ఈజఆత్మ [బహూ మొదలు గడ్డెవో సరకు వ్యాపించియున్న ది. 


వక నంసారమును చాటుకుకు, సత్సురువ. నమా ముకు చక్కని 
నావ. దినిని మరువకుము. 


త్‌ ధర్మరాజు 


౧. ధర్మము యొక్క _రహాననము హృదయ గుహాయంటు 
చాగియున్నది; దానిని కనుగొనుటకు సరియన మార్లము, మవో 
పురుషులు నడచిన మార్గమే. 


౫ బ్లా అమృత మూరు 


ల్‌ నన టే ఇ జ్‌ డ్‌ ళా 
_౨. శకి యె ధర్మమునకు కా uel లము; దానమే కరిక కార 
rT బాలా ఆరదు న Ns ee యామ = 


రాము; సత్యము స్వర్గమునకు కారణ సు ముం ౨చినడక లా యె _సౌఖ్యమునకు 





ఇ ఇతరుల అధికారమును Se ధిక్కు_రెంచ రాదు, 
వారి వస్తువును తీసుకొనరాదు, శ సత్యమును త్యజించ రాదు. 
ఎవడు ధర్మమును రత, ౦చునో థ ధర్మము వానిని రకీంచును; ప్త దృష్టిని 


య pe. 


నింద్యవస్తువుల లె పోనీ ౨రుకుము చూడకుము. 





లాలా ల బనతాకాతాలోగ్‌ కట ఉం ఇం, 


౪. తమవల్ల [కొధము. నశించును, [బా పదవి లభించును. 


టు న పున అన 





నాన తమను ఆ|శయింపుము. 


ప కామము సరసార  బరట మునకు "కారణము. “కాన “కోను 


 బాంనారాట ర కమల అయినాయి కల 








మును కీడుము, సుఖముల చెల్ల _రైషప్షన రుక్టుమంం సరత 


నవ. 
పటల er gag అచల సాలా లాలా కనన న! 


స... దేవత, అతిథి, భృత్యువర్షము, పితురులు, ఆత్మ, ఈ 


mre rite ఆతం arama 





స యమా న క. ల: ము అట శా ల కా టాకా. 


అలుదింటిని ఎవడు. వోషింసడో. వాడు. బతి కియున్నను వచన వానే: 
౮౫ మహారాజ [ప్రియ వతుడు 

సు (వీరు రాజ్యమువ ల్ల (పపంచ నంగమువల్ల పరమార్థ సుఖము 
నకు హోని చెకూలెనని చింతించి నేను ఇందియములకు జిక్కి అవిద్యా ' 
విరచితంబులై విషమ విషయంబులచే నత్యంత నీ రం|ధంజై_ న సంసా 
రాొంధకూపమునంబడి, కాను భోగములందవిలి ఈ వనితకు [కీడా 
మృుగంబు నైతి. నక జాలుంజాలు నిల్లు కుపథ (పవృత్తుండ_నె చా వర్త 
నంబు గటగటా వరమనింద్యంబ య్యనని తన్ను తాను నీందించుకొనుచు 
సంనారవిముఖుడె. సర్వసంగ పరిత్వాగి య సదా భగవంతుని 
ఛ్యానించుచుం డెను.) 


వ నన TT ననన | టే టా య న ననన 
లాలా 


1-0. నత్యరతణ చ3ెయుడు, ఎవడు సత్య[వతుడుకాడో, "వానిని 
మృత శరీదిగా భావించి త్యజించుకు మంచిది, 


లా మహారాణి సొ సొభ్యా (హరిశ్చందుని భార) 


అమ్మృృతవాహిని ౫౫ 
౨. నర|శేష్టునికి నత్వ|వతముకంశు అధికమైన ధర్భము 
వేరొకటి లేదు 
ఒక మానవుడు సత్యమును బాటించక్క, ఎన్ని యజ ములు, 
దాన ధర్భములు, వుణ్యకర్మలు చేసినను, అన్నియు నిమలములే 
రు 
అధర్భృము ల. 
+ ఆ. సంసార సాగరమును డాటుటకు సత్య వత నిషయె 
(శేషము. 
(ద్ర 


౮౭ మహారాణి నంధ్యావలి (రుక్కాంగదుని భార 5) 


ళ్‌ 
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ఆచ! ' హింనకు ఆరుగురు భాగస్వాములు; చంపినవాడు, పురి 


PT el 








PRET Bot amet pean! TE TRONS rein RY 


కొాఠల్సినవాడు, నహాయము చే చేసినవాడు. "తీన్నవాడు, వండిన వాడు, 


దనన మునమయు మక. వతకాలలాా పము నాదా. అాజరలాలత్యాత. యామ ఎంటా లాల. మల Poe 





రము 





వడిం చేవాడు, వీరందరు హింసాపరులే, "వాపాక్ములే, మల తత 


En ధర్మములు చేసినను వ్యర్థ మే ! య. తప్పదు. 
ఆర్‌. _అహింసా పరమో ధర / కాన ఇతరుల వునన్నునుకూడా 


న న కానన అల ల అ 


నొప్పింపరాదు. గడ్డిపోచ్చ కైనను కీడు చేయరాదు 


శో ధర్మమునకు వెనుదియకుము ధర్మమును, విడుచుటకంయె 
[పొణమును విడుచుట మెలు.. 







ఆశు ని [బాణమును గోలుపోయి మొనను ఇతరులను రకింవుము. 
అడిగిన "వారికి లేదనకుండా ఇచ్చి వారి సివకేయువ 


తాళం mr ల పరా లప స wn wre wo య. 


రాలా మహారాణి చూడాల కా భార్య) 


౧. మనస్సు చేత, ఇం[దియముల చెత, చూడబడుచున్న పదా 
ర్థములన్నియు ళూన్యరూపము లే; "వాని యచార్థరూపము దైహ్మ న. 
“కాన era నమ్ముము. 


నార గో "శరీరమునకు _రెండు. దుఃఖములు గలవు. 


జో 


క కలుగు ఎ జ్వరము. మొదలగు దుఃఖములు 


శ. 


mrs ంబడును. 


వాళు. 
న hm Tre wee top లా సాల 


క ఆఅమ్ముతవావానసి 


సా జ్యా జ్‌ లో 
(2) కవలలను నంకలృములవల పులు తునసన్చును జాధించు 


యునాని అసమ. న | క మ మ =. a 


చింతలు ఆధులనంబడును. 


రాల రావాలా ఏద తాట తకాటుటకా దద. కాల. వాన గకార సాలానక. 
న గ 


ఈ రెండును ఆత్మజ్ఞాన వ $s" లకక వృతుకౌత క కనాన, 'తత్త్వజ్ఞూానము 
వలన ఈ రెండు నకించును. కోరిక లధిక ము యుక్తాయుక్త ము లెరుగక 


నాలుక రుచుల_కై ల న స తినుటవల్ల కంటికియింపవని తోచిన స్ధల 


ములకల పిచారించక నడచుటవల్క, చెడ్లకార్వనుఎలు చఉయుటవల్ల 
య రా డె ల గా 


శరిరరో లు దుఃఖములు కలుగుచున్నవి 
క. సమస్త కానుములను తరిజించితిజా వంటన ముకి. కలు 
నగును, శద్దలేనిది బుస్ను "వెదాంతములు 2 ein వ్యర్ణ 7 . అపహాంకారముు 
తాగగముకానిది. ఎంత తాగము చేసినను, త్యాగము ఎనంబడదు. నేను 
డా 
నాది అను భావము పోగానే నివు తాంగము చేయునది యుండనే 


యుురడదు.. నానే. అఆనహుడు. అక్‌ ఆఈ్యాగ వు జ అరా వడు, 


౪. ఇది నుఖము ఇది దుఃఖము అను తలంపులు పుట్టుట యె 
బంధనుు. అది లేకుండుకు మోతను. 

౫. నంసార దుఃఖము నకింపవలయుననిన, జ్ఞానమునే ఆర్జింప 
వలయును. [పయత్నముచెత చాననలను విడుచుటచే మోతను కలు 
గును. ఎట్లనగా నె నెవడను, ఈ [పపంచ మెట్టు కలిగినది, సంసా 

మునకు నాకు సంబంధ మెమి, బంధ మెట్లు వచ్చినది, మోత మెట్లు 
వచ్చునని, విచారించుము. సాధువుల సహవాసము చేసి వారిని ఆశ 
యింపువుు. + 

అ కాక మనఃపూర్వక ముగా ఆశలను, భోగములను, 
విడుచునేని, వాని అజ్ఞానము ధ్వంనమగును, ఆశయే అజ్ఞానమునకు 
ఆధారము. 

es నర్వ వ్యాపకమై యుండు మనన్సునే, లోకులు, జీవుడు, 
[పౌణము, అనెదరు. విచారించిన అది జడమునుకాదు చేతనమును 
కాదు. సర్వ్మపపంచమును (కల్పించుట చెత) అది జడముకాదు, సాకి. 


ఆఅమృతవాహాని మత 


లేక |వపకాశించునది కాకపోవుటచెత చేతనముశాదు. కాన ఈ చిత్త 
నును విడుచుకు త్యాగము; చిత్తత్యాగమ నర్వ పరిత్యాగము. 
చిత్తము నళించునేని, భీదాఖభేదములు "రండును తోడనే నశించును. 
కావున మనన్సును విడువుము; _అనగా మనన్సును నాది అని అను 


క్‌ు ము మ సట ot తం న సనా త 


ట్ర త eg 
న. 
తాగాడట నాతల 


౮. పరమొశ్వడు అమృతరూపి, ఆయన స్వన్వరూప మిట్లుండ, 
చిత్త [ప్రభావము వలన ఆయనయందు లేని భేదముల నారోపించి జీవ 
భావమును కల్పించి జనులు నిరర్భకముగ కోకింవుచున్నారు.  కానున 
మనస్సును త్యజించిన కల్పనలన్నియు వ మం. 

౯. మనకు అనుభవములోనున్న (భాంతియే మనస్సునకు 
న్వరూవము; ఇది |పపంచమను దృఢవాననయు మనస్సునకు న్వరూ 
పము సను నాది అనుటకు అతాతకార ము కాహున జా|[గత! (పతి 
తణమందు పుట్టుచున్న కామ[కోధాదులను అణచి వేయుము, భోగ 
ములను సంక ల్పీంపకుము. కోరికలు లేక ఇంంతుడ వై యుండుము. 

౧౦. సమస్త సంకల్పములు ఏస్థలమునండు వుట్టుచున్న వో 
దేనిచేత (పత్యకముగ నిర్ణయించి. ఎరుగబడుచున్నవో  అట్టిజ్ఞానమే 
నీకు స్వన్వరూపము! అదియేకచదా సర్వసాశి. 

౧౧. ఏ పదార్హమునకైన నుత్స_త్తి [పళయమనులు కలవనిన 
వానికి సాకి యుండవలయును. చేతనరూపమగు జ్ఞానమునకు మరి 
"యొక. చేతనము సాతీగనుండుటకు వీలులేదు. (బహ్మూముకంశె భిన్న 
మగు [పపంచమనునది ఒకటిలేదు. సర్వము (ఖాంతి కల్పితమే! నీవు 
క ర్తవుగావు భో క్షవుగావు. 

౧౨. |పపంచమంతయు  చిదూపమే! 'సముదమంతయు 
జలమే! అయినట్లు [పపంచమంతయు |బవ్మామే. జలము తనకంెకు 
భిన్నముశకాని అలలచేత చలించునట్లు ఆ (బహ్మాము బుద్దివృత్తుల 
(కాంతిచేత [పవంచరూపముతో చలించు చున్నది. 


త అమృ్బతవాహిని 


అకు "పలటుకొశను జటా సిక -ఆఈరారము బుద్దియె! eet tr 
కవకుకాడా  (బుద్దియ) తెలునుకొ చేది (బుద్దియే ఎరుక 


౧౪. ఆళలను విడిదతి కా సర్వద్భ్బృళ వు పలకా ను అతీత మెయున్న 


స్థలమును ere |బహ్మాపడవిని చూచితివా ధన్యుడవగుదువ్ను. 
అలు _కర్యానుసారముగ స సంభమించునది పమి చెసినను. తొలగు 


డాయ గాలా నా 





దన. అలకా దాలు. ల లావనకాజకిముంల. బల! పా స మమ అ లి. 
mm mee జతర నాకాతా 


నడి కాదు! కాన దుఃఖంపకువు, 


TIT Te RT TNR rls re inte ఎట్లు 





ద ామునానితాలా లంతా 


అకా నా!మాట్‌ భా కోేకచకవ ర్తి రి లై భఖ 


ae ల 


వయా 
త 
రవ 


జాం. నర్వనును పరలోకహితము చేయుకు నా ౪ 


_ల. సళత్కార్యములను చేయయుట, (పజల నుద్దరెంచుట (ప్రజా 
సాఖ్యమున కై పాతటుబడు "౭ ముఖ్యము. 

౩. నీతిని సంస్కరించు ముఖ్యసాధనము శాంతి సహనముల 
వు? 


“ ధర్శవ వచారముకన్న | వరన చానము మరొ కటి లేనేలేదు. 


కాం మహారాజు his ందిత్యు డు 
ఎర. తమతమ రతణము |వతిజీవి చేసికెనును, కాని ఇతరజీవుల 

కణత అపర తమ [పాణమర్సింతురో వారే ధర్మాత్ములు. ద్రయ 
తెని పుణంము వరమే. (పాణ మరిం చియునను ఇతర జీవులను రతిం 
చుెకు ధర్మము. 

= కొం మహారాజు భో రృహారి 

అణాల 
న 


నముమొక్క భయము,ధనములో. వ్యయభయము కీ రి మానములలో 
దినత యొక్క. యము. బలములా* __శ్యతువు లభయము, రూపముతో 


న సూ కలలు 


లో 
“శరాప్టు భా ములలో రోగముల. _భయము,_ | కీముంతములో పత 


న. ~~ 


అ మృత కూరను జు 


వృ ద్రావస్ట ౪ భయము, శా ఇ నుములో వాద. వివాదమూడ నె రాజునే 
రమునకు మృత్యువు భయము, న. యిన్ని ఇమానవుడు 
కలవ. వై రాగ్యములో_ పలాలు ములటు లెక 
ఈ నీబొందిళలో జీవముండగానే వృత రాకముందే 
ని కలా్య్యణమున కై |పంరుత్నించుము. ఆలసించకుము. 
+ కొ భోజమహాోరాజు 

౧. అన్నియు దేవాముతోపాటు మనలను వదిఠివేయును, 
కావున అవిఅన్నియు మి|తములు "కావు. వునలను పిడువనిదె ఒక 
ధర్మ మేనుమా! భార్యాబిడ్డలు బంధువులు సమస్త సంపదలు నకిం చును. 
చెట్టినంత సేపే చుట్టాలు, క్రీర్రి (పతిష్టలు. అనిచేో ఎవరూశయున వె వెవు 
చూడరు. కాన దేనికిని ఆశవడకుడు. కోరకుడు. మమతను వీడుడు. 

9 ధర్మ వ రాజు ఖునకు ఎన్ని విద్యాబుద్దులున్నా ఎంత ధన 
మున్నా నరకను తప్పుదు. నురువకుణడు. 

2. అశాశ్వత మెన ఉన, కనక, వస్తువాహూనముల కాళింపకి, 
శాశ్వత మెన ఆత్మసుఖమున కాకింపుము. ఇడి కర్మభూమి. కర్మ 
భూమిలో వున్నవుజే నమయము వచ్చినదికాన ధర్భ కార్యము లొన 
ర్చుము. పాపకార్యములు చెయకుము. న్వశ్షాదులలో నీవేమి చేయుటకు 
వెలుండదుు: ఇపుడే ముఠలచిశెనుకొనుము; 


నో చ 


౪. తనువు శాళ్వతముకాదు. నీటిబుగ్గవంటిది. ఎవుడెగిరిపోవునో. 
ఎగిరిపోయినపిమ్మట ఏమెబ కనన ఎరిగిన-జారెవరు లేరు. కాలమును 


ని గహింఫ్థగల బారెవరు లేరు. 
హ్‌ జరుగవలసిన దెదో జరిగితీరును. దానికై. చింతించనేల. 


౬. నశించునట్టి ఈ శరీరమును గాపాడుకొనినను [ప్రయోజ 
నములదు. తాళ శ్వతమగుకీ ర్తి శరీరమును గాపాడుకొనుము. మును 
ముందు కీర్తి సంపాదింపకూడదాయని యెన్న డనుకోకుము. మరు 
నిమిషము మనదికాదని నమ్ముము. 


కహ ఆఅమృతవాహిని 


- ౧౩౭. సనాబెటువాడు ఎవజె నను (కిందికి వంగియే యుండును. 
వత య Cn జ వ న చచ త చో ఇదా ఆరజవురమ 


వాం ఆయాలు నాల 


'మెొలుకషువాడు మేఘమువలె లోకములో పె భాగమునందుఐడును. 
పడు చానమొనర్చడో వాడు జీవన్నృతుడని యెరుంగుము. 
ఆతా నీవు కష్టించి నంపాదించిన దే తినుము. ఇతరుల సొత్తును 
తినవద్దు. పరాధినుడవు కాకుము. ఇతరుల ఆధారము_వై ఉవించకుము. 
౯. వపురుమునకు సుగుణములు తన స్వాధీనము లె యుండగా 
గుణము. లేకుండుట దోషము. ధనము అదృష్టాధిమున్నలె యుండి 
నందున పురుషుని దోప. మేమున్నది. 
౯౭ మహారాజా (పతాపసింహబి (కాన్మీరము) 
ల్‌ మహి దయాలురు. ఒకరోజు పీరు పోవుచుండగా, 
బారత నళుపులర పండుక నియుంకుటకా వాటినిలేవ గొట్టు ఇష్టము 
లేకుండెను. ఎందుకన నన్ను గురించి ఇతరజీవులకు కష్టమునివ్వకుండు శు 
ధర్మము, 
_/0. బీదలకు చానముచేయుము._ నీ విలాస సుఖ భోగముల 
కొరక కర్చు పెటుక్‌నకుము. 'లెనివారికిచ్చు కు ధర్మము. 


+ ౯౪ మహారాజా రణజీతసింహజ్‌ 

౧. (ఈ రాజుగారు ఎక్క_డనో పోవుచుండగా నొక రవుతు 
రాజుగారి కాలునకు తగిలి చాలాబాధ కలిగెను. వెంటనే సిపాయిలు 
ఒక్‌ ముసలమ్మను పట్టుక *నివచ్చి 'రాజుఐుుదుకు నిల పట్టరి. కారణము 
విచారించగా నాయనా నాసిల్లవాశు మూడు రోజులనుండి అన్న ము 
లేక ఉపవాసము వున్నందున చెట్టు పెనున్చ_ పండ్లు రాలుటకై రాయితో 
(పండు రాలుటకై కొట్టితిని. అకస్మాత్తున ఆ రాయి తమకు తగిలినది. 
నన్ను తమించ గలరని ముసలమ్మ అనగాన రాజుగారు ఆముసలమ్మకు 
"వేయిరూపాయలు యిప్పించి పంపించెను. దీనిక. మం|తులు ఆశ్చర్య 
వడి విచారించగా రాజుగారన్నారు. జడమైన వృతము వ 


అమృతవాహాని జల 

కొట్టత పండ్రనీయగా నెనుచేతనుడనె మానవుడనె రాజ్బునె 

శితమించుట ఎంత పాపము. నేను యిచ్చినది చాలాస్ట్య్రల్ప మ మానవుడు 
ఇచ్చుట కే జన్నీంచినాడు. | 

- కా౫  మహరాజావిర్‌ ధవల్‌ (గుజరాత్‌ 

(1) [వీరు ఒకరోజు మంచముువెపరుండి, కండ్లు మూసికొని 

యుండ ను గొవకుడు కాళ్ళు పిన 

టుంగరమును తీసి, తన నోట్లొ పె 


కుచు, చెతికివున్న రత్నపు ముద్దు 
కుక” నెను.రాజు అదె [(గహించియు, 
ఉఅదారుడై. శాంతివహించెను. 30డవరొ'-జు రెండవ వుంగరము పట్టు 
కొని పతుండనుం ఆరోజు ఆశు "సేవకుడు వుంగరమును తీయు 
చుండగా, రాజుచూచి నాయనా, నిన్నటింయుంగరము నికిచ్చివెసితిని 
దినినితియుట పాపము. కాని, నీది తప్పుకాదు, నీకు యివ్వబడే 
వేతనము కొద్ది. కాన, ఆ తప్పు నాది, నీకు లేక తీసితివి, నీది దోషము 
కాదన్నాడు. | 


ఖు) 


కాజ (శ్రీ శెిజాజిమహారాజ్‌ 

౧. నేను దానముచేయుచున్నాను, అందరికి జీవనోపాధి 
కఠిగించుచున్నానని అహాంకారపడకుము. నిన్ను నీవు పాఠించుకొన 
లేవు. దానిక ఎందరి సహియమో కావలెనుకడా! అందరిని పొలించు 


వాడు ఈశ్వరుడే అని మరువకుము, అహాం కారపడకుము. 
కా ౭ చ|కవరి పహారూక్షా 
(MMR 

(ఈ చకవర్తి కుమారుణ్ణి తల్తిని ఇతరులు బూతుమాటలు 
తిటినారని చ కవ ర్హితో కుమారుడు వచ్చిచెస్పగా కొందరు తిట్టిన 
నై జ ర 
వానిని చంపమని అన్నారు. కొందరు వాని నాలుకను కోయించ 
మన్నారు. "కాని రాజుచానికి యిష్ట్రపడ క నాయనా అవళకారికి 
ఉపకారము (ఇష్టము. కాన బదులుచెప్పక ఊమించుకు వీరత్వము, 
అ దేధర్శము.) 


కో ను వమూట్‌ ద్వి కీయ జోసప్‌ (౫ రమకా) 

నా వీరుగొ పృదయాళురు. తూరు యన [పజ జలయిండ్ల వద్దకిపోయి 
వారిస్టితిగ తులను రహస్యముగా ఇలునుకొని వారికి తగిన స సహాయ్యము 
చేయుచుండు వారు ఇశ్లు ఒకరోజు ఒక టీదరాలు రోగన్రుళాల. 
యుండగా చూచివారికి తగిన |దవూామునిచ్చి వ వెద్యుని స్వయముగా 


రు LE; 
పీసుకవ చ్చి సాకు పరగు పోయిరి. ] 


OIC 


౨ధు సంపానాధిశులు 


[] 


డా తా 


Ca) 
జ 


= 1, బ్రజలు పమితిందురో పమికటుదురో రాజులు, ధనవంతులు 


ని 


అకు తినవలఅను.అకే కటవలెను.వీదలుకషపడది సంపాదించిన (దవ్యముచే 
C౧ లా వి CRO 0 Jee 





ధనవంతులు వెద్దలమను వారు నుఖసశుట. మహాపావ రము. 


3 పన 5. 2 షో Gr CoS 
సె అక సం 


౧ నాడే. _ అనుభవించ 
వలను. ప్రభువులు (వజలవలెనే నివసించవ'ెను. 


ro mm ae మ 


వీ ఈ రాజు స్వయముగా వీధులు వూడ్చుచు పాకిపని చెయు 
చయుండువాడు. సత్య అహింసలయందు నిష్టక లవాడు, 


౧౦౦ మహారాజ తారకాంతరాయ్‌ (బంగాళ పురాజు్ర), 


wd eae పిరిసేవకుడు వీరి శంయ్యనుపరచి అ(పమ త్త త తతో 
& శయ్య పె మున పడుకొని నిదించినాడు. పీరువచ్చి కలు నిదాభంగము 
చేయక రాజై నప్పటికి [కిందనే చాపవేసుకొని పరుండిరి, -కినిలోచే 
రాజుకు శాంతికలిగినది. ఎందుకన మరచి వరుండినందున దోషమేమి? 
నిదకు మె తృనిపరుపు, భూమి సరన అచ్లునాకు సెవకునికి శరీరము 


నిద నమానమేకడా * పీరు ఇట్‌ దగ౦ంచాంతిత మెన దృష్టిని కోనబర చిరి.' 
2 ౧ 04 డా © ) 


తత? శ్రిరామచందమూర్తి 
“౧. ఆయువు చివురుటాకు కొననున్న సిటిబొట్టువలె షణ 
భంగురము. రెప్పపాటున ఈ శరీరమును వదిలి 


ల్ని (మ 
జా జ ఇ 
an ] జ న్న 
య nO . 


ఆఅమృతవాబాని కువ 
నా. వివసర్పములబొలు రుం నల. సతిని ుఅరిన్‌: హంసను 
గల అవివేకుల జీవితము దూఖహాతువుగా నుండును 
దు మ. కోర తా్కాల మంసం కరాలు. ని. తవు 
వలెను చంచల తరంగముల వలెను నిలుకడ రం దానిని ఆ జానా 
తలంచుట మంచిది. 


అ. అని జవులకు కారణఖవాతుడు_ నిర్దుణబహ్ముము. ఇతర 


(లాం లా అ 





లాల జానా 





న. 


మమియుకాదు. అదియు. వంపికరణములకు కూ రణము కాని 
[వప పంచ ముత్ప త్రిక pes త్రము కారణభఘాతముకాదు. 


iS > aaa brie ఎకాటతలాతోక లారా. నారా 


న గ జీవన్ముక్తి కిని యీజీవితముం డే పొందవచ్చును. కాబట్ట Rs 
కోరికలన్నియు విడిచి |బహ్మాను నిరంతరము ఛ్యానించుచుండుము. 

అం నను కరతమును నమ్ముకము౨డుట యె బంధము భయము. 
నను (బహ్మూమునను గట్టినమ్మక మే మోకము. కాబట్టి బుద్దిమంతుడు 
తన అవాం భావమును వరమాత్మలతోే ఐక్యముచెని, తాను ఎల్ల వుడు 
నెను [బహ్మామునని జపించుచుండవలను. అన్నిటిలో ఉ_త్తమమైన 
అనన ఇదా? 

జు 'నేర్పుగల ఇాసన లూ [పాణములు కంపించుచున్నవి: 
వాసనలు కంపించుటలేదు. ఇది మనొవీజమువల్ల జరుపబడుచున్న ది. 
మనోవీజము ఇతర అంకురములకు కారణమగుచున్నది. 

లా. మనస్సను. చెట్టునకు రండు A దాణా 


Bn raiment errr TRE wT అట tan. cme Ratan ఆ 


ముల కంపనము ౬ yn వానన లు. ఇందులో నొకటి నాళనయమెనచో 


జం అలానా తాకా 


రెండవది డానియయుంతట అదియే నాకనమగును. 





౯. ఎబువడు నవూధియందు స్టారు లె (అాపంచుక వుషు ంతుముల 
నుండి ముక్తుశగునో, ఎవడు అకర్తగా నుండునో ఎవడు ఎట్టిమార్చును 
పొందక స్వుచ్చగలిగి జడ 3న, అట్ల వాడు ర దనాుడ ది: పితువబతును 

_ లం. -కరిరముయొక్ళ_ నళించెడి న్వభావమును తెలిసికొనుట 
వబ్రా [బావంచక వ్యవహారములు విడిచి ఎట్తుదుము. దానివల్ల 


5 


జం జి అమ్బుత హాస 


అనంగత్యము అలవడును. డానిచే వాసనలు నశించును. వాననలు 
నకించిన మనస్సు నిర్మలమగును. 

౧౧: ఎపుడు మనస్సు పనిచెయుట మానునో అపుడు శాంతి 
నిచ్చునదియు, సన్నిజు హితము కికి  కారణమెనదియగు చె_తన్యము 
బంచయులువడును. 

= ౧౨. తన యొద్ద ఇం[దియసాెాఖ్యము కఠుగించు వస్తువలున్నను 
వాటియందు ఉడాసీనత గలిగి గాఢనిదలో పన్న వానివలె నుండు 
వ్యక్తి, అచేతనుడనబడును. కోరికలను జయించినవాడగును. 

౧౩. కొరిక లనుభపవించుటువల్ల ఎన్నడు తృ_ప్తిగలదు. ఇదె 
బాగున్నది ఇదిజాగులేదనె భేదబుద్ది వుండరాదు. సంగ రహితుడపు 

“౧౭. ఎవడు మితమూగాను, సత్వముగాను, మృదువుగాను, 
సందర్భానుకూలముగా మాట్లాడునో, అట్టివాడు నిజముగా ఫర నిర 
[ప్రయోజనములిని పపనిని చేయకుము. 

౧౫. బుద్దిమంతుడు గాారవమును విషమువల అసహాగంచు 
. కొనవలెను. _ అవమానమును. లేక _ దూవణమును అముతమువ లె 
' కోరవలెను.. కస నా సంకట 





౧౬. 'ద్వెషింపబడువాడు లెక అవమానింప _బడుబాడు, 


టు ల. టం ల న 


సుఖముగా ని|దెంచును, నుఖముగా తినును. కాని ద్వేషించువాడు 


న. 


త్వరలో నకించును. 
= " కోపముగా నుంతువానలిన్ని చవడును. కోవముతో' తూ 
గూడదు. అట్టి వానితో మృదువుగా మాట్లాడవ లను. అసత్య భావ 
ముం ఎంతమా|తము వలుకకూడదు 
౧౮. ఇం|దియములను వ మమత అనహ్యా 
భావమును నళింవచేనీకొని, అన్ని |బాణులను సమముగా (ముమించు 
వాడు మోతమునకు హూక్కుదారుడగును. 


అమృత నాతాను = 


= ౧౯. (శ్రీరామ చందమూర్తి, లవ్మణస్వామతొ చెప్పిన 


పుభఖాషితములు: 
ధల సంసారములోని వస్తువులను గూర్చి చింతించుట వృథా! 


మనము దేనిని కోరుదుమొ అది పా_ప్తించదు. మనము దేనిని 

కోరమో స్వయముగా దానంతటదే (పా_ప్తంచును. కాన 

ఆసక్తి లొపడుట మూార్ధత. సనమ_న్త కోరికలను త్యజించుము. 

పది [పారబ్దములో నున్నదొ అదె జరుగును. నిశ్చింతగా 

ముండుట మంచిది. ఇష్టూనిష్ట్రముల రెండింటిని సమానముగ 

భోగించుటయే మంచిది. నీవు న్వయముగా చూచుచున్నా వు. 

నిన్నటి దినము నాకు పట్టాభిమొకము కానుండెను కదా! అది 

ఇయమేమయినది. యూరోటజు అడవిలో పోవుచున్నా ము. డినికం"ు 

మించిన సావేత వేశేపమి కావలెను. [3 పారబ్దము తప్పదు. కాన 

పలాటి చింతలు చేయరాదు. 

_౨౦. నాతో గలయవలయునన్న చే సంసారమునుండి దూర 
ముగా నుండుడు. ఇదె మోతము నిచ్చు తాళవుచెవి. 

తరత శ్రికృష్ట్షభగవానుడు 

౧. విషయాస_క్తిగలవాడు, స్థితి, బలము, కాలము కపట 
వానిని పాటింవక, తన ఆత్మకు వ్యతిరె_కముగా, నుండునట్లు, 
అ;కమ అపవి|తములె న పనులను చేయుచుండును. దీనివల్ల అంత్య 
“తకుఅకుక వాయన న ఇట్టి వనులు -చివరకు, వాని సాపములను 
వృద్దిచేసి, అధో గతిపాలు చెయును. 

౨. చేయబడిన కర్మలు మంచివై నను, చెడ్డవై నను ఆవి నళింవవ్పు. 
వాటిని తిరిగి తిరిగి చేయుటవల్ల వాటి ఫలములు, తిరిగి తిరిగి అనుభవింన 


వలసివచు', నల 
క్‌. ఏకాంతస్థలమున కూర్చొని, మౌెనముగానుండి, ఏమియు, 
ఇతర ఆలోచనలు లేక, విషయవాననల నొకడాని తరువాత నింకొక 


am | ఆఅమృతవాహాని 


జానితుందు. హరాగ ముం క తరిగి న పూతను; అన్ని కర్శలనుండి విముక్తు 


ఇరు జిపించులటుయందుూ, 


[గ 
ల 
{5 
1 
0 
లో 


సుఖ దుఃఖ లాఖ 
నష్టములందు, ఇలా దె సములు అక్క ల. తప్పక 
వాతము నొందును, 


మ పూర. చుళాాత సురలు పశతాతునష అ|వతి[గహీతయు, 
తన్ని రగ 

ఇతరులను దూపింపనీివాడంను, ద్వంంద్వములకు అతితుడును భనవము 
కూడ బెట్టని వాడును, జక మసన కృశింప జయువాడును, ణా ంత్యాత్శ 


గలవాడును, ముక్తి బాందును. 


న్‌్‌ మునస్సువు పిషయములనుండి తొలగించి, అంతర్ముఖము 
చేయవలను. మొదట తవమైన EE రాగ్యమును, అభ్యసింపవలెను. 


తరువాత ముకి కొరకు యోగము నభ్యనింపవలెను. 
గ ఇన గః శో = Ve భో ఇల్ల 
౭. ఎవడు ఆత్మ యొక న అ బిధత త్త్వవమును, ఎపుడు 


| గహా౦-చునొ, అట్ట్రవానికి బర (పక వులు. 
కా 


- లా కూడ బెట్టుట పూర్తిగా వ్యయముచేయువరకే యుండును. 
ఎక్కుట, పడిపోన్సనంతవరకే నుండును. కలియుట  విడబాయువర 
కుండును. జీవితము బావతో అంతమగును. అన్ని కర్మలకు హాద్దు 
నాశన మ. యజ్ఞము చానములు తవన్సు మొదలగునవి అన్నియు 
నళించున పె. జ్ఞానమునకు, అంతులేదు, అది శాశ్వతము. 

౯. భితుహ్వు ఎక్కువదొరికినను, సంతోషించక, తక్కువ 
దొరికినను చింతించక ఎక్కువ  భుజించకి, (బాణము నిలువుట కే 
భుజించుట ధర్మము. 


త 


ఖో శీ 


౧౫ రెండు అతరములు మృత్యున్వనకు, మూడు  అతర 
ములు మోథమునక్తు, మార్గము చూపును. మమ (నాది) ఇది చావు 
నకు wes pees కు ఇది మోతమునకు మార్గము, 


ఆఅమృతవాహాని డు 
౧౧. మీరేల కొంచపుడాని క. కొ తకగకులో "కాలు 
చున్నారో తెలియదు. శాంతమూర్తులుగండు. ఆలసించకుడు. 
౧౨. నామస్మరణవలన _ తన్ఫయత్వముగలిగి  దేపామును 
మరచు స్థతివరకు, కర్శమానరాదు. కర్మ తనంతట తానే జారి 
పోవలయునుగాని, న బలవంతముగా, మానరాదు. 


౨౧౦౩ థగవాకా దతాతేయుడు 


౧ ఆసక్తిని ని త్యాగముచేసి, [కోధమును జయించ్చు, స్వల్చొ 
వారమును స్వికరించుచు, ఇం|దెఎరు Cs కతా వమునస్సును 
ఛ్యానములో "అటుము. పఫపకాంతములే మౌనముగా నుండుట 

e3 యులను ెతమ్న యం ra 
మంచిది, 


wauaaeorichiiinam నాలు అ. 


హా ల్లి మ వ. 


౨. సం[గవాము చేయకుము, త్య్యాగమువల్ల ఆనందము 
కలుగును. లోభగుణమును, త్యజించుము. ఏదికానున్నదో అది అయి 
తీరును, లోభము నశించుట కుపాయము, అ స్టేయము. అవరిగవహా 
ణము, 


- ౧౦౪' భగవాకా బుద్దదేవుడు 


_ ౧. నాకు అ Eis లున్న వి. రాజము హాల్‌ వున్నదె. రాజ 


న. oe 


మున్నది! చ చక్కని భార్య పుతుడున్నాడు! చానచాన్‌జనము చెపు 
చెతులలో నున్నారు. కపిలవస్తు హాాజనమముంంానకునము. ఎఫహానిత 
దాటరు. ఈ _వెభేోగముతోనే నా|బతుకు ఇల్లవారవలసిన దేనా? నా 
జీవితమునకు ఇదేనా యువయోగము. వీటితోకలిపి నన్నెంతో 
గొప్పవానిగా లోకము భావించుచున్నది. నిజానికి నాలో గొవృతన 
మనునది కలడా! వేలాది పరిచారకగణము అడుగడుగున జోవాుకు 
ములు చెల్లించుచున్నారు! [వజాపరివారము చూచినడే తడువుగా 
అడుగులకు మడుగు లొత్తుదురు. ఇదినా కా? నా_వెభవమున కా? రాజు 


జరా అమృృతవాహిని 
కొడుకును కాకపోయినచో విరితోఎంతమంది నాకు చేతులు జోడించు 
వారు. ఎందరు జోవుకుములు చెల్లి ౨చువారు? ఇదినామీది భ కికాదు! 
రాజ వెభవముముది క్‌ క్‌, దురు నారు తా నులతంకాలు.- భన తే గాతకు 
దానులు. ఈ చానుల బానిసల ఆసరాతో నిలిచినదేనా! నా గొప్ప 
తనము. ఈ గొప్ప వేషమువల్లనే కాని, నిజముతో లేదు. నాకులుకు 
పాటు ఈ తళుకు బెళుకులు ఎరువుల సామ్ములతో నేగచా! ఇట్టి చింతన 
వల్ల చూచువారు నన్ను అనంతుష్షునిగా తలపోయు చున్నారు. వారి 
మెర ముప్పులకోేసనము లని ప హు (పదర్శించ వలసి సిన దేనా 
న. 

అరలు. బుద్దుడు నేనిరువది ఈ 'మ్మ్బిదవ వత్సర (వాయమునందు 
గృవాశ్వాగి నె నె హా ( నన్వేషి.0ప [బవృత్తుడ_ నె నె యుంటిని. వరి 
(వాజకుని జభావతటున్ననే నేబది యొకటవవత్సర [పాయంబు దనుక ధర్మ 
'తఇష[తమునందు, [భమణమును నలిపియుంటిని. యువర్యు కనులగు 
నార్యధర్యాష్టాంగ మార్గము దక్కావరాొండు సాధనము నిర్వాణ[ప్పాప్తి 
కువళయోాగించునది ౫ జనెరుంగ జాలను. (1) సమ్యుగ్దృష్టి . (2) సమ్యక్సం 
కల్పము ము (ల) న సమ్యుగ్వాణి, (స? మ. (ద) _నమ్యుక్తివనము 

{5  సమ్యుక్సమాాధి. 


మాము. అనినా. యు అమలా యు అయునానాలానా అకాల రానా! 


న టో క 
(ర సమ్యగా్వ్యాయామము గ) నమ్యక్స సతి 
ఇవి యె ధం య. మార్షవఎయలు. 


Mr TT Ta క గారా 


* ౪. లాభమును గౌరవమును కీ రిని గేోరువాడు పావమువల 
అజ=టి నక 





౫. దేనివల్ల ను దేకము పుట్టునో కోరికలు పెరుగునో గర్వము 

పుట్టునో జనులమధ్య వుండవలెనని క్రో కపుట్టునో సోమరితనము ఏర్ప 

డునో తు తుగలుగదె అడి ధర్మము కాదు. ఇమ బుద్దుని బోధకు వ్యతి 
ర క్షములని ముదువకుడు. 


౬. బంధములు తగినవాడు కామములు నళించివ వాడు శాంతి 
కాందును.. అది నాది అని ఛాపించుకు జంథముం. . 


ఖ్‌ 


జ్‌ 


అమృత నాదా రు డా 


భ్‌ "ఇ, ఏ. వంచశీలములు in నతరభావలళాము జ అహింస స. నురాహూకో 


న. 
ల ఇగో ta జ మలల టాడు... అయ బబలానాా కాబా శరర మ 


వర్ణనము ర్త అపర్మ్శిగహణము ర్‌. పరధనపర కాంతా విముఖత. 


తానా... మాన మానా... రారా 


ల న న | 


లా తన కొ 3రికలన్నీ టిని జంిం చి, అన్యులకు మాతము 
మాత మె శోంయుచుండుటడే అహాంకారమును జయించుట సాధ్యము. 
చివరకు నిర్వాణపదము వాందవచ్చును. 


తగు (డా, ఎవర్ని ఇనా ఒక బవహాఎవుతి నిచ్చ్చినవుడు దానిని “వారు 
నిరాకరించినచో అదిఎవరికి చెందును * తిరిగి ఇచ్చినవారికే కదా? అళ్షే 
ఇతరులు క దించినచో చాకనిందను నీవు న్వీకరించకుము. తిరిగి 


౨ ౧౧. భూతభ వివ్యుత్సంగతులు తెలియనిది చేనిని చెడ్డద ని అన 
రాదు. నీవు నిన్నుగూక్చి ఇెలునుకో _ శేనవ్లుడు ఒకరిని, మంచివార్తన్తి 
ఒకరిని న _భావించుటు తగదు. 


ననన అం సా ల? 


య క 


భావముతో కాక తమలోని వివేకమ్ముపె ఆధారపడి జీవ యూత 


న. 


సాగించుదుకో వారే అత్యున్నత వదని పొందగలరు. కాని వారిల్‌ 
కహా ల 2 


నిరంతరము తీథతణమగు జిజ్ఞాూన వుండవలెను. టట = 


ల ఎవరు ఇతరుల పె ఆ భార పడక ఇతరులు చెప్పిరనే ఖు కి 


౧౩. ఎవరి క. సాధనభారము వారిది, ఆభారము మరొ 
కరిపె వేయరాదు, సాధనలేనిడే వదికాదు. 

౧౪. ఇతరుల్నపై కంశు తనవి విజయము సాధించుట 
ముమ్మాటికి మలు, ఎవడు నుకితుడో బితే తం[దియుడో అల్లి వానిని 
జయించడము మరునికిగాని మురెవ్వరికి గాని సాధ్యముకాదు. 

= ౧౫ అన్ని ధర్మములు మొదట మనస్సులోనే 'యుత్పన్న 
మగును. మనసే ఏ ముఖ్యము. అవి మనోమయములు, మాననుజెంత 


కల ఆఅమృతవాహాని 
వరకు మలినమైన మనస్సుతో మాట్లాడునో పనిచేయునో అంతవరకు 
దుఃఖము అతని కన్నం౭ట ఈ యుండును. 

౧౬. సాధనమార్గములో నీకు సమాను డెన వాడు కాని నీకంు 
అధికుడె నవాడు కాని నీకుతోడు దొరుకక పోయినచో నీవొక్క_డవే 
మరింత దీతతో ముందుకుసాగిపొమ్ము. మూర్జులతో సాంగత్యము 
వయకు; 

౧౭. నిష్పులమైన బాక్చాతూర్యము అందమెన సిర్షంధ 
కుసుమము వలటిదె, 

వారూ. ఏ విధముగా శేనేటీగ, పువ్వులోని మకరందమును 
(గోలి, పువ్వును దాని రంగును, పరిమళమును పాడుచెయకుండా, 
చల్లగా వెళ్లి పాన, అం... పతన నకతుమిు “వురుపుతు (పజల 
మధ్య జపిరుతనన తను; 

౧౯. తాను, ముందు తనను . కల్చవరహితునిగా ఆనుకొని 
తరువాత, తాను అనుసరించిన ధర్మములను బోధించుచు ఇతరుల పరిశుద్ద 
తనె (పయత్నించవలెను, నసర్వవిధముులెన స్వార్థ నిర్మూలనముతోనే 
అరహత సిద్దించును. 

౨౦. రూపములను, తృవ్హ్మను, విడనాడినచో తిరిగి జన్మవుండదు, 
ఇది నిశ్చయము, సత్యము. 

* ౨౧. పరులదోషము లెన్నకుము. కేపోమాపో, గిట్టు నీకీభేద 
బుద్ది సొర్మూలముకానిదే, నిర్వాణపదము గొచరింపదు. 

౨౨. పరులకవకారము మనస్సునర్మ బెన చింతింప కుండుటయే, 
తోకోవకార మొనరించుట. ని ఆత్మ సమానముగ, విశ్వము నంతయు 
పీక్షించుము. 

Jf ౨9. జిహ్వ చాపల్యమునకు వశుడ్నవె తివా, నీవు నళింతువు. 

౨౪. జీవహింస చేయకుము, ఇతరులకు కీడుచేయకుము, కొడు 
కులకై_ నేన్తులకై చెడుపనుల చేయకుము, ఖడ్లమృగమువలె ఒంటరిగా 


ఆ మృత వాహిని ౭ 


వ ॥ సత్సంగవ se మ. అది లఖభించనవుడు ఉఊమొుంటురి 


గానే జీవింపునుు. 


౨౫. అందము, సౌఖ్యము, హృదయాన్ని పాడుచయును, 
బార్‌ [పమాదాన్నీ గురించి యొంటరెగా నుండుము. 

౨౬, వాంఛలను, వంచనలను, ఆకలను ఊఈనులను ఎది 
రించుము, మాయావాంఛలతో మలినుడవ. కాకుము, బోక చాటక 
మును కట్టి నంయుము. 

౨౭, es 3 సంతోవము, తణికానందను, నిమేషమా[త 
వరవశత, అనంగ దుఃఖములను కలిగించును 

9౨౮. నం క ప్పుళ్లకు జదిరిలోకువకు: (పభంజన 
ముల వలలో నడకుము. తరంగముల మధ్య ఉండియయు తరంగములతో 
గురుతులు పొందని పద్మమువల లోకములో మలినుడవు కాకుము. 

౨౯. కోరికలే జజ మునకు “కారణము. ఏవి. త్వరగా 
త్య్వజించుము, అష్టాంగ యోగములన్నియు ఇం'బే ఇమిడి యున్నవి 

4 30. బుద్దుని సిద్దాంతములు IR (పాణిని హాంసింపరాదు, 
వి దొంగతనము చేయరాదు, లి వ్యభిచారము చేయరాదు, 4 అసత్య 
మాడరాదు, 5 కఠినముగా మాట్లాడరాదు, 6 ఆశలు వదలవలెను, 
7 అనూయవుండరాదు, 6 భోగములను వదలవలెను, 9 ఇతరుల తప్పులు 
ఎన్న కూడదు, 10 అజ్ఞానమును పోగొట్టుకొనవలను, il చెద్దలయెడ 
వినయ వికేయతలతో ఇ వ ర్హించవలెను. తొ 

3౧. [కూరవమృుగముల కన్న పెకి, మానవ వేషము వేసుకున్న 
మానవ మృగము అతి ఘోర మునది, మానవునిలోనున్చ_ కామ, 
[కోధాది మొదలగు మృగములు మవోచెడ్డవి, రూరమృగము ఆవోరి 
మునక “బవహొంసకౌయయును. "కాన్ని మానవునిలోనున్న కాము, 
'కోధములు వానిని నాశనముచేయున బె కాక, ఇతరులను కారణము 
'లేకయి పాడుచేయును, కావున, మొదలు నీ దుర్గుణములను. మృగ 


జ్‌ im) లత జ మై 
ములను చశంవపవ లను. బె కుకనబరా సెంహటాము. పూను, అలు మొదలగు 


గ్‌ 
[. 
వీ 
లి 
x 
గ్ర 
YA 
(గ 


2౨. విమయవమునవందలి ఆశను, నవంసారమునందళలి ఆశను. విడుచు 
బాతు తిరగి జన్మ నె_్తడు, దుఃఖానికి కారణము, కా మెచ్చయే. 


న్‌ 


డిని, ఆకలిని, దపిని, గాలిని, ఎండను, ఈగలను, 
దోమలను, పురుగు, పు[టను, అన్నిటిని, అధిగమించుము. 


(10 

( 
ల్‌ 
(09 
ద్ద 
ర్ట! 


= ల, శరిరమునంటి నీడ ఎటుఐడునో, ఆత్యకు శరిరమళ్తై. శారిరము 
Cc 
యొక్క. నీడను, కొట్టిన, తిట్రిన, వుమ్మి వేసినా, ఆ నీడకు అభిమానము 


యో 


సిగ్తలేదుక డా. అక్ష యీ శరీరమును అవమానపరచిన ఆత్మకు అభిమాన 
మెందులకు ? శరీరానికి, నీడకు భేద మెట్లో, అక్ష ఆత్మకు-శళరిరానికి 
'భేదముకలదు. శరీరము వేరు, నీడవేరు, అక్ష ఆత్మవేరు-శరిరమువేరు 
కాన బాగుగా విచారించుకొనుము. శకీశమువై మవుతచే అభిమాన 
పడకుము. 


( 


3౫. ఇతరులు చేయని మంచిపనులు నీవు చేసినను, చెడ్డపనులను 
మననము చేయుట తగదు, నేను చేయుచున్న పనులు చేయవలసిన 
పనులు పమిటి అని మా!తమే, ఎవరిమటుకువారు యోచించుకోవ లెను. 

5౬. దేనివల్ల ఇతర జ్ఞానులు తన్ను విమర్శించెదరో. అట్టి పొర 
పాటు, లవలేళము చేయరాదు. 

౩౭. ఎవరును ఇతరులను మానము చేయకుందురుగాక'. ఎవరిని 
ఎచోటను అవమానించ కుందురుగాక. ఎవరికిని వోనిచేయకుందురు 
గాక, అన్ని[పాణులు సౌాఖ్యముగా భ|దముగా నుంశునుగాక', 
బాధలనుండి వము క్తి నెందుదురుగాక. 

2లొ. సంతృప్తి కలిగి ఆడంబర రహితు డై, స్వార్టరహితు డ్రై; 
లజ్ఞావరుడై, మెలంగువాడె ముక్తుడు. 


Co 


ప కః మూర్జుడా! నీవు వి త్తినవిత్తు రూపుమారిన, నె గాని (కొత్త 
'మొక్కరాదు. ఐహిక శరీరాన్ని వి _త్తి ఆధ్యాత్మిక శరిరాన్ని సంపా 


అమృత వాహాని 2 ౩ 
దెంచుకొనవలెను. అవగా పరివర్తనము కేవలము 3వ మార్పుకాదు. 
సమ[గమెన ఆంతరిక పరివర్తనము కావలెను, 

~~ అం. తనహృదయాాన్ని వ పెట్టుకున్న వాడే బుషి. 

౪౧. శాంతి సంపాదన కొరకు కీర్తి (పతిప్టలు, ఆస్తి పాస్తు 
లన్నియు వినర్జింపవలయును. 

ఆ, మనుమ్ముడు సార్రగత సన్మానములకు, ఆశపడి నాశన 
మగును. ఈ నంసారములో భార్యా విడ్డలు, తదితరులు సార్రగత 
మిచ్చునది వ్యక్తికికాదు. ధనమునకు, మరియు అధికారమునశే, 
ఆవ్వ_్ష వీదవాడ నచో, భార్యాబిడ్డలు మొదలగు వాలెవ్వరూ 
అడుగరు. అంతియశకాక కసురుచుందురు. కావున వీరినెవ్వరిని నమ్మక 
'బెనికిని ఆకశపడక, ఈశ్వరునె నమ్మి భజించుము. 

౪౩. నాయనా నీవు తొలుదొలుత వాణిని స్వాధీనమొనరించు 
కొనుము. నీకు కీర్తి అపకీర్తులను, ధర్మాధర్శములను, పాపపుణ్యము 
లను, నుఖదుఃఖములను కలిగించునది వాణి యే, 

౪౪. ఎవ్వానివాక్కుు మధురముగ నుండునో వాని తపము 
సఫలము. కావున దివార్శ్మాతములం టబెవుడైైనను నీవు వచింవనెంచు 
[(పతివచనమును, ఆచి, తూచి, మరి నుడునుము. న్‌ వాక్యమం బెట్టి 
కాఠిన్యభావ లేశమున్నను, వాత్వ్యాదోవ నమానమగును. జాగత. 

౪౫. (వతివ్యక్తితో నాయనా! అని నంబోధించుచు. మృదు 
వుగా మాట్లాడుము. మదియం దెవ్వానికిని దోవామును జింతింవకుము. 

౪౬, నిస్సారంబును, మాయయా కల్పితంబును, తయంయికంబునణగు 
సంసారమును పరిత్యజించి శఅంముంని: "జాలా న ములను పుత, మిత, 
కళ|త, బంధు వర్లాడి (వపగాథ వ్యామోహా పాశములు బూర్జ్మముగ 
ఖండించి, సమస్త సౌఖ్యములను త్యజించి, సరషసంగ పరిత్వాగివై. 
తణికంబును అపిశ్వాసనీంయంబగు మానవ జీవితమును [బహ్మోనంద 
సేవశే నిర్మింపబడినదని ఎంచి, తక్సేవార్టమె వెడలుము, ఆలసించకుము, 


కా ఆఅమృతవాహిని 

౪౭, ాపాలుదు కేవలను బాధ్యతాయుత రాజ్యపరిపాలన 
నిజం త తము, తం ఇద (మరిత | పతినిధులు. భూపాలుచు ఏఅవస్థయందును, 
న్యమనోరంజనానుకూల పరిపాలనా వా —— కాజాలరు. 
భూపాలుర 3 నను కుజింభరతోచితోదారాహోరస్వీకారమున కే 
స్వాామ్యుము కలదు. గాని మ్మ డసో ము పోయిగ  గుడువ 
నధికారముతోదు. వరమేక సంర (వ దత్త భాగ్గగంబుల దుర్తింనియోాగము 
చేయక.  పరమేళ్నర నంకన [పథాన కార్యములకే వినియోగించుట 
ధర్మము. 

ఇబా. వరులకొదవు దుఃఖముల మనమే అనుభవింపవలంయును. 
ఇదియు త్యాగము. పరుల నిమిత్తము మనజీవిత సర్వస్వముల నర్పించ 
వలసియు ౨డ నచట జరంల చివనములన. "జాదింతుటు “యు కమా? 
పరోపకారమున కై. స్వయమర్నితంబగుట యే మోతమనబడును 


ఆశా. మనజీవితములు తణభంగురములు,  నేడున్నా, రేవు 
సున్నా. ఇట్టి విశ్వాస దూరములగు మాయతిత్తుల కే, గర్వించుచు, నీతి 
దూరులమై, చండాలురమై, విలాస[పియులమెై, నోశెరుగని, మూగ 
పశువులను జంపి తినుటకు బూనితిమి, ఇందుకేనా, మానవశరిరమును 
భగవంతు డిచ్చినది! ఆలోచించుడు. 

J ౫౦౮. భోగవిలాసాభిలావయే, దుఃఖోత్ప త్తికి మూలము, 
విషయ "వాసన తమయమునకు పూర్వము, మానవుడు మృతినాంచెనేని, 
కాంత వానిని అంటియ యుండును. కాబట్టి పునర్జన్మ తప్పదు. 
కావున నీవ చావకముండే విషయ వాసనలను జయించుము. 

౫౧. తన ఆహారమును దా నార్జించుకోలిని, (పాణి జడ 
పదార్థములకం కు హాయనుగును. వృవషభములచే సహాయ్యమును 
బడయుట, ఏ మానవునికి ధర్మముకాదు. పతుల స్వేచ్చను, భంగపరచి 
వానిని బంజరముల బంధించుటవలన, సాత్వికంబగు, మానవ జీవితమున 
కించుక లాభముకాన్సి వికానముకాని, వాటిల్ల సరదు కదా; పశువు 


అవమృ్బతవాహిసి ౭౫ 


లకు బార్ల క్టమున అరల వర సకమముగా రొ సంగుతుదడిన, 


చా నా 
(ఒబత్యుప కార (యా కి లదు కచా యని భఛభాపించి. వానిని బొహింవ 
నే 


వ 


సుస్సష్ట మగును. సంసారులనెకులు, జవసత౧ములుడిగాన, ముషభముల 
య 


వ} 
క అ లూ దా ణా ల *  అధది పుల 
వీడించింయు, చర్మాసేతచె మాదిగలకు వ్నికయించి మవోదేవషము 


Cad 


శా 


ల్పుచున్నారు. కఠినాత్పులొకవ్వుడు కఠినచిత్తులకే వశమగుట రూడఢి.... 
౨9. ఆవోర పానసీియంబులయడ, మతమును, సాత్విక 
మును గలిగియుండుడు. ఎవరికిని జబాధ గలుగకుండ్కా సాత్విక జీవిత 
ములు, నిర్వహింపుడు, రా జీవితయా్యాత వరుల సాఖ్యాానందముల 
కచాంతరముల గలుగజేయ నీయనివె] యుండును గాక, వపరపిడనా 
సంజనిత సౌఖ్యాభిలావ భావమునకు బూతుహ 
౫2౩. నాయనలారా శ. సచాధ్యవసా మయమున. ఆర్హించిన 
సుకృుతనును నిరంతరము నంరతీంచుకొనుడు. (2) నిత్యము నవీనంబు 
గు పుణ్యముల సనముపార్చిిప యత్నింపుడు. (కె) పూర్వనం-చితంబు 
లగు సమ_స్త పాపంబుల విధ్యంస  మొనర్చుడు. (4) నూతనంబగు 
పాపము దండె_త్తివచ్చి మిమ్మూ[కమింస కుండునటుల మిరు సావధాన 
చిత్తులె మనుచుంశుడు. 
1 ౫౧౪. కుమారా ఖవితవ్యమునుగూర్చి ముది దలపోయకుము, 
ఏ నిమువమంచదాచరింప దగిన కార్యము ఆ నిమువవముంచదే యాచ 
రింపుముు. 
ie A. “ముందు తాను ఆచరించి ఇతరులకు టో ధించవ అను. 
చెప్పునది తె రాగము, చేయునది నం|గహాము. ఇది చాలా పాపము 
కాం ఇతరులు అధికారములను చలాయించకుము, ఇతరు 
అతో చాకిరి చేయించుకొనకుము, 


అం౫ భగవాకా మహావీరుడు 


జభయపడును:కావాన ఏ జీవిని చంపినా'ఆ జీవికి యిష్టము లేని పని చేసినట్ల 
గును. కావున అది జివహింసయమే, భగవడాజ్ఞకు వ్యతిరేక మే. 

౨. నవ్వులాటకుకాని, స్వార్దమునకుకాని, నై (పాణముపోయి 
నను, కలభోనై నను, అనత్యము పలుక రాదు; ఇతరుల మనస్సు నొచ్చు 
నటువంటి మాటలాడ రాదు; ఇతరులకు జాధకలుగునట్ల పనులు చేయ 


కూడదు; ఇవి చాలా పాపము. 
౩. నీది కానిది చేనినె నను తీనుకొనకుము. చేవటికని నీ వద్ద 
వదియు వుంచుకొనకుము; సంగహాము దొంగతనమనుమా! 


Kk అ she టు 


ఆ [బవహాొంచరం [వతనునకు రుచిగల పదారములు, | పియ మైన 
& G@ డె = (౧... 
భోజనము అధిక భొజనము. నీషిద్దములు, 


క. నూర్యుడుదయిం చక ముందుగాని, మూర్యుడ స్తమించిన 
తదువరిగాని, భోజనముచేయుట పావమే. 

౬. అనేక విఘ్న ములకు మూలమున ఆత్యంత, అల్చన్వల్నా 
యువగల ఈ మానవశరిరమును చూచి [(భమవడకుము. 

౭. ఇం[దియముల ద్వారాపాందచే సుఖముంతా దుఃఖమే, 
పాపమే, పరశారినతయే: 

౮. |కోధమును తమాగుణమువల్ల, గర్వమును వినయమువల్ల 
మూాసమును సరళ భావమువలు, ఆశను తృ _ప్తివల్ల, జయిం-చుడు. 

౯. |(పపంచమును త్యజించినవాడు, జన రాహిత్యము 
బాందును. 

౧౦. [కవుమైన బుద్ది, [కనుమెన జనము, [క్రమమైన ధర్మము 
వీటివలన అంతరాయములు తగ్గును. నింద్యమైన పనులు మానుటయే 
ధర్మము. కష్టములన్నిటిని ఓర్పుతో నహించుకే [కమమెన జ్ఞానము. 


ఆఅమ్మృృతవాహిాని 2 
మహోత్ములు చెప్పిన [పకారము ఆచరించుళు, [కమయమెనబుద్ది. తప్పుల 
ఇచ్చలు ముదలగునవి నకించుటరే ఆత్మదర్శన సు న్మః 


౧౧. జవనము తణాభంగురము కాన ఒక తయరుళాలముగూూలకెా 


' (రః 


పడకుము. 

౧౨. ఎవడు నిఘ్మ_పకళ కచ వానా. నరకుతు. “జూస్‌ ఆత్మ 
కుద్దముగా నుండును. 

౧౩. రాగచ్వెషములు సమూలముగా పోవటయె అహింసా 
లఅలతణవముు, 

వాం ఖభగవనౌొౌకా దుకు దెవుడు 

(౧) మానవులారా మూనవశరిరము తణిక  సుఖభోగవు 
అనుభ వించుటుకు వచ్చినది కాదు, జన్మ రాపాత్యమున క్త వచ్చినదని 
మరువకుడు. ఈ శరిరముతో దివ్యమైన తపస్సుచేసి అంతఃకరణళుద్దిని 
పొంది ముక్తిని బడయుడు. మపహోపురుముల సత్సంగము చేయుడు. 
స్ర్రీలనంగము పివమయవానసనల నసంగముచేసి నాశనము కాకుడు. 

(2) ఏమానవుడు తనవారికి భగవద్భక్తి ముక్తిని గురించి 
వప్పుడో ee పాపాత్ము డే, కావున అందరికి హితవు 'నర్పుము. న 

(3) మృత్యురూపమగు సంసారముందలి మమతను మరియు 
సమస్త కామ్యుక ర్మలను త్పజించుడు, 

(౪) నమస్త విషయజాసలను త్యజించి ఏకాంతజానము 
మనము వహాంచుడు. 

(౫) దేవ. వైరముక నరకమునకు దారితీయును, వినికి 
విషంయభోేగముఅే కారణములు. 


రాం మహాత్మ జడభరతుడు 


(౧) దయయ, (పేమ, _ కూతము చూవుము. వరోపకారము 
చేయుము. కాని, ఆసక్తి ఉంచకును. బేనియందుకూడా మోహము 


ఆటా అమృతవాహాని 


ఉంచకుము. వీట్‌ మమతలో పడితివా చెడుదువు. దానిై౩ై జన్మ ఎ 
వలసియయుండును. జా|గత్త . (జడభరతుడు మమత వల్లనే జింక ఘం 
balls 

) [ఏరు సతా ఇతరులకు సువ కాయుతురా బారు. “పది 
దొరికితే కా సంతోపషించేవారు, కావలెనని అడుగువారు కారు, 
వనిచేసి (పతిఫలమున కూని తారు కరు; వెట్టి ఆ తినేది లేదా ఊర 
కులం దు బండ పూన, కలికి పలవన ల జాతకాలు; వలి య వ 
బయలులోనే పరుంజేవారు. అతనికి మానావమానములు లేవు. జడము 
వలనే వంజేవారు. అతనికి ఎవరితో ఏ అహము నక తను 


రాంరధా మహాత్య ఫష్మపితావుహా 

(౧) నడా సంతోవముగా నుండును. అదియే మోతమునకు 
“దారి. ఇచ్చా ద్వేవములను దుం ర చెినమాాో నము కిని బడయుును, 
లోభగుణయమేు [కోధ మోహములకు శాలలు నువ! జాగత్త. 

(౨) సత్య(వతము అన్నిటికంకు గ్రేష్టము. కృతజ్ఞతను 
మరువకుము. ధర్మాచరణమునకు ఇతరుల సహాయ్యమవసరము లేదు, 
ఆాను- ఒకడే చేయవచ్చును. తు. ఖై నిన్ను మంచిచారికి 
తీయును. ఇతరులకు అనిష్టము చేయనిచానికి డెనితో భయముండదు. 
చశాప్రున వ జిబికిని అనిష్టము Sen 


(¢ 


౩. మనుష్యుడు తనకొెర క్రై వది కోరుకొనునో దానినే ఇతరుల 
కొెరకుకూడా కోరుచుండవఠలఅను. దినిని మరువకుము. 

౪. నేను త్రైలోక్య సంపదను బహిష్కరించి. వేయుదును. 
"దేవతల స్వర్గమును తృణ[పాయముగ విసర్జించి వైతును. వీనిని 

గ e} డు ce | 

ముంచిన ముహాపడార్హ మొద్ద యిని యున్న నదింయు త్యజించుటకు 
సంసిద్దుడను. కాని, చెను సత్యమును ఏడజాలను. 

en మన ష్ఫ్యుడు, ధనమునకు చానుడు గాని స న 
దాస్యము చేయదు. కాన ధనాళను విడువుము. 


౧౦౯ మహాత్మ అశ్వనద త్రకుమారు 


౧. భగవంతునియందు, భ కివున్న చో, మృత్యువునకై నను మరి 
దేని నను భయపడనవనరముండదు. నిరాళజెందక భ క్తినిసాధించుము. 


నానా 
౨ (శిరామచందుని, ఓరి రామూ, అని పిలచిన గుహని, 


కావున అభిమానము వదులుము, 


ఆ. అభిమూనమునకు, ధనమ దాంధథునకు, న్వార్లమునందు, 
స్థానము లెదు. 


౪. దినప్పాదయుడు కానిది, విశ్వాసము లేనిది భ క్తీకుదురదు. 
దరి[దుడు, ధనికుడని భదముంచకుము. 


౫. చానము మీద నీకు వాక్కేమికలదు, నీవెవ్వరవు, నీవు 
భగవంతుని కింకరుడను. నీకు ఆయన ఇచ్చినాడు. నితో ఆయనయే 
ఇంకొకరికి యిప్పించును, ఇచ్చినవాడు తిరిగి తీసుకొనును. ఇచ్చినపుడు 
సంతోషించి పుచ్చుకున్న పుడు దుఃఖించుకేల, అహంకారము పనికిరాదు. 


౬. భగవంతుడు మన వెంటనేయుండి చూచుచున్నాడు. కాని 
మనము విషయలోలురమె గురించ కున్నాము. బ్యాకులముతో, 
భగవంతుని (పార్ధి చుచు చెసిన పాపములకై పరితపించి తిరిగి పావ 
ములు చెయకుము. 


Ty నద ,- లే ల ఇ జ టల ద వి కా ఖద Gy అటు 
త ఆలుబిడ్డ ల కొరక ఏథడువకు ము. సంతచలతొకలనసి సంతనుండి్‌యెు 
ఎవరిదారి వారు బోజ్పదురు. ఇందుక చంతయేల, ఇచ్చినవాడు తీసు 


కొనినాడు, అంతయు నకించునదియే. 

౮. కామము వల్ల రాదగినవి (పది) వెట, జూదము, పగటినిద, 
పరులదోవముల బన్నులు, (ద్ర్రుసంగము, సురాబానము, నృత్యము, 
గతము, వాద్యము, వెడుకగ తిరుగుట, ఇందుకు మనస్సే కారణము. 


తాం ఆఅమృతవాహానీ 

ఆ [(కోధము మువెత వచ్చునవి, కొం డెములు చెప్పుట, పరులకు 
హోనిచేయుట, ఇతరులను చూచి ఓర్వలేకుండుట, పరుల దూషించుట, 
ఇవ్వదగిన దానిని ఇవ్వకుండుట, చానముచ మన “తూనిని అపపహారించుట్స, 
కఠినపు మాటలు పలుకుట, దయలెని పనులు చేయుట. 

౧౦. పావములవెవు మనన్సును పోనివ్వకుము, నీలో ఉండు 
జర కం చెడువృ కత్తిని త్యజించుము. 

అత కకుకగా తిరుగకుము. వృథా ధనమును కర్చు చేయ 
కుము. ఇది పాపమే నుమా, 

త నివ ఒక్కడ బే చ2చెడునచెకాక, ఇతరులను. చెరుచకుము: 
ఎందుకన నీ వర్తననుచూచి ఇతరులు వెడుదురు. కాన జాగత 

౧౩. పరులు నిన్ను సిందెంచినా, న్తుతించినా, మను పుడక 
సమత్వము వహించుము 


జప గ్రా 
ల 


౧౪. నివ్నెదెన పని చేయబూనినవుడు, మొదలు నీవమునన్సును 
వివేకముతో విచారించుకొనుము. ఈ వనివల్ల లోకోప కార మగునా 
లేక అపకారమగునా? లోకమునకు హితముకాని వవనిని చేయకుము. 

౧౫. నివు కష్టపడి సంపాదించి మితముగా సాత్విక భోజనమే 
చేయుము. పశ దతుంపు కాకుము. 


౧౧౦ మహాత్య జరథూ సర్‌ (వారి 
౧. మనకు ఈశ్వరుడిచ్సునది మన స్వార్థ మునకుకాదు. ఇతరులకు 
ఇచ్చుటకొర క. మనము ఈశ్వరుని భృత్యులము. నీకున్న ధనమును 
జ్ఞానమును ఇతరులకు ఇచ్చిన యెడల తగదు. వాచ్చును. 
౨. దుష్కార్యములను చెయకుము. అంతరాత్మ ' చెప్పినట్లు 
ఆచరించుము. ముక్తిని బడయయుదువు. ” 


౩. ఈశ్వరుడు ఒకడే, అంతట నిండి యున్నాడు. ఈశ్వారుని 
చేరుటకు (పయత్నించుట (పతిమానవుని విధి. 


బే 


రాం. మహాత్మ lec (వైనదెశము 
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౧. ఇతరులు ఏది చఇసినచా నికు క మష్రమో, దానిని ఇతరులకు 


జై 
క, వంతుకు నము నిను ఎను  ఆపంరాతుకొౌను తిరుగే ఇతరులను 


౨. నిన్ను ఇతరులు నన్మానించనిచో నివు అభిమానవడకుము. 


అక కుర సన్మానను చసితివా, వారు తిరిగి నిన్ను ననా ఇనుించుదురు. 


ఇ. [పజలు నిన్ను గుర్తించలేదని చింతించకుము. కాని నిన్ను 
ఇతరులు గుర్తించే యోగ్యత నీలో లేదని చింతించి ఆ యోగ్యతను 
సంజొదించుము. 

౪. ఎవడు భయ, దూఖరహితుడో వాజే మవోనుథావుడు. 

౫. గాౌరవమునకంు విధేయత దొడ్డది. ఎన్నాళ్ళో మంచి 
చేసి ఒకరోజు చెడుచెసితివేని ఆచెడ్డ ఎప్పుడు వుండును, మొదటి మంచి 


౬. అన్నిటికి మూలము చ తశకుది, వంరమునకు బూట్కు కాన 
జలం టు దం 
న్‌ ఇ స్‌ ల్లా ad 
జా|గ_త్తగా అభరణంపుము. 
ద దా తుగుామోూాడరం బికక రురు తరదుటురోు సౌఖ్యనునకు 
రార ము. 
భి 
ల్‌. విజ్ఞులకు నందివాము కలుగదు. "థా రుకులకు బ్యాకంలత 
ఉండదు, ఇలేర్య వంతులకు ఖభఖయముండదు. 
లా ఆబామాన్యమైన నాత్విళాపహోర రముతిని మంచినీరు (తాగి 
తన వెతులస దెండుగా' చేసుకొని పరుండి, సాధువు ఆనందిధంచును. 
: ది తా ద =a అ చే 
౧6 వియిమె ళ్ళ దూరముపోయి దెవుని వూజ ఇయుటకంకు 
కరణాల కా మంచిచేంయయుట మేలు. 
౧౧. విజ్ఞానవంతమైన మనస్సే స్వర్గము. అజ్ఞానముతో గూడిన 


"స్ప జ. 
చ్‌ 


జయ కు చ 
దొ ఆఅవమృతవాబాసి 
౧_౨. ధర్మము నత క ముంచకుండా, అంతరాల చెపి వనటు 
మనువు అవున చతచుల యు మాని వూనకు ముఖ్య eon 


౧౩. నీయందు తప్స్పులున్న ఇతరులు నితవుృులను నూచించిన 
0 
క 


తపక దెద్దుకొనుము. కూత లా కోపించకువము. 


ను అపహాంకావవుు 
వదులుము. 
౧౪. ముందు మానవుల సేవింపుము, తదుపరి భగవంతుని 
చిబంచుట నులభము. నీజివనమును గురించి ముదు తాలిసికొండివెని 
మ్శుళ వలను గూర్చి లలిసికానుట నులభము. 


జు. అళలోకహళననను ఈ గవరతుడ నినను చుద్దలనినను 

ఉపచేశములనినను భయముకలిగి వ _ర్తింవవలెను. 

౧౬. _వార్ధించునవు రుమున భ గవంతుణాదురుగ న 
భావించ వలయును, 

౧౭ ఒక్కానిమివము. కోపమును ని్యిగహించు కొనినచో జీవి 
వంంళతా పశాతాప పడవలసిన అవసరముండదు. 

౧౮. కార్యనిర్వహణమున కుపాయమాలో-చించుట మానవుని 
వంతు, అది సమ్మగమగుట భగవతాదినముం; 

౧౯. నిన్నుచూచి ఇతరులు నడుచునట్లు నీవు మహోపవిత 

౨౦. |పపంచము ఒక మజిలీ వంటిది.  మోతము కోరువాడు 
తప్పక యమ నియమములను ఆచరించవలెను. 


రా౧౨ మహాత్మ లావో జై 
[ ఏరు, (కిస్తుకువూర్వము ౬౦౪ సంవత్సరమున చె నాబదేశములోే 
చూరాజ్యములోని హొనాన్‌ [పాంతమున (క్వేతే అను నగర సమీప 


ములో ఒక చిన్నగామమందు జన్మించిరి. ఏరు "తాటి ధర్మమును 


ఆమృతవాహాని రా 


రము ౭యుక్ళం ముఖ్య ఆ దక ౩ కరకర సమస్తము 
కరము: నని బోఢించుట. | 


ఆప తాన హక్ను (పకృతిసిద్రాంత కార ము జవయా(త నంటు 


వలయును. | పక్నొతి వుంింయు నృష్వుసి ధాఐ౨లములకు తిరి క మాచ 
॥ © ie Co) నస. 
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జై 
Ca 
వానా జ ట్‌ న తా ల మ్‌ లా వే ఉర వ్‌ ము ర ce ప. 
వయయునుఎ. ఈశరునివెవు ముఖము | తిప్ప్తువు. శాంతిలో వుగ్నూ 
శ) QQ is ww) 


నడుచుచుండును. శాంతి య జపిలముంయుక ముఖ్యతఉ ద్రళశ్యము 
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వాంలయునుు -కావ్నాను. విటిని, నియమవూర్వుక ముగ, అ-నదించుము వుదువ 


౧% సరి ఎరువుముగల జాడ వై దిముమంయుణివనము జీవిం 


యము. (మేవ వెరత్వము కలుగును. న|మతచే గొప్ప వమువశి తుడ 


లను ఆఅమ్మ్బుతవ 3? 
5 న 
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కు 
శేరు. టో శబ్రమునకు, న్వర్షమునకు దారి అని అర్థము. ఈ మతవ 
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ష్‌ 

౨ భయములేకుండుట, దానముచేయుట, వినయను కోలిగ్‌ 
యుండుట మంచిది. 

వ. చేయుచున్నానని శావములేక యే చేయుట ధర్శమార్ష్మము, 

౪. ఎట్టి ఆకాంతలినివాజే గి. తన్నుగురించి తాను (పక 
డొంచు కొనడు. తన కార్యములను గురించి గర్వింపడు. దేనిని కోరడు, 
అపహాంశారవడడు, మానావమానములు అతనికి సమానము. 

౫. వ జీవి3నా హింనలకుండా, చరించుము. అందరిని 
(మమీంచుము. చమ, దోము_-కె నా తుదకు గడ్డివోచ కె నా కద 


చేయకు వ 


౬. ఇతరులను సంస్కరించుటకంశు ముందు నివు నా య 


డ్‌ 


కు డవుక మ్ము. 

౭. గొప్పతనము పొందవలయు ననుకొనుట కంయు, అధిక 
మగు పాపములేదు. కోరికలను పిడుము, తృప్పిపడుము. 
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రాం అమృతవాహిని 


నుగుటచే దినిని [బహ్మాముహూూ ర్హ ముందురు: బాప్యాళరిరము శక్త 
వంతముగాను, సహాదయము నిర్మలముగా నుండును. “కానన అడి 
ధ్యానమునకు మంచి సమయము. (కిందటి రోజున అలసిన శతీరము 
అప్పటివరకు అలనటతీరి పునః సృష్టికి జా|గతపడును. 

౧౨. దినజన సేవయే పురు కు ఆంగ ను దరి దనారా 
యణిలను సవించుడు. 

౧౩. ధనవంతులు తమ ధనమును, వలాసములక ఆడంబ 
రములశైె_ కర్చు పెట్టకూడదు. బీద[పజలకైె వినియోగించ వలయును. 
బీద పజలను, తమ కుటింబీకులవ అత ఆదరించ వలయును. 

౧౪. తన భావములను, ఇతరుల మీద రుద్దుటగు ఎన్నడును 
[పయత్ని౧చరాదు. మంచి వల్ల నె మంచిపుట్టును. 

౧౫. దైవము గాక నిన్నెవరు “కాపాడ లేరు. ఒర మాను;డు 
మరొక మానవుని కాపాడ జాలడు. 

౧౬. ఆత్మ పరిశోధన వలన ఉన్నతి కలుగును. వరుల పరిశోధన 
వలన పతనము కలుగును. 

౧౭, దేవునికి విముఖులె , ఆలోచనలు చేయుట కూడా పాప 
పరి|గహమగును. కావున, అట్టి సంకల్పములు చేయరాదు. 

౧౮. చేపటిక , తిండి కావలెనని ఆలో-చించకుడు, దేపవుజే 
సమకూర్చును, మీకు అభిమాన మెందులకు? సమ_స్తమునరు, యజ 
మానుడు దేవుడే, కోరికలను విడిచి త్యాగ బుద్దిని పృద్దిచనుకొనుడు. 

౧౯. లోకములో చ్వేషభావము పోయినపుజే శన్త సన్యాసము 
సంపూర్ణముగ ఫలించును. 

౨౦. మన దుఃఖ సమయములలో కూడా 3 వము మనల 
చేబట్టి తన్ను చూపుచుండును. కాని, మనము [గహించుటలేదు. 

౨౧. ఉదయపు [పార్ట్థన తాళపు చెవివంటిది.  సాయం[తపు 
(పార్గన గడియ వంటిది. 


ఆఅమృత వాహిని రాంరా 

_౨౨. మనము బిదలను కాపాడ దలంచుకొనినచో, మొదలు 

మనము వీదలమై తీరాలె. మొదలు మన దోవములను నివారింప 

చేనుకొని ఇతరులకు తమ దోషములను పోగాట్లుక నుటకు నవోయ 
పడవ అను. 


౨౩. రాగము, ద్వేషము, ఈ రెండే మానవుని పాడుచేయును. 
న సృకోరికలను విడిచి ఆత్మను (పేమించుము. నీలోవున్న 
మములను ల 


"౨౪. మానవుడు ఎపుడు జబ్బుపడినా, తన పాపముల వలనా 
జబ్బు పడును. తన మనస్సును వశవరుచుకొని వరిశుద్దము చేసుకొన్న 
వాడు జబ్బువడడు. సదా శాంతముగా నుండును. 

౨౫. మద్యపానమువల్ల నంపాదించిన డబ్బుతో ఉవోరాన్ని 

లై లా 
తినరాదు. అది వీదలపాలిటి ర_క్షము. 

_౨౬. వాసనలకు లోబడకుము. తిండికె ఆశించుకుము సేవకై 
శరిర[శమ చేయగలిగినవుజే భూమిడె జీవించుటకు వాక్కు_గలదు. 
తన్నుతాను త్యజించు కొనవలెను. నను, నాది, అనేది వుండరాదు. 

౨౭. దానను చేంయుచున్నా నని గర్వింపకుము. ఉచితముగా 
య. మీరు తీసుకున్న దే ఇచ్చుచున్నాారు. నివద్దగల సమ_స్త 
నంవదలు వీదల కమారిత మే కద? 

అజ 
ఈ ౨౮. ఏనాటి శానాడు మన అవనరములకు నరిపోవునంత 
(పకృతి యుత్పత్తి చేసి పెట్టుచునే యున్నది. |వతివాడు తాను 
జీవించుటకు నరిపోవునంతనే తీనుకొనిన యెడల ఈ (ప్రవంచ చములో 
జరిగ యొ ఉండదు, 

ఎ కోట్లాది (పజల కందరాని కలిమీని, సుఖమును, అనుభ 
మంపకుము. పట్టుద లతో నిరాకరింవుము. ఇచే ధర్మము. ఇతరులకు తేని 
సౌఖ్యములను, సౌకర్యములను, నివు బొందకుము. 


౧౦౨ అమృత వాహిని 


న ఆచి వి అంబు? ST ade, వలన జో 
20. కెవనలకుం శరత -చర్వ్జ్ట నడుచుకొోర 5 తప వ 9, ఇ “పలందు? 
ట్‌ 


స్తే 
క ee Se నె క nh, గ. జ 
కొరరు తినరుమయము. నికు చఇనసియందు అథిక అతి యా దానిన కిం 


5 See న షూ 
చుము. ఇటు (పతి ఇం[దియముచ్వ్వారా శరరము యొక్కయు గోదీర 
a) < 
“తఊతొందవమున ఆత్మ ంచముక్కూ యు (ప్రయోజనము లేకా త. ఇ 
ఎ 0. నాం 


- లా న wee ఇ” = ౧ ప్‌ అల 
చుండవ లేను. దీనిక ఎంత టి తాగ DOD TOY WOO 


క RI TIS ప్‌ అన ఇల్‌ జీ mye Jen స్‌ ఇ” శు" FARM సీ ‘ 
కలా శనునానుంం అఆవపుతదిర ముగ మి సిరయాలగితచుుతు గ. బదులుగా 

య ఇ (లో ల అనల జ ఇల్ల త re ర అ అర్య హ్‌ గ 
వ్యసన ములకు జావానముగా విసియోగించు చున్నాము. ౫ దివ్య 


మందిరమును చరిలుక్‌,.తవము చ3తయుటనుకు డా లభింపజాంల గస న్‌్‌ 


£౫7 


య 


౩౨. సీ ఛ్య్వాన నివదకు | పతిబంధ కయుంలేని సుం కర్భలనే 
x 9, (మ - Y) 2 
ఎలో గోతి తో ia ట్‌ ml see జ్‌ 9 న ఇగో ఇ 
చేయుము. మనస్సునకు వొతవవము రొలుగ జబ సడి 6౧౫ ంతిక్ణ్రనుగు 


ee) 


కర బాహుళ్య్ళములో సడిపోరుము. 


కళ” ర షల వ. అక వళ mol స" 
29. ఈ నృపితలతోగల నమన జీవులను | 5) DOOD. బడ 
(యలు ఆప . జ 


భావ ముండరాదు. ఇది నుంచి ఉపాయము, 


ల జ క మం AE 
౩౪. కేవలము ఈరోజు జీవించుట కే [ప్రయత్ని ంచుడు. "౧వటింె 
గ య ఇష టి gees య లో కో 
అతొె-చనలు వంరము. రెవు ప వుంది నిశ్సాంతు ముర వర్ల నింత నయ 
ధగ ఇ య జురు 


లకి 7 ట్‌ ఇంటి జాన. ud = జ 
చేయకుడు? రాబోవు జీవితమును గురించి, ఇవుజే చంతనయు సయుటు 


౩౫. వృథాగా మాట్లాడకు ము. సీ వమాంటలయొస్కా ధ్వని 
నూరు గజముల దూరమే వినవచ్చును కాని, నీవు, సంకథ్సిం-పి నభో 
భూలోకమంతట వ్యాపించున బే అక - శ్రతూరుతూోది. ల సజు ములనరకు 
వెళ్లును. కావున వ్యర్థముగా మాట్లాడకుము. a సంకల్పము స 


క్‌ he, 
డ్‌ 
పొందుటకు మౌనము, ఆత్మని గహా వరన సల తు 
ఆజ. దానధర్మములు చా అముము. కాని నరు. Merde 
చేయుము. ఏమి ఆ స్తిలేనివారికి, జ్షూనా భివృద్దిని చేయువారికి విక 
అలొంగుఅకు, ఇచ్చుచుండుము, 


అమృత వాహిని రాం 


32. అఆమహాంసాత్భక మగు సతంజవనము గడుపుటకు. వడు వరి 
ఆాపమే (పొర్జన. 

౩౮. ఇతరులకు మేలు చేయదలచువాడు నీతిమార్షమును 
అణుమా[తము విడిచి-పెట్టక, కత్తిపైద నడచినట్లు వ_ంర్తించుచు ఇతరు 
లకు బోథచేయవ అను. (పతితణము తననుతాను వరితించుకొను 
చుండవలెను. నోటితొందర యుండరాదు. అినిపబోని ఆశలకు గురి 
కారాదు. 


జ్‌ 


౩౯. సకల [(లాయిలను విశ 
త్నించ వలెను. సకల [పాణుల అభివృద్ది పరుచుటకే మానవుడు 
సృష్టింపబడినాడని సురువకుడు. 


అం తనకు ననునముంతయుం సురచుకొనర టె వకార్యముులకు 
సముర్పించువాడు, ము_క్షజివ్వు ఉనబడును. తనకు "కావలసిన దానిని 


యుంచుకొని, మిగివినచానిని సమర్పించువాడు, ధర్భజీవు డనబడును. 


౪౧. తన అంతరాత్మకు సతంసూని.. తోశశనచానిని, డెవ|పీతి 
హు నానో 

కరమని  తోచినచానిని, జీవకోట్ల కుపసకారమని తేన టూనినీ, 

చేయుటలో ౨న్నిసిందలు, దూవణముులు, అవమానములు, కలిగినను 

తనచారందరు పీడిపోయినను, విడువక, (ఎాణమును ఒడ్డు రయయునను, 
(పాణ ముండువరకు, పనుదిరుగనివాజే సత్య వతుడు- 

౪.౨. తిండి-ళె ఒక |పమాణ నుండవలెను. నానా పకార్యమెన 

Cons (= nee 


“ లో 


వసన్తుపులు తిండిలో యుండళరాదు. సొత్వికభోజనము మితముగా ఒకే 
జ 
౪౩. తానుచెసిన తప్పుపనులను ఇతరులకు చెప్పి పశ్చాత్తాపపడి 
మళ్ళీ ఆ తప్పుపనులను వేయరాదు. 
ల Wak as i ashe 
. ఆ౪. నీ అవయవములు వ వెనా నీను చేయుచున్న మంచి వను 
లకు ఆటంకము కలిగించె నేని వాటిని “పెరికి పొరచేయుము. i 


రాం౪ అమృత వాహాని 


౪౫. ఎపుడూ ఒంటరిగానే నిదురించుము. నిదకుముందు నిదుర 
లేవగానే మంచినీరు (తాగుము. చివర ఆహారము సాయం[తము ఆరు 
గంటలలోగ ముగించవలెను. కాళీకడువుతో వరుండుము. 


ఇ, (పతిరోజు 3-౪ సార్లు ఆత్మవపిచారము చెంయుచు వదిజడించి 
దున్సంకల్పములన్నచో డొలిగించుము. 


౪౭. మధ్య మధ్యన గాని నిలబడిగాని నడుచుచుగాని తినరుము, 
'వేడిపచార్టములను ఆరక మున. అడపలను హోరు 


శ్రే = బో was 
ఆలా, ఏ (మీనె నా కామదృష్టితో చూశచుథి వను ౪ఇత్మ నాశన 


మును చేనుకున్న వాడవే అగుదును. 

అణా. (పతివాడు ఎటదుటివాని దుర్తుణాలను అంతలాగ తన 
తప్పులనే తానుచూచుకొనుచో పొాపములునుండ చేరవు. 

౫౦. సత్యము, అహింన, "చవుడు, ఈ మూడింటిని రా|లతింబగళ్లు 
మరువకుము. న్యాయముగా నడుచుకొనుము. భంరువడకుము. భయ 
ెట్టకుము. ధర్మము నిన్ను రతీ.౦చును. 

౫౧. నివారు ఏచెడ్డవనిచేసినా దానికి నిబాధ్యతను గుర్తించి 
ఆత్మశాంతి కొరకై పశ్చాత్తాపపడి శితించు కొనుము. 

౫.౨. నీవు ఇతరులకు మంచిచెప్పిన విననిచో నీన్న గొన్టపడి వార 
లకు మంచినేర్నుము, కాని నీవు వారిపై కోవపడవలదు. 

౫౩. నీదారిలో ముండ్లు పరచినవారికి పున్వులు పరువుము. 
నీవు కష్టపడి ఇతరులను నుఖపెట్టుము; ఇతరులను [కింద బడ(దోసి 
నీవు వై కెక్కు దలంచకుము. 

౫౪. అకాలమరణమును నదిలేదు. ఈ తోకములో ఎవరును 
భూమిమీద చేయవలసినవని ముగిసిపోనిజే చావజేరరు. 


స ౫% చెడు చూడకుము, చెడు వినకుము, చెడు చెప్పకుము, 
వీటిని ఆచరించితివేని బాగువడుదువు. 


అమృతవాహిని ౧౦౫ 

౫౬. ఇతరులు కోరని పదార్ధములను తినుట వలన జిహ్వా. 
చాపల్యము పరలోకమును: 

౫౭. |[పాణము నిచ్చుటకు శ క్రిలేని మానవునకు ఏజీవి [పాణ 
మును తీయుటకు హాక్కు_ లేదు. 

౫౮. ఈశ్వరుడు అందరిలో నున్నాడు. కావున ఎవర్నినైనా 
'ద్వేపింపకుము. 

౫౯. పాపమును 'ద్వేషించు కానీ పాపిని ద్వపించకుము. ఇత 
రుల "స్విచ్చకు శ్ర స్వెచ్చ అడ్డుకాకూడదు. 

౬౦. సిద్రాంతాలకు ఆచరణకు భేదము యుండరాదు. తున 
మూక కర్మలు దర రూపనంర- బూ అతన అను; 

ఆగు కక (పపంచములో దేనివల్ల (పస్తుతమున కాని భవిష్య 
త్తున కాని భయము కలుగునని తోచునో దానిని విడిచితివా నీకు 
చింత భయము ఆందోళనము పోయి శాంతి కలుగును. 

- ౬౨. యోచించినచే బోధించుము,ఆలోచించిన దే బాయయుము, 
కనిపెట్టినదే |వకటించుము. శతెలియనిచానిని తెలియునని చెప్పుట 
మవాచాపను 

౬౩. ఇదినాది ఇది నాదికాదు అను ండు మాటలే నరకము 
నకు మోతమునకు మార్షములు. 
౬.౪. ఏది అ మాట్లాడఉనా (పక టంచినా అనుమానము 
భయము అమర్యాద యుండదో అదియే సత్యము. 
౬౫. ఈరోజు నేనెంతమందికి ఉపకారము చేసితినని [పతిరోజు 
స చుండుము. 
౬౬. మంచి పదార్థములను నీకొర క దాచుకొని మ. 


ములను ఇతరుల తకము.. ఇదిమవో పాపము. నీ వనిని ఇతరులతో 
చేయించు కొనకుము, వరాధినుడవు కాకుము. 


౬.౭. మానవుడు ధర్మజివనమును గడుపగలిగినపుడు అతనినుండి 
అద్భుతశ క్రి ఉద్భవించును. 


౧౬ అమృత వాహాని 


ఉ౬లా. ఎపుడు నీమనస్సులో అపపి[త పబచారములబు కలుగునో 
వెంటనే వానిస్థానమున పవిత్ర విచారములు తెచ్చి "పెట్టుము, 

౬౯. [పతిరోజు ౨౪ గంటలు ఈశ్వరుని మనసన్సుచ. న్మరించు 
చుండుము. మనను నిన్న్నంత బాధించినను. ఒర )0|టియము నె నా 
దాని స్వాధీనము -కానీయకుము. ఇం| దియుములను ని|గబాంచుము. 

ఈర. ఈ పదకొలండర [వతములు ఆ-చరించయుట ముఖ్యము, (1) 
ఉదార స్వభావముతో శాంతిగలిగి ఉండుము. (8) అగ్నిలో, జలములో 
ఉమ్మి వేయకుము. (క్ర ఇతరుల వస్తువులను. తసకొనరాదు. (4) 
ఇతరులను నిందించకుము. (5) వర్షము కురుయునసుడు స్యార్గపరు 
డవె_ దానిని నిందెంచకుము. చలి ఎండా కాలముల రుతునులగు 
కష్టపడి వాటిని నిందించకుము. (ర) ఇతరులను చాధించకుము. (7) 
పశుషులను, తెళ్లను, పాములను, మొదలగు జీశులను హొింసంచనగాము. 
(9 మాంసము, గుడ్డు, చేపలను తినకుము. (9) సాధు, సంతు, ఉత్త 
ములను నిందించకుము. (10) నేను శక్తి సంపన్నుడనని అస %*౧"గార 
పడకుము. (11) ఆత్మను అవమాన. పరచకుము., 

౭౧. ఏ వస్తువునెనా, ముండే నాకు కావలయునని జనుకొన 
కము, ఇతరులందరికి ఉన్నదా లెదా అని చూచి ఎవరికి అననరము 
లేని పక్షమున నీకు అవసర మెనయడల తీసుకొనుము. 

౭౨. ఈశ్వరుని చేరే ఉపాయము ఒకు. ౪ బేదన, నాగువడ్డు 
నీవే తీసుకో. ఏవస్తువునె నా, తుదకు మోము నెనా నాకు అక్కర 
లేదని ఇతరుల-క_ కోరుము. 

* 2౭౪. తన నాలుకను ని|గహాంవజాలని మానస్తుడు నత్యవపమిడు 
కానేరడు. నీవు (పతి మాటను . యోచించియే నుడువుము. ఒక 
మాటరమెనా వృధాపోరాదు. నీ మాట నీ సంకల్పమునకు (పఠి 
కింబముగా నుండవలయును. నీ చేతలు, నీ 
కింబములె. యుండవలయును. 


సోటిమూటలరు (వతి 


అమృతవాహిని ౧౦౨ 


2౪. ఇం|దెంరుములు బలపొనవులె , రోగ గస్టుడవై మ్బుతి 


నొందుటకంకు కర్తవ్యమును పాలించుచు మరణించుట (శ్రేష్టము. 
ఇవానుకు భయపడకుము. 


న. మ తలో బు బు సుం అం గ్గ 
2౫. దెవునిగురించు నాకు నమ్మక ము లదని చెప్పులు అతి నుల 
ఖభము. ఏలనన అతడు తనను గురించి ఎవలెమి చెప్పిననూ దండంచడుూ 
తమిుంచును. 
టి తో (హే ఇల గ్రా డో లి అస ఉల 
వు ల ముఠటుుంబ, కర, 'లుతిప్ట, ఐశ్వర్యము లపల్లు, మాహా 
ma, 2 CG 
నునువిడిచి పెటినణాతడు. మన వహాషదయముతోని భఖభంయముపోవాను. 
త లు ల 3 


2a 


SSI హ్‌ అబద్రిరులముగా నుండుట కం యు 
పపెలాదర ము ముందు. మునము అబద్రములముగగా, (పకటన కుంగులు లత 
రట్లు మం-చుది. 


వ 


ఇలా, తన పశువాం-ప్భ్ఫలను రం రుం WHE [పపంచ 


erm. 


Pa ఇ శా లి ను 4 తి a జుల్‌ గ నాలు 
2డగా&a తాను చెవి? ఆఅారగ మునకు నందము లినియడల, 


౮౦. పనిచేయకుండా తినువాడు దొంగయి. అది ఈశ్వుర విధా 
నమునదు విరుద్దము. ఇతరులమె అధారపడి జీవించుట పావమే. 


లాం. జివజ్వాచాపల్యముచే చిన్న బెల్లపు ముక్కు..నె న్యా, తీసి 


యాలి ఇల 


క“నరుము. అత్యవసర మున్నచో తొవధము వతుగ ధీసికొనుము, 
౮-౨. వ్యర్థమైన మాటలు మాట్లాడనివాజే మౌని. ఆలోచించి 
అవనర వరమును. మూ ఖా తవు). 
౮౩. ధర్మమునకు ఏది అడ్డువచ్చునో, చానిని తంజించున 
మను చర్యలలో బుద్దిని (తాసువల నుపయా/గం-చవ అను. 
. లాల. ఎదుటివాని32ె వరోధమున్నంత సేవు సత్యవంతుడు మస్తు సక్‌ 
రడు, (పార్ధ స చేయగోరువారు ముందు తమ హృదయములను వరి 


(na 


శుద్దములగా ఆఅనుకొొనవలయును. 


జస 


అలలా ఆఅమృత వావాని 

౮౫. ప వస్తువేకాని, అది నిదియైనను, ఇతరలు చూచెదరని 
రహస్యముగా తినుట దొంగతనమే సుమా! ఇతరులకు లేనిది, నీవు 
తినుట పాపమే. మనస్సులో ఏ వస్తుసుపెనా కోరిక గలిగిన అది 
వౌెంగతనమగును. న పదెనా మంచి విచారము నాకు తోచినదని 
చాటుకు అహాం'కారముగును. అదియు దొంగతనమగును. 

హాటు భాతర మోస కును ర తయునముకూగ స జాగత్త, 
పాలగుణమది. 

౮౭. నా అధి|పాయమే నరియైనదని, అపాంభావ పడుకుము. 

క్‌ ఇం[దియములు తిక తగ నితో, మోకరిల్లి భగ 

వంతుని సహాయ్యమున్న కై "మొర పెట్టుకొ నుము, 

రాక ౯ వెద్యుడు, డాక్ష్యరు అందరూ చనిపేను చున్నారుకదా, 
"వారివెంట వె చ్యాని.కై వల 'తిరొచెడరు? రాముసి వెపు ఏల థిరుగరు? 
రాము, రామ అని జపించుడు. సరము బాగుపడును. తణిక 


అ ఆశపడి నశించకుడు. 


సుఖము 


జారు. మూనవ దళ, పరిజూ దళ, "కానన జా(గత్తగ "“మేలంగుము. 

౯౧. వీదలకు దానధర్మములు ఇస సంతోసింతుమని చెప్ప 
బోకుము. వారిని సోమరులచేయకు. అది పొపము. 

తో జ్‌ జన్య న్‌ ఖ్‌ (త్ర 
౯-౨. అన్ని వస్తువులు అందరకు స్వ్రచ్చగ = దెౌరుక వ లను. 
mrad 
థి ం క్కు జాసి 
కావున ఇతరులను ఎడించుట కొరకు వాటుని వరక పువరకుగా చందు 
కూడదు, చాచకూడదు. 
ళ్‌ ఆ ఫీ 

జాం, దోషములు శరిరమునకే నంబంధింశునపి, కాబట్ట శరర 
ముతోపాటు దోవములుకూడా చచ్చుపోవును. గంణంములు "ఎ *ఇవనవ్వు, 
ఆత్మ శాశ్వత మైనది, గుణములు శాశ్వత మైన వే. 

6" రు ము! 


రాం. తినునట్ట వస్తువులలో, (తాగునట్ట వ వన్తుష్యులలో కలీ కలు 


మలల అలల 


మట [దోహా మే. పాలలో నీళ్లు కలుపుట పావమే. న్వలాఖభమయముకొర కె 
'దేశారోగ్యమును పుకు 


౧౩౨౩8 ఒర మహాత్ముని బోధ 


౧. వదినిన్నుువిడిచి పోవునని తెలియునో, దానిని త్యజించుము. 
జీవనము, మరణము, ఈ కెండు వరివ రనములతే. మరణ మనుటు 
మార్పుచెందుకు. 

౨. మనస్సును అనవసరమగు కార్యములను ఆలోచించ 
నీయుకుము. అవసరములేని అక్కారకురాని తలంపులను దలంచకుము. 

౩. సాధకుని జీవితములో, వస్తువుల నాశనమునకై, మృత్యువు 
నక భయముండ రాదు. సంసారము నాది, అనువానికే భయముం 
డును. సర్వము సమర్పణ చేసినవానికి భయముండదు. మమత ఏడ 
గానే అవాం కారము నళించును. 

౪. ఇతరుల అధికారములను అణచి స్వయముగా గొప్పగా 
దలంచుట  వొవము, 

౫. అపవ్నితమగు, అన్యాయార్జిత ఆహారమును, తినుట మంత్స్‌ 
దానివలన మనను కల్చమమగును. చెడ్డ బుద్ది కలుగును. మాంసావోరి 
చేతితో, చెడువృ త్తిగలవారి చేతితో తినకూడదు. హోటల్‌ లో మరచి 
'ఇమెనను తినకూడదు. 

౬. ఆశను విడువుము. ఆశ నిన్నొదలనిచో, సాధు నత్సంగము 
చేయుము. కామమును నర్వడా త్యాగము చేయును. 

౭. సాధకుడు, వకాంతములో శాంతముగా మనస్సును 
"లోతుగా వెదకి చెడుగుణములున్నచో వాటిని నిర్మూలించుటకు 
(ప్రయతించ వలెను. 

ల. ఇం|దియములను గట్టగా నిగహించ వలను. చూచుటు, 
వినుట, రుచిచూచుట, మొదలగు వాటిని కోరుచుండును. -కానున 
“వాటి ఇచ్చ ప్రకారము వర్తి ంవరుండుట యే ఇం|దియని| గవామనబడును, 

౯. నడుచునపుడు ఇటునటు చూడరాదు. పకా గతతో (కిందికి 
చూచుచు పోవుచుండవ లెను. 


శ 


౧లుం ఆఅహ్మ్బుతవాహి। 


C 


౧౧. ఈశ్వుర విభానమును తిలిసి కొనిన వాడు సంసారము వల్ల 
ఇాయుపడడు. ఎందుకన ఆయన విభానమునుండి తప్పిపోవునో పమోనని 
గయవడు చుండును. అతడు సంసార గుఖభోాగవపులం చాన సెట్టు 
రొనడు. 


త్న్‌ ఇజ్‌ 


౧౧. వ్యవహారములలో |వతిబాసిత్‌ భగవద్చుద్ణుణో" వర్తించ 
సతెను. (వతి పదిహేను నిమిబముల కొౌరతూల నిక్చలుడనై_ ఈశ్యారుని 
ధ్యానించుచుండుము. సదా వపురువకువు, 

౧౨. ఇతరుల కహితము చేయకమునుు.. (ఎనిత్యృుమును వలుక 
కుము. ఇతరుల పహాక్కుల నపహారించకుము. పర్య్రని కన్నెత్తి 
చూడకుము. (కోధపడకుము. ఇతరుల మె చాడీలు చెప్పరుము. ఇతరులను 
నిందించచకువఎి. అబద్రపునాడ్యు మవిఎవ్వకుము. వృథా మాళ్తూడరు నుం. తోలు 
వ్యాపారము చేంయుతుము. ఇతరుల గ౧పవపవాసించగువము. సమయమును 
నష్టపరచకుము. 'పశ్యాగానమును వినగ. చెడ్డ చిత పటనుల చెడ్డ 
చి|తవినోదములను చూడకువు'. శినరానిది, | తాగ రానిది సీటించకుముం. 
హింసతోచేయబడు చెప్పులను తొడుగకుము. కీర్తి (పతిష్టల "గాగ 
వడకుము. ఇతరుల భావములు మంచివై నచో చాం కోరిక (వరారయే 
వంర్తించుము. నీకోరికలను త్యజించుము. లేనిచో 'ద్యేషముండదు. 
కావున, నమ స్తమన ఆశలను పిడునృాము. 

౧౭. నుఖదుఃఖములు చేవామునేకే కాని సుభ, లేవు. కీర్తి, 
అపకీర్తులు పేరునే కాని నీకులేవు. 

౧౪. [పపంచసుఖము మెరుపువంటిది రాన, "మోనా ముతో 
పడకువంఎం 

౧౫. మమత “పెరుగుచుండుచో, మాయ “పెరుగుచుండును. 
నాది అనునది కనబడును. నేను అనునది కనబడదు. 

౧౬. నాది అనునది [పకృతిలోనుండి వచ్చును. నేను అనునది 
నీలోనే యున్నది. 


ఖ్‌ 


రాఅ హాజరత ముహామందు 


డై 
౧. ఈ [పపంచవ లో ఒక బాటసారివత మలంగుము. చని 
పోయినవాని [కిందనే నిన్ను నీవు గడించుకొనును. నీకు నంబంధము 
కని, పనితో నిష జోక్యము కలిగించు కొనకును. |తికరణశుద్దిగల 
బాడవు కవు. 
౨. తా నేది కోరునో ఇతరులక డే కోరవలయును. 


౩. మానవుడా చరింపవలనసిన ని|గహాములు. 

(1) జనులనుండి వ దొొలగి [ప్రభువును నృరించుము, (2) (వార్హ 
నన న్నిదగాను, ఆకలినే అన్నముగాను భావింపుము, (క) మితి 
మించిన ఆపహోరపానీయములచే హృదయమును వేధించకుము. (4) 
ఆకలి అను జ్యోతిచే న్‌ హృదయమును [పకాశింపచెయుము, (5) ఆకలి 
దప్పులచే నీ శరీరమును లొంగదియ  [పయత్నింపుము, (6) ఆకలి 
మూలమున నే న్వర్గద్వారములను తెరుచునంత దనుక తట్టుచుండుము. 
(7 [వపపంచము సుండియు అందలి చెడు నుండియు _వెదొలగుము. 
(8) వారెవ-రెనను, వారెక్క్ళ_డున్నను ని గహముకల వారే నాకు 
అత్యంత సమీపనస్థులు, అసత్యమును, అ'యోగ్యతను, అవనిందను, ఇతరు 
అను చెడగొట్ల తలంచుటను తంతు 

౪. మీరు దేనుని మార్గమున జంపబడినను, జచ్చినను అది మీ 
సంపాదలన్నిటిలోను గొప్పది. 

న మనుష్యులనుండి తప్పించుకొొనచ్చునుగాని, దేవుని నుండి 
తప్పించుకొన శక్యముగాదు. 

౬. పాపముచేసి మీ ఆత్మలకే నష్టముగూర్చుకొని ేవుని 
తమింపమని వేడుకొనుకులా.? 

౭. మీ ధనమును మీ సంపత్తిని చూచుకొని దైవమును మరు 
వకుడు. మరచితిరా నళింతురు. 


బాలుని ఆఅమ్మతవాహిని 


తా మీకు మృత్యువు సమీపించకముందే మీ కిచ్చిన వ్యవధి 
ఆ*లయులో"నే అన్ని మంచి "కార్యములను దొానధర్మ్యములను చెను 
కొనుడు, వ్యవధి ఇంకా లేకపాయెనని ముందుకై. ఆలోచించరకుడు. 
వ్యవధిదొరకదు. పీ పనులన్నిటిని 'దేసడుచూచుచునే యున్నాడు. 

జ. మీరు అర్పించిన జంతువుల ర_కమాంసములు అల్లాను 
చేరను, మీ భక్తియే అల్లాను రును. 

౧౦. ఎవడు తన ఆస్తిని పెంపొందించదలంచునో వాని ఆ సిని 
"దేవుడు తగ్గించును. 

౧౧. (ప్రజలవద్ద విచ్చమెంత్తి తినుటక౦ శు క కాలు హోన అమ్ము 
కొని జీవించుటమేలు. దేవుడు మెచ్చుకొనును. ఇతరుల సొత్తు థన 
కూడదు. ఎందుకన బుణస్తుడ వె వారికి లొంగి యుండవలన వచ్చును. 

౧౨. నీ అంతరాత్మకు వెగటు దోచిన [పతి దానిని విడిచి 
"పెట్టుము. 

౧౩. నీ కంశు ఎక్కువవారిని చూచినపుడు పెంటనే నీ కంబు 
తకు్కు.వవారి వెపు చూడుము. 

౧౪. తన కోపమును (పదర్శింవ శక్రిగలిగి యుండియు దానిని 
అణచినవానికి దేవుడు గొప్పబహుమాన మిచ్చును. 

౧౫. తన హృదయమును జివ్వాను పావనముచేయనివాడు 
మవో పాపి. వాటిని శాంతింప జెయుము. 

౧౬. దేవుడు చెప్పుచున్నాడు: నన్నునమ్మి,నావై_ పు వచ్చునానికి 
చేను ఎదుకేగి ముక్తి నిచ్చెదను. వాని భారమంతా నే నేభరించును. 

౧౭. మీరు మీ సృష్టిక ర్హను | పమించుచున్నా రా.? అయిజ 
"మొదలు మీతోటి జీవులను | పేమించుడు. 

౧౮. 'దేవుడిట్లు చెప్పుచున్నాడు ఓ మానవుడా సీను నాళాన 


ములను అనుసరించుము. ఆవూ | తముాలును. "నావంటి వాడవగుదుపు. 


అమృతవావాని ౧౧౩ 

౧౯. మానసులు నిన్ను నిక్షోషివని అనిననూ, నీలో నీకు 
సంశయవమవములు, .కలవ నులున్న చో అకు న య గ్య. 

_౨౦. నుఖసంతోవములలో నరకము దాగి యున్నది. క్ష 
దుఃఖములలో స్వర్గము దాగి యున్నది. 

౨౧.  వాదయములో ఆవగింజంత గర్వాంకురమున్నను 
స్వర్గములో జేరలేరు. ఇది సత్యము. 

౨౨. సమస్త సంపదలను, సంతానమును త్యజించి అల్లాను 
ఆ|శయించుము. £9 te 

_9౨5. రాతి అంతయు _వార్హన జరువుటక ౦03, రాతివూట 
ఒక గంటు (ప్రజలకు జ్ఞానబోధ చేయుట ములు. ES 

౨9౪. తన్ను తాను నెరుంగువాడు, అనని Sees 

౨౫. బాకి వుండి యివ్వలేని వారిని అడుగకుడు, తీనుకొనకుడు. 
మాఫీ చేయుడు. వడ్డి వ్యాపారము మహో పాపము. 

క న రంకు తప్వితొ డాంబికమున కె. ధర్మము 
చేయకుడు. గుప్తముగా దేవుని కొరకై (పేమతో చానముచేయుడు. 
అది మిమ్ముల ముక్కులనుచేయును. 

౨౭. విద్య నేర్పుటకు జీవితమర్పించువాడు చనిపోడు. మీవద్ద 
వున్న దానిని అనాధులకు లేనివారికిచ్చు చుండుడు. 

ఎతిత ఏరు. “సకరిలలిన “బానిసని వ్యయపరచనంతవరకు ధర్మ 
జీవితమును అలవరచు కొనలేరు. మీరు ఖర్చుచెసేదంతయు అల్లాకు 
తెలునును. 

౨౯. అల్లా అనుమతిలేనిదె నిర్హీతకాలము జాను. ఎకరు మర 


జా 


ణించ జాలరు. ఎనకేది కోరుదురో చారికది నంభవించును. 
కర్త తత్ర (పసాదించిన సంపదలను కూడ వెట్టకు. అది నీకు చేము 
కరముకాదు. తర్పురోజున ఆపావమను నీకంఠమునకు ఉరి పెట్టును. 
8 


లుకు ఆఅ మృత బాదూని 


౩౧. మీరు చేయుచున్న |[వతిపనిని భగవంతుడు చూచు 
చున్నాడని తుదిరోజు లెక్కా అడుగునని భయపడుడు. తప్పక అక్కు 
అడుగును, 


8౨. నీవేదికోరుదువో పదితిందువో ఇతరులకు ని సేవకులకు 
కూడా అదిరే యూయుము. చెడ్డది యాయకుషు. 


౩౩. గరికపోచ యంద్రైనను భగవంతుడున్నాడని నమ్మి (పతి 
జీవిని పేమించుము. దేవునిపై ఆధారవడి నిష్కామ సేవ చేయు 
చుండుము. 

౩౪. _ ఎల్లప్పుడు నే నెవడను ఈజన్మపమిటి అని ఆత్మాలో వన 
చేసుకొను చుండుము. 

3౫. సుఖభోగములకు ఆ౪పడి రుచికొరకు తినకుము. సాత్వి 
కాహోరమే మితముగా తినుము. 


౩౯. ఇతరుల ఆస్తులను అ|కమముగా (మింగువారు తమ 
కడుపులో నిప్పుకణములను దాచుచున్నారు, వారు ఆ అగ్ని జ్వాలలకు 
ఆపహాుఎతి అగుదురు, 


౩౭. ఇతరులు నిన్ను కష్ట పెట్టినా తిట్టెనా కొ "ట్లనా దుంషించునా 
అగాౌర పర్చచినా వారి దోవములను వెల్లడిచేయక వారింయం దనూయ 


పడక తిరిగి వారికి అవకారము చేయక వారికి తెలియదని భగవంతుని 
(వార్చించుము. 


౩౮. ఈ లోకమును కాంతఠింపక సమస్త విషవాంఛలను 
త్యజించినచో దేవుడు నిన్ను (పేమించును. 

ఇ౯. డబ్బు తినేవస్తువు కాదు, దానికై  |పాకులాడకుము. 
పరాన్న మునక ఆశపడకుము. ఇత రులవద్ద నున్న దానినీ 'కాంతీంవ 
కుంటివా "వారు నిన్ను (పేమింతురు. 


ఇం. వనితల్నవెవుకన్నె త్తి చూడకుము, తలవంచుకొని బాము. 


అవమృృతవాహిని ౧౧౫ 


౪౧. అపరోతమునందు ఇతరుల మెడ వలిఇడి అపనిందలవల్ల 
ళో 
ద c 2 ~~ wae అ న వ ఆన 
ఆ వక్తయొక్క_. శు-చియు ఉనవానము పుణ్యము వ్యర్గ మగును. 
అస బలో అగ అ న 
౪.౨. మూనవుడు వూర్తిగా న్మముడె నపుడే, దనవుడు నవో 
రకము వా అతన 
అక. నీ సలంభాూాహణలో బమ్మలటు వరితావ పడవలసిన -వాక్టమును 
బాడకరును. (పతి కుషంరుమునుండి తప్పును దెలగించు కొనుము. 
౪౪. దేనని గూర్చిన జ్ఞానము నంపాదించుటకే ' మౌనము 
వహించుము. చేననియందు విశ్వాస ముంచును. 
స 
తాబ. అతిథిగా గృవాస్తునకు కష్టము కయణగునంతవరరు అతని 
ఇంట్‌ నుండరాదు. 
౪౬. సత్యముకొరకు నీజీవిత మర్పింపుము. నమున్త దుర్గుణ 
ల Fahy 
దోషములను త్యబించుము. 
౪౭. కిరి (వతివ్ష అధికార _వెభవములక్తై |పయానపడి నశిం-చ 
కుము. పపనిచెసినా నేనే చేసితినని గర్వించకుము. 
ఆలా. కుటంబవీరుడవె వీదవాడ వె ననూ ధర్భవిదుద్దమైన పనుల 
వ Qe CD lm 
నుండి భితుకవ్భ తినుండి వదొలగితివా చెవుడు నిన్ను (పమించును. 
EE కలే చాల 
బడా, అసాకర్యములు, అహము-ర్యాదలు, దుఃఖములు సంభపించి 
నపుడు ధైర్యముతో వాటిని సహించును. ఇతరుల మనస్సును 
నొప్పంపకుము. 
౫౦. ఒకపూటకు రౌబ్రియున్న పుడు లతో పూలు కే -చంతిం 
చుట అధర్మము. 
సతు “రని నా వరసకు ముర ఎమ వానా ద్కనిక్‌ పరము కన్‌ 
| స భా + ల 
మతులు అ అకుకువముు 
౫౨. వీ కాలమును ఇతరులకి వినియోగించుచు (పేమించుము. 
సత్యము, దయ, ధర్మము, న్యాయమును, ఎన్న యూ వీడకుము. 


0 
౧౧ ఆఅమృతవాహాని 
జో కాన్న —- ఆ స 
౫.౨. ఈరంను వెంటన తంజించుము. ఈర ( మ } 
తీ ఖీ ఠీ స. 
పామనఘు. 
౫౪. ఇతరులకు మేలుచేసి చెప్పుకొను వానివి స్విర్లవయ లభిం చదు. 
జ ఇ” బావ న ఇ" de went | 
ox. మహమ్మదు, [(పతిరోజు తన ఇల్లు తా సె శంఖము చీనుకొనే 
వానర ల్లో ఖల ~ a sah 
బారు; ఎంతచిన్న పనినెనా తాస స్వయముగా నుట” నే వారు. 
ఆానురాజైి నప్పటికి తన చెప్పులను బట్టలను తానే రుటుగుెని వారు. 
క తు యు 
వీ ర్‌ a ౯ సై లు లి 
తన బట్టలనుతానే శు|భపరుచుకొనే బారు. రోజు తొ బై పొలు ఖర్జూర 
మోజు లు 


వండ్రు తినెారు. నిరాడంబము గలవారు. 


. ౧౩౫ హజరత్‌ ఇభణాపాం 


zs H 


౧. యజమానుని ఇచ్చ [ప్రకారమే సవకుడు సవవీయన లెను, 
అకు భగవదేచ్చ (హకారమే భక్తుడు నడుచుకొనవలెను. 

౨. నిజమన సాధువుయొక్క లజణమేనున, దొగికినదానిని 
అందరు వంచుకొని తినవలెను. దొరుకనిచో భగవంతుని ర్ఫోపవలన 
పన్ఫుకు సమయము దొరికినదని సదా ఛ్యానించుచుండ వలయును. 


ణీ 


౩. ఎవరై నా నిన్ను ఏదై నా అడిగితే నీవద్ద ఉన్నదానిని లేదన 
కుండా యూయుము. అందరిలో భగవంతు డున్నాడని నమ్ముుము, 

౪. నా పెంట పదియురాదు. కానున సము _బ్రముును థ్య్వజిం 
చితిని. పకిరునై తిని. ఇపుడు నిశ్చింత అయినది. 

౫. ఒకడు సారా తాగి మత్తులో వడియుండగా వానిని 
(పేమతొ లేవనెత్తి ముఖముకడిగి తెలివి గలిగించి నాంగున్నా ఈ నోటి 
నుండి భగవంతుని సృ్వరణచెయక సారా తాగి చెడగొట్రికుంటిచా, స. 
రించుమ నెను. 

౬. తన ఇంటిలో ముప్పది నంవత్సరనులనుండి ఒక దాసిది 
వనిచెయు చుండెను. కాని ఎవుడై నా పీకు ఆ దాసిదాని ముఖమును 
చూడలేదు. ఒకరోజు అజేదాసిదానితో మా చాసిది లోన ఉండ 


అమృృతవాహాని ౧౧౦౭ 


వచ్చును, [శమనక ఇక్కడికి రమ్మని చెప్పుమన్నారు. నేనే తమ దానిని 


కలి రంకు తతన నమ న్కు ఆది ఇ|బాహింగారి వైరాగ్యము. 


~*~ ౧౩౬ ఖలిపొ ఉమరు 


౧. వీరు నిరాడంబరులు. ముతుకబట్ట లే క "క్లే బారు. పశువుల 
తతపరిరరా ఆలం అర 


నాది టం 


౨. సుఖభి గముల కాశించకుడు. విలువగల దుస్తుల తొడు 
గరుడు. అందరిని మీతో సమానముగా జూడుడు. రుచిరాన్న ములను 
తినకుడు. ఇతరులతో పనులు చేయి9ంచుకొనకుడు. ఇతరులకొరకు కష్ట 
పడి వారిని రతించుడు. ఇతరుల సొమ్మును కోరకుడు. స్వయముగా 
కష్టించి సంపాదించినదానిని జీవించుటకే తినవలెను. రుచికై తిన 
కూడదు. 


. ౧౩6 హజరత్‌ కాజా మొయినోద్దీన్‌ చిష్షి 
౧. వివతు కలిగినపుడు దుఃఖం౦ం-ిన వానికి ఈశ్వర [బా పి కలు 
జాం NEE 

గదు. దుఃఖతుల దుఃఖములను తీర్పుము. లేనివారికి నీ యొద్ద నున్న 
దానిని యూయుము. దీనివల్ల ని దుఃఖములు నశించును. 

_౨. నీవు పూజించు సమయములో దుఃఖతులువచ్చి నిన్నాానో 
ముంచినచో, ఆ పూజను పిడ-ది, మొదట వారి ఆపదలను తీర్పుకు 
(కోపము. ఇతరుల నాదరించి వారికి సేవచేయుకు పూజ అనబడును. 


న! 


59, ఈశ 


లో 


రుడు వీదలను, దుఃఖతులను [| పెమించుచుండును. 


ఇ. మూడు (ప కారముల మనుష్యులు స్వణ్గానికి పోజూలరు. 
౨బద్దికలు, లోభులు, పరులధనమును కోరువారు. 

౫. జూనీ తనలో డై వగుణములను సపెంపొందించుకొనును. 
ఈశ్వరుని |పేమించును. ఈశ్వర పా_ప్తికై శరీర మసోధనముల నర్వన్వ 
మును త్యజించును. . 


bt 


౧౨వలా హజరత్‌ కూరా కుతుబోదీగా బుద్యార్‌ కార్‌ 


ఓటు అడారి 
౧. సాధకుడు ఆవోర పివోరనుులందు ఇ అగా జాగరూకుడ్రై 
ఊకమటంగ వలయును. నెంంనెారిక వ్యవవ గనుల నుంటి ౧9 పుడు 
“కాసలయును. 


అగి 


౨. నీవద్ద నాదసన వస్తువు యుండరాదు. నాకు "కావలెనని 
నాది అసి ఒక మంటి నవుాంతయున్నాా, ఒక -చిసిగిన బట్ట యున్నా, 
నీకు ము కి దొరగదు. 

అజాత 


౧౪౯ ఖలీల్‌ జ్మ్‌బరా 


mC} ఇ” టో లో అ a ఇ" a Od 
రః (౨ము మృ్‌త్యున్నక కంఠము బలగోబుక లగి. మృ త్యగం టవనము 
కంఖు బలనుకలది. ఇట్టు అలిసియు. నొకర్వవై నొకరు చేదబుదితో 
(కోధపడు ఇ్రందులకోో! 
భయ. వ్‌ టిద్‌! a py Ph wm ane ని నశ శ 
౨. పవస్తువు నికు అక్కర ల డిసిసి ఇతరుల.  కిచ్చనచి 
దానిలో విశేపషములేదు. కాని పవన్తునుతో సీకు అధిక అవసరమో 
దానిని ఇతగుల కిచ్చుటలోనే ఉదారత, వా్య్రగమున్నది. గ్‌నిని 
మురువకుము, 


భా 


౧౪౦ (శ్రీ ఆది శంకరాచార్యులు 

౧. విత్తమును కుటుంబమును, యవ్వనముగుః గాంచి 
గ ర్వాంధుడవ్వ; కాకుము, నిమేపమా[త "కాలమున ఈ ఐస్వుర్య్ర ము 
లన్నియు స్వప్న లబ్ద భాగ్యములవలె నశించును. ఇదంతయు మిధ్య, 
తృష్తా. అంతయు నశ్వారమే యని గహిొంచి భాక్ళతమగు. నిర్వాణ 
పదమునకె_ చింతించుము. 

౨. పత్ని ఎవరు, నుతులెవ్వారలు, నీవెవండపు, త్వదాగమనము, 
ఈ లోకమున కెవ్చోట నుండి? ఈ సంసారవుుయొక్కా విషయములు 
అతి చిత్రములు. నీ తత్త్వమును గు_త్తెరుంగుము, 


అమృతవాహిని రారాకా 
స్మా ఎవడం[దియాది విషయములనుండత యొకతూరి విర కుడ 
జ్ఞానోపార్దనమందు లగ్న మనన్కు-డై యుండియు, తిరిగి విషయ 
ములకు వశుడగునో, వాడు మవో మూర్జుడు. 
౪. పరుల దోషముల నెన్నవలదు. నీ దోవములను పరిశీలించు 
కోరా? రాలి ను మడ నూడు వంక 


ఏన. బద్దు డెవడు? విషయానకు జే. ముక్తిపది?ః _వె రాగ్యము. 
నరక మేది? దెహోానక్షి యే. న్వర్లమేది? తృష్టాత్యాగ మే. నరకమునకు 
హాతువేది? (స్త్రీ. స్వర్ల(పొప్తి దేనినుంచి? అహింసనుంచి. జాగగత 
గలవాజెవడు? సత్వాసత్య వివేకము గలవాడు. గ తువులెవరు గి 
ఇం[దియము లే, దరి|దుడెవడు? తృప్త్పగలవాడు. [(శీమంతు డెవడు? 
సంతోషము గలవాడు. నీకు ఉరివది? మమత, అభిమానము. గొప్ప 
రోగమేది? భవరోగవు.. చీనికి మంబేది? నత్యానత్య విచారము. 
అన్నిటికం ళు చెడ్డ బేది* రామినీ, కాంచననుంలు. (బహ వాప్తికి 
ఉపాయమేది? సత్సంగము. (పాణులకు జ్వరముపది? చింత. మూర్జు 
డెవడు? వివేకహీనుడు. యచార్థజీవన మేది? దోపవర్షిత మే. జగత్తును 
జయించువాజెవడు? తన మనస్సును జయించినవాజే. వఏవముకంకేు 
ఎక్కువ వివమేది? వివఇయాన క్రి యే. ఎల్లవుడు దుఃఖితు డెవడు? 
విషయాను రాగి యే. ధన్యు డెవడు? పరోవకారియే.. కానతనమునకు 
మూలముది? యాచనయే. ముముతుడేమి చేయవలను? నత్సంగమును 
చేయుచు, మమతను త్యాగము చేయవలెను. శ[తువేది* కామము. 
దుఃఖమునకు కరణ ముది? మమత. నరక మేది? వరాధీనత. నుఖమేది? 
సమ_స్తపచారములను త్యజించుట్ణయె. యదార్ధమైన దానమేది? కామ 
రహిత దానమే. మి|తుడెవడు? పావములనుండి తొలగించు వాడే. 
నాలుకకు భూవణ మేది? సత్య భాషణ మే. వ్యసనములను నాశనము 
చేయు-వాజెవడు? ఆశ్యిగపురుషు జే. మృ చ్యుపరియంతరము అంతఃకర 
ణమును బాధించున బది? గుప్తమైన పాపకర్మ. 


౧౨ ఆఅమృతవాహాని 


౬. "కేవలము భగవంతుని నియవుములను పాటించి వర్తిం 

చుకు మన కర్హవ్యము. భక్తి, ముక్తిని (పసాదించుట భగవంతుని 
అరా కేటా a) ఆట 

ఆధీనము. కావున భగవంతునిసె విశ్యానముంచి 


| వొారజ్రానునారము వది లభించినా నంతోషముతో 


“తనో 
అనుఖవించుము. 
ధన య్‌ సంపదల యందలి మమతను త్యజించుము. (పతిజీవిని _హేమిం 
పుము. దుఃఖములను నహాంచుకు. ఆపత్తులు స) ఎస్రించినచో ne 
పడక వాటిని సహాొంచుము. ని దొాహోారవమును ౧దరించరకువంు. సియయ 
వమువులను పాఠతిం-చుము. 

౭. శరిరపోవణా తత్పురుడ్రై ఆత సా ఇం అక్కర మును కోరు 
“వాడు మొసలిని తెప్పక"్య్యుగా దలంచి దానిని పట్టు ని నదిని 
"దాట నిశ్చయించిన చందమగును. గాన,  విషయభోీగవు 


వించుచు, మోతమును కోరువాడు నిం చును. 


అసుఖ 


౮. నిష్కామ కర్శచే అంతఃశుద్దియు, ఉపాసన. చిశ 
కా! గతంయు, జ్ఞానముచే, మాతము, కలుగును. 


౧౪౨ శ రామానుజా చార్యులు 


< ” ఆదీ రా = టే ని 
౧. ఛాంనము భగ తృసాదములని టి సిదింవదు. ఖగిగి చనా 
౭౬ టి wi 
దము, భగవంతుని [ప్రయులగు -“వారిపిననే కతుగును, సజు మంగా 
భగవంతుని భజన చేయు బార భగవ త్పియులు. 


జ్‌ లో తో 4 జో జో అభి అ కవచ టే న qi ఆటే 
౨. భగవద్న్సుకులరకు వారా శవముములు లును). (ఇ గంట 
— స ౯a vy ళం 


§ PROD క శ 
ఒకరు, (మః కొందరు శూ దులు, వక డు ౧౨౦త్యజుడు, గురు అయుందు, 
ధి 


జూతి, మత, విద్యా, కుల, ధనాదె భేదములు లేము, 
2. ఆత్మజ్ఞానము కలిగిన పిదవరుూ*డు 
సాధనలు చేయయుచుండుెకే [శేయస్కరము. 


గూ! అటూ! py క బ్య జర! a] : a a they ౫2 
DLW) yd mr నాట్‌ 
య టై a 


౪. సాధన పూ ర్తియగు వరకు, చేప" ధారణ మ'=వశ్యాక ను. 
as 


'న్యాంయౌార్జితమెన |దవ్యముచె పంచనువోా. ౧మజములుబేసి మిగిలిన 


అమృత వాహాని ౧౨౩ 
సము స్తమును సమర్చించుకుంటివా, జన్మ మరణదు8ఖుములు నివ _త్తియె, 
(బహ్మ (పాపి కలుగును. [బవ్మాసంబంధము కలుగగానె, దేవా, జీవ, 
సంబంధమైన నమ_స్త దోవములు నివృత్తియగును. దోవములు (౫౪) 
అయిదు-1 నవాజు 2 చేశ, S కాల, 4 సంయోగ, ఠ స్పర్శ. ఇవి జినుని 
వెంటనే నూత్మరూపముతో నంటియుండును. (చేశ, కాల, దోషములు: 
యా యాటదేశ -కాలముల ననుసరించి నంఖ వించును, ఎలు సంం౦మూగ 
ముచే అట్టి డోన.ములు పుట్టును. ఎట్టి నస్నేీర్భవల్ల అట్టి స్పర్శ దోవములు' 

8. భ గవతార్చిత మైన వానకి వలాతటి విచారము, చింత, 


కయము, దుఃఖము, యుండరాదు. 


౪. నిరంతరము అంతర్వాణి యొక్క |పేరణను గమనించుచు, 

అదే [ప్రకారము ఆచరించుచు, బభీవయా[త గణడుపవ లెను. 
ఎ. బూవాం సంబంధ పిచ్చేదము వల సమస దోవములు 

aa ౧౧ నప 
నశించును. ఇవహాపరలోక ము లందలి, మనుతను విడిచి నదా భగవంతుని, 


మానసికముగా భజించుచుండుెకు, మూనసని యొకు. భరము. 
Li శ bh 


o 


అఆ (ఫ్ర గోవిందాచార్యులు 

[ఏరు ఒకరోజు ఒర నాగనర్పాము నోటిలో చెయ్యి పెట్ట దాని 
నోటిలోనున్న ముల్లును తీసివేయగానే ఆసర్పము సొమ్మసిలి పడి 
ఉండెను. ఆఖీసణ దృశ్యమును రామానుజాచార్యులు చూచి వీరిని 
స ఇట్లునిరి. వివసర్పుము నొటిలో చెయ్యి పెట్టితివి అది కరచినచో 
విగత చమునునాం కం న వళతాని సఈతతో నిచెతి వేళ్లు “వెట్టినచో దానికి 
బాధక లిగెను. పజీవిని కూడా కష్ట పెట్టరాదు గడా! కావున నీకు 
మర్యాదకాదని (పరీణూర్థ్యము) అనిరి. అదివిని పీరు వినయముతో, 
అన్నా! ఈ సర్పము ఏదో సన్ననిముంతశ్లుగల వస్తువును (మింగినది. 
అందులోని ఒకముల్లు దీని కంఠములో కుచ్చుకున్నందున, ఆ బాధకు: 


ఇ 0 ఉప ఇ ళు శ 
భై అమృత వాలాను 
రి టె జ ళో దస లి ల శా " Ms ఎ భో 
“తాళ టీక గిజగిజ కెటుకొనుచుండ, దాని చాధనుచూచి, 'నను భరించ 
uf క ష్‌ జ స సి జ 
లేక దానినోటితో నాచేథి (వెళ్ళను ' లక గు ముల్లును తీసి చేసితిని. 
ey ' జో 5 ఇ ఈ on జ ల జీ 
"దాసి-ద ఈ సర్పము సొమ్మసిలిపడి ఉన్నది. ఇప్పు "జె అ శిబోగలదని 
౮, శ 
బదులు చెప్పిరి. అది విని రామానుజూ ఎ *ర్యులు 8 3 రగముునకు 
టపా టి 
దయకు సంతోవ పడిరి. | 
ఆగ ల అ ఒం టా 
రాళ (శ) ఇంద రామా ర్వ (జో ్రతిర్‌ పుఠ) 
౧. ముందు నిన్ను నీవ దిద్దుకొనసము. శముపరి ఇతరులను 
గూర్చి శాంత ఎయుము. 
గా అర గ ఇల అహ ఆం "wd ewan CT నే 
ల స్తుయనుగా 4 కంరంగయు గుడుట CFO) 
అజాన్‌ లీ ఇ? wee MEE SE “ er వాళ. అల్లో శ 
చేయును. ఇతరుల ఆధారముపి పని చేయదొలం చితి? దుఃఖము 
లో లో క జ ఒం యాట ఖున్‌ ధం అ! నో a Mn 1 fe 
సంభవించును. ఈశ్వరుని నమ్మినచో ఇతరులను ఎడనక్క్క్టారుండుదు, 
౩. ధనము పావమునకు మూలను). ఇతరుల సంపత్తిని చూచి 
వ్యసన పడకు వు. 
తీ bat జూ క్‌! ww ఖ్‌ జో 
ఆ, మళ్ళీ జన రాకుండునటి కర్మల ఏంయుచుండును, 
ఆ 
3 మనస్సులో ఇతరులఎడ (రూరచింతన “DDD. బిత 
రులు నిన్ను నిందంచినచో నంతోపిచుము. 
ఆటో? జో అగు అజ్‌ ద. గొ ళా బల లక్‌ tal a స తంట 
ద, (కేమి, భంరుముచు, కిరి కె ఇచరులకు అంగి పాప 
nt అజం చా 
న న్‌ ర్త ఈ. క ఇం అలో ల అటో TE 
“కార క్‌ లా చెంతుకుము. ౧3 బావమునకు రలితము. సిన్ను రినస్తుడు 
3 
మ 
న్‌ దిక్కెవరు చూడరు. ఆ దుఖనును 
నయము. 


fim. oN rr wa" క 
ఏ) అవ అ౧ముగ్గో రర గులని 


౭. ఇతరులను నీ వశము రేముదులంచుళి "నిన్‌ ఏవ మరు [త్ర 
మానవుడవు కమ్ము. 

లా. తిండికి. ధర్మములను విడవకుకుు. ఈస్వురుడు చూచు 
చున్నాడని మరువకుము. ఈళ్వరుని మోసవుచ్చుట్నక్తె సర (ప్రయాస 
పడకుము. 


చి గాది ఇ చు 
౧౪౬ (శ్ర క కసం రాఘవాచార్యులు 


౧ అహింసా. వరతు -ఎలపుడు నత్యము నెవలుక పతన 
cn 
దుళ్చరితులకు ఆత్మలభింపదు. ధర్మమును వీడవలదు. 

౨. గుణవంతుడు, ధర్మజుడు, సత్యవంతుడు, సర్వభూతహాతుడు 
దంయావంతుడు, ఇన్ని గుణములు గలవాజే అహింసా [వతుడగును. 
దనికి వరెనమూతకూాడూా ముఖ్యము. 

2, పరిశుద్దముగా ప్యాదయనఎంచుకొను చారికి అంతరాత్మ 


బోధన వినబడును. అ|పమత్తుడవు కావలదు. 


౪. అంతరాత్శకు కషముగతోచు కర్మలను చేంరురాదు. వరులు 
అజా ఈ జు అదో ఆ a? ఇ” wr న. ల బటి 

చీకు చెంరురాదను లుణులఅను బురులసహు -దచెం;యకు వుం. 

మ. ఈశగ౧రుని యందు శకి (శద్రగభిగియున్న యడల ఏది 

ర తో గా 

ధర్మ మో వది అధర్మ మో అలియక సంచేపాము కలిగినపుడు భగవంతుడే 
తోరపు ఇ రముును: 

౬. రాజ్యము, స్వర్గము, మోతము, అక్కరలేదు. దుఃఖార్తు. 

శ (Ry 

లగు |పాణుల చూధథ తొలగించుట రమే ఈశ్వర సువ అదియెొభకి. 


అతో 


గ 


౭. నిత్యము భూతయజ్హ ము చేయుము. అనగా జీవులను 

శ జమ జ్‌ న్‌ కూ 

పోవించుము. తా వగ మ ష్టము. నీకున్న దానిలో అడిగిన వారికి 
“లేదనకుండా యిమ్ము. స్వార్థ మును వదలుము. 


త వ్యక్తిగత "మోతను నాగింపకుము.  లోకులకం౦దరికి 


గొ 


మో ల తనో { ల హ్‌ ద్‌ అన్‌) లో 
బూనము కలుగునఉి కర్మల ఇ తరపునా 
et ఉట నీ 


తం ట్ర న బే ఇక, ఏ “ట్ర ల ఆలో బట బల అం ల్‌ 
౯. నీమనస్సులో చ్వేపషముఎడినచో ఇతరుల మనన్సులో న రై 
ఓ 


శ్‌ 
TD 


తరుం యుత. “హాసు ఈర్తార ల్వృమములవను మానము. 
(జ 
ey స" ఇ 


౧౦. లొ భగుంముంను మానుము. దర్పము, [క కణము, అధి 


మానము తొభగుణామునుండ పుట్టును, 


౬. ఆఅమృత వాహిని 


Hh ఒం ఇర అలా న Ha grt XY wou లో 
౧౧. విలా నచ్చ, స్వార్ధము, [ద వ , ఏళ నకం రీ సకర్ము. 
బన పేరని పితుమః 
౧౨. ఆహారము ముతముగా తినవలెను. ఖవ ye "సలరమును 
లకు. 


అప 


౧౩. మన ద హౌం[దియ:ులను, ట్ర త్రో స ENS తు 
(పసాదించినాడు. కాన [వజాసెవ అయారు 

౧౪. నీశ| తుపును | పేమించి, ఉన ఈర ముం యుప 

౧౫. జనకుడు, ధనకాంత, విషయాాపత, స్వార్లబుద్ది, లక 
రాజ్యము క [టంత సాతాని. ఏక నలా ఖా పుతు లేరుండా సిమో్కూ-మ 
కర్మ చేయుము. 


జ్‌ EI క న క ణా 
గం సలల కూద రని 'ఆరటరూన్‌ 
అది సీ 


౧. “పతికార్యము చేయునపుడు, అదే జీవయోా తకు అం 
తిమ కార్య ముసుకొనుతుు [వతిదినమును ఇదీ అంతిము దనవుసీ 
ఇశావింపుము. 
౨. నీవుచేయు వివిధకర్శలు లోకక ళఖ్యాణ ర్థ మైయుండవ లను. 
గ 


3. నుఖ దుఃఖములు మనోకల్సితము ఘు అ, బఐామున, చాటుసి 
సమత్వబుద్దితో చూడుము. 


౪. భోగలాలసత్య్ణమున మునుంగకుము. “తనసిసీ నం|గవాము 
చేంతుకుము | 

ఎని, రాగచ్వేప ములను శరిరాఖిమానమును పీడుము. క 
అను, కశ|తువులను (పేమించుము. 

=. న్యాయము మరియు, ఈశ్వరుని భయము సీమనస్సులో 
యుండి యుండవలెను. 


౭. నీ మాటను యొదుటగల వ్యక్తి కి ఏిసీపించుకొనగుచో "దానిని 
న! లత్యుమందు ఉంచుకొనకుము. 


ఆమృతవాహిాని ౧౨౭ 

౮. ఎంతయో కాలమును అవివేకమువలన వ్యర్థవర చితివి 
ఇపుడై నా ములుకొనుము. బఎందుక్నన, మృత్యువు సన్ను. కబళించులటుకు 
సిద్దముగా యున్నది. కావున ఆలసించక, ఆత్మవిచారము చేయుము. 


లా శాస్త్రము ముదింయు భ గోద్విధానమును అనుసరిం చికే 
నీ జీవిత య౧యాతను నాగించుము. 


౧౦. భగవంతుని రాజ్యమునకును, (స ఆత్మకును (దోహివి 
కాబోకుము. 

౧౧. మనన్సునగల చెడు తలంపులను తీసివేయుము. మనో 
జా కంల కర్శలకు కెద ముండరాదు. 

౧౨. ఇతరుల వనులయందు జోక్యమును కఠిగించు కొనకుము. 
లోకుల దిశకు చూడకుము. 


౧౩. నిన్ను గురించి ఇతరులు వమి విచారించు చున్నార్నే 
భావమును, నీ మనన్సులోనుండి తీసివేయు ము. 


౧౪. కీర్తి, (పతిష్టలకై. [పాకులాడకుము. 

Ok మనన్సునకు చంచలత్వమును రాతిగించు వనులను, మిచా 
రముులను, వస్తువులను, త్యజించుము. 

౧౪లా సంత్‌ రోమాల్త్‌ (ఇటలి దేశము) 

[ఏరు నడా మౌనములో ఉండేవారు. మౌనమునుండి ముక్తి 
కలుగునని అనేవారు. | 

ద్వ కాన కో గావ్ప దివ్యభావణము. హరన వుం ఆశ్చర్య 
జనిత మున గౌప్పగొప్ప కార్యములు మదిలశోఎనుం? 

యా య 

౧౪౯ా సంత్‌ ఇవోహిలాదికా (వాన్స్‌ దేశము 

[వీరు స్వయముగా కష్టించి వ్యవసాయము చేసి వంట పండగాే 
ఏదలకు దానము చేయుచుండెడిబారు. ఒక దిన్న గుడిశలో నే 


౧లలా ఆఅమృతవాహాని 


యుంజే-వారు. ఒక ర్‌ు యున్న చానినీకూడా పఏీదలకు పంగా 
సెకుబారు. మీళేమి తిందురని అడుగగా! భగవంతు డేదిచ్చునో దాని 
తోని నంతోపి.ంచుదును అనిచెప్పిరీ. | 


జ్‌ అజో అ న్న 
అవుతు సంత సెకన్‌ (బ్పున్‌ దేశము 
[ఏరు గొప్ప ఉదారులు. తనవద్ద నాది, అనునది వదియు 
లేకుండెను. సమ_స్తమును ఇతరుల క కొరక. వసియోూాగించుూనూారు, 


కుక వారి ఇక పఏదవృద్దుఠాలు వచ్చి వీరిని యాచింపెను. అపుడు పిరివద 
ర 


ద 
ఇచ్చుటకు ఏమియు అకు డను అవదు. ఏలు స్ప్యయముగా ఒర వ 


వారాల జ! 


డ్‌ గై అల ఇ జో సభ అప ష్‌ గ్‌ అతల py శిల 
కునివద్ద సేవక వృత్తికి ఒప్పుకొని ఆ ముసలమ్మ ౧క్కూరను. తీల్చిణ రు, | 


ల్‌ో లై (wou జు య్‌ మ pea wr ww” 
దత థధర్మయాజి5 ఠవొదట (ఇటల దెస ము) 
“5 మి పేక కమషవ జర పాప మొనరు గన జ ఇన 
లురిక్‌ి అనే ప్రములు నసం|పావ మునివ్మెటులని అ ఠతషుడు 
రు జావ దా 0 (7 
శాంతముగానే ఉండేవారు. పిరిని, ఒకరు పిరి శాంతమునరు “కారణా 
ళు న లల ల ఆ టట శో ౮ 
మడుగగా దానికి మూడు కారణములనిరీ, అఎవనగా, ఒకటి, పెకి 
వో 
చూచుట ఎందుకన, ఇవాలోక' వ్యవహార ములవల్ల సా మనస్సు చెడ 
జ్‌ వాని ల్‌ టీ న్న ఖో ల fn జట్‌ క. చత 4 
కుంటడులటు కె నను ముకి చూచెదను. సను అక గాయ కో టిళ్ళ్లవలసి 
వయా. యె cn 
యున్నది కళా? రంత పది, (కింద భుాబంణ చూయటు. నిరు దు *ర్బాను 
లుకు, పరుండుటకు, భూమి ఎంత -కావలెను, అతుజూనల భుమి "యు 
ఇంకను. కడా! భురాడ వది. “ఛా చుట్టు పఠ్క్శృ_ల మూచుట ఎందుకన, 
నా చుట్ట పక్కల ఎంతోమంది దుఃఖములలో మునిగి యున్నారు. వొ 
కన్న ఎక్కవ బీద లున్న వుడు నాకు దుఃఖ మందులకు. కానన దర మూడు 


న es ” స 
“కారణములచెత నే నేను శాంతముగా యున్నానుఅసి అనిల. | 


జా న పతీ 
౧౫.౨౨ సంత సూప్‌ టిన్‌ లూథర్‌ 


8 | క ప స్ట్‌ (న. 
[వ రు నిరాడంబరులు, ఇద వ వాంటి బడని ఆనా మ Mire 
0 


వ్‌ ae En wa అ జల్‌ swf Mowe టి 
నిర్బంధించి కారాగ్భహాములో యుం చిరి. ఆనసమయములో ఒకరు పీఠని 


అమృృతవాహిని ౧-౨ 


నిన్ను సిర్బంధించినను నీకుచింతయు దుఃఖములేని5*రణ మేమని [పక్నిం 
చిర. నాయనా, నాకు కావలసిన 'దెమున్నదని; 'నేను చింతించుదును.] 

౧. ఎవనికి అణువంత కోరికయున్నా వానికి దుఃఖముతప్పదు. 
ఎవసి ఇన్ని పదార్థ ములం దివృయుండునో వానికి అన్ని దుఃఖములు 
నదించును. 
ధ 

౨. నాయొక్క యజమాని పరమపిళ, పరమాత్మ నను 
ఆయన ఇష్ట్మపకారము నడిపించును. చానికెనాకు విచారమేలా! 

ie జ క ర సం ఆల 

౩. నాకుప్నదెనా బాంచాలనని ఆశయ అనపవుడు, దుఃఖము 

నాదరికిజేర వలసావాసించును. 
సంసారము యొక్క సమన సంవత్తి, ఎవని యొక్క 
అవాలంటే అజో 


రా 
9 గత సొతు కానేరదు. నమన నంవ తి భగవంతుని [పసాదమని, 
పల ర్‌ pre! 3] 


౫. ఎంతఅధికముగా ధనమును నం గవాము చేయుదురో, 
ఆధనమే అంత అధికముగా “కామమును "పెంచును. ఈ కావముమువల్ల 
సుఖానికి బదులు దుఃఖములు పెరిగి నిన్ను అధోగతి పాలుచేయును. 


ఈర 


౧౫౩ సంత ఏటక్యూరసన్‌ , (యూనాన్‌ దేశము 


అలన 


౧. నీవు మొదలు బాగుపడి ఇత తుల ను వాగుచేయుటకు 
(ప్రయత్నించుము. ని (ప్రవర్శననుచూచి ఇతరులు జాగుపడునట్లు 
వ_్రర్రించుము. 

౨. సనీయుపదేశముకం శు నీ పవర్త నే బాగుండవలెను. నీఇచ్చ 


[ప్రకారమే ఇతరులు వంర్తించ వలెనని తలంచకుము. 


౩. ఇతరుల వస్తువులు నష్టమెనపుడు ఎట్లు ఉదాసీనుడవుగా 


మ. రా 
యుందువో, అత్హ నీవస్తువులు నష్టమైనపుడును ఉదాసీనుడనుగా 


నుండుము. భేదభావ ముండరాదు. 
9 


౧ఆం౦ అమృతవాహిని 


ఈ. నను జ్ఞూనిని భక్తుడనని, ఇతరులకు చెప్పుకొనకుము. తనను 
తాను శౌ ఘించుకొనుట తప్పు. 


౧౫౪ దార్శనిక్‌ సంత్‌ కక్‌ 
౧. సంసార కార్యములలో, కీర్తి పతిష్టలలోచిక్కి ముక్తిని, 
వాస్తవిక శాంతిని నాశనము చేనుకొనకుము. 


౨. సంసారములోని భోగవాననలను విడచి, ఏకాంతములో 
ఈశ్వురచింతన చేయుచు నిశ్చింతగా యుండుము. 


౧౫౫ సంత్‌ ఎగనాశఖీయన్‌ లాయిలా 
౧. మనకొరకు ఈశ్వరుడు, ఏవిధానమును నిశ్చయము చేసి 
యున్నాడో, దానినే ఆచరించ వలయును. మోవావశమున ఆశకు 
లోబడి ఇం[దియ నుఖములకు లోంగితివా, నించుదును. 


౧౫౬ సంత్‌ జాన్‌ జోసఫ్‌ 
౧. ఎవడు ఈశ్వరుని.పె విశ్వానముంచునో వాడు పాపము 
లను చేయజాలడు. కావున, ఈశ్వరునినమ్మి భజించుచుండుము. 


౨. ఎవడు, సదానిర్దోషుడో వాడు ముందు ఒక మవాిసంతు 
“కాగలడు. 


౧౫౬ సంత్‌ జెబక్‌ భూ్యమి (జర్మన్‌ దేశము) 

౧. ఒక తణమ్మాత మైనను, నీవిచారములను, కోరికలను 
త్యజించితివా ఈశ్వరుని యొక్క సంచేశములను విస్‌గలుగుదును, 

౨. నీకోరికలే నిన్ను నంసారములోకి ఈడ్చును. నీను వాటిని 
ధిక్కరించి ఆ ఇచ్చలను ఈశ్వరుని వై పునకు తిప్పుము. సంసారము 
"యొక్క మోహమునుండి విడుదలగుటకు దుఃఖములను నహించుళకే 
(శ్రేష్టము. 


అమృతవాహిని ౧౩౧ 

9. జగత్తు అనిత్యమెనది, ఇది అసురన్య భావము గలది. కావున 
దినిని తలంచకుము. |పాపంచిక' వృత్తిని విడచి నివృ_త్తిమార్గనునే అవలం 
బింపుము. నీవు ఇం[దియములకు లోనుగాక, ఆత్మచెప్పినట్లు నడుచు 
కొంటివా తతణమే, ఈశ్వర మమ కలుగును. 

౪. నీఇష్టములీనిది, ఏఇ ౦ (ది యములు, మరియు మనన్సు 
నిన్నెమి చేయజాలవు. వాటికి న్వశ క్రి లేదు. నీవు ధృడ|వతిజ్ల చేసితివా 
నీకు అవి లొంగును. 

౫. నీఆత్మదృష్టిని అనిత్వపచార్థముల వై వునకు పోనీయకుము. 


౧౫లా సంత్‌ బాయిలారెన్‌ 


౧. ఈశ్వరునియందు విశ్వాసముంచుము. నిన్ను నివు ఈశ్వరునికి 
అర్పించుకొ"ంటివా, అతడు (పత్యతమగును. 

వాం ఖ గవద్విషమయ మైన అపరాధములకుత పృ ఇవహాపర నుఖ 
దుఃఖముల వేట్టికైనను భయపడకుము. 

౩. లోకులు నన్ను మంచివాడని అనుకొనుచున్నా రా? నన్ను 
చూచి సంతోవపడుచున్నారా? లేదా, అని విచారించకుము. ధర్మ 
యుక్షమెన పనిని, నిపష్కామముగా ఈశ్వర [(పతికొరకు చేయు 
చుండుము. 

౪. ఈశ్వర [పా_్తి కోరుదువేని, సంపూర్ణ ముగా లౌకిక వస్తువులను 
త్యజించవలెను. నీవు మరియు, ఈశ్వరుడు మీ ఇద్దరుతప్ప మీఇద్దరి 
మధ్య మూడవది పవస్తువు యుండనిచో అపుడే ఈశ్వర పా_ప్తి కలుగును. 

౫. భగవభ్ర్యాన సమయములో నీ మనస్సు అటుఇటు పోవు 
చుండును. అపుడు 'వేఠల న అ హానిని ధ్యానములొ ఇెట్టుము. 
ఇట్లు ధృడ (పతిజ్ఞ చే కొంత-కాలము' | స్‌ ఈశ్వరాను[గవాము 
కలుగును. ఇతర సమయములో నై_నస్మో- గన్సును జా|గతగా 
కనివెట్టుచు విషయ వాంచలవై పు పోనీయక మరటంంచు. చుండుము. 


రాజ అమృతవాహిని 


=, సీ మనస్సులోని దుర్గుణములను సదా పరీతించుకొనుచు 


లే 
దీన పిన భావముతో జీవయా[త సాగెంచునుు. 


౧౫కా సంస్‌ ఎడ్‌ మండ్‌ 


ఠీ జో షి a ఇ” టీ షట ఇ ప్‌ MES ee wt we A టె ఖ్‌ క EU (3 అ inn .. 
రా. మునుమ్యుడు ONIONS పితు ముర. బయంతో 
ది 


అనుభ వమును హృదయము గుర్తించి యుండవ లెను. 


a ఇ Oe జ్‌ లి ఇ” జబ న ఇ న యొ 
ప్రక “ఆల పమిచెప్పున 5 ప్రా నిర ఉఈసరితాన వ లెను సృష్టిలో 


పరమాత్మను తప్ప మరి చనిసీ ఏిశ్వసింపకుము 


త 


యో 3 క జో జో టే ఇటో ఖై జో న. (1 తో అలీ 
ఇ. నిన్ను పీజు మానపుచ్చుకొనకుము. భగవ దాజ్ఞ్ఞ స అరుేకు 
మోసము. 


౧౬౦ సంత్‌ (తాంసిన్‌ 


౫ ళ్‌ ( జి ళో ఖల రో జ భో 
౧. నీవు చేని నీయుదువో తిరిగ అదీ నిన్ను "రును. శమం 
చీతివా, ఇతరులు నిన్ను తమించుదురు. సీ వేది శేయుదువో నీకు 
అదే లభించును. 


ఆలో 


౨. నిన్ను ద్వపి.ం చిన వారిని (శుమించును, ఇతరులు ౧ 


జో అర నో న బున పు త అన ' ఇ 
నవమనస్కరించక ముందె, ఇతరులకు స్‌ నమస్కలించువమి, 


కు 


ర] 


శ 


అం క లో ఇ టనే న 
ఇ. నీకొరతై. బేనిని కోరకుము. ఇతరుల సుఖము కోరి 
పొటుబడు చుండుము,. 


౧౬౧ సంత్‌ బర్‌ నార్జ్‌ షా 


౧. ఏ మానవుడు బ్లాసొ ౧౩ాదర్టముల యముందు, ద స్టో ఉంాయుసు * 
వాని అంత౩కరణములో ఏపింరునిగాచున్న దో దానిని (గ్రహించ లెడు, 
ఈ శరీరమే నేను, అంతా నాచే అనుకొనుచు ఇచ్చకు దానుడగును, 
'కామములవే బంధింపబడును. 


౧౬.౨ సంత్‌ అవిక 


౧. సంపద యొక... పంద నునా, జీవుడు బంధింపబడుచున్నా డు. 
ధన వె భవములయొక్ళి. మమతలోబడి తనను తాను, మరియు 
ఈశ్వరుని మరచిపోవును. దీనివల్ల వాసనలు బలవత్తరములె, అవాం 


కారము వృద్దియై నిన్ను నకింవజేయును. 


ఆక్‌ సతత దామోలెన్సపిగల్‌ 


౧. ఖభగవదాజ్ఞ్ఞ (వతారమె అచరించితిచా, నీ అంతఃకరణ 
గుద్దమె, నీకు శాంతి చేకూరును. 

౨. లోకకల్యాణ నిమిత్తమే జీవించువాడు, దుఃఖములను 
నంతోవముగా అనుభవించువాడు, మోత మార్గమును చూపించు 
నాడు, ముహాత్సుు డనంబడును. 


3. శరణాగత జీవనము, తపస్వీ జీవనముకంకు గొప్పది. 


Cas 


ఈశ్వరుని సేవ చేంరుదలంచితివూ, ఇతరుల దుఃఖములను జాపి వారికి 
పదా యం తుము 

౪. మౌననును, దూఖసహానమును, శాంతితో ధైర్యముగా 
జదరిం-చితివబా, సీకు అత్యంత కల్యాణను కలుగును. బుద్దిమంతుడు 
చేయుట అధికము, మాట్లాడుట కొంచము. అనవసరముగ 
మాట్లాడుట తప్పు. 

ఏనం సత్యమైన ది హృదంముగల మానవునకు జగత్తులో 
ఏ గౌరవ పతిష్టలు కలిగినా, ఛచాటిని ధిక్కారించి, తనను తా నుద్ద 
రించు కొనును. నేను న్వయముగా చెడ్డవాడనే, నన్ను '|వజలేల 
పొగుడు చున్నారు, అని దుఃఖించును. తనను హింసించిన వానిని 
(శుమించి, గారవించి, నంతోపించును. 

౬. నమభావముతో శరణాగతుడ వై, మౌనము వహించితివా, 
ఈశ్వరుని నమీపించ గలుగుదువు. 


౧౬౪ సంత్‌ రాల్బొవాల్డ్‌ టాయిన్‌ 

౧. ఇతరులను, వ్‌ వెంత చెడ్డవారనుకుందువో, నిన్ను ఇతరులు 
అంతకం"ఖు ఎక్కువ చెడ్డబాడవనుకుందురు. స మి నాతనన్‌, 
ఇతరులచే అనీపించుకు నే (ప్రయత్నము అనుకువ! 

౨. [పపంచము నిన్ను అుమించవలెనని తలం -చితివా, మొదలు 
సవ [పపంచములోని నూనవల నందరిని [ఏేమించుము. 

3. చెడుతనమును౦చి (విషము) ఈర్ష ష్ట్ర ఉత్స తియగును, (దే 
తిరిగి నిన్నే నశింప చేయును. 

౪. నీవు విశ్వాసముకలవాడవెతివా, సకల (ప్రపంచము, నీ 
మాటలను, నీ కార్యములను విశ్వసించును. 

౫. నీకు తెలిసినచానిని, మొదలు నీను ఆచరించి. ఇతరులకు 
పేమ పూర్వకముగా బోధించుచుండుము. 

౧౬౫ సంత్‌ జెఎమ్స్‌ఎలిన్‌ 

౧. కోరికలే నరకము. అన్ని దుఃఖములకు కారణము, కోరికలే. 
నివు నీస్వార్థమును త్యజించి, Ese ఫీలుడ వెన తణ మే, నీకు నిజమైన 
సుఖము దొరుకును. 

౨, సుఖ[పా ప్తి కొరక. అటు ఇటు పెతకుట అజ్ఞానము. 
సుఖము నీలోనే యున్నది. శాంతముగా, త్యాగబుద్దితో 
ఆలోచించితివా, సుఖమును నీలోనే పొందుడును. 

= స్వావలంబన మె శౌష్టము. ఇతరుల ము ఆభధారవడి జీవించ 
రాదు. కాళ్లు చెతులు ఉన్నంతవరకు కష్టించి తినవలయును. 

౪. ఆధిక భోజనము చేయకుము. జివించుటకే తినుము. 


౧జజ సంత్‌ హిలేరో'కె (మిసర్‌ దేశము) 


[వీరు తన సర్వపంపత్తిని దీనులకు, బీదలకు, పంచి పెట్టి, 
అరణ్యములోకి పోయి ధ్యానించు చుండిరి. ఇపుడు ఎవరితొ, 


అమృత వారూని ౧౩౫ 


దేనితో నాకు భయములేదు. నేను న్వతంతుడను, ఆని అనే 


౧. ని (బాణము పోితతానరే,. . “కాని అసత్యమును వదలి, 
సత్యమునే పలుకుము. 


౧౬౭ సంత్‌ సెరాపియోకీ (మిసర్‌ దేశము 

[వీరు, తనవంటి మీది బట్టలను కూడా, తీసి లేనివారికి ఇచ్చు 
చుండెడివారు. స్వయముగా ఇతరులకు సేవకు2ై, కూలిచేసియయు 
దీనులకు ఇచ్చు చుండెడివారు. ధర్మ [గంధములను కూడా అమ్మి 


దుఃఖతులకు ఇచ్చువారు. (పతి జీవిని | పేమించి వారికి చెవచేంయయు 
చుండెడిబారు. ] 


౧. భగవచాజ్ఞ వవునసన్యూ. "అది ఆని” దనిని. “యురచుకొన 
రాదు. కావున, సమస్తమును ఇతరుల కిచ్చివేయుము. భగవదాజ్ఞ 
[పకారము వర్తించుము. దీనికంశు మించినది పదిలేదు. 


౧౬లా సంత్‌ అర్‌ సీనియస్‌ 


౧. పుణ్య కార్య మేదెనను చేయవలంయునని కోరికయున్నను 
దానివల్ల అహాంకారము వృద్దిపొంది నేను చేయుదును, చేయు 
చున్నాను, నేను పుణ్యాత్ముడను, పరోవకారిని అనే భావములు 
కలుగును. కావున, ఇతరులను ఉద్దరించవలయుననే కోరిక కూడా 
యుండరాదు. నీ కర్తవ్యమని తలంచి, నిష్కామముగా, సేవ చేయు 
చుండవ లను. 


౧౯౬జకా సంత్‌ ఇఫమ్‌ (సిర్యా దేశము) 
౧. ధనమును సం[గహముచేయకుము. ఈ (వపంచములో 


నీకు, నాదనే వస్తువయుండరాదు. సంసార పదార్థములలో దేని 
యందెనను ఆశ నుంచకుము, 


భి 
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నెరవేర్చుకొనుము. సంపూర్ణ జీవనమును, పరమాత్మచరణ సన్ని థిలో 
గడుపుము. 


౧౭౧ సంత్‌ తాషయిన్‌ కీ (పోలేండ్‌ దేశము 


[ఏరి యొద్ద ఒకకుక్క.. యుండెను. ఆఅకుక్కా ఒక రోజు, 
శరీరము నిండా, బురద అంటించుకొని వీరిపై (పేమచేత పీరివడిలో 


కళను 


ఆఅమృతవాహిని ౧౩౭ 


పరుండి ఏరిబట్లలకు బురద అంటించెను. అప్పటికిని వీలు శాంతముగా 
నుండిరి. 

దగ్గరనున్న వారు బట్టలు చెడిపోవు చున్నవనగా * "“నాయన్నా: ఆకుకు. 
యొక్క. _చేమకంకు బలులు గొప్పవిగావు. [పతి జీవిలో భగవానుడు 
యున్నాడు కదా అని అనిరి. | 


౧౭౨ సంత్‌ అఇఫాయత్‌ 
[వీరు గొవ్పవిరాగులు. ఎవరిని పదియు అడు గడివారు కారు. 
ఎవరెమిచ్చినను ముశ్షైడివారు కారు. ఒక వ్యస్త్రముండగా  ఆెండో 
వస్త్రమును [(గహించుట పావపమనే-వారు. కేవలము ఒకు రొ చును 
ఒకపూకు తినేవారు. కేవలము చాపమీదనే పరుంజేవారు. ఒకచిన్న 
గుడిసెతప్ప తుం. “అకురరెన్కు  సతోా భ గవద్య్యానము చేంయయు 
చుండెడివారు. | 


౧2౭౩ సంత్‌ బెల్వీపోర్చుున్‌ 
౧. ఇతరులను కష్ట పెట్టకుము. నీచులకు తలవగ్గకుము.  నత్పు 
రువులను సన్మార్లములను వీటిని నివు పొందగలిగితివా చాలును. 
౨. చెడు పనులన్నియు, చెడు తలంపులకే దారి. తీయునని 
ము రువకుము. | 
౧౭౪ సంత్‌ జోరాస్టర్‌ 
౧. ఈ (ప్రపం చములోని అన్నివస్తువుల విలువకన్న కాలము 
అరక గక విలువ మహోగొప్పది.. కొనుటకు గాని అప్పుగా గాని ఇదె 


అదొ రకదు. శావున సమయమును వ్యర్షపు పుచ్చక, అమితముగా సద్విని 


ఆయూగము చేయుచుండుము. 
౨. నీకుజరుగు సన్మాన సత్కార్యములను లత పెట్టకుము. 
అమి అ ఛ్యాత్మిక జీవనమునకు అంతరాయములు,. 


౧౭౫ సంత్‌ థోమన్‌ ఏకెమిప్స్‌ 
౧. నీకు మాటాడే అవసరమున్న SR నిజత్మ ఉన్నతికి సంబం 
వ 
ధించిన మాటలనే మాట్లాడుము. విషయ  వాననలను జయించినచో 
హృదయమునకు శాంతి కోలుగును. 


౨. నిన్ను నివు అందరికం ₹ తయ్యాాాదితలాచి. ఆఅఠదర్‌కి 
దాసుడను కమ్ము. నీకంశు నిర్బలుడునేేే గలడనీ గర్వించకుము. 
irs సళతా్కార్యములు శేతయుయ న్నా నని అవాం'డంర్‌ వడగుము. 

2. (పతి సమయమున ఆత్మపరీతు వీయుచుండును. ఇతరుల 
కంకు నేనే మంచివాడనని తలంచకుము. 

౪. నీకన్నులను నిన్నే చూడనిమ్ము. ఇతరుల్నవెపు నీదృష్టిని 
రై తకుకు మః ఇతరులకర్మల విచారించకుము, విమర్శించగుము. 


౫. నీవొకటి దలంచిన, _దెవమొకటి దలంచును, కావున అన్ని 
నేనే చేయుచున్నానని గర్వించకుము. 


౧౭౬ సంత్‌ విండూకార్‌ నై గి 
౧. నివు నీయొద్ద బంధించియయుంచిన ధనమును సద్దుణా 
లన్నింటిని (ప్రజా సేవ్నకె వినియో గించుము. సిఇం[దియములను “కాము 
[కోధ వ రోసు ఈర్హ్యా, 'ద్వేవములలో విచ్చలవిడిగా తిరుగ 
కుండా వెంటనే బంధించుము. 


౨. సంవ త్తి ననుభవించు సమయములో, కృతజ్ఞతను, పూజ 
చేయు సమయములో భగవ క్పేమను, విపత్తు సమయములో సహాన 
శీలతను, పాపములనుండి తప్పించు కొనవలసివచ్చు సమయములో, 
పళ్చాత్తాపవమును, అనుసరించుము. 


౩. ఆలోచించ లేనివాడు మూర్ణుడు. ఆలోచించ గోరనివాడు, 
అంధవిశ్వాసి. ఆలోచించ సావహాసించనివాడు బానిన, 


౧౭౭ విశ్వాసి అం(గేజ్‌, ఆఫీసర్‌ 

| వీరు వీరిభార్య సము[దమువె ఓడలో |వయాణము చేయు 
చుండగా, తూపాకా వల్ల ఓడ, మునిగె సమయము ఆసన్న మైనందున, 
ఓడలోని వారందరు మరియు పిరిఖార్యయు [పాణముల్నవై ఆశలు 
విడచి, భయవడసాగిరి. ఏరుమా[తము నిశ్చింతగా యుండిరి. వీరి భార్య, 
వీరి నిర్భయత్వమునకు నిక్సింతకు కారణ మడుగగా, పీరు ఒక కత్తిని 
భార్భక ౦ఠముుపై చెట్ల స్‌ు దీనివల్ల భంరుమున్న చా, లేదా, అని 
అడిగిరి. అపుడు ఆమె, నీవు నన్ను (_పేమించు చున్నవనె నమ్మకము 
నాకు కలదు. కావున ఈ కత్తివల్ల నాకు. భయము లేదని చెప్పును, 
అందుకు వీరు, నేను భగవంతుని విశ్వసించు చున్నాను. ఆయన నన్ను 
(మించు చున్నాడను, నమ్మకము నాకు కలదు. కావున ఈ తూపాకా 
వల్ల నాకు ఏలాటి భయములేదు. కనుకనే నేను నిర్భయముగా, 
సిశ్చంతతో నున్నానని చెప్పిరి. ] 

౧౭౮ సంత్‌ లూయిఫిషర్‌ 

౧. మృత్యువునకు భ ంరుపడకుడు. మృత్యు వనగ ముక్తికి చారి 

తీయు మార్గమని నంతోషించుడు. 


౨. ఇతరుల తప్పులకు తగిన దండనను, తాననుభవించ 
వలయును. 


౧౭౯ సంత్‌ శ్రరాంజీ 
౧. మృత్యువు తప్పదు. కేవలము కడువు నింపుకొనుటకే ఈ 
సంసారము. ఇందులో సారమేమియును లేదు. నాది అనే చేదియు లేదు. 
అంతా ఈశ్వరునిదే. నేను ఆయన సేవకుడనని, నిప్కాముకర్మ చేయు 
చుండుము. వీటిని మరువకుము. 
౨. ఎవడు భగవంతునికి సమర్పింపబడ గోరునో వాడు ఈ ఆరు 
(పతిజ్ఞ లను చేయుట ముఖ్యము, 


రాళం అమృతవాహిని 


వది ర ప Sy ఒకి ( 3 
౩. నేను నీ ఆజ్ఞలను వర్హించిదను. అపది నిెెవదించుదుదో 
భ్‌ ల 


అవే ఇప శ్‌ వ ఖ్‌ మా. = ఎకి ణో లో 
దానిని చేయను. నీవే నారతకుడను. అంతా నీడే. నేను సీవాడను. 
జా 
సన్న సూడ, 


ఇంట్లో న్‌ ఇ 
గారాం సంత్‌ కని 


౧, ఆత్మ le eee [ఏ కట పరిశుద్దట వ త్మ Faure 
నం ఎంత కష్టవడయెనను, సం బమోాదిం చుడ వ స "లేన 1, 


౨. (వతిజీవిని తనవతె చూగుకొనుణు  దయుగలనా జె 


లా 


ధర్మముగా వ ర్రించువానికి ఈ తక్‌ థభగవత్క్బృప కలుగును. 


8. నూనవుడు ఉదయము కాగ స [చన సంకూాూదన క 
ay) దా 


న 
ములలో 


తిండిక , సెఖ్యనున కె , ఆతురత వడుయుండును. రాతి ౮ గానే, వడక 


> 


నె "ఖరనున కె నలత వితము అయరడును. కాచిన ఉయున్తళా్న ఒక 
సయ జ 
పగలు, ఒక రాతి, తగుచున్నదని పచారించుట తేదు. 

౪. యాచించుట ఎంత హీనమో, తోని అగుటయు అంత 
కీంననే, కావున త్వాగిపి కము. సమస కోరికలను పటన. మోతు 
మార్షమును అనుసరించుము. 

౫. మంచిగుణాములు గలతానికి సంపద అల. థర న. గలచమానికి 
తవ స్పెల. భూతదయ, పశ్చాతాపం గలవానికి [వత సల. “1H ళుట్ల 


wn wa 


గలా ంనక్ష్తి, €3 ర మేల. 


A మో క్‌ జో ఖీ ఖ్‌ జలే జి 
జ, సృష్టిని: యమములను పాటించుచు పొొరపడరుంణా, సిర 
(ఏ 


బుద్దితో నడుచుక్రే, అహింస అనబడును. 

౭ మానఘుడు ఏ దుఃఖములనుఖపించినను శన దోషముల 
వల్లనే అనుభవించును. ఏది చేయునో అదీ పా ప్రి ౦చుసం, నీ భుఃఖ 
సుక ఇతరులు కారకులని వారిని ద్వేషించి దహం పిలయథటు పరితనము, 
౮. పరుల ధనమును మట్టవ లె చూడవలెను. తనది రానిచానిసి 
ముట్ట'రాదు. ఇతరుల వద్ద ఉన్నదని "వారిపై అసూయ పడరాదు, 


అమృుతవాహిని ౧౪౧ 


ర. అనునట్లు ఆచరించవలెను. ఆచరించక కాలమును వ్యర్థ 

చచ్చుట పాపను. 
బాటలు. శానున్న దం కారమానరు. ఈనిది శాన తాడు “కానుక 
కుషంరుబాంఛలను విడచి శాంతుడవుగముు. 

౧౧. భూతదయలిని తవము, విర కిలెని త్యాగము, సత్యము 
లేనీ వాక్యము, పరోపకారములేని (పయాస, దుశాశచె సంపాదించిన 
[(దవ్యము, వ్యర్థము లే సుమా, 

౧౨. కాము సన్యాసనును, లుబ్దుడు సర్వూసుఖములను, స 
లోలుడు మోతమును, అపహాంకారి జ్ఞానమును, ఎన్నటికిని పొంద 
లేరు. 

౧౩. శరిరము యొక్క సుఖము స్మృతి తప్పువరకును, ఇం[ద్రియ 
ముల యొక్క నుఖము జొక్కు వరకును, మనస్సు యొక్క సుఖము 
మరచు వరకును, జీవనము యొక్క సుఖము మరణము వరకు 
యుండును. ఈ నుఖములన్నియు వ్యర్థము లె. 

౧౪. కీర్తి, |(పతివ్టల కె  [పాకులాడకుము. ఇతరుల 
"గౌరవములను చూచి అనూయ పడకుము. 

౧౫. సత్సవహాణఖానము చెత, శా స్త్రవిచారణచెత, మోవాము 
వదలి పోవును. 

౧౬. ఇతరులను నిందించుటు, పరుల బు డొపాూరోపణము కల్పిం 
చుట, పాపము. 

౧౭. ముఖ్యమైనవి శెండే? ఇహము. వరము. వరమును 
కోరితివా, ఈ [పపంచ వస్తు వాహనములను, ధన నంవదల (యందలి 

చి 


ఆశను విడచి, భగవంతుని ధ్యానించు చుండుముు. 


సా 


౧౮. ఒక రూపాయిని సం[గహించుట, నూరు పొపాలతో 
సమానము సుమా జాగత్త. 


రాళ అమృతవాహిని 


౧౯. చచ్చుట మేలు. కానీ శరీరపోసణ గురించి ఎవరిని 
యూాచిం చ'రాొదు. 


౨౦. కేవలము ఎండిన రొశ్లుతునుకలనే తినుము. చల్లటి 
మం చినిటినే (తాగుము. రుచులకు లోబడి నశించకుము. 


౨౧. నిందితునికంచు కుక్కు మంచి. కుక్క_కం"కు |కోధి చెడ్డ, 


౨౫౨. మంచిరోజులు వెళ్లి పోయినవి, ఇకనైనా తొందరపడు, 
ఆలసించకు, ఈరోజుపని “రేవటితై. ఉంచకుము. 


౨5. బాహ్యూమును బంధించి, అంతరమును పిప్పుము. 


అలు . ఏతొనులఅరి. “చళఈుకో సారననై నా వృధా పోనీయకు. 
అది మూడు లోకముల యొక్క మూల్యము కలది నుమా! 


౨౫. నాది వదొలేదు, వదున్నా నీ 
అ డైందులకు. 
Co 


దే, నీది సీకీచుటకు నాకు 


la 
ఇ 
స 
౨౬. కోట్లకొలది జన్మలు గతించెను, ఇవుడు నా జా గత 
పడుము. 


౨౭. చాలాకాలము సంతోవ సౌఖ్యగుులలో దినములు 


గడొచెసు. ముంచెమి కావలయునో విచారించు కొనుము. 


౨౮. ot కబీరు పీధిలోపోవుచుండగా ఒక స్ప తనభ_ర్హతో 
ఈ ముక్కు_పోగు ఎంతో బాగున్నది కంసాలివాడు చాలా అంద 
ముగా శేసినాడని కంసాలి వానిని పొగుడుచుండుట కటీరుగారు విని, 
అమ్మా, ఆముక్కు_పోగును చేసిన కంసాలిని పొగుడుచున్నాషు కాని, 
నిన్నూ, నీ ముక్కును సృష్టించిన, పరమాత్మను మరచితివి. పీరు 


ఆ ముక్కే లేకున్నచో, ఈ ముక్కు_పోగును ఎచట ధరించి యుందును. 
ఇది ఎంత వెరితనము! అని అనెను. 


౧లాంణ సంత్‌ తులసీదాను 


“౦౧. ఆకలిగొన్న కుక్కను ముందుంచుకొని మనము భుజించుట 
తగునా, కాన, ముందు ఇతరజివులకు పెట్టవలెను. 


౦ నేను, నాది, నీది, అనుపించున బే మాయ, ఈ మాయయే 
జీవుని నాశనము చేయును. 


8. శదిరమును, సంపదలను, చూచుకొని అభిమానవడకుము. 
వన|ముడ వై మెలుంగుము. 


౪. వైరమునకు మూలము, కటువువచనము. 1 పేమకు 
మూలము, హిత మధురవచనము. దుఃఖమునకు మూలము, ధనము. 


౫. ఎంతవరకు నుఖభోగములను కోరుదువో, అంతవరకు 
దుఃఖము అనుభవించ వలసి వచ్చును. 


= నిదాహారములు మొదలగునవి పళువులకు మానవులకు 
నమూనమే కడా! ఇక నివు మానవుడ వె (పయోజనమేమి? 


౭. ధన, మానములను, కీర్తి, (పతిష్టలను, పూర్తిగా త్యజిం 
చితివా ముక్తుడ వగుదువు. ఇందుకు నందేహా మేమి లేదు. 


౮. ఏ జీవినై నా జీవింపచేయుశ క్తి లేనప్పుడు చంపేశళ క్తి గల 


rol 


దనుట మహాపాపము. "కాఫవున (పతిజీవిని (మించ వలెను, 
౧లా౨ సంత్‌ శ్రీరామానందజీ 


౧. ఏ దేవుడు నిన్నుద్దరించు చున్నాడో, ఆదేవుడే ఇతరుల 
నుద్దరించుచుండ, నేను ఇతరులను ణాగుచేయుదును. దానధర్మములు 
చేయుచున్నాను, పరోవకారము చేసితిని, అని అనుకొనుట పాపమే. 
కావున నేను, అనే అహంకారమును విడువుము. 


లొక సంత్‌ సియారాంబిీ 


ఖా! సిన్ను_ నిను సాను జాన కుకు ఇతరులు వొగిడినను 
నంత *పించక అయ్యా, నాతో వాలా దుర్గుణాము ముని, 
పాగడకుడని వెడుకొనుము. 


స్‌ు Nn] 


స మాంచి యము ల న పటోర్‌ సులు పరుగు రు EN క థన 
ఉం త్రై ఆఅ థి | 
చి షో 


కూడదు. సాత్విక భజనము మీతముగా థీనవ లెను. దీనివల్ల ఇం యు 
జయము కలుగును, 
ద వన యులను ని కొాతతన్నూ పను ంుయనని ధృడ 
[వతిజ్ఞ జ ఉమ 
వ 
లో ణు అట్‌) 
ఇ. నిన్ను ఇతరులు నిందించినా, కటక తనా. తు సతూా 
న చ ఈల త ష్‌ అ జ్యా ఎ శర తో 
అది నికు (శయస్కరమె. 'దావ్రున వారిని 'ద్వోసించక (బుమిం-చుము, 
a అనూ AY n= గ 
అరా సంత ఎరనాథనాషమి 
[ఏరు ఒకరోజు, నదిలో స్నానముచేసి వచ్చు చుండగ ఒక పణంను 
వాడు ఏీరిమిద ఉమ్మిపెసెను. తిరిగి ఎరు స్నానముశసీ వచ్చుచుండగా 
వ్‌ ల్సి జ OED అనే అల ఇ అజో క 
పు ఖీ ఉమ్మి పెసినాడు ఇశు ౧౦౮ సార్లు ఉమ్మి'పేసనను ౧౦౮ సొర్షు 
య య లు (6 0౫) 
జామ్‌) య! వట ఇ? ఖ్‌ Jp గ wees, mr 
నస్చానము చయుచు వాసిపె కోధపడర MD oT పరమా 
సీవల్ల చేను ఈరోజు ౧౦౮ సార్దు స్నా నభలయముగు పెందితినసి ఆప'థ? 
క “"గొరపిం చెను. అందుక, ఆన అొను అజ్జించి, 
we బాధ పెట్టనని పతి జచెసెను. | 
రు ఖా 


॥ న 
జ మల nn A wT 
వ్‌ టనసుంటి సను 


లకు [పరి శాంతమును పరీతించుట్న కె ఒక (బాప ఇల యువగుడు, 
పీరిభార్య ఒంగివడ్డించు చుండగ, ఆమె పీపుమీదఎక్కిి కూర్చుండెను, 
పీరు శాంతము7గా భార్యతొ" వస. పముదఉన్న (మాహా (3 అల్లు "టిన్‌ 
[క్రింద వడనియకుము అశ్లు వొంగియుండును, జ్యాగత్తగా పాడు 
మని చెప్పెను.] 


క 


అమృత వాహిని ౧౪౫ 

[=. వకు (తివణిలో గంగను తీనుక రా మళ్ళ రాఖి కము 

నక, స్వయముగా కావడిని మోసుకొని పోవుచుండగా రామేశ్వర 

సమీపమున ఒకగాడిద నీరులేక గిల గిల కొట్టుకొనుటచూచి, జాలిపడి 

ఆ గాడిదెకు కావడిలోని గంగాజలముపోసి తృ_ప్తిపణెను. వెంటనున్న 

బారు ఈశ్వరా భి పేక మునకు తెచ్చిన జలమును, తు దజంతువునకు 

పోయుట తప్పనగా, నాయనలారా, 'రామేళ్వరుజే ఈ రూపముగా 

వచ్చి నాతో అభిషేకము చేయించుకొని నాడనిచెప్పి సంతోషి. చెను. ] 

౧. ఈ సృష్టిని, ని దృష్టిలో భగవత్స్వు రూపముగా భావించుచు, 
సమ_స్తమును త్యజించి, ఖభబించు చుండతుము. 


అలరాజ సంత్‌ వ్యాథ్‌ 
౧. 'వేదశా(న్ర్ర మే సత్యను. సత్యసార మే ఇం[దియ నిగహూము 
ఇం[దియ నిగవాసార్మమే, త్యాగము. ఇదే (వము. 
౨. ఇతర జీవులకు పలాటిదుఃఖములు వోనియు కలుగకుండా 
ఉండునట్టి వృషత్తిచే నీజీవయా[తను గడుపుము. 
౩. లోభమే పాపమునకు మూలము. కావున లోభమును 
వీడువుము. ల 


౧లా౬ సంత్‌ బాయిజ్‌ీన్‌ 


[ఒక యువకుడు, వీరి నెత్తివెన తాంబురచే కొట్టగా తాంబుర 
పగిలి ఏరినె త్తి పెన గెప్పగాయము కలిగను. పీరుశాంతము వహించి 
కొన్ని రూపాయలు కొంతమి తాయిని తీనుక ఆ కొట్టినవాని ఇంటికి 
పోయి, నాయనా నాగురించి తాంబురచెణెను. కావున జాగువేయించు 
కొనుమని రూపాయిలు ఇచ్చెను, ఈ మిఠాయినితిని నీ [కోధమును 
త్యజించి _ేమను పెంపొందించు కొనుము, నన్ను తమింపుమని 
వేడుకొనెను. | 
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టో 
ఎలా సంత్‌ సహనవ్దీల్‌ 


౧. లువ రనాసిన్నుు నిందించునా తిట్లనా, స “ఎడ్డగాదలంచ 
1 


య hr ఉందా npn Hes ee 
మము. వానివద పవస్తుఉన్నదో అదినికు ఇచ్చినాడు అటిసనిరు ఇష్టము 

య లాలి ౬ తు 
కానిచో తీనుకొనక 


కనుము. తిరిగి వానివస్తుసు వాసివద్ద "శ పేరును, 
ళు తిట్లు ని నిన్నే మిచేయును. తిట్టురు గుంట తియ్యని మాటల 
న 
(చుమించి వ చేయుము. సీయొద్ద eters Yo యుము, 
{ లే 


కే 


ట్‌ 


అన్‌ గా అపాన no 
UD జో భన. ఇ వె షేఖ్‌. లో స i పు Hy 
[ఏరు దొరికిన దానితోనే సంశ పీ పడి వారు. ఆరు అలముల'నే 


ఖా! 
జ శు ఇ” st | ర్‌ malin PTET 1) 
తినేవారు. ఎలు ప్పుడు జప తప థా వ్రనములలటా సీ యుంపవారు. "కా 
య °C 
ఇ ల (pe శే ఇ" అ జ [స ఖో స్య లు oa is wi Pm 
పాలపుద పిరికి "వాలా ఎతి యుండుట బివనసపంండు వనన చెంబు 


(తాగనని (పలిజ్ఞచసి, నలు బె సంవత్సరములు (వశమున పాతించి, 
ఒకరోజు పాలు తా గేబుద్ధి పుట్టు చున్న దని ఒకరితో. అనను. వారు 
పాలనుతెచ్చి తన పూర్ణపు (పతిజ్ఞను జ్ఞ ప్తికి తెచ్చిరి. ంద్బుతె పేరు 
పశ్చాత్తాపపడి కఠిన పాయశ్చితము ౩ నుకొసముత్‌ ఆటు కోరలు, పాతను 
ముట్టకుండిరి. (పతిజ్ఞను ఉల్రంఘంచుటకం కొ చ మృట పులు. సింపూము 
వలె గర్జించుచు తొడేలువలె వర్తించుట కూడదు. ] 
తతత సరిత తుక్తోడీ 

౧. స్వయముగా ఉన్న త్తిని చేయకుండా నుఖఖభోగము అనుఖ 
పించు వాడు, దొంగ. తాను గొప్పఖథవ॥ ములలో యుండి ఇతరులను 
పూరిగుడి సెలతో యుంచువాడు మోసగాడు. "తాను కడుషుసిండాలిని, 
ఇతరులను గంజిలేక మాడ్చువాడు క 

౨ తనకు కావలసిన దానికంేకు ఎక రమే సం గహాంచి 
వె భవముతో జీవితమును గడుపుచు, సంఖముఖథో 


EY NU) ననమును 
(మ, 
జూమఘ'వాడు సంఘ [దో హొ 


జు మృత బాదాని రాళా౭ 


వ. పుస్తుక బాం ఉత్యము పాండిత్యము కాదు. దె వాద 
యములో తారసిల్లవలెను. వున్తుకము అన్ని నదవినను ఆచరించనిది 
వృథాకాల'మెవమే యగును. 

౪. త్యాగులుకండు. ఈదోజుపని': రవటశ యుఅచకుడు, 
వాన పఖుడియకో తెలియదు. ఈరోజు వృుతినొందితి లని, పు సర 
చెయుదుదు. హాలును. సములతుము.. రతం ఆపు. మరచి 
వనుక న 

౫. సనవచేయుడు. ఇదే నుంచవపని. దిసినుండ మీరు ముక్తిని 
బపడయుదురు, (పతిష్ట్టక ఆకపడరుణడు. అందరికి చావులటుగండు. 

౬. మూడు రకాల మనుష్యులు గలరు, (1) దేవత 
(ఓ) మనుమ్మ్యుడు (లె) పశుం 

(1) "మొదటివాడు తాను కష్ట్రపడుతు, ఇతరులను సుఖ పెట్టును. 
(2) రెండవబూడు “తాను సుఖమును కోరుచు. ఇతరుల సుఖమును 
కోరడు. (8) మూడవవాడు, తనకు మరియు ఇతరులకు కష్ట మే 
కలిగించును , మూర్జుడు. 

రాకొం సంత్‌ నాధథు మహ్మాద్‌ సయ్యద్‌ 

[వీరు నిరాడంబరులు, పిరికి గోచితప్ప మేమి అేకుంజెను. 

పీరిని ఉరి తీయించినవుడు నంతోపి.ంచుచు ఉరికంథమును సమీపించి, 
శరీరము భ గవద్దర్శ్భనముసకు, అడ్డముండెను.. ఈ రోజు ఆత్మనుండి 
శరీరము విడిపోఖనుచున్నద, ఇది చాలా నుదినము. ఈ ఉరి 
నాకెరకు స్పృహాతు.డై బా_్తుం చినది. ఇంవున నాకుచాలా. సంతో న 
మనుచు |పాణమును విడచెను. | 


౧ఎకాణం సంత్‌ ముణాసూర్‌ 


[వీరు నర్వ [త (బహ్మాన్యరూపమే చూచుచు, నేసే (బహ్మానని, 
అనుచుండెడికారు. ఇట్లనుట చే, అచేశవు, దల్‌ బాది ఖలీఫా నహించక 


థాలోలా అమృత వాహోని 


కీరికి కిక విధించి, చేతులను కాళ్ళను నరికించినను. నాను (బహ్మూను అను 
ఆమారకు మరువలేదు. సంతోషముగా భగోవనంతుసి ఛ్యానించెను. కిది 
నాలుకను కోయుటకైై 1పయతల్నించగా, కొద్దిగా నిదాసించుడు, 
ఒర్సారి _వార్ధన చేంరునిండు, అని, ఓ పభ, నన్ను పఉటఉించువారిని 
దండిం చకుము, వారికి దుఃఖనులు కటుగొటేంచయురునుు. వారు 
నాయొక్క కష్టములను తగ్గించుట కై నా జబన్ఫియా తను తగ్గించు 
చున్నారు. ఈ శరీరమనే బందిఖాననుండి నన్ను పిడటయుచున్నాారు. 
ఇపుడే వీరు, నా తలను, నరుకనున్నారు. అపుడే నీ దర్శన భాగ్యము 
నాకు కలుగును. కాన, పీరు నాకు ఉపకారులు. పీరివల్లన, నీ దర్శ 
నము తొందరగ లభించుచున్నది. కాసప్పుని, సిరిని తపించి, సుఖంప 
“జేయువమని (పార్టించెను.] 


౧కాఎ సంత కేల్‌ సాది 


౧. నీవు మితిమీరి కడుపును నింపకుము. ఆొద్దగా కడుపును 
వెలితి యుంచుము, దీనిచే ఈశ్వరునియందు భక్తి [వజలయడ' (పేవు 
కలుగుచుండును. మనస్సు నిర్మల మె చిత్తశుద్ది కలుగును. ఎక్కువ 
తింటినా, నిద పావచింతన, కలిగి నళించుదడుగు 


౨. ఎన్నిటినో చిన్నచిన్న జంతున్సల (తొక్కి. చంసుదుసు. అక్లు 
నిన్ను నీకం"లు గొప్పదగు ఏనుగ (తొక్కినచో, సీ వపు జెట్టుందువో 
తలంచుకొని. చిన్న జీవులను "కాపాడు చుండును. 

౩. మానవుడు ఆశను, లోభనును నిధుచినచో 'రాబును' 
మించిన గొప్పవదవిని పొందును. సుఖదుఃఖములకై. చింతపడక నచా 
సంతోషముగా యుండినచో జీవుకే, చేవుడగును. 


౪. నీకు ధనము, శకి, ఈ రెండు యున్నవుజే సుణ్యామును 
చేనుకొనుము. ఇవి తగ్గిన తదుసరి విచారించిన లాభముండదు. 


ఆఅమృత వాహాని రాళుకా 


౫. ఈ నంసారములోని మాననుల, కన్నులు నంతోవముతో 
నైనా నిండును, లేక, బొందలో పాతిపెట్టిన తదుపరి మట్టితో నెనా 
నిండును. కావున, చేనిని ఆశించక సదా నంతోములుగా నుండుడు. 


౧కా౩ సంత్‌ బేకజా 
౧. నిరంతరము మృత్యువు చుక్క స్మరణే, మానవ్వని 
అజ్ఞానమయమగు చర్యల నాకించుక తీణింవజేసి, వానిని పావభీతిగల 
వానిగ జేయును. 
౧కొ౪ సంత్‌ దాన్‌జీ 


౧. (వ్మపథమమున దరి|దుల “సవచియుడు. ధనవంతులు, తమ 
వద్ది ధనముతో సేవ పొందగలుగుదురు. పావము వపీదలకు ఎవరు 
సహాయ్యము చేయుదురు. కాన ఎల ప్పుడు పీదలయెొడ దృషఫ్టియుంచి 

cn యం 
వారికి సేవచేంయుకు ముక్తి. 


కాజ సాధ్వికె థేరికా 


త. నివు వినయుడవుకమ్ము. దుఃఖ సమయముతో దుఃఖములను 
సహించుము. సౌఖ్యనమయములో గర్వవడకుము. నిన్ను నీవు శాసించు 
కొని, నీవశములో నుంచుకొనుము. ఇట్లాచరించితివా, ఈశ్వరుని 
"యొక్కయు మానవులయొక్ళ_06యు [పియమునకు పొ[తుడవగుదువు. 

౨. ఎవడుసమ_న్హ నంసార వస్తువులయందలి మమతను త్యజించి, 
ఆత్మదృష్టిగలవాడగునో, వాడే ముక్తుడు. 
| ౩. ఎవనికి తనతో పాపము, మలినభావమున్నదని శెలిసియు, 

వాటి పె అసనూయపుట్రదో, వాడు ఎన్నటికిని ఉత్తీ రుడు కానేరడు. 


౧కొజు కుమారి కుర్చొ 


౧. కేవలము దుఃఖము లనుభవించుటకే జీవించవలెను. ఇందు 
లోనే చూతముకలదు. ఎందుకన, కర్మాంతమే ముక్తి కా! 


౧30 అమృత వావాని 


ఆలానే జం ష్‌ లె 1 జో లో 
౨. నికొరె చెనిని యాశచించగును. దేనినీ కోరకతుము. 


ళ్‌ ప. షక్‌ శ ™~ ఖ్‌ ఇళ షు” గి క్‌ 
యు౭ఃఖవములవను, మృృళ్యుస, ౫ ౧౨వింయువనంు. సుతు నిన్ను నయుపించు 


ళం అల యం నా శ Som mM fy |r ౮ ల 
కొలది సంతా -పంచుము. ఎందుకన, ఈసి ఇరంని నుబుసనంచు యున్నా సృగ్ణా 


in 


లా 
జల్‌ ఇ క 
రాకా ముదం కైావవమ్క్పాయు 
గ 0౮ 
ఖే గ ర * చ దా శాంత myn? ఇల్‌ ఇ; get ళో 
౧. చూమిలోపల మజవచేిగప బటదిన, DIE డమొంగ ఖా నాలొ 
డం ౧ 
క షి [జో ఆలో అ వ శ జ వో ir చ్‌ a జో 
బంయటకు వలింయునసి నిధమున, మాయ భుాతుగ్నా ౧౫ = జ్యమిదన్న కి 69త్ళూ 
ఆ ఒప ఆభ జట ఇ జు వాళ్‌ ఖో ఇల ళా ఇ శ . గ్‌ ' 
న్వ్వరూపము, నీషువస్సునకు బంగార మంగ. నున్నది. 
౦ a) 
౨ ని సాడయము జింగివంటిటి... నిత "సెంటు సొాగరనమునగు 
స్ట ల! 


జో చా లో అలో గె ల్‌ ఏక భో 
అను చెంచుచున్న చం బిందను ఈరువఎ-చున్న్న స్ట. ట్కు 


ముక 
పుటుదుదోం..ల 
బుటుదుదొో ప్రాకి 
ళో సు ఇప బో ఇర అమి జో ఇల = | అకు న 
వంతిపి. నిత్యానంద సాగరమును జరగ వూరగటు, లింగ్‌ చతు 


“Oh 


కుక్కలకు వికి గ్రానచొ క ుంఖముల సొలగును, 


౫౨. అజానమునుపిడ గా, (ఫాంటసి మడ గ టే, | ంపంళుగ మూాంయూా 
ణా టి జ 
ల లో చలు ఆలే ఇ f rw ఇ తో 
జాలమునుండె, అంతర్భ్ముఖుడవు) డొన. లు ఇం| దంయిముులను నమ్మ్బినచో, 
జీ ఇల 2 ఇళ న్య గో jn రో a was 
అవినిన్న్యు 'మాసపుచ్చును, వా నెదురునది గొల కీ ను an (దు ల రా నుగ 


జూచినచో అది నీవే అగుదునసా, 


౧కొలా కరమాణా దేళవు రాజవన్వ 


[ఈమె గాప్సబిరాగిని, మవూర్తవశాగవనుగల విరక్షిగలవానినే, 
౧ we: 
లో ఇటో శాత షీ శో” ఇ ల్లో ప లో నా లో అట 
కు-బావామాడ గలను. బీనిచో 99న (బవ స వారణ గొా  యుం అెదనని 


(పతిజ్ఞ చేసియు డెను. ఒక వర క్తి సనా వసో విచచామవాన? అరిగి వాది 


"వెంట అరణ్యమునకు పోయి, ఒక చెట్లు| కెందంయుండఉరి, చెటు పె ఇగ 


డు ౧. 
యెండిన రొస్టైతునుకను ఆ రాచకన్యచూచి, నాథా ఈ రొళ్టైతునుక 


ఎందుకని (పశ్నించగా, 'రా,తికొర కై యుంచునానని చెప్పెను, 6టెవిని 
రాచకన్య దుఃఖం చెను. ఎందుకన, పూర్ణ వి శ్వాసము గల, విరక్తి గల 
వానినే, భర్తగా ౫ కొందునని (పతిజ్ఞ చేసింయుటిని, ఈ ఎండిపోయిన 
రొజ్బతునుకమీద యున్న విశ్వానము, ఆభగవంతునివైై లేనిళ్నర్త 


అమృతవాహిని రా౫౧ 
అభ్య మెనందుకు దుఃఖంచినది. అపుడు జ ఆ సన్యాస్యయెన, సర లజ్ఞవడి, 


65 ర్‌ క్ర్రైముక గాను పారై_చి పూర విరక్తు డె, భగవంతుని ఛ్యానించుచు 
కకక గడా పెను. | 


రాకాకా డాక్ట కర్‌ అనివిసెంట్‌ 


(కషి! 


౧. మొదలు మానసిక సత్దమును సరుకొనుము. వరుల మె 
దురుేశ మమలను ఆర పెన నకుముక 


అకు. నకు ఇల పన ఆారును ఇతరులకు ఆభలియ జేయుట మంచిది. 
వీవేదికోరుదువో, ఇతరుల కదియేి కోరుముు. 


గ్‌ [వయోజనను కొరకు, "కాముమెఎత గ "వదె. నను, బంధ 


© 


-కారిరమే యని మతువకునుు. నీ ద్న్సష్లి కాతుంకయుు గలిగించు దానినెల్ల 


Ep 


చహాంచుము. 


ఆ. లోకమున నీను [పశాశింపవలెనని గాని, చమత్కారము 
చూవవలెనని గాని, woe 


3k 'మాట్లాడవలెననే జాతరను. తున నిన్ను అడగని చే 
నైబడమాట్లా Bea ఎ వమెెనము చాలా మంచిది. 

౬ నివుచెప్పబోవునది, సత్యము, [పింరుము, ఉప కారిగ నున్న దని 
నీకు ధృడముగ తోచినచో [పతిమాటను పరిశీలించియే మాట్లాడుము. 

౭, ఇతరుల విషయ మె (పళంసించకుము. ఇతరుల వనులయుడ 
(వేలు పెట్టి చూపుట మంచిదికాదు. దినిని నిను ఖండితవుుగా అయణిచు 
కొనును, 

చా నేను గాప్పువాడనని, వదో గొవకారావము వేయు 
చున్నాానని అవాంకార పడకుము. 

౯. నీవేదిచెసినను, అడి మానవునకు కాదు, భగవంతునికని 
దానిని మనఃపూర్వకముగా చేయుము, 


రాక అమృత వాహిని 


౧౦. ఇతరులయందలి చెడుగును, నివదలంచితివా ఏక కాలమున 
మూడు పాపములను చేసినవాడవగుదువు. 

౧౧. మన కామములను తీర్చుకొనుట కె ఎందరినో క 
చెట్టుకొనుచున్నామని ఇంచుక నను ఏిచారించుట లేదు- దీనివల్ల 
ఇన్ని దుఃఖములు మనకు కలుగుతున్నవి. కావున మీకొరకు ఇతరులన 


ను 
కమ మకుఎుతటు పాపము. 
ఈ లు 


ము 
వ్‌ 
బటి 
న 


౧౨. సత్యమును, ధర్మమును, అంతరాత్మబోధలను, ఎల్ల పుడు 
దృష్ట్రంయందుంచు కొనుడు. 


౧౩. మనవల్ల (పపం చమునకు ఏమి (పయో జనమ అగుచున్న 
దని, నిరంతము విచారించు చుండవ లెను. 

౧౪. |బవహ్మా[వతుడు తోటిమానమవు,ల నుద్దరిం చవలెను. అణుగ 
(దొక్కరాదు. నీ (పభావముచే ఇతరులను జాధించరాదు. 

౧౫. ఇతరుల కై ల్‌ యావదాస్తిని, నీ శరీరమును, త్యాగము 
చేయుము. నీకున్న దానినిఇచ్చి నిరుణము తీర్చుకొనుము. 

౧౬. [కిందనున్న దానిని విడుచుటవల్ల నే పె నున్నది దొరుకును. 

౧౭. ఇతరులకం కె నీను భిన్ను డనను భావనను? మదియందుం-చు 
కొనకుము. భీదభావముండు కు (పమాదము. 


౧౮. కష్ట నష్ట్రములను, జరా మరణవులను లత్యుముందుంచు 
కొనక, మన శాంతిని అలవరచుకొనుము. 


౧౯. ఎవరైన ఇతరులగురించి చెడుమాట్లాడినచో చానిని 
వినకుము. ఇతరులనుగూర్చి నీవు చెడుచెప్పకుము, 

౨౦. తన జీవితమును _సేమించువాడు, ధర్మమును గోలు 
పోవును. ఇతరులను (పేమించుశు మానవునియొక్క్ళ_ ధర్మము. 

రాం. ఇచ్చుటచేతనే అ నో న్యయెన [(చపేవముపు ట్టు ను. 
(వపంచమునకు, బుణ|గస్తుడవు కారుము, 


౨౨౧౦ మాతామదర్‌ (పాండుచరి 


౧. (పతిజీవిలో అంతరమున, నివసించుభగవంతుని, మానవుడు 
జూడగలుగునేని, నిందించుటకు బదులు (పేమించును. 

౨. నీదికానిదానిని, దేనినిగాని, సికొరకై కోరకుము. నీదనునది 
నీకేమి మిగివియుండనవుజే, సర్వమును నీకీయబడును. 

౩. నిన్నెవ్వర్తైన, అవమానించినా, తిట్టినా, [వతి|కియ చేయక 
వారికి మేలుచేయుము. నీ జీవితములో ఎన్నికన్టములొచ్చినా వాటిని 
సుఖముగా అనుఖవింసుము,. 


౪. కోరికలే దుఃఖమునకు, కారణము. _ అట్టి కోరికలు 
నీమనస్సులో జనించెనేని వాటిని కనిపెట్టి తుచ్చముగా తలంచి 
త్యజించుము, 


౫. శరీరము యొక్క (పతి అణువులో శాంతిని రానిమ్ము. తాను 
దేనిని (పేమించునో చానిరూపమునే పొందును. 


౬. డై వమునుగూర్చి మాతమే భావించినచే డై వము నీతో 
నుండును. 


2, చై వమునందలి విశ్వాసము నను సరిధశా చు దై_ వకవ 
మనకై పనిచేయును. అహంకారమును త్యజించుము., 


ఈ కరన నను కతి ఆఅంతర్భుఖుల మగుదుమేని, చ వవాణిని 
గని పెట్ట గలుగుదుము, 


౨౦౧ శ్ర ముహాసంత్‌ 


౧. ఆకలి, దప్పి, నిద, జాగరణ, మూత్ర, పుఠిపాదులు 
ఈ ఆరు [పకృతి విధఛానముచే వాటంతటవే జరుగుచుండును. వీటి 
వసులు ఇలు నవసరములటు; (పకృతియే చేయును. వీటిలో మనము 
జోక్యము. తీసికొనరాదు. నుఖభోగములకొరశై_ ఆశపడి అందులో 


అంజు ఆఅమృృతవాహిని 


శే 
fo pn ba = ఛు శ ఖో న 
జోక్యము తనికొంటినూ? నునమేు చి రలనము -గాంగోలుని వచనము. దాని 
జ భా 4 
పదిణామనముగు దుఃఖము లనుఖభపవించవలసి యుండును. చమంచతుణాయమె 
అదుగుయుంటతు కర్న లయుందు మునుగు వెట్లవలనిని ఇ నగు గయుండదు. 


లాప్‌ న్నా లలా జ ల అల్‌! A ee 
కోరికలతో చేయబడు వనముల ె మసోస్సుట్కు నజ ఎటించనలసీ యుండును, 
పాల 


ఎచట మునస్సు చేరుబడునో ఇం చతు సంగల్బ పిక ల్కుముయి ఉన్న త్రి 
గ Cy య ల, ns] 
జగుచుంధును. -వాహాసు, రు ౧s, నం (నె Oe రం ను సమా బ్ర 


Gan చట షు pa uw ఇగ లొ ఇ లో న ణో లో లో 
కర్చలందు నువు జూ కరము ఎసికొనురగునసుు. అవు [మగ సలి నాను ముసల 
న la ha, oo 
క జహి ఆది వష వ్‌ స మే యున న్‌ అధ ను గాన అ మయుడు స i న 
బుదుగుుయుండంను. స్సు 12) ఇ దమూండా యు nla MA) ససనయయంన గూ 

సో దో CONTI Ke ఆ ఆ స క A 5 FE wm of? (గె ప్రా ర ట్లో 
ముండ 3 TaD) 0 mn 5 mds స 3 ర ఎ clo టి వో ర్‌ రంగం నచు. 

గారాల 
అత్య 


ఇ ముల్‌ పష మ్‌ ON igre? oH We a a tb 
గణఅుమాంకారమును "సెరణశరరము సఠింంగ గా, తఈగోంర [నౌ గు రొయుగును. 
FA a 


ణి వ శ్ర నశ 
జన్నరాబాతరనము గోగు, 
pit Ua 


న్‌ జ్ఞ స 
౨౦.౨ సంత హాజరటతట యురి 


జ్‌ ల్‌ బ్య, న అ; we pe (| ణో 
[వీరి నివరదుడు ఫ్‌ ఈర్ష్య సరొరోగీ జ మీరు (కుప్పా 
స్‌ ర్‌ ఇ అక జ్‌ లో 
నగరములొ ఉదయమున (పార్ష న -చెయుంచుంణణా. ఆనవమయమును 
శ 
స్త క, జ; జుట్‌ Cal గో 
కనిపటి క తితో నరికి పారిపోయెను. (వారన పూరి కాగాసు గంగ గాడ 
౦ న గా అజో 
ప్న గాలికి జ త Wh) 
నున్నవారు తవా తవావడి కొందరు పీగికి సవచేయుచు. కొందరు 
జలే] బ్‌ గో నో 
ఆ హాంతకుని వెంబడించిరి. పిరికి ఆదెబ్బప గొవ్న గాయము తగిథి 


a. 


అలసిపోయిరి. వీరి చాహామును తీర్చుట తై నుడ జాసియన తెచ్చిరి, 


(నేం స 
అంతలో ఆ దుండగుని పట్టుకొని అచ్చి పీరిఎదుట నిలపీగి. వుడు పీరు, 
ఈ మధుర పానీయమును, నన్నుచంపనున్న నా సేనకుసి గీయుడని 
చెప్పెను. ఎందుకన, అతడు పరుగెత్తి పరుగెత్తి అలనటజెంది దప్పికొని 
ఉన్నాడు. కావున, మొదలు అతనికి ఈ పానీయము నిచ్చి అలసట 
తీర్చుడని ఆ పాసీయమును అతనికి యిప్పించెను. శదువరి అతనిని 
తమిీ౦-చి, విడిపించెను. | 


౧. [పతిజీవిని పేమించి తమించుట మానవునియొక్కా 
ముఖ్య క ర్శవ్యము. 


అమృత వాహిని రా౫ ౫ 


౨. స్వార్థనమును విడి పరులకు మేబుచేయుడు. మీకొరతె 
దేనిని కోరుకొనకుడు. 


డ్నా 


ఆ. నంనారనమూనంటరలి మమతను తోంజించి ఈళ్వురుని నమ్మి 


(చారించుచుండుడు. 
వన ౧ 


E 


చ ie) 
౨౦౩ (9) ఆనంది మాయి 
౧. సమ_స్త దోషములను వనీ వివేకళక్తిచే నశింవచేసి నీవ 
నిజమైన మానవుడవ్న కము. నీవు వవి|తుడవే కాని, భోగలాలనుడవె 


ee 


నిన్ను నీవ మరచితివి. ఆలసించక ములుకొనుము. 

-౨. ఎవడు తన మనస్సును జూ|గతగా చూచుచుండునో వాజే 
నిజమెన మానవుడు. అనగా, తనను తాను మరువకుండుట. తనను 
తెలిసికొనుచే అంతయు శెరిసినటులే. తన్ను తెలిసి* భగవంతుని 
తెలిసికొనినటులే. లేక, భగవంతుని శెలిసికొనిననూ, తనను ెలిసి 
కొనినటు లే. 

౩. ధర్మమును, నీతి ననుసరించి సమాజ విధాన [వకారము 
వ ర్హించినచో మానవుడు, మానవత్వము పొందును. 

౪. అన్నిటికంకు ముందు నీవు మానవుడ వగుటకు 
[వంరుత్ని ంచుము. 

౫. మానవుడు ఈశ్వరునియొక్ళ. [వతిరూవమే, తనను, లేక, 
భగవంతుని ఆలిసికొనుటకు [(వయత్నించుకేు మానవుని యొక్క 
ద్ర _ర్తవ్యము. అదిరే వపరవు వురుషార్థ ము, 

=. మానవత్వము (పా_ప్తించగానే పరమార్ష భానము స్వతః 
సిద్దముగా దానంతటదే కలుగును. అవుడు నమస్త మోహములు 
నశించును. అపుడు ముక్తికై వెతుక నవనసరముండదు. మనుష్యుడు 
అవిశ్వానముచే, నేను కర్మ చేంయువలంయు ననుచు అపహాంకారముతో 
చేయుచుండును. నిజమైన మానవుడు నిశ్చింతగా అక_ర్షగానుండును, 


౧౫౬ అమృతవాహిని 


౭. మాననునకుండు లతణములు లేకున్నచో "వాడు మానవు 
డనుటకు అర్హుడు కాడు, 
౨౦౪ (శ్రీ (బహ్మస్వరూప్‌ సన్యాసిని 

౧. ఈశ్వరుని సర్వ-వ్యాపిగా నన్ముము. ఏది చేసినను ఈశ్వర 
పీతికొరశకే చేయుము. (పతి జీవిలో ఈశ్వరుడు కలడని (సతి జీవిని 
-సేవించుము. 

౨. నమ_న్త కోరికలను త్యజించినచో నిను పాపములనుండి 
విడబడుదువు, 

౩. విషయానక్రిని విడచుటచే మానవునకు మానవత్వను 
సిద్ధించును. 

౪. పవి తమానవుజే, లోక, పరలోకములలోపూజ్యుడు. వానిశే 
సుఖము, సాంతియు, కలుగును. 


౨౨౧౫ పరమసంత్‌ శ్ర) స్వామిజీ వుహారాజ్‌ 

౧. మనో ఇందియములను, నీ వశములో నుంచుకొనుట 
ముఖ్యము. విషయ భోగములను విడచి వైరాగ్యము నవలంఎభించచుము, 

౨. (పపంచ సుమను విడచి, భగవంతుని (అుమించుము, 
సత్సంగము చాలా మంచిది. సాధునలగోష్టి చేయుము, 

౩. సత్సంగము చేయువారికి, కమ గలిగి యుండుట, 
ముఖ్యము. [కోధము, 'కాలునిచ కము వంటిది.సత్సంగను కల్పశరున; 
వంటిది. జో 

ఆ, ఛ్యాననిష్థకు సాత్విళాహారమును మిుతముగా నినుథి 
ముఖ్యము. పకాంతమున మౌనముతో ఛ్యానింపుము. 

౫. దురాచారుల సంగమము చేయకుము. అన్యాయార్జితము 
గల వారివద్ద, కాను, [కోధ, లోభగుణములుగల వారివద్ద తినకుము. 
తాముసాహోరమును తినరాదు. అతిని ద పనికిరాదు. 


అవమృతవాహిని జా 
అః శతు మి తులలో ఒకే పరమాత్మ గలడు. అయినచో 
మీ|తులను (పమించుచు శ్మతువులను డ్వేషించు అుందులకు ? 

౭. నంతుల యొక్క సత్సంగము వలన మృతుభువుయుక 
ఖయముండదు. 

౮. సంసారి వమృుత్యువునకు ఖయవడును. నాథువు మృత్యువునకు 
భయపడడు. ఎందుకన, సంసారి సంసారము యొక్కు_ పచదార్లములం 
చానక్తుడె. యుండును. సాధువు, నంసార పడార్గములను దుఃఖ 
రూవముగా ఛభాపవించును. 

౯. ఎంతవరకు స్థూల నూత్ము కర్మలు నకించవో అఎతవరకు 
ను క్తి దొరుకుట దుర్లభము. 

౧౦. పవని చేసినను, [ప్రభువు యొక్క సంతోవమునశే 
హలయుముు చేను అనునట్ర అహాంకార వముండరాదు. అహాొం-కారమును 
నశింపచెసి, దినతను పొందుము. 

౧౧. నిందాస్థుతులు రెండూ పావముకే. 

౧౨. ఎవనికి దోవదృష్టి ఉండునో వానికి నత్సంగము 
లఅభింపదు. 

౧౩. గురునాజ్ఞను జవదాటక వ_ర్రించువాజ నిజమెన 
భ కుడు. (పేమానురాగముచే భక్తి కుదురును, 

౧౪. పరమార్లమందు సత్యమైన ఇచ్చ, సిరల పాదయము 
గల వానినే సంతులు (పేమింతురు. 

౧౫.. జివ్వాతో జపించుటకం కు, ప్యాదయమునుండి జవించుకేు 
ముఖ్యము. ఆత్మతో జపించుట అంతకన్న ముఖ్యము. నిజమైన అను 
రాగము నపొజ వ రాగ్యముండుట ముఖ్యము. 

౧౬. ఎవడు భగవంతుని న్మరించడో వాడు తనకుతానే 
హాోనిచేసికొనును. 


అ౫ిధా అమృత వాహిని 


౧౬. ఆత్మకు అనిష్టమగు సతులు సుతా శదీతము 
యొక వ్రాయు మనస్సు యొక్కయు స్వ భావమునకు 


పిరుడ్లనుగు 
పనులు వేయరాదు. 


న. గా అ య్‌ నా 
ణల. న్యాయముగా స్వత 8క పం సంబాదింళుంయటే తినుట 


ఉత్తమము. ఆఅడంబరమను పనికిరాడు. 


ఇతో లో ఖీ టై ama w+ “1 ww” జ థ్‌ క నం చాటే ల్‌ భు లి 
౧౫౯. మూదక (దివ్యములు [| గంటు ఏ, మంసం హోర యును 
స < ఫు 
(nO నన వ్య ఫో % ఇ“ pea i “a ఓ స ఆ + 
శముటచ మన స్సు కల్బష్టమై DWE MW ము 
4 లలా 
ల అయిల్‌ ౪; ఇ mi తో నే. లట [4 ey me లో ల = 
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వాలం గి ss హో 
౨౧౬ యోగి (శ్ర వాలఅంబగుల నెలత 
౧. సాతి [ఏక సలా సె హందమయమును భుజించు.  జానమునకు 
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౨ (పతి పనిసి , ధర్మయి క్త క ముగాశ్య. “గు పల నటు అం రంచులటి 
యోాగ్యము. 


ఖ్‌ Cn ఆమ న్‌ 
౨౦౭ యోగి (శ్రీ మత్స్యేందనాథ్‌ 
౧. వీధిలోనొ, అంగడిలళలోనో, చెట్లు డీందనో, గంట ఏల SSS 


బక సనా యుండుము! కాని కామమును [6 కక, గ్భప్టను, 


han 


సంసారము నందలి నుమతను, తగిజించుము. సిసి సురుళగుము. 
న్‌ : గాన్‌ ఒం pa" గ్‌ 
యోగీ (ధీ, గోరఖ్‌ నాథ్‌ 

౧. చూడు, వను, కానీ నోటితో మా 


ములకు దిగకుము. విన ముడ వుక ము. 
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అమృత వాపొసి రాకా 


వ అంతర్భుఖుడ వె ఆత్మవిచారము చెయుచుండుము. 

౪. నిన్నుతిట్టిన వానిని, చద్వషపించిన వానిని, తమించిి, 
మంతుని 

౨౧౯ యోగి (త్ర గంనీర్‌ నాథ్‌ జి 

౧. సతర వతుడవుక ను. (పపంచవిషయు లఅంపటము యుక్ళు. 
తోలికిపోకుము. అపాం౦ంకార, మవుతలను ల్యజించును.  గతమున_కె 
విణచారవడకుము. 

౨. భగవంతుడు (ప్రతి జీవితోనుండ, అనేక రూపములతో 
దర్శన మిచ్చుచున్నాడు, కాన్సన (పతిజీవిని | పెమించుము. 

వ, దరి|దులను అ పమంలగా దలంచి వారిని వూజింవుము. 
జెనుకముందా లోచించకు, నుందుకుసాగి పొమ్ము. 

ఆ, నిత్యా నిత్య కుచ వగల చాడ మె నము 


త్యజించి, ఈశ్వరుని భాజించు చుండువు. 
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టల శ్రి ముగి 
౧. అజ్ఞాభిమానమును వర్టించినవొ, మోూతము లభించును. 
అవాంకారాదులను జంపుకొని శుశూషల గావించినచో, అభిమానము 
నళించును.అభిమూనమును విడచినవాజే మృతజివు డనబడును. పరమును 
సాధించుకొన దలంచువాడు మానావ మానములను అక్కింవరాదు. 


ఈ కడివెడు గాజెదపాలకంహయు, గరిశుడు గంగగోవుపాలు 
ఉప యోగపడునట్లు, వివిధవదపులచే కూడుకొనిన అనేక [పపంచ వ్యవ 
వోరవుులక ౦0 శు, నిరాడంబరముగి, నొక ఖభగవన్నావుమును జపించినచో 
ముక్తిని పసాదించును. 

౩. ధనమును సం|గహాము చేయకుము. చాసిని సడద్వినియో గము 
చెయుము. లోఖభివి -కాకుము. ఇదేనరకమునకు కారణము. నర్వునంగ 
సరిత్యాగివిక మ్ము. 


రాజం ఆఅమృతవాహిొని 


౪. ఆళకులోబడి, తిండని దినగోరిగిఐ”, బంధింవ బడుదువు, 
రుం క మితిమీరి తినకును. కేవలము శరీరము నీలుచుటుకి థినుము. 
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చయముంతుము. 

౧౦. చూచుటకు, ఉప్పుక ప్పుర ముకటిగా నుందినునుు రుచి 
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సమస్త |పొణులయెడ నీ యోగ్యతానుసారము దయ, మైలీ, 
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౨. మట్టి నీరు మొదలగు వాటినే బా హ్య్యాళశరీరము శుద్ది 
యగును. [కోధము, కపటము, ద్వేషము, ఈర్ష్య మొదలగు వాటిని, 
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౧౨. అకలి దప్పులు తీర్చుకొన ఇసుక రేణువంత, ఆధారము 
లేనివాడును, విధికిలోబడి వర్తించువాడును, సన్యాసి యనబడును. 


౧౩. దొరలే దొంగలు, ఎట్లన దొర లెఅగుచో చాచుకొనుకుల*? 
లోకమునకు లోబడువారందరు, దొంగలే. వరులను దొంగలను చేయు 
నది మన సామానే, కావున చాచియుంచుకు గొప్ప దొంగతనము. 
దొరలి దొంగలకు యజమానులు. కనుక అట్టిశితకు, పాపానికి 
జాధ్య్వులు దొరలీ నుమా. 


౧౪. నీవుచదివి యుపచేశించు చుందువు. చాని,ివకారము నీవు 
వర్తించనందుకు నీకు దుఃఖమురాదా? లజ్జ కాదా* అసత్యముకాదా, 
నివు [వాయుఎనట్లు మాటాడునటు, వ రిం-చక పోయినచో, అసత్యము 

Cn ap) ౧ అశ 
- తాపము, సంభవించును, 


౧౭౦ అమృత మాటొాగు 


౧౫ థన మాటనుబట్టి నడువబేని మానవుడు,  మాయారూప 
ar జర్‌ 
నుగు మనస్సును పట్టగలన నుట, సిగ్గుణాదే? మూయనుజబట్ల సర్నునితి 
"మ రా ల 

సత్యములో" సే గలదు. 

౧౬. ఇచ్చ ఆఅనందపడునంనవరకు జన్మరాహాత్యు నుగుట కొల్ల, 

ఓ 
స ఆ అలక లల లో క్‌ ఖీ ఉంటా wy ల న్‌ ఆం జ ఉట 

ఇచ్చ సపరులసా బు wy "అ పం యము, eg య సు భార వుం) ౧ Meaty 


ధు 
సీ జ ar ఖై న ఎట్ల ఇ" క్యు తో ధి a న 
ర నును సు స వ Ste అవు వ్యనించుడు. 
క 3] 


౧౭. బముణబంధము తీరనలంయు నవే, నునన, నూట, న 
యుకటి -కానలెను. ఖేదముండ రాదు. 

౧౮. మనలో తోకమున్నది, నువ “నన్న గోకి వెలుపల 
నున్నటి. "జసడు “ఎఅవలయునం ఫు MNO కసి sees స ADHD 


a { శ న్‌ (sp జో ల ఇగో ae న. + 

ఛగావలయును. ఖజాయుటిభోకనును అ న సుత ర పటు యుక is 

అక్‌ న్న క్త wifi wt జ్య NEN ఆ క్యా 

ఆకులు ఫలములు లోపలినుండియి వపలుపఖన వచ్చును. కాసి అనితిరీగి 
ముఖ్యా లో లీ ఆడ క (ల్‌ 
తోపలికి పోన్సకం అత్త ఈ దీహమొగ 
నోనికి పోనివగరా 

ఇావున Mend వయములను ఈ నికి ఫి నరా (90 


ay వృష మె, 


౧౯, నుంచిశార వ్రములను హేయుచున్నట్లు ఇతరులకు కనపడ 
ళీ wim న్న 
03 


సఏియకుము. అదొక పాపము, చడ్డశా డక సై EDU కలుగునని భంయనన్నో 
{1} 


ష్‌ కార్యములు చేయరాదు. కీ ర _ర|పతిష్టలకు అశపడు సు పొసి. 


౨౦. నీవు ఎంత, నళ కిఎంత, గూర్మున్నను డగ టారో రు పళ్ళు 
శాస, నడుచునపుడు వాలదు. నడుచునవు డక్కారకువచ్చు జ్యూస, 
పరుగెత్తునపుడు చాలదు. ఇంతటి శక్తి పీనుడ'వై న , నీరు అపాం గార 


"తుల ౪? విచారించుకొనుము. 


౨౧. ఇతరులు, మనలను, ద్వేషించినా మనదోొవమే. మనము 
ఇతరుల "ద్వేషించినా మనదోవష మే. 


t 


-౨_౨. వది చేయుటచే పాపమూ, బేనిచే వపలాటి (ప్రయోజన 
ముండదో, అట్టి వనులను చేయరాదు. పది చేయకుండుటచే పొవమని 


స 


అమృత వాదాసి రాఆరా 
శఆశలియునో, ఆవనిని స పుణ్య కార్భ మైనను నం ననున రు 
కేదిక గలిగి చెసినచో అ దే కర్మబంధనను నలు. కారణమగును; 

౨౩. దొంగ, యజమానుని చూచుచు దొంగతనము చేయును. 
కాని యజమానుడు దొంగను చూచుచున్న్నాడని అ దెంగకు 
'ఆలియగనే ఆ దొంగ దొంగతనము నేయకన పాంపోవును. అన్తే 
డిచాత్మ' అంత దాత్మ చేయుచున్న పనులు, తెలియక చెయుయు, ఆత్మ 
జ్ఞానము బు కలెెాచేని చేయునది ఏమి యుండదు. తెలియక చేయుట, 


జీబూత్న, వెలిసి డాధియుక, కోంయుటు అంతరాత్మ, ఆత్మ, అఖండుడు. 


౨౪. (1) జీవాత్మ, (2 ) అంత రాత (9) వ. (స షత మాత్మ, 
Tre జచాత అనగా, | పక్సాతిబద్గమైన గా తన్ను తా “ఆతెలిందయున 
నణడుచయునదిె. 
(2) అంత రాత యనగా, విజ్ఞానమును, ఇనిసికొనుట. తెలిసికొని 
నట్లు ఆచరించక వోవులు. 
(3) ఆత్మ యనగా, తను తా తెరిసినరితి నడుచునది. ఆత్మ. 
ఈ మూడు విధముల మాయలేనిదే పరమాత్మ. 
మొదటి "రెండును జీవుడే. మూడవది, ఆత్మ, ఇదియు సత్వము. 
౨౫ నిభావ వముట్లోే అశుజగత్తు కనుపించును. నీలో డ్వేన 
ముండునేని, ఇతరులు నీకు 'ద్వేములుగా కనిపించుదురు. ఇదంతా భావ 
[పపంచమే, అద్దములో [ప్రతిబింబము కనుపించునట్లు నీ భావము 
ఎట్లుండునో అన్తే కనబడును. 
"“జా(గతలో మూడవస్థ్రలు. 
తః తెలిసిన దానిని తెలిసినట్లా చరించునదే జా(గదావస్థ 
(2) తెలిసింయు ఆచరించక పోవుట స్వప్నావస్థ pa 
(క) "ఆలియక ' పోమేెళు సుషు_ప్హ్యవస్థ 


౧చి.౨ ఆఅమృతఆవాహాని 


గ 


జ జ? a ఆో తో న్నా! షో ట్‌ Ce ర్‌ జ్యో ॥కో a ఇ" బో ఇ Ua 
జల “8 |(పుషం7ు ముం ఉక మూయు. ససిసి గు గోగోంయుడు సాజ్యం చ 
"a ' uf 
బక a అద అ, మ అ అన yy అను py 
లెదు. నున సంక లృము లే సృృష్వక నం OO రల “గాతు 
౧ . ౮ 


త్న జ. అజో Cw el ఇళ స య శా జ్‌ es J చానా న 

సృష్టిం చుకొనును, దినికి భగవంతుని |నెాగింగు గుల * యనె 
చా నన Gq 
ల ఇ భ్‌ ర్‌ ళు జో we? న్‌ ॥ ఇటో తీ We గా న 3 త శవ ళా స ల | శ కం క్లో జ జ ళ్‌ 
నించమోపనేల? సీస, త వు చాల. ఇతరులను ఎదు నంట అానియుమూా ? 
Ca | 

ఇ క లీ ల. న 0 జ వ Mey Me ag Td 
నసునము శిఖి కుక [వాయు హార పాటుగోగు ఆయు నుంగున ట్టు 
స్సు సఖ 


చల ళో ఇచ 
యాడ వ 


నా స se: Shirt te పష : చ చ 
లేదో అకు రతంహుముని ఎని పూజలు -ఎసనను. లొనునోగు యాథ్యత యదు, 
Or వో 

ల ళ్‌ అద ye అంగ Ym fs Va శ ల్‌ జో పీ చచ అ 
మనా తయొక్ళ_ పొరపాట్లను టిద్దుష “నుఖురు ౧ (గత అట్టుపసర మో, 
న టై టై వ a) 
వం ఆం అనం CD ree అట ఆ ఆదం టి we టం ws ll య గో 
అకు మననునో పదోవనులను, తెలగించుకోనుతుగు గట గ ఆగర 
ళా ( 


వ 
MIs 4 


ఆఅ నను. 


అల పీ 


య ఇ 


అతా గని తగరలను, చాయ ఫిగిచగ ర్మలన గా, | ల 
ర (0 ॥ (టు (ర 


టి సో చ్లా ఆం అల ల క్షా 
వ సుభుమిం చు శిర అ, అ రాం) త్ర గగ ష్య 
కా శ 


కం ఆంటి టం లా మ టొ స న MOY Ms భి న "| నో 
౨౯ అనింఎసిటచితిని ఆసు ప్న సను 6 జ గామనుంున్నంత 


fay నని ట్‌ 2 తో తో శో అంట్‌ “5 క్‌ జీ Jj ఫు? టు & జ్‌ ఆట్‌ ౪ 
వరకు నువు చెసినదంతయు దండుగ. 0 చో బరా ముం లదు. 
ou ధు 
ందయునిచో బావన రామి సుబ వంతీరున 
ఈంరుని సావవునుి, ఇచ్చితి వా, అంద నుతిరును, 


ఇ 


ళ్‌ 


న రట a wt a జం స్స్‌ సంభ } or" జజ 
ఆం. ఏ బాకివె జీవించుము. శిరీరముకుడణా సిద గంగు. స్‌ు నరు 


ను ర. జ lg 
గ అటు | ha 09 ణా 


1 స Triana 


సీశరీరము వేరు. డాని సావాయగము రూడా వలను 
మడ కును. 


౩౧. వీదిళానిదిి వది వా నాతుగొనినవనుు, ఆ మిము మును 
రై, ఖో ఇ న] ఈ శ జ లో ఈ 
అఆర్భుటకు "తానికి తగన జను యి త్త వలసయు ఎయును. టాలీ ముటయమును 

ల న ని 
చేయకుము. ఇతరుల యొద్ద తనుటు, ఇతరులు 


బుుణమేు యగును, ఈ జన్మలో ఒకరికి ఒర దమ్మిడ mR HoT 1. 


అశ uA శి ఖే 
a de (1 a ఖీ జ ఒల్లో 
సవ రయం దల య గో యులు 


దానిని తీర్చుటకు జన్మతప్పుదు నుమా! 


ఐ_9౨, ఒక గుడ్డ యున్న వానిని చూచి రెండు గుడ్డలున్న వాడు 

1464 
సిగుపడవలసిన దె, ఇది దొంగతనము "కాదా, జఅండుకనే ఇశరులు 
చూచెదరని చాచుకుందురు, చాచుకశొనునదంతయు దొంగసామ్ము. 


అమృ్బతవాహిని ౧౭౩ 


ఇతరులకు లేనిది నీశెట్లు వచ్చెను ? ఇతరులకంశు నీయొద్ద మొక్కుప 


న 


యున్న దం తా ఇతరుల చె కావున, ఎవరిది వారికిచ్చి యు ఇ 


33, ఇచ్చేఅందుకె పుట్టనాప్పు. తిసికొనసెవాక్కు నీకు లేదు. 
విధికి లోబడి నడుచుటచే లోకముయొక్క బుణము తీరును. లోక 
బుణము ఎపుడు తీరునో అఫపుజే అన్నివృత్తులు రహాత్యమె జన్యు 
రావాతరమగు3 ల 

3౪. కూడబెట్టుట పాపము. చక్కెరకు సంతత పట్టుచో 
వాటిని చుంపకుము. అట్లు కూడ బట్టనిచె చంపు కుట్లు సంఖథ పించును 
ఇత రులను Ce అని పిలుచుటకూడా పర గవాము. బవరిశా చెనిచే 
సంబంధము తేనివాడే అపవరగసహాము కలవాడు, ఎవరికి లనిచానిని 


డఉదనినికూడ సం లన హూం దరాదు. 


కలా. 


శీ 


~ 


2౫. ఇతరులం ను రాజల BESS ET |పకార మె ఆచరించ 


వలెనని అఖ (పాయప్రడకు Mater 


C; 


హహ జ్‌ శో ’ Mul or Es గ్గ హాల టల్‌ 
౩౬. (1), సంసారమును, నిప్పును వాడనల్లు వాడుక్‌ొనుము. 
ఓ లీ ag) 


(నిప్పును చేతీతో ముట్టకుండా, వాడుకొందుము గదా! 
అటుల సంసారమును అంటుకొనకుము.. ల 


వు. I 

(2 భగవంతు శల ఎనువాడినట్లు వాడుకౌనుము. (నిరును ముట్ట 
కుండా వాడ అము చా). అటులే భగవంతుని సదా విడువ 

కుండా స్నరంచుచుంథడుఎముు. 

ఉక అస కితో అనని వాొడకుము, అనాళ కి చే “వాదడువుు. 


ఈశ్చారుసియందు అసు క్కి, నంని రుం యెడ అనాసక్తి యుండ ప లెను 
ఆర్యా. సకం ఎ (పెతిఒ ధక మైన వరాథ్‌న మున క కర్మల చెయకుము. 
నీ మనన్సును కలపర చెట్టు కర్భల ౫ వ అ. 
స్త తరము సతో చచ్చిచూడుము. జవన్ను ఎ్రతుడవు 
గమ్ము. నాది, నేను, అనేది యుండరాదు. య టల పునర్జన్భ 


ఉంచి ల ఆఅమృతవాహిని 
చేదు. [పపంచముల్‌ నోక్రుద్తి ఏదియు, నీది 'ావసుడు, నుళ్ళీ 
ఎట్టుండును ? ఉండినను బేనియందుండునఘు. 


భ్‌ 


౪౦. నివు దానము ఇచ్చినా, ఎవరకి ఇలియసనులండాలయటా ంయుము, 
తీసకొనువారి మనన్సు 


జన్మ 


నొవ్వకుండా యటవంాయుము. 
గకెద్రోప- శ జల్‌ జ 1, ణ్‌ ఇ ల జై తాం రో అజ i “bs ల ta: ర్‌ ల 
ఆరా. ౧ సపాఠకారంరిననముటు, అపాం కాదను. అుెరఠరోసె ౧ దమును 
gees గ్‌ Ad థ్‌ Sy; న్‌ జో yet. i ఇ, = శ్‌ 
వపెయు మునస్సు a కానిరా. '౧౦ి గ్స్‌ద్ర SOND గున vy (గె |" ఏదలిఎచయ 


br 
Ce) 


t 
వ 


కో లేనివాడన్సు, లోకమును ఎట్లు ఉద్దరించగి అన్స ' 


ఆ_అ. ఇతరులు తిట్ల నార న వడుం నటు “సట నకును 
BE 
ఇల న TE చ ధల నాటి ॥ “త్రీ శం నాన నళ 
ఇతరుల సూతును తముకొనుచి పం గన వామే క యి రో a) ర లయురు 
ta ae ఇ ఇ న జో has రే ఇ Fa అ 
లన్న మాతులను తిట్లును, రు రగుంటుు ల యం (+ గే ఎనినారసి 
ఖభామించుటివొా, పర్మిగాప ం దోన యి గంటు విలందును.. స ను SHIDO 


a 


ఒఅెవపువతంగాా తై రిటించంము. 
SE చుజమెసని జాను, గ (మఎతగలథిగ యుండును, గున 
యాం ఖా 
ముండదు. తచ్చుకున్ను జ్ఞానము విసన జ్ఞాన న గలం డు, 
కుడు, అహాం'కారె యనబడును. 


జ న్‌ 
న ఇ 


౪౪. ఎవరినా = తరము. బాయుచాే మ్ల వో జ, రా 
నూన్య, అని (వాయుదురు. దీని ని అర్థ మమా ఇదిసరౌనుడు. చారు 
రాజులచే వూజింపవబడఉినవాటబేనా ? ప nD ఇబ ద్లుస్వ) (తాత లం 


(బాయుచు, అసత్యులు “పాకుడు. 


౪౫. నన్ను. నీను తెలిసికొనుట అనగా, “తెండన బాదు అనపుడు 


అః క ప క్ష eae UE bai 
నీవు నేను అనేది యుండదుకొదా, సేనసన ఎవరితో చెప్పురోొతదను., 


శా tb శ MW నీలో టక wy సు, " హలో దా 
“కావున, సన్ను నివు అఆలివకోంట-వొ, ఐక సంగం. రంగం ఉండు రు 
భేదము. ఒకటి అఖండము, రెండవవాడు తేనిట చేతు సాాెప్తరు ఇది 
అనీ ఎవరితో చెప్పుకొ నెదపు? ఇపుడం ను cy Net నాపి, 


ఖా 


శే ష్‌ ‘ జో క్‌ న్‌ ఖ్‌ ర్‌ జో 
ఆ. భుక్తి ఇచ్చలేని చొ, భఖ క కలుగును గ ల్స్‌ సులి 


జీ బో 
శ న్‌ ర Ws 
కబంగగుంను. 


ఆఅమృతవాహిసి అతి ౫ 


అ౭. ని నుక్రుము కోరక. ఎక్కువ ఖర్చు వెట్టకుము. రుచుక_ 


తినకుము, జిప్కొ కాం సల్యము నిన్ను వ తత. 


౪౮. ఏివావామెన విడ్డ, తల్లిదం[డుల యందలి మమతను 
విడచి, భర్తను |; బుమించి, తలి గారి ఇంటిని విడచి అత్తగారింటికి 
ఎట్లు నవని, అల్లు నిషా. సంసార మురనందరి మమతను “విజ 
es ంతుని పేమించుము., |పవంచమునే అహము వుడు, = 
పము ల తు జరుము. 


Er: 


అజా. ఇలినకొనుట మాయన, తెలిసినటు చెయుయు జ్ఞానము. 
'తలిసినా -చయకుండుట అజ్ఞానము. 

౫౦. కిరి, గెరవముల బాందు తలంపుచె ఇతరులను బాగు 
వైయుదునని వోర్‌ తినుకొనకువ, 

౫౧. ని బుణనము అడ్భుకుంటివా ను_క్తి దొరుకును. పులాగను 
ఉననవ జన్మ తప్పుదు. పావము చేసినను బన్ను తప్పదు. పుణ్య 
ద (౮౪ 
పాపములు ఆరెండు అనుజ జన్మ యుండదు, 


శో ఖా క్‌ ఖో జో Ce 9 మ 
కొొరికలను తంజించి, తటస్టుడప్పు గొమ్భ్మూ. 


౨ణకొ శ్ర బొత్తూరి రామరాజయాగి 
గా. విసర్జించిన కార్యమును తరగ సుక తంపకుము. 
౨. మొదట జెవ్వోచావలరమును జయించుము. సత్యమును 
వూ 
ధర్నమును, ఇతరులకు ఖయపడి విడువకుము. 
ఆ 
~ దం శ యోగిరాజ్‌ శివానండ్‌ సరస్వతి 


న. 


నట 


౧. అంతర్‌ దాపి గలవాడ వె నీలోనున్న ఆత్మను తెసి 
చ ఈ. 
రొనును. 
౨. మనస్సు యొక్క విజయమే సంసార విజయము. పునస్సును 
జయించుట ఆత్మదర్శన ముగును,. 


2౬ అమృత వాహాని 


గా 


~ Bye ce Me శ Me UY ఉల అలర 
= ఆత్భృబి జానుడు సిర్భయుద గుంట కంక ఖరివంు, ఆఫ అనివాజి 
నిర్పయుడు కాగలడు, 
థీ 


స fr bs 
శ ae ము “సట Sass tree hs ఇం జల భ్‌ ని అ 
౪. నీ జన్మకు నీ కర్మల కారణము. కాసిన. (పతికర్శ పిఐ 
re - 


కముషే, 6 ఆత్మబోధన EE భారము “చేయుము. 


ఇ WE జ క జక శ య భ్‌ ॥ 
రట న UE 1 Terese) అంతో “గన వు ) ఎ“ లి ( ్ట 
క. న <1) ey వ ల. (౪% ౧ర్భుల 
టో ళా... జ టై ను పోఇ అం ఇటో ఇ గో జభ . ల wa wf 
మనను గలవాడవ  ఈగాంరునిర్‌ సునంద టం కొంటు. వంటసె 
en లం ik 
జర శ టో తో అ” ( షం జట 
నమ స్త దుఃఖములు నశించును. 
థా) 
క్‌ CEN pid ఆ ల ల జ క్ష ఖ్‌ గ iE 7 _ WA ఈత! శ తే శ 
జుం ణుయం ల్లు ea Ra ఈక యుడు. గల స బు మమియు అన్ని 
—0 Ca) 

a జో అకు న. పోపు చల! wr” ఖ్‌ oe ల న. తట బగ; అట 
జుషులను _బమించు సిటించయునుం. (పతీవసిని a3 SOT) DISA) న్‌ అభ seve 
చుండుువము, 

జ. ఈన్ట్టరుని విధానవునుకు ఫథిన్న మంగా తగును ఎయరుము. 
అనాం డణారమును తంబించుము. 

లి 

హా Fad అద ON ID, ORR అబ వన్‌ మ wy i WO సం . 

ఓట * [ఎ వవని-చె సనా, Wr ణు లగ తి 0 సులు re h OCS రాగ. 
or చు డో mY అటో ఇటో శ అలాల కీ] అంటే rr, ల! తో జు. ఇ క. య. ॥ యు. ౪4 ళో 
భోవలను ఎ భగవచ్చుక్త యి (పతిబని బింయు చున్నుటి. అయంలాదుయున్ని 

{ Cee Cin 
జ్ర 


దని, జ్జ ముంచుకొ”నుము,. 


| 


wr జ జ్‌ ఎనో నా యట లీ అల్లే మృ టీ గ్‌, పటే లో ( . 
జ. జహాభిమూనము వల్ల సె జగత్తు సత్యమని తోచును. నిలో 


/4 న మం నతు Gl న UGE ap cht 
తు ఖభారు ముుండఎని , వాసాస్చిముంన అది క నం. 


1 జీ 
WN 


(పకారము వ్రరృించతవా బద్దుడ వె. 


౧౦. ఈశ్వ రాజ్ఞ [మ Hm ను 8d ay సంర డు, We 


j వాతి ఓ", Wy Bee waht, ఈ హుగ్‌ 
౧౧. నీట్‌ ఎస సుంట లము పుట్టిన "గయుడు డదుము. 
A 
వవ; బి ఇ" ఖే శ 4. నాం YW జ Nh అలో het 
వాటిచే నీకేల సంబంథము. బాటు ననుసరించక 


డడ) స నస ఎగ ల సుంట ళు? 
శ్‌ 

జని గ్‌ 

లో ఎక 0త తు రె నశించును. 


Fe “+” Mn oa ఖః ఓలా [1 ima oe un అ aa 3 
GOD గక స రాడో క “న. ల SNS ) tr) Res fy CIA) a ము 


గి 
అలాగా ప్ర స్‌ నల! ఇడ ఉల క Oa త కల్ల అవ ష్‌ ఇ, ఇ ల fis ie శశ ఇ, 
ror 2 న ల కం భన Ho, hh, వినం EPO "ర సును) 


మవదులుము. 


ఆఅమృతవాటాని ౧౭౭ 

౧౩. నీవు ఏజీవితో ఎట్లాచరించెదవో అన్తే అది ఈశ్వరుని 

జేరును. సర్వము [బహ్మామయమే. నీవేమి చేయుదువో ఏమి విచా 

రించెదవో అది తిరిగి నిన్నే చేరును. ఇది గూఢ మున రవాన్యము. 
జా|గ_త్త! మరువకుము. 


౧౪. నము న విషయ వాననలను త్యజించి, ఏ కోరికలు లేక, 


PERE అ 


నిశ్చలుండవుక ము. 


శ జవత తపస్వి అబూ ఉన్న్వాకా వాది 
lm 

౧. ఇపటి_క చింతించక, పలాటి (పయత్నము చేయక, 
నిశ్చలుడ ఈశ్వరుని భ్యానించుచుండువాడే ముక్తుడు. సంసార 
సుఖమునందాశ యుండు నంతవరకు ఈశ్వరునియందు (వు కలుగదు. 

౨. ఈశ్వరునితప్ప ఇతరులను ఆధారవడకుము. ఇతరులచే 
పదియు కానేరదు. ఈశ్వర | వేమయే నిన్ను ఈశ్వరుని జేర్చును. 

౩. ధనకాందు లోభము, కీర్తి, (పతిష్టల యందలి కాండ. 
ఈ మూడు నీకు శత్రువులు. కావున కటిని వెంటనే త్యజించుము.,. 
౨. _౭౪- ఇతరులను తిరన్మరించుట, వారిని. నీకన్న తచ్చుగా 
దలంచుటు, ఇవి గొప్పవ్యాాధులు నుమా ! అవాంకారవడకుము. 


౨౨౨ తపస్వి అబుల్‌ హుుేకా అలి 


౧. ఎంతవరకు ని మనన్సు నంసారమందుండునో, అంతవరకు 
నీవు ఈళ్వరునికి దూరన్హుడ వగుదువు. 


౨. "ఈశ్వరునికి మించినది ఈ జగత్తులో 'వేశేమీ లేదని 
భావించి సమ_న్త నంసార నుఖభోగములను తృణ పాయముగా 
దలంచి, ఈశ్వరుని నమ్మి భజించితిణా, ఈశ్వర |వకాళము నీలో 
ఉదయించును. 


12 


ఒంద్నా దులో "ఖే 
తపణ్వ అంకుర 
ణే జాతం న. శభ 4 1 ఇ ఇ See” అల 
౧. సంనెార సంబంధ మెన కింర్తి, (పఠతిషలకు ఆశపణడకుము, 
శ“ ఈ" క్‌ వో ఇటే జి మ ఈలి 
బంగారమును, ముట్టని, సమముగా దలంచుము. గాదు ఇన ముండరాదు. 
వాసు న ణి న్య ఇ [ ఆప శీ జు , ల జే నై అ స క్ష ey WHE wo శో 
wes రుల అలల నిప్రైపు అందలో నతు తల గులర్థాగాలు గ) EE రింపుము. 
నించాస్తుతులకు లోనుగాముము. క. రదు సగంలో. జగతిలో టుష 
యములెపి ఆశ యుండ రాదు, "౫ "మునులను పుం రి గ తర్ధిణించుమ ). 
జు స ॥ 
లో ళ్‌ | షో 1 en త వ ఇల 
లిం పరనిం దా త్యాగ. సః సర్శల అంట పెను. ఈశ్వురుసి 
wr ఛి 
అజాపాలనము, ఈ మూడింటిని పాలించతింా మూటను తప్నదు, 
యా య 


౨౨౪ తప పసి వబాహిం ఆఅహామట్‌ 


౧. నిపు, నీ ధనమును, సద్దుణములను, బంథింఎచి యుంచితివి, 
వాటిని తోక సేవ లె ముని అయో గం చును. fon, wt లోభ, 
ఇ a క్కు జలే జు“ ప . ౫7 ః న్‌ see wi 
మోహోది “౮ |తుగ్పలను, పిచ్చలసిటి స్‌ో న్‌ యట్టి ఓ. "లీ ట్టి గు బంటు సె 


బఅందించుము. 


వ జి స తపస్వి హైం మాయూ 
(rm 


జ 
రా. విత నమును పట్టుట నరకమునకు. ఫలము  ఆరించుట 


స్వర్గమునకు. ఇదెట్టు సంభివించగలదో" మీద ఆలో 


గాః పోల ఈ 
ముం 


అ. ఏిలాగి అనురాగ కర గ్ర యోగ రముూూడు ము ఖ్య్రి 


ఇ. రోగము సంభవించినపుడు, 'దానికి భయసపుటు, అన్న గును 


తినడు, కాని, మృ తునన చ ను న గలు రు 'ర్యలను 


చేయుటకు వెనుదియడు. ఇంత అనారు సుందులకోో, 
నే 
విచారించుకొనుడు. 


టి బే 


౪. సావధానుడసనుకమ్ము. ఈ సంసారము సై తామయొుక్కు 


దుకాణను. ఈ దుశాణమునందలి ఏవన్తుసానె నను కీ, కోరక 


ఆఅమృతవావహాని ధా౭కా 

గలవాడవై_ తీసుకొనెదవేని ఆ సై శాను నీవెంటః ఛి . యొద్దయున్న 

టో... యాట లు 
ధర్మములను లాగుకొని నిన్ను నాశనము చేయును. 

సల నంనగేరవరున తయరు ఆస కిని త౦జించు మ్నూతుంహునకు 

ఆం చె అ PS వ 
పూర్వ మి సంతొవముగా సిదపడియుండి, ఈశ్వరుని గనముగొనుటకు 
చు 

తవా తహా పడువానికి మోతము సిద్దించును. 


green 
es 
జాలీ 


కష త్రి ఇ ఆట 
అవల కుం తపన్వు పజల్‌ అయాూజి 


౧. ఇతరుల-వె బావ్యామునకు [మమ చూపించుచు, 
హృదయములో శతు భావ నుంచువాడు, ముహోపాపి, వానికి, నరక 
(వాపి తప్పదు. 

౨. సంసారములో [పవేశమగుట నులభము. కాని. చాని 
యం అల టా మవహేోకష్టము. 

8. ఎవడు నేను, లోక సేవకుడను, చేను జ్ఞానినని తలంచుచు 
అవాంకారపడునో వాడు, పాపాత్ముడు, 


ద ౨2 తపస్వీ జానూన్‌ మిసరి 
౧. అన్నిటికంకు ముందు అభీవమూనమును త్యృజించుము. 
గొప్పతనమునకును, లోకకీ ర్తికిని, ఆశపడకుము. 
౨ అధముజెవడు ? ఈశ్వరుని మార్గమున నడువనివాడు. 
సంసారము నిన్ను ఈశ్వరునినుండి వేరుచేయును. జా గత. 
2. ధర్మ పాలనములో, ధ్యానములో లౌకిక వ్యవహారము 
లుండుట, హేోనికరము. 


ఒరు తో తపస్వి హుసేకాబసాయి 
౧. వవంరుతోలుతు మృత్యుసనుయమున ఈ కింద [వాయ 


ర అలో 


బడిన "చాటిని స్మరించుచు, పశ్చాతాపవ తనరు ఇం దెంధయునులు తప్పి 


౧లాం ee అ 


Chom శా! 


లీ * ననన జు b ఖా ఓ] షీ క స 
అదొక లా చును. యం లలు నిరు! we "My స అన్నియు 


ms జ్జ జ జీ f 
"| మి న 1 Po my, ఖ్‌ df న్స గ్‌ ఫే గ శ Ya ఈ న! లో కే ళో thy ళో శశ లో 
గూ రి గారవచవాయి తే అటు ౧ a UU Hn MeN ఉర ఉక్‌ మునకు 


eee: ti మ్ల ee అ ళ్‌ a శ ష్ష్‌; సుజ t ఇ. శ ౪ ప గ pe 
భు రెంటు Sins టి Ea 16 ర నై ఏఓ) త ein nl న చన! షే 


కాలం 


సదా! 
సనపులుము సం తఘయుడదును' సశ టి షు SYD దుష చును ., 
ళ్‌ ల < త ట్‌ . er rit 

౨. మనుషులకి అ 0 OO, [గటట మం. ఎందుకోన, 

గార్డు శూర ర ప 1. DINED En IED, 'ఇపరి వెప 
dh మెలల 

పరుగత్తును. చన మూవన్ములు, ఎన్నై yom MORI ఎందరో 
మవోతుుల యుప'దేనములను పతన, TD mom, సంసార 


"శ ఇల్‌ జో ఉంటి న్‌ క జలే | ga స క 5 
గహరాసుధుఎలి'  ఖటు నకం చు ణుంణయండుం. 


Cd గ్ర వం శ " k OT Hd iy a ' "+ కన , గ ణో 
వేం గును మ్య్చుటిటి టరు Melt? MI ON WHI er) ము ను 


వాం వతి టు ఆర గ్‌ | wb so ENTE. ఇ ty స 
sy ౦దుది గా వ్‌ ౧) ప్‌ 1 Os గు లి శ COI గ్గ ఏట) లట) ' గుగ్బాటిటెందిన 
- స గ" కు J ei 1 ఇ bn ల్‌ Ws ఖ్‌ ఖు జుం (య fy ఆ" ఈ క్ర wt, జో శ భే లో 
బారిన చూచిటిమ, ఇంగా అడం Ba MME AMT చేదొనుసుడుట 
శీ 
న. 9 yo తిం hax OE: a మి పు లే! 1 3 
ఠా దా నుచు తము వ్‌ళు గ నులి NT చం టి OE మ "9D, 
ల అ pn 
Ey etn గ 
బుల్‌ సును వు చా వం ™ yas [A 
CR # bw ణో కట లే న్‌ా 4 న. నో / ణా ణో 
ఆ. "నవొాగ౧ణవులనసు, ఈర నను Beith oN ITI, pa అగి వచం. 
Ca మ్ల way 
we Er గగ వారి pa ot x 
అవఎవదడో తనుం? పడ ల యు మర్‌ో 
య సీ 
అనో ర్‌ a mon "శై! Baty ct గ్‌ జ కీ * 
౧. ఎవని ఇల దయుఘుంటం Boiron: 11 గి Pay manne 
wr న © | న జ వట క 
వ రించున", 'బానికి ఇ (ద WIM Wr ts ra గో నలు 
న. 


శీ tel 


Sines un | 
యములు ఎవనికి తొంగదో “బూ నికి wD అ గజం బిటి, 


గ 5 [4 బో టో "a ప + శ 
చెప్పిన నమాట ఏననిచొ (గుడ్డ nts యట 5 ml యి తిట౦ (టి 
(0 * 


ఏ భనమున కి అశపట  భఅరుగో de PINT 8 cH సిన్న్యు 


నచ యం న్‌ నదర ల్‌ gay? మున / 
నాశనను చయును. గడచిన. కంఅగోంు పటంరాంచ. కం, స (Sl 
ogni ON ల రట చ కో ఇ క. స. y* tt . + ల 
కాలమును గడపరుసుు. అనం “a ya Ni, tI చున ది, 
ట్స Er 


అల చుంయుకొ నరం 


అమృత బాహోాని రారొం 


౩. అహాంభావమును విడచి, :; వివత్తులను, దుఃఖములను, 


నంపత్తులనుగా థావించుకు నంతోవ. మానబడును, 


౨౩౦ తపస్వీ యూసుప్‌ హుసేన్‌ రయీ 
౧. ఎవడు ఈశ్వరుని భ క్రుడో వాడు తనను ఇతరులు 
అవమానించినను సంతోసించి వారిని (-పేమించి సేవించవలెను. అది 
ఈశ్వర మహిమ, పరక; కాన ఇందులో నెగ్గవలెను. 


౨ నిత చయు సూజ, భక్షి, చో ప్రన ములు ఇతరులకు 


అఆల్యరాదు 
౨౨౩౧ తపసీం అబూహానస కా కర్‌ కని 
౧. (పజలరా చెన్ను కొని శు8ఖుం చుట నుం చిదికాతు. 


భగవంతునకు మురపెట్లు నీ దుఃఖములను |వజలు తీర్మరు. 
ఈశ్వరుడే తీర్చును. ; 


\ 
౨. నియొక్కా శరీరమును, మన'న్సును, ధనమును, ఈశ్వరునికి 
సమర్పించిన నాడే, ఈశ్వరుడు నిన్ను | వేమించును. 


[.. 
లో 
A 
i 


3౩. (వభునును (ేనించుశానికి ||వభును దర్శనమగును. తన్ను 


తాను మురుచును, అవాంగారను నకించసను, 


గ్గ 
| 


౨౩౨ తపస్వి లే వాస్త 
౧. పమాననుడై నా గర్వము గలవాడై (వజలఎదుట తన 
గొప్పతనమును చూపించుకొనునో, వాయు తన గౌరవమును, జాన 
మును నళింపచేసికొనును. | 
౨. విధాతయొక్క_ విధానమునకు వ్యతిరిక్తముగా 
వర్తించకుము. సంసార ము యొక్క పదార్షములను సంపొాదించుటకం "కు 
పరమాత్మను [పా_ప్త్రము జేనుకొనుట నులభము. 


ల్‌ టో చ 
రాలా అభ్బుతవావాసి 
ఇ అ EE వూ ఇ న క ఇన్‌ లా ర్‌ ష్‌ ఇనా గో టీ mw హ్‌ జడం + 
ళం, సలు ఉమ రాన్‌ పా ఖల చా వం శ యం; క మ క చం ‘ ఇర త్ర 


0 
త చుండును. ఎచట గంఫిర నుధికనుండునొ, ణిచలు ఉపదేశము 
మ 


తచ్చుండును. 


జూ లో ఇయ వా 
౨౩౨౩ తపసి అహాముద అంతాకి 


డను, పరోపకారిని అనుచు తన్ను తాను పొగడుకొనునొ, వాడు 
| 
వామండుడు. మూర్హుడు. 
౨. ఎవడు దేనిని , యుపబేసించుచు డాని [వకారము 
ఆచరించ చాడు. తోకనాళకుడు [రః 
జ్యో బద వ్‌ a or, mT 
౩. నదడాణారుడవకమ్ము, ధర్మ్హయుక్తుడ వై, ఇతరులను 


జ్య! ఇ అల్ల 
౨౨౨౪ తహణ్యుప్వ సహాల్‌ తసరి 


౧. మితముగా, ఆకలికంకు తచ్చుగా భోజనము చేయుము. 
రుచులక ఆశపడి మితిపింరి తిని, చెడిపోకుము. 


అ 


౨. |పపంచములోని, కీర్తి, |వకిష్టలకె _పాకులాడుట, 
దరి|దుడ నగుదునని భయవడుట, ఈ రండును, మానవుని, నశింప 
"జేయును. 


౩. ధన సంచయనును చేయక, ఈశ్వ రేచ్చలోనే సంతోషించు 
వానికి ము క్తికలుగును., 


" 


ఆ, భగవంతుని-పె భ కృిెగలవాడు ఇతరులను యాశుంచడు. 


ఇచ్చినాతీసుకొనడు, తీనుకొనినా ఇతరులకిచ్చును. 
జ 
లో 


es ఆత్మనమర్చణ చేయనిదే ఈకశ్షరునియందు భ కి కుదరదు. 
స్యార్గ ఇతాంగము రుని ప ఆత్మ సమర్చణ కానేరదు, 
@ లి 


౨8వ తపస్వి మాదూప్‌ గోర్‌ ఇ 
౧. నీవు ఎన్న డై నా, వమానవునై నా, పవన్తువును అడుగకుము. 
నీయొద్దనున్న పదార్గ్ల ములను ఇతరులు కోరినచో వాటిని వారికి యిచ్చి 
'పయుము. ఇతరులు కోరునట్టి పదార్థములను నీయొద్దనుంచు 
కొొనకుము. 'దాచుకొనుబడు పదార్ధములను నీయొద్ద నుంచరాగథు. 
ఇరు కొ నుం పాపను, జాగత. 


౨౨౬ తపస్వి సరనక్తి 
ఆ బాణమును నిల్పుటకు సరిపోవునం జే అన్నము, దప్పికి 
సరిపోవున న్నె నిళ్లు, మానమును కాపాడుటకు నరిపోవునంతే బట్ట, 
నివానమునకు నరిపోవునంతే ఇల్లు చాలును, ఇంతకంశు ఎక్కువ 
"రెపటికని చాచుకొనేచాడు, దెంగ. వానికి ఈ పాపము తప్పదు. 
౨. నోటినుండి అన్నట్లు ఆచరించని వాడు, మోాసనగాథు., 
మన? క ని వెట్టి వెంటనే వాటిని త్యజించుము. 


౨౩౭ తపస్వి అబూఈసాక్‌ ఇ|బాహిం ఖౌయ్యాన్‌ 

య “బవడు [పజల ఎదుట ఈశ్వరునిగురిం చి వేదాంతము చెప్పుచు, 
తన హృదయములో [వజలచె గాత; మర్యాదలను బృదవ లన 
ఆశకలిగి యుండునో వాడు మవోపాపి, పతనమగును. 

౨. ఎవడు, నేనుత్యాగిని, భక్తుడనని | వజలకు చెప్పుచు, వారిని 
ర్‌ు చెడ్డ వారు, చెడు కార్యములు చేయయు బారు,నామాటను వినుడను-చు 
తిరుగు వానియందు [పజలకు నమ్మకము తగ్గి తుదకు, దుఃఖముల, 
పాలై నశించును. కావున, దంభమును అవాంకారమును విడువుడు. 


౨౩౭ల౮ొ తపస్వి బషాద్‌ హోపి 


౧. (ప్రజలు నాయోగ్యతను గుర్తించరు, నేనుచెప్పినట్లు వినరు. 
వినినచో బాగుపడుదురు.ఇట్లనుకొనువాడు అభిమాన ముచేపతనమగును, 


ఈ. నీకు దర్శిదదఃక నంభవించినను, ఉదారన్వభావము కలిగి 
యుండుము. వైరాగ్యముస అనుసరించుము. దెనికి భయవడకుము. 

౩. |పతితణము, సతో నూత్యముగా విచారము చేయు 
చుండుము. నీలో పదడై న నందెవాము కలిగానేని దానిని త్యజించుము. 
ఈ వెండింటిని ఆచరించితివా, ఇవే నిన్నుద్దరించును. 

౪. ఆహారమును, ని దను, అయినంతచతవనవరకు తగించుము. 

“ ౨౩8కొ తపసా యూనుస్‌ (ఆన్‌ బాత్‌) 

౧. ఇతరులు చెప్పనిదే వారిని పదేపదే అడుగకుము. అడుగనిచే 
చెప్పకుము. ఎక్కువ మాట్లాడకును. కిలఅభుఆనే వలుకుముః 

౨. "గౌరవ సన్మానములశకై ఆశపడకుము. "నేను చేసితిని 
న గొప్పవాడిననే అహంకారమును త్య్వజించుము. 


కు లా. సతుల లజ్జ అనిపించునో దానిని వెంటనే 
త్యజించుము. 


౨౪౦ తపస్వి అబూబకర్‌ (ఈరాక్‌ 
౧. ఎంతవరకు నీవు సంసారానకి ని నిర్మూలము చేయవో అంత 
వరకు ఈశ్వర[బా పికె ఆశవదలుకొనుము. 
జః ఈశ్వరా జ [పకారమే ఆచరించుచు, సమ_స్హ జీవులను 
[పేమించుచు, నీయొద్దనున్న ధనసంపత్తులను లేనివారికీ[యుము. 


౩. నీమధ్య ఈశ్వరుని మధ్య ఏసాధనలుండునో వాటిని వవిత 
ములుగా తలంచి, సదువయోగము చేయుము. నీకు [పాప్పించిన 
వస్తువులను ఈశ్వర (పిత్యర్థము వినియోగించుకొనుము. 


ఎలి ఇలు తపస్వి అబూబకర్‌ ( కతాని) 


(పాయళశ్చిత్తము. ఆరు విధములు. 1. పూర్వము చేసిన 
పాపములకై. కుదము. 2. తిరిగి పావములు చేయకుండుట-క_ (ప్రతిజ్ఞ న 


ఆఅమ్మతవాహిని అతా 
లె. ఈశ్వరభ కిలో లోపమున్నచే డానిని వూ ర్తిచేయుట. 4. ఇతరుల 
కపకారము చేసినచో, |పశ్వుువకారముచేసి వారిని తమావణ కోరు 
కొనుట. ర్‌. నుఖభో గములవల్ల చెరిగిన శదిరమును తపన్సువల్ల 
వీ.ణింపజీేయుట. 6. నీమనస్సు ఎన్నో పావవిచారములు చేసి 
యున్నది, ఆ మనస్సును సాధనలడ్వార5* నిర్మలము చెసి ఆత్మ వైపునకు 
మరఖథించుట. ఈ ఆరు ఉపాయములవే నీవు ఉద్దరింపబడుదువు. 


౨౪౨ తపస్వి మహమ్మదు అలి, హకీంతిర్కోజ్‌ 

౧. ఉన్నతుడెవడు * ఎవడు పాపములకు లొంగడో, ముకు 
డెవడు? ఎవడు సంసార నుఖభోగములకు డానుడు-కాడో. 

9 ఆసురీవృత్తులను జయించినవాడే ఏపీరుడు. ఈళ్వర 
(పా_ప్తిక ఏకనిప్టగల వాడే జ్ఞాని. 

త రాగ్యములేని జానోవచేశము వ్యర్హ మే. టై రాగ్యము 
లేనివాడు జ్ఞానోవదేశము చేయుట తప్పు. 

ఈ పకన దృష్టిలో జన్మమృత్యువుల 'భదనుులేక నముముగా 
దలంచునో వాడు నిజమైన సాధువు. 


ర 
*౨౪త గురునానక్‌ 


౧. ఆకలిగొన్న వారికి లేదనక అన్నము "పెట్టుము. వారికి 
నస్వంయయముగా సవచేయుము. ఇతరులచే చేయించకుము. 

౨. గుళ్లు గోవరాలకడకు వృధా తిరగడములో మతము 
లేదు. వివిధ తీర స్నానాలలో మతములేదు. (పావంచిక, కలువ 
కల్లోలములమధ్య, నిమ్యల్శషుడవై. నివసించుచు, సమ_స్హ జీవులను 
సమముగా (సేమించుకు, పరమావధి. 

= దెవతలయొక్క_ యు, భూతముల యొుక్క_యు దానముల 
నుండి విముక్తలె ,సర్వనృష్థ్టిక ర పరాత్పరుడొక్కాజేయని విశ్వసింపుడు. 


రాలా. ఆఅమ్మ్మత వ మ 


౪, వస్మితాచరణ, ఓర్పు, దైవభీతి, పేమ, ఇవి (పతి 
మాూానవ్వుని ల. 
a క్భాదయము నకం లోభము, రన అన్ఫత ను చెవికి 


పరనింద, ప పు దోవములే, కావున చెడుతలంచకువు. చెడు 
చెప్నుకుము. చెడు న య? 


౬, స్వయనుగా కష్టించి సంపాదించిన అన్నమును తినుట 
పవి తము. ఇతరులు కవ్వించి నంవాదించిన అన్ననును తినుట అప 
వితము. దరిిదుల అ మ పవి తము భనవంతుల అన్నము 


అపవి[(తము. ఐఎంగగుక్గ్న కొషించి జీవింశులు. ధనవంతులు 


లు 
ఇతరుల కష్టార్డి తముుల లె జీ వింతురు. అపవమి తమైన అన్న మువల్ల చిత్త 
కుద్దికలుగదు. 


9 


ఈ తనము 1 a క్రీ ర్తి ర్తి |వతివ్లలు, మొదలగువాటి యందలి 
నువముతచే మానవుడు పకితుడగుచుండును. 


౮ా నీ వెవడను, నీచేజూతి, అని భగవంతుడు అడుగడు. కాని, 
పదమ నెసిదివ ని ఆడుగునుః జా|గత. 


౨౪౪ గురు రామదాస్‌ 


౧. దై_వభీతి యుండవలెను. పరఖీతి యుండరాదు. పొపాత్మునికి 
జతయనుఎండును. పుణ్యపురుమునకు ఖోంరుముండదు. 


౨. పరుల హాక్కులను, వారి అక్కారలను తీర్చుడు, "వాదికి 
సెవచెయయుడు. 


౩, న్యాయముగా ఆర్జించుచు, నిరాడంబరముగా జీవించుచు, 
స్వల్పముగా వెచ్చించుచు, అధికముగా చానమిచ్చుచు, జీవితములను 
గడుపుడు. స్వార్థమును వీడుడు, 


తహ గురు హారాయి 

౧. దె వాయుధమును ధరించువాడు, దై వనువలె ఖచ్చితము 
గను, పవి తముగను, దయగలవాడై కోనులహృుదయము గలవాడై. 
యుండవలెను. తుదకు ఒక గడ్డవోచ కైనా హోని కలిగించరాదు. 

౨. మాననని హృదయమునకు, ఆవేదన కలిగించరాదు. 
భగ్న మెన "దేవాలయములు, మసీదులు, బాగుచేంయువచ్చును. కాని, 
మరగ మనస్సును తిరిగి అతికించరాదు. 

(ఒకరోజు, పీరు ఎటో పోవుచుండగా, వీరు కట్టుకున్న ధోవతి 
ఒక పుమవృమునకు తగిలి ఆపువ్నుము |కిందవడినందున, తాదనపడి, 
కన్నీళ్లు కార్చి, అప్పటినుండి బట్టలను కిందికి జారనీయక వె కితీసి 
కట్టుచుండెను. తొక ముతొ  రనికిన వేని కయరాదని, తీర్మానించు 
కొనెను. | 


“దల గురు అర్హ జా 


[" 


౧. మానవునికి ఏమియు లేకున్నను, హృదయములో దైవ 
|పితియున్న చో, విశ్వమునకు చరన్నికగల [ప్రభువగును. 

౨. నీకు యుండబడే యావదాస్తిని త్యజించుము. నమస్త 
వుణ్యములకు స్వార్షత్యాగ మొ, పునాది. 

౩. బూధానుభవము లెేనిషే పుణ్యకర్మ అసంభవము. విత్తనము 
యొక్క రూపు, మాయనిచే చెట్టు మొలువదు. కష్టపడని దే నుఖ్రైభ్యై 
దొరుకదు. 


౪. జీవితముందలి కాంతను త్యజించుము. మరణమున_కై 
సిద్దముగా నుండుము. 


౫. ఎన్ని దుఃఖములు సంభవిం చినను, జీవితమే దుఃఖ భూయిష్ట్ర 
మని విలపించకుము. దైవము కలడని విశ్వసించి, నంతోషించుము. 


౨౪౭౬ గురు అమర్‌ దాన్‌ 

[వీరు నిరాడంబరులు. ఒకపూటకు సరిపోవు తినుబండారములను 
ఒక బట్టలజతను మా్యతము యుంచుకొనువారు. ఇతరులు తిట్టినను, 
తన్నినను, వారిని (పేమించెడివారు.| 
౧. ఎవని హృదయము (చుమమయమో, నాడ జీవన్ముక్తుడు. 
ఇం దియ నిగహాము కలిగి సత్యాన్వేషణ చేసిన చాలును. 

౨. విద్యాగర్వములని, పాండిత్య [పకర్షణ కానిసభావము 
లేని సేవ ఉత్తమము. 


విభా గురు హార్‌ కృష్ణ 


౧. ఎవడు భయరహితుడో, ఎవనిచే ఇతరులకు భయము 
కలుగదో, అట్ల వాడు మానవులలో కెల్ల మహిమాన్వితుడు. 


= ౨౪కా గురుగోవింద్‌ 


౧. ఒకరు మరొకరికి ఏలాటి హోనిచేయరాదు. ఇది పరమాత్ముని 


౨. నేడో, రేపో అనుచు ఆలసించకుడు. కాలము వరుాత్తు 
చున్నది. వర్తమాన శాలమునసే మీ కర్శవరములను పూర్తి వన 
కొనుడు. | 

౩. జీవితమును (సేమమయ మొనర్చి సదా పేమతో వర్తించు 
వాడే, స్వర్గము నారొహించును. 

౪. శారీరకబాధ ననుభవించు చున్నప్పటికిని చై. వేమను 
వదలనిచో దైవపాప్తి కలుగును, 


>. శ|తుమి[తులను సమముగా [ పమించుడు. భేద భావ 
నముుండరాదు,. 


అవృుతవాహిసి ౧లొజణా 

=. యుద్ద సమయములో ఒక సిక్కు. సిపాయి, శతు 

సిపాయీలకును, తమ వారికిని మంచినీరు యిచ్చెను. 'నివేల ఇట్లు 

చేసితివని ఒక రడుగగా, మేము మానవులతో పోరాడుట లేదు. వారి 
మనన్సులోని దుర్భాక్షగుణములతొ నే పోరాడుచున్నా మనెను. 


౨౫౦ గురు శ్ర సమర్ధరామడానస్వామి 

౧. |పజల ఎదుట ఏది చెప్పుదువో, అదియే నీవు ఆచరించ 
వలెను. మనో వాక్కాయ కర్మలకు భేదముండరాదు. 

౨. తాను చెప్పునదే సత్యమని, నేనె జ్ఞానినని, తలంచువాడు 
మూర్జుడు. ఇతరుల మేలును సహించుము. 

౩. ఇతరులయెడ అనూయపడకుము. వారిలో లోవములుండు 
ఇన్ని వినయముగా (పేమచే వాటిని నవరించుము, 

౪. నీవేది కోరుదువో ఇతరుల కదియే కోరుము. నీకు మేలు 
చేసినవారిని మరువకుము. విశ్వానసఘాతకుడవు గాకుము. 

౫. నీవల్ల ఇతరులకు విచారము, కష్టము, నష్టము, కలుగ 
సియకుము. నీ భారమును ఇతరులపై "“పెట్ట్లకుము. 

౬. ఇద్దరు మాట్లాడునపుడు వారి మధ్యన మాట్లాడకుము. 
అడుగనిదే చెప్పకుము. 

౭. మిగుల భుజింపకుము. మిక్కిలి గుదురింసకుము. పగలు 
నిదింపకుము. నీళ్లలో ఉమ్మి వయకుము. 

రా. రుచిగల భోజనముల్న కై ఆళించకుము. కష్టము చేయక 
లభించిన అన్నమును, పెద్దలు పెట్టనను, తినకుము. 

ణా, నీను చేయు చెడుపనులకెై లోక మేమనుకౌనునో యని, 
సిగ్గుపడుము. తోతోన తప్పుడుపనులు చేయుచు బయటకు (శీరంగ 
నీతులు చెప్పుట మహాపాపము. 


రాకాం ఆమృత వాహాని 


౧౦. దేవహాభిమానమును విడచి, పిరాగివై , విషయనుఖములను 
తరజించుము. 

౧౧. ఇతరులు నిన్ను నిందించినను, వారలను | "ఫేమించి 
వారికి మేలుచేయుము. నీ పనికంకు ఇతరుల పనియెడ ఎక్కువ |కద్ద 
వహించుము. 


౧౨. ఎల్లపుడు ఆత్మానాత్నా విచారము చేయుచు నే 
రా డో . 
నెవడను, నేనేమి చయుచున్నానని, ఆలొచించుచుండుము. 
౧౩. విరక్తుడవై , వివకముచే ఆధ్యాత్మిక విద్యను లోకము 
నందు [ప్రచారము జ అరయ ముల దరు 
౧౪. ఇతరులను, ఆనందవరుచుట క కల్ల లాడకుముం. తుదకు 
కలలోనె నను, అసత్యమాడరాదు. 
చాలా ళ్‌ 
BW, 58 (పతివలకై [పాకులాడి చెడిపోకుము. పరాధీ 
జాం © Bm పు 


మిన 


కురా 


రో 


౧౬. విషయ వాసనలచే నిండియున్న సంసార భారమును 
'నెత్తిపెన వేసికొని, నాది, నాది, అనుచు మొత్తు కొనుట మూర్చత్వము 
కావున, : సమ_న్తమును' భగవదర్పితముచేసి, నిక్చలుడవై_ స్మరించు 
చుండుము. 


౨్హ౫౧ భక్త కపుహాదుడు 

౧. |[పపంచములోగల జడవస్తువులు, గాలిచే ఎట్టు చలించునో, 
అశు ఈ శరీరములోనుండు ఇం|దింమములు చనన హాల. నడుచుట 
మాట్లాడుట మొదలగు కార్యములు చవేయుచుండును. "కావున, ఈ 
శరిరమును నేనుగాను, ఇదివేరు, నేనువేరు. ఈ శరిరమునుండి జీవడనే 
గాలి వెళ్లి భోగాన్కే శరిరము జడమగను నశించును. ఇం[దివముములు 
చేయుచున్న పనులను నేను చూచుచున్నాను. కాప్పున ఇంద్రియములు 
వేరు, నను వేరు “నేను కేవలము సాతిమా[తుడను 


ఆఅమృతవాహాని గాకా 
ఇక్క సను తోకని ఈ దృశ్యములగు పదార్దములు, నాశెట్లు 
వికారములు గలిగింవగలవు ? ఇంద జాలకుడు ఇం|దజాలముచే, 
చేయుచున్న. (కియలు ఆ ఇం|దజాలకుని ఎటు (భమ పెట్ట తతో, 
ఆళ్ల ఇం[దియముల చె జరుగుచున్న (కింయలు ఆత్మను (భమ పుట్ల 
చేరవు. ఆత్మ సాతి మాతుడై చూచుచుండును. వాటికి లోనుగాడు. 
ఆత్మయొక్క సాహాయ్యము పతన సమస్చుం| దియముల [క్రియలు 
జరుగుచుండును. కావున ఇం[దియము ల నననీ (భమింపకుము. 
3. తణకాలములో కన్పించు యానక్తి కంతమును, నరుడు 
జన్మశతములగనై నను గాంచనేరడు. కానున సమ_న్త వినయ వాసనలను, 


త్యజించి కేవలము పరమాత్మనే నమ్మి నడా స్మృరించుచుఎడుము. 


౨౫౨ భ కురాజ్‌ (ధువుడా 


౧. శవతుల్యమెనట్టి ఈ శరీరముద్వారా, భోగములను అనుభ 
వంచు ఇం|దెంయ వివయముల సంపర్లమువల్ల యు తన్న మగు 
సుఖముచే మానవులకు నరకమే |పౌొషప్తించును కదా. కావున, 
మానవజన్మ జన్ఫరాహాత్యమున క్రై సంఖథవమించినదని మరచి విషయా 
సక్తులై సంసార చ్మకముచే. బంధింపబడుచున్న మానవులెంత వెట్టి 
వారు * ఆలసించక ఇకనై నా జా[గ_త్తపడుము. 


౨౨ 23 (త్ర భృంగిశ్వరుడు 


౧. రాగద్వేవముల నొందక, నుఖదుఃఖముల నా[శయించక, 
ధథర్మాధర్మముల పాటింపక సిద్దికి నంతోపి.౦పక అసిద్దికి దుఖపడక, 
ఎవడు కర్మల నాచరించునో వాడు మవోక_ర్త యనబడును, 

౨. ఏ వదార్గమునుగాని ద్వేషింపక, బేనిని కోరక, ఎప్పటికేది 
నంభవించునో అదివుంచిదై నను, చెడ్డదై నను, డానిని నిర్వికార 


న 


చి_త్తముచే ననుభవించువాడు మహాభో_క్త యనబడును. 


రాకా అమృత వాలరాన్‌ 


౩. సమన కోరికలను, నర్వపిధముల ఆటంకములను, నుఖ' 
దుఃఖములను, ధర్మాధర్శములను, ద్భృశ్వ (పపంచమును సంపూర్ణ ముగా 
మనస్సుచే విడుచువాడు మవోఆ్యాగి యనబడును. 

ప సరసారమునే సుళంవదలయువానికి,. స నేవడను. ఈ 
[పపంచ మెయ్యది, పరత_త్త్వమెద్ది, భోగములచే నేమి [వయోజన 
మను తలం"పే శేష్టమగు తరుణోే పాయము, 

౨౫9 శ్రి సంజయుడు 

౧. ఇం[దియములను జయించుటకు సమస్త భోగములను 
త్యజెంచుట ముఖ్యము. ఇం దియుములను స స్వాథీనములో నుంచు 
కొనుము, ఇది నీ విధి. 

2. ధనతృవ్ష యే బంధనమునకు కారణము. ధనతృవ్న వలన 
ధర్మమును “కావాడుట కై. ధనమును నం|గహాంచకుము. 

౨౫౫ (2 మూత అ 

౧. ఇతరుల అన్నము తినకుము. న్‌వు క 
తినుము. ఇతరుల అన్నము తిని, న వే కార్యము ను 
యొక్క సగఫలము ఆ అన్నదాతకు చెందును. ఇది తప్పదు. అ 

౨. మానవుడు తనలోని దోవములు తెలిసింయు, శరీరములోని 
దుర్గంధములను ఆ|ఘాణించుచు, కంటిచే మెలను చూచుచుకూడా, 
విరక్తు డు కాకపోవుట ఎంతవెరితనము ? దనికి మోవా మే కారణము. 
కావున సమస్త విషయ "వాననలను త్యజించుము. దినిక3 ధన సంగ 


పామును త్టజించుట ముఖ్యము. | గపాంచుట మవోపాపము, 


సం 
+ ౨౫౬ భర్త విదురుడు 
౧. శమము శాంతము, గలవానిని, పడియు భంరు పెట్ల 
జాలదు. శక్తి కలిగి యుండియు తమించు వాడును, నీర్లనుడై నను 
చానమిచ్చు "వాడును, స్వర్గజ్ఞాన మును ఆఅలంక్రరిం-చును. 


అమృత వొాహొోని ౧౯ా8 


౨. ధనవంతుడైనను చాన మీయనివాడు, దరిదుడైనన 
కష్టములను సహార పోతాడు; వీరిద్దరు 'రాకళ్తుకట్టుకొని, బావిలతోష 
మృతినొందుట మేలు. స 


౩. అధికధనవంతుడై సుఖభోగము లనుభవించుచును, ఇంది 
యములను వశములో నుంచనివాడు [భష్టుడగును. 


౪, క టుశబ్రములను పలుకకుము. వముధురముగా మూల్లడుము. 
ఇతరులకు హోనిచెయకుము. ఇతరుల మనన్సు నొప్పింపకుము. 


౫. ఇతరుల సొత్తును పర్మిగహించుట చాలాపాపము. పదెపషచే 
పాపముల చేయుటవశే బుద్ది నకించును. 


a es వృద్రాప్యముచె యొవనము, ఆశ చె Ea ర్యము, 
పు కం 1 ర. ~B 
క్త త్ఫువుచే [పాణము, దోవములచే ధర్మము, [క ధముశే లక్కి, 
కామముచే లజ్జ, అభఖిమానముచే అన్నియు నశించును. 


ఆ. వకార్యములో సత్యముండదో ఆకారము ధర్మవిరుద్ద మే. 


౮. నీ జీవితములో పవిత్రమైన పనులు చేయుము. వాటిచే, 
నీవు మృతినొందినను, లోకులు నిన్ను మరువకుందురు గాక. 


డో సంతాపమువల రూపము, బలము, జ్ఞానము, నష్ట్రమగును. 
మరియు, రోగపిడితుడగును, 


* ౧౦. ఎవనిలో తమ, ధృతి, అహింస, సమత, సత్యత, సరళత, 
ఇందియ న్మిగహము, యత్తైర్యము, మృదులత, లజ్జ, ఆఅ-చంచలత, 
ఆధీనత, అ|కోధము, సంతోవము, (శద మొదలగునవి యుండునో 
వాడు మవోత్ము జె. వానికి చెయవలసినదేమి యుండదు. 


౧౧. జగత్తును విష్టుస్వరూపనుగా భావించి, సమస్త (పొణి 
లను | పమించి, “నేవించుము. 
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౨౫౭ శ్రి భితువి పుడు 
న ౧. ధనమునుండి వదవాోరు దోవములు కలుగును. అవి 
- చోరత్వము 2. హింస తె, అసత్యము 4. దంభము ధ్‌. “కామము 
6. |కోధము 7. గర్వము రి, అవాంకారము లి. భేదబుద్ది 10. వైరము 
11. అవిశ్వాసము 5 స్పర్థ 19. లంపటము 14. హా స [న మత్తు 
పదార్థ సేవనము 16. వ్యభిచారము. "కావున ధనసంపాదనేచ్చచే నాళ 
నము. తోళలటదకు చః స్‌ పుుత మి|తాదు లందరు ఈ ధనముకొరశే 
నిన్ను |పేమింతురు. ధనసంప త్తి లెనినాడు నిన్ను అవమాన పరతురు, 
అపుడు నీగతి కుక్క_కంకు హీినమగును. ఇపామునకు, వరమునకు, 
రెంటికి చెడెదవు. కాప్పున అన్నిటియందలి మమతను త్యజించి, 


భగవంతుని భ్యాానించుము. 


ల్‌ 


వ ౨౫లా (ర కర్లుడు 

౧. ఒక యాచకుడు కర్ణుని ంరూాచించగా,  ఆసమంయుమున 
కర్లుని ఎడమచేతి వైపున ఒక బంగారు గిన్నె నూనెతో ఉండెను. అన్లే 
ఎడమచేతితో ఆ బంగారుగిన్నెను కర్లుడు దాన మివ్వబోగ, ఎడమ 
చేత నూనెగిన్నె చానము ఇవ్వకూడదని, ఆ యాచకుడు అనెను. 
అందుకు జ రుడు “నాయనా జీవితము తణభంగురము. ఎడమచేతి నుండి 
కుడిచేతికి వచ్చులో పల మనన్సున కెట్టి మార్పు గలుగునో యేమొ? 
కావున తతణ ము ఇచ్చితీరవలయును' కర్టుడు _పత్య్యుత్త తర మిచ్చెను, 

౨. యాచించుట ఎట్టి నిచ కార్యమో, అటులే, లేదని చెప్పుట 
కూడా నీచకార్య మే యగును. అందుచే, 'నర్వేళ్యరా నాకు పజన్మ 
మంద్రైనను ఇట్టి నీచకార్యము జరుగకుండా అను[గహింపుము.” 

౩. [బహ్మవే_త్తయగు సత్‌ పాాతునకు దానము చేయుటచే 

(ప్రపంచమునకు తృ _ప్రికలుగును, జన్మ పావనమగును. కాన ఫలాాపిత 
లేకుండా చానము చేయవలెను. 


౨౫కొ (కీ భీముడు 

[ ఒకరోజు ఒక (బాహ్మాణిడు వచ్చు భర తలో రాజును యా-వించగా, 
అనవముంయ ములో ధర్భరాజు కార్య భారముచే కునయుముగూా, రెపు 
రమ్మని అతనితో చెప్పెను. అదివిని ఫముడు జయభిరి మంగళ వాద్య 
ములు మోగించెను. ఆ ధ్యనిని విని ధర్మ రాజు “కారణముడుగ గా, 
అపుడు కీముడు, మవోరాజూ! మిమ్ముయాచించిన (బావ ాస్రణుని నవస. 
రమ్శంటిద్తి కావున, మనము మృత్యు ఏను జయించినవార మతిమి, 
శేపటివరకు మనకు మృత్ఫుభయమనులేదు. ఎందుకన, మీ వాక్కు 
తప్పదుకదా, ఆసంతోవముచే నేను జయభేరి (మోగించితినని 
చెప్పెను. అదివిని ధర్మరాజు, ఆన పొరపాటును (గహిాంచి, 'తమ్ముడా 
నన్ను జాాగ_త్తపరచితిప. పొరపాటుచే రెపు రమ్మంటిని, అది తప్పు; 
వుణ్య కార్యముల్నక్ర ఆలసించరాదు. "రేవు వమగునో ఎవరికెరుక ? 
శేపటివరకు జీవించి యు౨దుమని గర్వించుట పాపమే అనెను. | 


. ౨౬౦ భర్ష భదతను 

౧. ధనసం గపాము పాపమునకు చహతువు. దానివల్ల రక్‌ 
ములు నంభవించి నిన్ను నాశనము చేయును. ఒకసారి పతన మెతివా, 
తిరిగి పవితుడవగుట మహో దు స్తరము.. 

౨. చేసిన పాపములకై. పశ్చాత్తాపపడి, తిరిగి పాపములు 
చేయక భగవంతుని ఛ్యానించితివా, "ములు చేకూరును. 

౩. ఓ సోదరులారా, మానవశరిరము కామ భో గములకై 
లభించ లేదు. పాపకార్యములు చేసి, అధోగతిపాలు కాకుడు. వతణమో, 
చావనున్న మీరు సంసార నుఖభోగముల -కాశవడి, మీరువచ్చిన 
కార్యములను మరచి చెడిపోకుడు. 

౪. మనన్సును విషయవాసనలనుండి తొలగించి భగవంతుని 
వె పు మరలించుడు. వ. 


రాలా ఆఅమృతవాహాని 
మ్‌ సమదృష్టి చె వర్రించుము. 'భదబుద్దై యుండరాదు. నాది, 
యనున చేది యుండరాదు. నాది అనునది లెనినాజే ము క్తి. 


౬.. ఇతరుల దుఃఖములకు జాలిపడి వారి బాధలను తీర్పుము. 
స్వాొార్లమును కీడును. 
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సరము భక్త భ(దమతి 


౧. ఎవడు ఆశకు దానుడో వాడు సమస్త |వపంచమునకు 

“దానుజే, ఆశను లి (ప్రపం ంచమును జయించిన శ్తు. 
విడు ఫ్ర విష్ణుచిత్తుడు 

౧. మానపుడు ఈజన్మములో కష్టపడి దనిని నంపాదం-చునో 
అడే రాబోవు జన్మకు జారణమగును. మానవజన్మము సుఖపడుటకు 
"రాలేదు, జన్మరాహిత్యమున కే లభించినది. కావున పదవులను వదలి, 
నీ కవసరమున్న దానినే యుంచుకొని, దానిచే సంపాదించి, ఇతరులకు 
"పెట్టి మిగిలినదానిని తినుము. భగవంతునకు అర్పితుడవై. అతనినే 
స్మృరించు చుండుము. 


అ జ్‌ 


పట్టవు ముర. టర్‌. తులాధారుటు 


౧. ధనాపెకగలవారి కెన్నటికి ముక్తి దొరకదు. లాభ్లముచే 
లోభము వృద్దియగును. భగవత్సృష్టిలోని [పతి పచదార్దమును మంచి 
యు ద్రేశ్యము చేతనే యుత్ప త్తి చేయబడినది, తందుతో క్‌ క్రి 
మంచి, యొకటి చెడ్డ, అనునది లెదు. అన్నిటి కన్నియు మంచివే. 
కాని వాటిని మానవుడు వివేకముచే ఉపయోగించుకొన వలెను. 

లో 

౨. ధనముచే పాపము వృద్దింయగును. లోభముచే నరక 

"ద్వారము తెరువ బడును. 


౨౬౪ భక్త పుండరికుడు 
[౧ కిరు కరాౌర్యా. నానా పండ్లు, ఆకులు, సమయమునకు పది 
అభిరచునో చోసివెత నే జీవనము గడిపేవారు. | 
౨. సమ_న్త సంసార నుఖభోగములను త్యజించి, భగవంతుని 
భజించుము. ముక్తికి భక్రియు [పధానము. నముడవై అందరికి 
చాసుడ వై "సేవించు చుండుము. 


౨౬౫ శివభ క్ర మహాకాల్‌ 
౧. "భగవంతునికి, నివేదన చేయక ఎవడు భుజించునో వాడు 
౨, సత్వ[వతుడ వై, అంత ఃళుద్దై గలవాడవై, సర్వసంగ పరి 
త్యాగివై. మెలంగుము. (పతిజీవిని పేమించి సేవచేయుచుండుము. 
నీకై. దేనిని కోరకుము. ఇతరుల సుఖమే నీ సుఖమని తలంచుము. 


౨౬౬ థక్త చకిఠకఖల్‌ 
౧. అన్నిటికంకు మంచివస్తువు మరి ని కేది పియ మో దానిని 
నీ కొరకై. యుంచుకొనక, నీవు తినక, ఇతరులకే ఇమ్ము. నీవు కష్ట 
పడియెనా ఇతరులకు ములుచేయుము. 


౨౬౭ భక్త రాంనారాయణ్‌ 
౧. నీ సమ_న్త ధననంపత్తులను బీదలకిచ్చి వారికి సేవచేయుము. 
౨. నీ వెవరిని 'ద్వేపించుదువో ఆచ్వెవమే తిరిగి నిన్ను చేరును. 
కావున, ప జీవిని 'ద్వేషింపక (పేమించుము. వె రభావమును వీడుము. 
నిన్నెవరె నా తిట్టినా, 'ద్వెషించినా, “వారివి _పెమించి చేవించుము. 
౩. నీ యొక్క. ధన సంపత్తులను, కీర్తి (ప్రతిష్టలను చూచి, 
ఇతరులకు ఈర్ష్య జనించి, దుఃఖతులగుదురేని, ఆ దుఃఖమునకు 


౧జాలా అమృత వాహొని 


బాధ్యుడవు ననా ఆపను “అనని సం|గహెంచకుము. ఎందుకన నీ 
గురించి ఇతరులు దుఃఖతులగుదురు. అట్టి పాపమునకు స్‌ బాధ్యుడ 
వగుదువు. 


0 క 


ఆం సమ సమును విడ-చి, నిస్పంగుడ వ, న|ముడవై. 
చాసుడవె , సదా ఆత్మ ధ్యానపరుడవు కమ్ము. 


“౨ఎజలా భక్త గదాధర్‌ భట్‌ జీ 
[వీరు ఎవరియొద్ద దేనిని తీసికొనువారుకారు. ఒకరోజు 
తన గుడినెలోనికి దొంగ |వవేశించి, అందున్న కొద్ది సామానులను 
మూటగట్టి ఆ మూటను నెత్తిపెన పెట్టుకొనుటకు [పయత్నించెను. 
కాని, ఆ మూట దొంగకు లేవనందున పీరు స్వయముగా, ఆమూటను 
దొంగ నె_త్హిపెనపెట్టి "నాయనా, భద్రముగా పొమ్మని చెప్పెను. 
అపుడు ఆ దొంగ లజ్జించి, ఏడ్చి, ఆ మూటను దించి వీరిని వేడుకొని, 


౨౬కా భక్త ధనుర్దాస్‌ జీ 


[వీరు గొప్ప విరక్తులు. ఒకరోజు తనగ్భవాములో దొంగలు 
(ప్రవేశించి భార్య_-ైెనున్న నగలను తిసికొనిపోయిరి. దానిత్తై వీరు 
నంతొషించుచు, “ఎవసొరిమ్ము వారికి ముట్టినది, ఈరోజు. 'నుదినిమని 
తలంచి భగవద్ద్యానము చేసిరి. ఇతరుల సవ్వోయమున-కె బంగారు 
వస్తువులు పోవుట చాలా సుకృతమని 'యొంచ్చి, ఇదంతయు 
ఖగవత్క్బృప యేయని సంతోషించిరి. | 


“౨౭౦ భక గకెకేక్‌ దాస్‌ జీ 


| వీరికి ఒ కకెపీనముండెను. రెండవ బట్టను . ఉంచుకొను'వారు 
"కారు. చలి వాన, ఎండకు భయపడక నదా భగవంతుని ధ్యానించు 
చుంజెడినవారు. ఉదయము అరణ్యములో ఏకాంతమున ఛ్యానము 


అమృత వాహిని రాకాజూ 


చేయుచు, రాతికి [గామములో |[వజలకు భక్తి [పబోధముల చేయు 
చుంజెడివారు. భోగవదార్జములను చూడగనే, వాటిని వివతుల్య 
ములుగా భావించి, దూరముగా సరుగౌత్తు వారు. | 

౨. మనస్సులో భోగవాసనలుండెనేని, నరకపా_ప్తి తప్పదు. 
కావున, పహ్యాదయమునుండి ఆశలను త్వజిం చుడు, 

౩. కీంర్తి, (పతిష్టలకై, పొటువడితిరా నశింతురు. అది మిమ్ముల 
అధోగతిపాలు చేయును. అందరికంళు మిమ్ము మీరు తచ్చువారిగా 
తలంచుకొనుడు. సదా సావధానులుగా యుండుడు. మీ జవ 
తపవుంలను అతిరహస్యముగా యుంచుడు. 

౪. భక్తుని దర్శించువారికి _ద్నెవభ క్తియెొడ ఇచ్చలేకున్నను, 
ఆభక్తుని దర్శన [ప్రభావముచే దర్శించువారి మనస్సుతో _దెవభకి 
కలుగునేని ఆ భక్తుజే నిజమైన భగవద్భక్తుడు. 


అండా: ఫు క్ర గోవర్గకాదాన్‌ 


Pr మహాత్ముల యొక్క యువదేశానుసారము ఆచరించుెకు 
మహోత్ఫులకు సేవచేసినట్లుగును. లేనిచో చాహ్యాసేవ ఎంతచేసినను 
వ్యర్థ మే. 

౨. ఎవడు ఆర్హుడె భగవంతుని వేడుకొనునో, వానికి తప్పక 
అతని దర్శనమగును. తర్క బలముచే జగత్తును, మిధ్యయని ఖండించుకు 
వలన లాభములేదు, ఎట్లు ఖండించుదురో అక్తై ఆచరించవలెను కదా, 
లేనిచో, ఇట్టి తర్క_బాదములచే మీకాలమును వ్యర్థపరచక, భగనంతుని 
శెలిసిక”ను [పయత్న ముచేయుడు. 

౩. మూర్జుడు ధనలోఖభముచే, చెడునవావాసమునకు లోబడి 
నాశనమగును. 

౪. నీదుఃఖమునకు ఇతరులు కారకులని తలంచి వారిని ద్వేషిం చ 
కుము. నీ కర్మలే నీదుఃఖమునకు కారణమని, మరువకుము, 


_ ౨౭౨ భక చతుర్‌ భుజ్‌ 


[ వీరు [పజలకు భగవత్కథలను వినుపించుచు వారిలో 
సద్చుద్దిని కలుగ జేయుచుండిరి. [పతిరోజు పజలు (పితిచే వారికథలను 
వినుచు ధర్మాచరణకలవా.రై రి. పాపకర్భలను త్యజించిరి. ] 

౧. నీవు దేనిని, నాది, నావి, అని భావించుచుంటివో వాటిని 
ఇతరులు, నాది, నావనుచుు తీనుకొనుదో, నీవు నంతోపించుము. 
నీయొక్క. భారమును తగ్గించి, నాది అనేది, నీకు లేకుండా చేసినందుకు 
వారిని చుమంచి, నేవింపుము. నాది, నాది అని, అనుకొనుశుపావము, 
నాది, అనునది, లేని, నాడేము క్తి. 


౨౭౭ భక (నీరాంజీ 


[ వీరు ఎప్పుడును ప ఆననములేక భూమిమీదనే కూర్చునేవారు. 
ఎత్తును కూర్చుండుట మర్యాద కాదనుకొనేబారు. అందరికంకు 
ఎతుపపనకూర్చుండుట భగవంతుని విధానమునకు విరుద్దమని భాకించు 
వారు. [పపంచవ్విషంయముల జోలికిపోక, వాటి నంబంధమే తలంపక,, 
పకాంతములో సదా ధ్యానించుచుండేవారు. | 

౧. సమ స్తజగత్తును భ గవత్స పరూవముగా ఛావించి అందరిని 
(వమించి సేవించుచుండవలెను. ఇదేము క్తికి చారి. 


౪౨౭౪ భక్త డాక్టర్‌ దురాచరకాజీ 
[ఏరు ఎక్కూుడికేగినను వదయా(త తప్ప యెట్టి వాహనము 
వైనను ఎశ్మే_వారుకారు. ఎవరు దేనికొర౫ః బాధపడుచుందురో, 
వారికి, లేనిడానిని ఇచ్చుచు వారిబాధలను నివారణము చేయువారు. 
బాధపడుచుండు అనాధులను తనఇంటిలోనుంచుకొని వారికి తగుసేవ 
చేయుచుండెడివారు. తాను నివసించే [పబేశమంచెవరై నా చనిపోయి 
నచొ వారికై చింతించి, ఆరోజు నీరునుకూడా (తాగేవారుకారు. 


అమృత వాహొని ౨౦౧ 


ఆయింటివారిని ఓదార్చి వారికి తగు సేవచేయుచుం డెడివారు.తనకొరకై_ 
ఎన్న డువిచారించలేదు. అపుడపుడు ఉపవాసములు చేయుచు, ఇతరులకు 
అన్నమును పెట్టువారు. తనసామాను మొదలగు వాటిని స్వయముగా 
'నెత్తిపెనపెట్టకొని తెచ్చుకొనుచుం జెడివారు. ఇతరులచే వలాటి సేవ 
చేయించుకునేవారు కారు. ఇతరులు వబాధపడుచుండుట చూచి 
స్వయముగా వాధపడి దుఃఖంచేవారు. తాను నిపసితశా ఇల్లుచాలచిన్న 
గుడిచె. ఆది జీర్దావస్థ్టలోనుండినను, అందులోనే కాలముగడపెను. తన 
ఇంటిలో తిండికిలేకున్నను, దానికై. చింతించక, తిండికిలేక బాధపడు 
చుండెడివారికి కూలిచేసి, అట్లురాబడిన డబ్బుతో వారికి సేవచేసెడివారు. 


yf 22౫ (న్‌ కాగాయా 

[ఇతడు త్యాగి, పనిలో గొప్ప దతుడు. ఇతనిబుద్ది చాక 
చక్యమును చూచి, ప్రభుత్వము వారు ఇతనికి నెలకు మూడువేల 
రూపాయలు 'వేతనమును ఇచ్చెదమనినను, చానిని నిరాకరించెను. 
ఎందుకన |పభుత్వము యొద్ద అధికముగా, వీదలసా మ్మే యుండును. 
వీదల కష్టార్దితపు సొత్తుచే జీవించుట నాకు తగదు. గొప్పపదవులలో 
యుండుటచే, ెద్దల పంక్తిలో కూర్చొని రుచిగల వదార్థములను 
సేబించుటచే, నాకు వీదలకు మధ్యన గోడ పెట్టినట్లగును. కావున నాకు 
వీదతన మే మంచిదనెను. | 

౨. మానవుడు పరాథినుడు కావలదు. ఇతరులపె ఆశపడి 
జీవించరాదు. ఇతరులచే సేవచెయించు కొనరాదు. 

౩. నీవెవరికి బానిసవుకాకుము. నీపై మరియొకరి అధికారమును 
అంగీకగించకుము. ఇతరులపె నీ అధికారమును చెలాయించకుము. 

౪. మానవునకు అతని ఆత్మయే రాజనీతి, విజ్ఞానము. 


౨౭౬ (శీ కులశేఖరులవారు 


౧. మనకు (పభువుక లడు. నాగిని "నేవించినచో, బారి న్వస్థాన 
మును ఇచ్చు నారాంరుణమూ రి యుండగా మూఢులను, వీచులమగు 


౨౨౦౨ అమృత వాపొని 


కం న వయ్యా అల గామములకు అధిపతులును, అల్న మొనంగు బారునగు 
"'మొకనరుని సేవించుటకు వెదకుచుందుము క్చా, ఎంతమూార్థత యో 
వమీచారించుడు, 

౨. దేనిని కోరకుడు. తుదకు మోతమునై నా కోరక ఒకే 
థ గవంతుని నమ్మితిరా, ము క్తితప్పదు. 


౨౭౭ (శీ యాదవ పకాళకులు 
౧. భేదజ్ఞూన మె వతనార మ నంబతున్ను; సత్కర్భాచరణచే భేద 
జ్రానమున శించి నరుడు సంసారమునుండి విముకు డగును. ఈ నంనార మొ 
జన్ఫమరణాత్మక మ మనది. 
౨. భిదజ్ఞాన నివృ్తిచే జ్ఞానముకలిగి తద్వారా |బహ్మా|పా క్తి 
కలుగును, 


౨౭౮ (శీ వేదాంతదేశికులు 


[కొంద రసూయాపరులు, ఏరి గృవాద్వారమునకు, పాదరతలు 
కట్టిరి. వీరు వాటిని చూచి, భక్తుల పాదరతులు నాకెట్లులభించునని, 
సంతోషించుచు పొదరతులను కట్టినవారివి నాకుమేలు చేసితిరని దీవించి 
చైమచే ఆదరించెను. వారు సిగ్గుపడి, వీరి పాదముల్నపై ఐడి 
నమస్కరించిరి. | 


౨౭౯ (శీ లీలాశుకులు 


౧. కృష్ణా నిన్ను నమ్మిన ఎడల మోాతమేెరాగా, తక్కినవి 
వచ్చుటలో ఆళ్చర్యమెమికలదు. దేనిని కోరకుడు. వానినే నమ్ముడు. 
మిమ్ములను పరికుంచుట క్రై ఎన్నోకష్టములు సంభవించును. ధైర్యమును 
వీడక ఎదుర్కొనుడు, క భగవద్దర్శన మగును. మరువకుడు, 
ఆలసించకుడు, 


ఇతతాల (దీ అపయ్యదికితులు 
౧. తినుము, [తాగుము, తిరుగుము, నురమెనా చెయయుము. 
కాని ఈఅనిత్యమైన శరీరము నళించునని, నడా జ్ఞాపక ముంచుకొొనుము. 
౨ ఈ (ప్రపంచములో, 'వేదశా(స్త్రృపండితులు అనేకులు కలరు. 
కాని తన్నుతా దెలిసికొనువారు, ఎందరుకలరో ఎవరికెరుక ? 


౩. నంసారనుఖ భోగములందలి మమతను త్యజించి నిన్ను. నీవు 

తలసికొనుమూ: 
౨రాం న్‌ తిరువళ్ళవరు (సూక్తులు) 

౧. ఐశ్వర్యము అనిత్యము. అదినీకు సమకూ నేని, దానిని 
మంచిపనులకు వినియూగంచుట కాలనసీంవకుముు. 

౨. నశ్వరములు శాశ్యతములని [భమించుటకం కు గొప్ము 
తప్పిదము వేరొకటిలేదు. 

౩. మృత్యువొక నిదురవంటిది. జీవితము, నిద్దుర తరువాత 
ములుకొనుటవంటిది. 

కు నక ధర్భుతత్పరుడవు కాగోఠుదువేన్ని కోరికలను 
త్యజించుము. ముకి లభించును, 

౫. నివిధి నిరాకరించుదానిని, నీవెంత జాూ|గ_్త వహించినను 
నిలుపుకొనజాలవు. నీ విధిచే లభించు వస్తువును నీ బుద్దిసూర్వక ముగ 
పారవేసినను అది నిన్ను విడచి పోజాలదు. నీ కర్మానుసారము 
జరిగియే తీరును. 

=. పవిత్రతయనగా కోరికలు లేకుండుట ఈే. పవి|తతగల 
సత్య|వతున శే ముక్తి చేకూరును. 

౭. జడమైన జగత్తు సుఖము నీయజాలదు. ఆనంద న్వరూవుడై న 
భగవంతుడు దుఃఖము నీయడు. సమన దుఃఖములు మానవుని 
దోవములవల్ల నే కలుగుచున్నవి. 


౨౦౪ ఆమృత వాహిని 


లా. దుఃఖములు కలుగునపుడెల్ల ఇవి హో పూర్వము చేసిన 
కర్న ఫలములని తలంచి నంతోవముగ  అనుభవించుచు, ఇకమీద 
దోషములు చేయకుండునటుల (పసయత్నిం పుడు. 


౯. కోరికలు  ఎవరికొరకు ? ఎందుచేత ఈ శరీరమును 
పోషించుట * శరీరము వేరు నేను వేరు. దీనిక ఇంత తహాతనా 
సణడచేల ననుచు, నీతో నీవు విచారిం చుకొనుచుండుము. 

౧౦. [పయాణము చయుశారికి గుజ్రము లెట్లు వావానములో, 
ఈ జీవునకు చెవాములట్లు బావానములు. "కాన ఎల్ల పు డీ శరీరము 
కొరకు తాప తయపడుట అజ్ఞానము. 

౧౧. చై ౯గ్యము దృఢముగా నుండాన్యా, తప్పక ఆత్బ 


ఖు. అతాయ (నీ భాసవిలాసులు 


౧. మనస్సునందు బుట్టు ఆళలన్నిటిని సంపూర్ణ ముగా 
చేదించితివా, సుఖము చేకూరును. నంసారమందు నుఖములేదు. 


* _౨. చూపునకు చూడబడు పదార్థ్యమునకు మధ్యనుండునది 
అనుభవమే ఆత్మ, అదే (బహ్ముము. కావున, చూపు, మరి చూడబడు 
పదార్దములు అనిత్యములు. మధ్యగల అనుభవమే నిత్యము. 

2. ఆశను జయించగఠలిగినవానికి ఈ భూమండలమంతయుు, 
గోప్పాదతుల్యమె. 

౪. దేవామునకు ఎట్టిబాధలు కలిగినను, ఆత్మకు సంబంధ 
ముండదు. కర్శానుసారము సంభవించిన చారలను అనుభవించక 
తప్పదు. నీవు, ఆత్మసుఖమునే కోరుము. చేవోభిమానమును వీడుము. 

గాదు నోజయమునకు "రండుఉపాయములు. 1, ఊమోగము, 
బె. జ్ఞానము. యోగమనగా, ఛ్యానముచేత చి_త్తవృత్తులను నిరో 


అమృతవాహిని ౨౯౦౫ 
ధించుకు. జ్ఞూనమనగా దృఢముగా విచారించి ఆత్మను తనిసి 
కొనుతుః 

౬. బాగుగా విచారిం చితిముసి, ఆత్మకు ఖిన్నముగా ఈ 
(పపంచములో వెరయొక వస్తువులేదు. భిన్నముగా కనుపిం చినను 
ఆ భిన్నత్వము, చూచువానిని ఆ(శయించియేు యుండును. ఇదె, 
డినికంెకు వేరసీ ఆభలిసికొనవలసినవాడు చూచువాజడేకదా ! ఇంకా 
లోతుగా విచారించినచో చూచువాజే ఆత్మ. ఆత్మకు ఉనికియ్‌ 
స్వరూపము, శాన్యాను. “ఆతనికంు భిన్న మగు పదార్షము ఏదిలయాు 
ముండదు. 


+ ౨లొ8 న్‌ భామాదులు 


౧. ఈ లోకమునందు, నర్వదుఃఖములకు ఆశయ కారణము, 
సిరా రకు. సుఖము "వాసనల సర్వానర్గములను కలిగించును. “రాత 
సులు వాననలవల్ల ఆశకులో.నె నశించిరి, 

౨. ఆత్భసర్వవ్యాపకుడె యుండగా, అజ్ఞానులు నాకిదిలే దది 
లేదని తలంచు చుందురు. ఈ దార్చ్భాగ్య|పభానముచ తన యధథార్డ 
స్వరూపము కానరాకుండును. ఎవడు సర్వము ఆత్మ్యయేయని తలంచి 
అకామ్ముడె ముల్లోకములను తృణ పాయముగా టజూచునో, అట్టివానిని 
సుఖదుఃఖములు విడుచును. [పజలందరును మరియు "దేవతలును వానిని 
రతుంచు చుందురు. 

౩. సంసారమును తరించుటకు, నజ్జనసేవ సత్సంగమే ముఖ్య 
సాధనము, 

౪. పకాంతములో ఆత్మవిచారము చేయుచుండుము. 

౫. నీవు చేయవలనినవని భో గేచ్చ్భాపరిత్యాగ మొకళు. పది 
కన్నులకు రమ్యముగా దోచునో, దానిని విషముగా భావించి త్యజిం 
చుము. అస (పతి ఇం[దియము యుక్కా కోరికలను త్యబించుము, 


౨ంజా అమృత వాపొని 


౬. నీవేది ఆచరించుదువో, నిన్నుజూచి [వజలు అశ్లే వర్తించు 
దురు. కావున ఆత్మకు విరుద్దముగు పనులు చేయుచు, లోకమును 
చెరుపకుము. 

౭. ఈ (ప్రపంచము ఎలట్టుపు న్రైనని ఏచారించకుము. (పపంచ 
మందలి మమతను ఎట్టు నిశింప చెయుదును, ఈ అజ్ఞానము ఎట్లు పోవు 
నని మాతమే సర్వకాలములయందు విచారించు చుండుము. [బహ్మ 
ఛానముచే గూడిన, విచారమువలన అజ్ఞానము [కమ [కమముగా 
వీణించి నశించునేని, అపుడు [పవంచము యొక్క పుట్టుకకు, నశించు 
టకు కారణము నీకు తెలియకలదు. కాన |పయత్నించుము. 

లా. బాధపెడుచుండు చి త్తమునందెవనికి దయ కలుగక దానినీ 
ఉద్దరింప [పయత్నింపడొ వాడు మానవుడుకాడు, రాతునుడే నుమా, 

౯. వాయువెట్లు తనకుతానే స్వయముగా చలించు చున్నదో 
అశు ఆత్మచిచ్చ_క్తిచే తనయందుతానే చలించు చున్నది. 

౧౦. ఈ (ప్రపంచము, కేవలము నంకల్పరూపమెన దే. పుట్టుట 
లెదు, నశించుట లేదు. సర్వము అసత్యమే. ఆశలచే నిండియున్న ఈ 
సంసారమును సంపూర్జ ముగా కుడచు, భగవంతుని సరించుము. 


Ee శీ బనవేశ్యరుడు 
* ౧. జీవుడు పోయెననెదరు, కాని జీవుడు చచ్చెనని అనరు. 
|[పాణము పోవును, శరీరము నశించును. జీవుడుండును. 

౨. దొెంగిలింపకుము, కొంసించకుము, అబద్దమాడకుము, 
కేవపడకుము, అసవ్యావడకుము, నిన్నునీవు పొగడుకొనకుము, అప 
కారికి ఉపకారము చేయుము. 

ఆ నీవు మృతినొందకమున్నే మృత్యువును జయించుము. 
సిరులు -స్థిరములుగావు; కావున ఆశను త్యజించుము.. = 


అమృత వొతోని ౨0౭ 


౪. ఏ జీవికిని హింసనచేయకుము. పాము, తేలు, మొదలగు 
వాటేని కూడా చంపకుము. 

౫. సత్యముగా నడుచును దేవలోకము. ఆచారమే స్వర్గము. 
అనాచారము నరకము. అయ్యాఅని పిలుచుకు పుణ్యము! అకేయని 
పితరం తాపము దయ రో ధర్మము. 

౬. పర  పరధనమునకు భయపడుడు. సము_స్తకోరికలను 
త్యజించుడు, [దవ్యమును నంగహము చైయకుడుః 

౭. ఒక్కా-జే చేవుడున్నాడు. కావున ఇతర చిలర చేవతలసు 
“ఇొలువకుడు. 

౮. ఎన్నిచదివిననెమి, ఆశనువిడువనిచో అం'తావ్యర్థ మే, 

౯. మృత్యువునకు భయపడకుము, కేపురానున్నది ఇపుడే 
రానిమ్మని క కుకా 

౧౦. నీకొర కె వదియు రేవటికని యుంచకొనకుము. రేస 
ఉమన్‌ "ఎవరికెరుక? 


లు 
cn 


౧౧. ఆత్మను తలిసికొనుళకు మానవుని ఏధి. ఆత్మజ్ఞాన మే 
గురుషూ కావున ఆత్మ చెప్పినట్లు నడుచుకొనుషు. 


సుతః శీ కూరనాధుడు 
| ఏరు తనఇంటిలో నుండిన నమ నవనునులను చెవమున క 
అణా ఐక శక) (= WR చయల 
కర్చు పెట్టి, కేవలము _పెనున్న వ్యస్త్రములచే బయలు చేరి ఏకాకి యె 
పకాంతములో, సదాభ గవద్ద్యానము చేయయు చుండిరి. ] 


 ౨రా (శీ జ్ఞానదేవుడు 


ద సుతం డు. మటు బేేసన అను త్యజించుము. “కావునాశన కము 


హె 


తని, సవన కర్ళలుందలి మమత నశించును. అనగా, కర్మలు 


Pr 


నిన్ను బంధించ నేరవు. 


౨౨౧౦ల అమ్మృతవాహిని 


త రూపమును త్యజించగానే, జ్ఞానోత్స త్తి కలుగును. 

ఇ. శరీర సుఖభోగములకై ఆత్మను నాశనము చేయకుము. 
విరక్తుడ వై నదా నిక్సింతగా నుండుము. 

౪. ఇదినాది, అది నీది, అని తలంచుశు, జన్మకు కారణము. 
అడే బంధము. (పతిజీవిలో దేవు డున్నాడు. కాన, భేదముండరాదు. 

౫. వది నీనుండి తోలగిపోవునో చానినిగురించి చింతించుట 
వ్యర్థము. వోతనది “నిలువదు: 

౬, సంకల్ప విక ల్పములు నళించగానే, జీవుజే చేవుడగును. 
కాన, ఏలాటి సంకల్పములు చెయకుము. 

౭. |వతివనిని, [వతిమాటను, ముందు విచారించియే, చేయు 
చుండుము. అవసరము లేనిదే మాట్లాడకుము. 

౮. ఆకలి కానిదే తినకుము. సాత్వికాహోరమునే మితముగా 
తినుము. ఆహోర నియమమును అతిముఖ్యముగా పాటించుము. 

౯. దెవహోభిమానమును విడచి, పరమాత్మను న్మరించు 
చుండుము. దీనిక నీ శరీరము నళించినానకే, భయపడకుము. 

౧౦. ప్రతి జీవిలో ఈశ్వరుడున్నాడని అందరికి నవముస్కారము 
చెయుచు అందరిని శుమించుము. ఈర్త్యా ద్యషములను త్యజించును. 

౧౧. కీర్తి, [పతివృల్నకైె [పాకులాడకుము. అందరికం ళు నిన్ను 
నీవు తచ్చువానిగా దలంచుకొని, అందరికి సేవచేయుము. పదవులకు 
ఆసక్తుడ వై , పరాధీనుడను కాకుము. ఎవ్వరిని వదియు అడుగకుము. 

ల్‌ [ప్రజలు వారి సంతోషము గురించి తమపిల్ల లకు బంగారు 
ఆభరణములచే అలంకరించి తృప్తి పడుదురు. కాని, ఆపిల్లలకు ఏమి 
తెలియదు. అలంకారములను కోరరు, వారికి అవనరమునూ యుండదు. 
అశు [పజలు తమతమ కోరికలచే, తములాభమున-కి భగవంతునికి 
పూజలు మొదలగు అలంకారములు చేయుదురు, కాని ఆయనకోరడు. 
ఆయనకు అవసరమునూ లేదు, 


న రథ. క్ర నామదేవుడు 


[వీరికి సంసారముయొక్క_ జోరియే గిట్టకుంజెను. తిండికి 
లేకున్నను చింతచేయువారుకారు.. నిశ్చింతగా నదా భగవద్ద్యానము 
చేయుచుండెడివారు. ఎవుజేది దొరికినా దానిని వీదలకు పంచి 
ఇచ్చుచుం జెడివారు. ఎల్లపుడు దరిదదళలోనే కాలము గడుపువారు. 
కానీ, లేదని ఎవుడును చఛింతించెడివారుకారు.. ఒకరోజు కుక్కా 
రొశ్లును ఎత్తుకపోగా చూచి |పతిజీవిలో భగవంతుడు గలడు, 
ఆ కుక్క నెయ్యి పెట్టని రొశ్లైను ఎత్తుకపోయిన దె అనుచు గిన్నెలో 
నెయ్యిపోసికొని ఆకుక్క వెనువెంట పోయి రొశ్లును, నేతిలో అద్ది 
ఆకుక్క_కు తినిపించెను. 


ఒకరోజు తల్లి ఆజ్ఞ |పకారము ఒక చెట్టు, నారను, తెచ్చుట, 
కత్తిచే చెట్టుయొక్క. పెతోలును నరికి నార తీయుచుండగా ఆనరికిన 
కాటునుండి |[దవము వెళ్లుచుండుట చూచి జాలిపడి, మనస్సు నొచ్చు 
కొని, అయ్యూ ఈచెట్టుకు కూడా దుఃఖము కలుగవచ్చును కదా, 
అనుకొని, అదే కత్తిచె తన కాలుపపె కాటు పెట్టుకొని చర్మము 
తిసెను. దానివల్ల .తనకు జాధకలిగాను. సమస్త జీవులకు దుఃఖము 
సమాన మగని (హించి తాను చేసిన తప్పునకు దుఃఖించి ఇల్లుచెరెను. 
అపుడు తల్లి కొడుకు కాలునకుగల గాయమును చూచి "ఇదియుమని 
అడుగగా, 'అమ్మూ ! సమ_న్ష్హ జీవులలో ఆత్మ సవాన మ్య. “కూన, 
పజీవికిని వోని చేయరాదు. కావున, నేను చేసిన తప్పు. 
[పాయళ్చి_త్తము చెసికొంటిని. ఇప్పుడే నేను సంతోషముగా నున్నాను 
అనెను. 


౧. [(దవ్యము మోావామునకు కారణము. మావామనము 
నరకమునకు కారణము. (దవ్యమును త్యజించుడు. బంగారమును, 
మట్టిని సమముగా చూడుడు. ముకు చానధర్శములచే పనిలేదు. 
14 


౨౧౦ అమృత వాహాని 


ఈశ్వరుడే సమ_స్త్రము చేయును. సదా భగవంతుని ధ్యానించు 
చుండుడు. దినిని మరువకుడు, 
౨౮౮ భక్త తుకారాం 

[| వీరుత్యాగులు. ఎవరినేమియు' అడిగాడిజారు' “కారు. తన 
యొద్ద నేదింయున్నా ఇతరులకిచ్చు వారు, భగవద్విశ్వానులు, చీమలకు, 
పిండిశర్క్మ్హ్లర సశియు చుండిరి. మేతలెని పళువులకు మేత తెచ్చి 
దయరంతుతడాడతతోరుః [గామములో ఎవరు, ఏపని చెప్పినా 
కాదన క శేమచే, వయకు ణడదణూరు. కురటి, గుడ్డ మొదలగువారిక్‌ 
సామానులు శెచ్చివెట్టుచు, ఎల్లపుడు వారికి తగుసవ 'చేయుచుండెడి 
వారు. నీరిఖార్య |కోధమువలన చెరుకుగడ చి నెత్తిపె కొట్టినందున 
ఆచెరుకుగడ రెండుముక్క_లా యను. అందుక ఏరు నషుషుచు, భార్యతో 
నిట్లనిరి. "నీకొకముక్కాను, నాకొకముక్కను నీవు న్యాయముగా 
పంచితివి. నా బాధ్యతను, నీవే నెరవెర్చితివిి కాన, నాకుచాలా 
సంతోవిమని, శాంతమువహించెను. వీరిని ఒకడు [కోధముచే, ముండ్ల 
కంపతో, కొట్టినను అగవాపడక, కొట్టినవానికి (శమ, కలిగానని 
చింతించి కొట్టినవానిని వేడుకొని, శాంతముగానుం జెను. పలాటి 
అనూయపడ లేదు. వీరికి శివాజీమహోరాజు, బంగారు నగలు భనమును 
ఈయబోగా. “రాజా, చిన్న చీమయు, మవోరాజులు, మాకుసమానులే!, 
బంగారము మరి మట్టియుసమానమేినని, ఆ వస్తువులు తీసుకొన లేదు. 
రాజా, నీవుకూడా వీటివె ఆశ పెట్టకొనకూడదని బోధించెను. | 

౧. మీరు మీభార్యాపుతులమీద, దయచూపుచున్నట్లు,సుచాన 
దాసీజనులమీదకూడా దయజూపుడు. 

౨. [దవ్యమును కోరకుడు. దానిచే, నాది యనుమముకారము 
కలుగును. నేను అనుభావముకలిగిన వంటనే, నాది అను భావము 
కలుగును. దీనిచే నాశనమగుదురు. (దవ్యము దాచకుడు. దరి[దుల 
కీయయుడు. ఉంచుకోకుడు. 


అమృత వాహాని ౨౧౧ 

౩. ఎన్నాళ్లు[బతికినా, చావుతప్పదు. ఈ శరిరము పోయినచో 
తతో పిరాయుడు.. 'వెరదుక న, కర్చళరీరమ నెడి కారాగ్భహామునుండి 
ఏముక్తు లె |[బహ్మ్మానందమును అనుభ వించవచ్చును. జన్మ రాహెత్య 
మగును. చావునకు భయపడక సంతోషించుడు. 

౪, దీపముగ్భ హోధికారికిని, శోరునకున్ను. సమముగా కోరతి 
నిచ్చునట్లు, నీవుకూడా, |పపంచముయెడ, సుఖ దుఃఖములయెడ 
సమదృష్టియుంచుము. 

మ ఆశ, తృష్హ, ఈ రెండింలీిని, త్య్వజించితివా, ము కి దొరకును, 
కీర్తి, (పతిభ్థలశై ఆశపడితివా, నరకమే! అభిమానమును విడువుము. 

౬. ఎవని అంతఃకరణమందు ఈశ్వరున్నిపె (పేమయుండునో. 
“వానికి అందరింయుందు (సుమయుండును. 


౨౮౯ భక్త సూర్‌దాన్‌జీ 

౧. ఓ భగవానుడా, మేమునిన్ను వరించిన, నీవుమమ్ములవరించె 
దవు. అనగా, సమస్తమును భగవదర్పితముచేని న్యరించినచో, మన 
కార్యభారమంతయు తాను. వహాొరతనునుం ఇక మనకు ఉత రాతలతో? 

౨. జపముచే, కర్శదోవమములును, సత్సంగముచే సంగదొషము 
లును, దానముచే నమ స్తదోవములు నివృ త్తియగును. 

౨కాం భక్త పోతన 

౧. ఎవరిని ఏదియు అడుగకుము. భగవంతుడిచ్చిన దానితో నే; 
సంతోషించుము. బేనికి భయపడకుము. విరాగివి కమ్ము. 

_౨. ధనసం[గహములనిచో "మోూతము కలుగును. ధనవుఖేె 
పాపకార్యము లాచరించుటకు పీలుకలుగును. సంసారబంధమేు నరక 
బంధము. సంసారము నతి కమించి, నిత్యానంద మనుఖ వించువముు. 


౩. నుఖ దుఃఖకీతో హ్హ వరితాపానందములకు తోనుగాకుము. 
వాటికి భయపడక, సహొంచుము., 


౨౧౨ అమృత వాహీాని 


౪. నీతిండికై అంబలి దొరకకున్నను దుఃఖించకుము. విశ్వాసము 
గలవాడవె భగవంతుని భజిం-చుచుండుము. 

౫. ఇతరులచే రాబడే తరాన్నముకన్న నిన్వంత కష్టార్దితముచే 
సంపాదించిన గంజియే [శేష్టము. రుచులకైై ఆశపడకుము. సర్వసంగ 
పరిత్యాగివై నచో, ముందునాగతి యేమని, ఆలోచించకుము. అన్నిటికి 
భగవంతు జే కలడు. 

౬. అందరిని [(పేమించుము. ఎవరిని ద్వేషింపకుము. సర్వము 
భగవన్మయ మెనని తలంచి, సెవించుము. 

౭. సమస్తమును త్యజించితిణా, ఈశ్వరకృప ద్విగుణీకృత 
మగును. కానికోరకయుండరాదు. 

రా. (ప్రపంచమును నమ్మక, ఈశ్వరునే నమ్మి నీసర్వన్వమును 
సమర్శించి, సదాన్మరించుచుండుము. 


పకా శ్రి మహాపభు చైతన్య 

౧. వీరు త్యాగులు, మహాదయగలశారు. ఈగలు, దోమలు, 
చీమలు మొదలగునవి వీరిని, ఎంతబూథ చెట్టినను వాటిని అదలిం చక 
శాంతము వహించువారు. 

ల, మెరు టక వాక లి “వానిని నామస్మరణ చేయుమనగా, "నేను 
బట్టలు ఉతుకవలెను, నాకు వ్యవధి లేద నెను. అపుడు వీరు ఆచాకిలివాని 
బట్టలు న్వయముగా ఉతుకుచు, వానికి (కీకృవ్షనామన్శరణకు వ్యవధి 
నిచ్చిరి. 

౩. నీవు, నీస్వలాభమునశై (పార్ధనచేయక, ఇతరుల మంచ్చిక్తె 
"వారికి ముక్తినిచ్చుటకై భగవంతుని (ార్డి ంచుము. 

నళ నిన్నునీవు గడ్డిపోచకంకు నీచముగా దలంచుకొనుము. 
ఇతరులక న్న్న తచ్చువాడనని తలంచుచు ఇతరులను గొప్పగా దలంచి 
వారిని గెౌెళవించుము. ఈసృప్టిలో నీవు అణిమూ[త సమానుండవు. 


అమృతవాహిని ౨౧౩ 

కాన నిన్నెవరు లెక్క_ పెట్టుదురు? కావున అహంకారమును ఏశుము. 

౫. నీబాధ్యత ఎన్నిజీవుల్నపై యున్నదొ, నీవు తినకముందు, 

భగవంతుని కర్పించి, తదుపరి అన్నిటిని తృప్పిపరచి, ఆవెనుక నివు 

మితముగాతినుము. నిపొట్ర క (పాకులాడకుము. సరాదినుడ తాజా మ్య 

౬. కామ్‌ునీ, కాంచనముల, కిర్తి గారవ, అసూయా, (ప్రతిష్టల 
త్యజించుము. ఇతరులకే, కీ రి (పతిష్టలు ఈత కాన స కో తుము: 

క నకు పపనియం డై నా కర్తవుగాకుము. నిజా_మనుగా, 
కర్మ చేంయుము. శరీరమును, ధనమును, [పజా సెవ్నక్తె విని యోగించుము. 

౮. ఇతరులు, నిన్న్నవమాూానించనా, కొొట్లనా, తిట్ల్టనా, వారికి 
(వతికూలము చేయక పీరు తెలియక 'చేయుచున్నారని, వారికై 
భగవంతుని (లాధ్ధించును. 

౯. ఆత్మవిశ్వాసముగలవాడ వై నీఆత్మ చెప్పినట్లు ఆచరించును. 
ఆత్మ నీమంచిశే చెప్పును. దీనిని మరువకుము. 

౧౦. భవంతుడు అందరి వాదయములో నుండి చూచు 
చుండును. అందరిని _శుమించుచు, న్యముడ వై అందరికి దండను 
వెట్టుచుండుము. 

౧౧. ఇతరులు తప్పుచెసినచో, వారిని (బతిమాలి ఆ తప్పులనుండి 
మరల్సుము. ఇతరుల కష్టములను నీకష్టములుగా భాపించి వారికి సేవ 
చెంయుచుండుము. 

౧౨. భక్తి కావలెనన్నచో, మనో ని|గవాము, మౌనము, 
చకాంతము ఆహార నియనుము, ఆత్మ విచారము, మొదలగునవి 
ముఖ్యావసర ములు. 

౧౩. ఇతరుల సొత్తుకాళశవడక, నీకష్రార్టితపు సొత్తునే ఇతరుల 
కీయుము. పరాధినుడ వై ఇతరులకు బుణ।| గన్గుడవు కాకుము. వీఆ చరణ 
జాగుండునేని, నిన్ను చూచి ఇతరులు బాగువడుదురు. లేనిచో ఇతరులను 
చెడగొట్టినవాడ వగుదువు. 


౨౧౪ ఆఅవమృతవాహిసి 
౧౪. నీచుట్లు [పక్కలవారు తిండికి బట్టకు లేక బాధపడుచుండ 
న సౌఖ్యముగా తనుట. చు రచ వ తము 

'రజానీతప్పు లెన్ను సారే నీ కాత్మ (దుయులు. నిన్ను మెచ్చు 
కహాతు. శకం శ తువులు. ఈ|పపంచ వ్యా మోహములలో బిక్క 
వ జవత మును మూడు నరస నకుల 

రః నీకర్శలు పూ ర్తి కానిదే, సీజన్న సఫలము కానేరదు. 
వీడుఃఖములు నీవుకోర8తచ్చు వ్‌ న. (వాప్రించిన సము స్త దుఃఖము 
లనుభవిం-చని బే జన్మ రాహిత్యము కాదు: 

౧౭. ఇతరుల లోవములను తలంచకి, నీలోయున్న లోవములను 
దెద్దుకొనుము. సిలోపములను ఇతరులు చూపినచో వారిని ద్వేపషించక 
వారిని, నీకుపకారులుగా నెంచి (మేమించుము. 

తలా ఇక [పపంచములో, నీవే కార్యము ఆపన, నీచర్యలకు, 
నీవే భగవంతుని ఎదుట సమాధానము చెప్పవలసి యుండును. అపుడు 
నీకు ఎవరును నహోయము చేయుటకు రారు. కావున కాలమును 
వ్యర్థపుచ్చక నీవిధిని నీవు నెరవేర్చుకొనుము. 

తల శరిరమున్ను నీభార్యాపు[ఆాదులను, (వేమించునట్లు 
ఇతరులను [ మేమించుము. అంటరరి రూము ఆంయు రాయ మల్సము. 
భయపడకుము. అన్నిటిని త్వజించుము. సమ_స్తము నళించున దే. 


_౨౦. భ గవదాజ్ఞ్ఞను పారీంచుచు నచా న్ఫరించుచుండుము. 


గ 


న్‌్‌ శ్రి రామకృష్ట పతర మకహారన 


౧. సంసారములో రెండురక ముల మనుష్యులుందురు. 1. ఒకరు 

చేట స్వభావము గలవారు, 2. ఇంకొకరు జల్లెడ న్వథఖావముగలచారు. 
1. చెట స్వభావము గలవారు, చేట మంచిగింజలను యుంచుకొని, 
చెత్త చెదారమును [కింద పడవేయును. అక్ష మంచివారు 


అమృత కూరని ౨౧౫ 


షి 


మంచి గుణములను స్వీకరించి, చెడు గుణములను 
త్వజించుదురు, 


= జలెడ స్వఖభావముగలవారు, జల్లెడ ముంచిగింజలను [కింద వడ 
వేయుచు, చెడ్డగింజలు రాళ్లు, మట్టి మొదలగువాటిని 
యయుంచుకొనును. అెక్లు చెడ్డగుణాములు గలవారు, మంచిని 
విడచి చెడును స్వీకరించుదురు. 


౨. ఎవనీమాటలు, [కియలు, నంతరూోపమున నొ కమార్షమున 
నుండునో, అతడే ఉత్తమ పురుషుడు. 

క “కమ [కోధములు, మనస్సున ఉదయించినపుడు పాప 
కీజాంకురములు మొలచును. మనస్సునందవి, తలఎ _త్తినపుజే వాని 
నణచివేయుటకు [పయత్నింపక వాటికి సహాయపడుచే పాపములు 
వృద్దిబొందును. 

ఇ. మానవుల పుణ్య పాప నిర్ణ యము ననునరించి భగవంతుడు 
విచారణ సలుపడు. వారి హృదయములను పరిశీలించియే విచారించును. 
నసుకూగుణంబు లరుంగును. 


౫. నేను కర్తనని భావించునపుడు, ఇది నా భార్య, ఇది నా 
సొత్తు అను భావమెర్పడును. నేను కర్తనుగాను, ఈశ్వరుడే కర్త 
అను భావముండవలెను. నేను దాసుడను, ఈశ్వరుడు యజమాని, 
నాది పది లేదనున చే ముక్తి. 

= ఊసరవెల్లి యొక్క రంగులు ఎల్లప్పుడు మారుచుండును. 
ఒకరికి ఒకప్పుడు, ఒక రంగులో కనుపించును. వేరొకరికి ఇంకొకవుడు 
ఇంకొకరంగులో  కనుపించును. అటువే భగవంతుని ఎవరెట్లు 
ఎపుడు ధ్యానింతురో అపుడు అవిధముగానే వారికి దర్శనమగును. 


౭. జప తపములను |పజలు 'గౌరవించవలెనని కీర్తి కొరకు 
చేయరాదు. నిష్కామముగా చేయవలెను, 


DE ఆఅమృృతవాహినసి 

సత న. ఇావతతతరయనో ఒక సంవత్సర మెన లేక ఆరు 
మూనములై నా సత్సంగము, ఏకాంత బాసము రేాయపవ అను; 

౯. ఈశ్వరుని శ క్రివల్ల నే నివు కదులుచుందువు కదా; “నేను, 
నాది అనే అవాంకార మెందులకు? ఈశ్వరళ కివల్ల్త కదులుచుండియు 
ఇది నాది, దీనిని నేను చేసితిని అనుటయే (ప్రమాదము. 

౧౦. వాద వివాదముల జోలికి పోకును. ఎట్లు నీది నీవు 
సత్యమనుకొందువొ, అౌ్ల్లు సీ ఈమెదటిజవారు సత్యమనుకొనియే 
మాట్లాడుదురు. అందుకు వారిపై ద్వేవమేల? దినివల్ల దోషము 
సంభవించును, 

౧౧. నుఖభోగముల  కాళించి వివ యచింతన చేయుచు 
ఎన్నాళ్లు ఛ్యానించినా వ్యర్ధ మే. 

౧౨. నీలో కొద్దిగా భక్తియున్నపుడు సంసార జోక్యము 
కలిగించుకొనక్క సత్సంగము నేవించితివా దృథభక్తి కలుగును. నీ 
భక్తి దృథఢపడువరకు (పపంచ లంవటములో బడకుము. 

౧౩. ధననున్నదని అభిమానవడకుము. కంచు ఎందరో 
అధిక ధనికులువన్నాారు. తరదుతో - :ని గప్ప ఏల * చుక్కాలకం కు 
చం[దుడు, చం[దునికం సూర్యుడు, [పకాశమున గౌప్పకచదా! 
కావున, ఎవరునూ నేనేగొవ్ప అని తలంచుట తప్పు. 

౧౪. కామినీ కాంచనములు ఈ రెండే ఈ (పపంచమును, 
మోనపుచ్చుచుండును. నరుని, నారాయణుని నుండి వేరుచేయును. 
నంసారమున ముంచివేయును. వీటిని ఎవడు సంపూర్ణ ముగా 
త్యజించున్లో వాజే ము క్తినొందును. 

లు. గీతా గీత అనుటచే లాభములేదు. గీత మొక్క అర్ధము 
ఒక మాటలోనే యున్నది. ఓ జనులారా! సకలమును త్యాగముచేసి 
మీ వ్యాదయములను భగవంతునికి వా_త్తించుడు. ఇదియే గీత యొక్క 
సారము, 


అమృత మారాకు ౨౧౭ 


౧౬. నరుడు ఈశ్వరాను[గవామును నంపొాదెంచుకొనవలయయు 
ననిన, ఈ కలియుగమున మూడు దినములు తీ వవరిఆతాపము చాలును. 

౧౭. భగవంతునికొరక_ పరివేదనము చేయువాడు, ఏమి 
తిందును, ఏమి(తాగుదునను న్వల్పవివయములను గురించి ఎంతమాత 
మాలోచిం చరాదు. 

౧౮. సంసారపుజోలి నిదికాదు, అది భగవంతునిది. నీవు వాని 
"సతకుణవుు అనాస ఆజ్ఞను పాలించుట కే నీవుజక్క్ళ_డికి వచ్చియున్నావు. 

OF. మిత ముదప్పి మిఠాయోాలను రుచిగల పదార్లములను 
తినకుము. మితముగా సాత్వికాహోరమునే తినుము. 

“అర చేననునది నకించెనా చిక్కులేదు, నేను కరనుగాను, 
అకర్హనను భావము హృదయమున నెలకొనెనా ఈజన్న యుండగనే 


౨౧. బంధనమునకు, ము కికిని నీవేకారకుడవు. ఈశ్వర విధా 
నముచే నడచితివా ముక్తి. నీమనన్సునకు దోచినట్లు నడచితివా 
నరకము. 

_౨-౨. నీవు విర్క్తిని కోరుదువేని ఆరు మాసములో తేక మూడు 
మాసములో తుదకు ఒకమానమెన వకాంతమున మౌనముచే భగవం 
తుని ఛాన్టసించుము. అపుడు నీసమ_స్తమును సూరిని నంఘూార్ణ ముగా 
మరచి. బోవలయును. 

౨౩. సంపూర్చ్రముగా నంపారమున -చిక్కు-వాడు అశుద్దమున 
పుట్ట అశుద్దమున చచ్చువురుగు వంటివాడు నుమా. 

౨౪. ఇతరులేమి చేయవలెనని నీవు కోరుదువో నీవు యితరుల 
కదే చేయము. 


"౨౫. అందరికి న/ముడవై. యుండుము. వారికంకు ముంచే 
నీవు వారికి దండములు “పెట్టుము. 


౨౨౧టా ఆఅమ్మృత ఆవాస 


౨౯౬. అధై ఇంటిలో కాపురమున్న చే బాడుగచెల్లించురీతి ఫ్‌ 
శరీరమును వాడుకొనినందులకు, జీవుడు రోగపీడలు, అను వాడుగలను 
చెల్లించు కొనవలయును. కావున రోగములు నంభవించినచే భయ 
పడకు. దానికర్మ ఎంతోఅంత తీర్చుకొని పోన్సను. 

౨౭, ఛ్యానమునకు భంగ కారలాములు Cron సిగ్గు, గర్వము, 
ఇలివి, భయము, కీరి, జాతి, నామము, రూవము, అహాంకారము. 
ఈ పది విధములగు బంధములు సాధనకు బంధకములు. నీకుండు శక్తు 
లను తలంపకుము. దానిచే అవాంకారము కలుగును. 

we గడ్డిపోచకన్న నిన్నునీవు తచ్చువానిగా తలంచుకొనుము. 
గర్వించకుము. వృతములను చూచి ఓర్ను మొదలగునవి నెర్చుకొనుము. 

౨౯. నీయందు నీకేమాాత మభిమానము ఆధారములున్నను, 
భగవంతుని 'ఇలిసికొన లేవు నుమా. 

"ఆరు నిఇష్రము వచ్చినట్లు భ్యాానించుము. చనం చాటు స్క మని 
నను ఆయన వినగలడు. జా[గత్త! 

౩౧. శా(స్త్రబాసనలను లోక ౌచాననలను 'దేహావాననలను 
బొత్తిగా విడనాడ భగవరద్ద్యానము చెయుము. 

- ఆలి.” బొందిలో జీవ మున్నంతవరకు ఒకే ఆదర్శమువై నిలువ 
వలయును. 
(౧. ఏరు పన్నెండు సంవత్సరములు అహోరాతములు న్నిడా 
హోరములులేక విలపించిరి. 
_౨. ఏరు అవాంకారమును పోగొట్టుకొనుట కై వంచముల ఇండ్ల 
ముందర తన నె_్తివెంటుకలచే నంతోవముగా ఊడిచే-బారు. 
౩. వీరు మట్టిని బంగారమును నదిలో పారవేయుచు ఓ మన్నా 
నీచే గోడలు పెట్టవచ్చును. ఓ ధనమా, నీచేకొన్ని పనులు 
జరుగును. కాని మీ రిరువురునూ ఆత్మజ్ఞూనమును యాయ 
జూలరు, అనీ అనేవారు, 


ఆఅమృతవాహాని ౨౫౧ ఈ 


జ ర్‌ి ఒక బాహ్మాణుడు కొట్టి తన్నినా మధురబాబునకు చెప్పు 
కొనక, శాంతముగా నుండను. 


౫. వీరికి మధురజాబు ఒక శాలువనుపైన కప్పగా దానిని తీసి 
బురదలో వడవేసిరి. కారణ వముడుగగా చలికి గౌంగజేచాలును 
ఇంత వెల గల శాలువను కప్పినచో గర్వముహాచ్చి భగవంతునికి 
దూరమగుదును అనెను.] 


౨౯౩ పభు శీ జగత్‌ బంధు 


వానల 


౧. వరనిందవివతుల్యముగా చూడుము. స్వయముగా చేయ 
మొ ఈట్‌ ఉలి [= శ వ rd ల 
కరువు, వినకుము. వరనిందను, బాహ్మ్యూదృ్టైని, ఎర్హప్పటికి త్యజింపుము. 
ఇతరులచింతనచే నీచిత్తము మలినమగును. అదినిన్ను నశింపజేయును. 
౨. ముందునీవు పవిితుడవై, ఇతరులకు పవిత తనేర్నుచు 
పహారినామన్నరణ చేయుచుండుము. 


౨కొళ భక్త (శీరాందయాల్‌ మజూందార్‌ 
౧. చావు సత్యమే, "కాని, కుక్కాచావు చచ్చుట వ్యర్థము. 
భగవత్స గ్రరణచెయుచు, చచ్చుట (శేష్టము. 
౨. గీతను చదువుటమంచిచే, కాని, గిత ఉప దెశించినట్లు 
ఆచరించుచు అనుభవించుట (శేవ్రము. 


౩. దేనిలో నీకు అశుభమనుపించునో దానిని వెంటనే విడచి, 
భ గవంతుని ఛ్యానిం చుము. 


ఆ. మానవునిఎదుట నీదుఃఖమును వెలిబుచ్చకుము. భగవంతున కే 
ని దుఃఖమును నివేదించుకొనుము. అతడే అందరి దుఃఖములను 
పోగాటుటకు నసమర్హుడు. 

జ ఢా 


౫ భకరాజ్‌ [శీ యాదవ్‌జీ మహరాజ్‌ 

౧. నరకపాప్తికె 'యొక్కపావమేచాలును. ఎవని హృదయ 
ములో అపహాంభావముండునో, వానిహృదంరుముల్‌ లో ఈశ్వర | సుమకు 
అవకాశముండదు. కావున, నిర్మలవ్యాదయుడనుకమ్ము. 

9, ఏవిశ్వ్యానముచే, దిక్కు భగవంతుడు సంప త్రీనిచ్చెనో, 
ఆవిశ్వాసముచేతనే, నీవుతిరిగి ఆ ధనమును ఈశ్వర సేవశకై. వినియో 
గొంచుము. 

౩. శకి కిమించి ఖర్చు బెట్ట తర్దయా[తలు తిరుగటకం కు ఇంటి 
యొద్దనే ఉండి మనస్సును శుద్దముచేసనికొనుట మంచిది. 

౪. మేలుచేయువారికి మేలుచేయుట నవాజమే, కాని, కీడు 
చేయు వారికి మేలుచేయుట సర్వ గ్రైవ్టము. 

a, ఈళ్వరుడు, మునుష్మ్యులక"రకు అనభళార' ను _తవలసివచ్చును 
కదా, కాని మానవుడు తన్నుతాను ఈశ్వరునికి, అర్నించుకొనుటకు 
సాహాసించడు, ఇది ఎంత అన్యాయము 0 విచారళకజటుకొనుతు; 

౬. ఈసంసార మొకధర్మ శాల, నిజమైనయిల్లు, [ప్రభు ధామమే, 
పాపములచే తప్పించుకొనదలచు వాడు, సాదా ఈశ్వరుని స్మరించవ లెను, 

౭. కటికవాని, చేతిలోని గాక్లాపిల్లకు, ఎట్లు మృత్యుపుతప్పదొ, 
అశు విషయతోలుడు, నాశనముగాక తస్నదు. 


౨౯౬ భక రాంచందర్‌ 
౧. భగవద్విధానమును సంతోషముగా పాటింవును. పదియు 
కోరకుము. ధన సంపత్తిని నీదనుకోకుము. భగవంతునిదనే, భావముచే, 
బీదలకు, దుఃఖితులకు ఇమ్ము. నం[గపాము-చేయకుము. విషయములపై 
మమత, ఎంతవరకుండునో అంతవరకు భగవంతునిపై (పేమకలుగదు. 
౨. కీర్తి, (పతిష్టల, కాశవడి నంసారముచే బంధించబడి నళించ 
కుము. ము క్షికోరువాడు సమస్తమును త్యజించవ లెను, 


కొ ౭ భక్త శంతోబ, వారి ధర్మపత్ని 


౧. ఛార్యాపు[త, కుటుంబ మాతా ముులో పడి. న కితచ కము 
పది నీభ క్రికి విఘ్నకారియో దానిని వెంటనే త్యజించుము. 

౨. నుఖభోగములశకాశించి రుచిగల మంచిపచార్థ్హ ములను 
తింటివా అవి నిన్ను నశింపచేయును. నీవుతినిన ఆరుగంటలలోపల 
ఆ మధురపదార్థ ములగతి పమగునొ విచారించుము. మలమై దుర్గంధ 
మగును. కావున, అటువంటి తుచ్చపదార్ధ ముల కాళశించు భగవంతుని 
మరువకుము. నిరాడంబర జీవితమునే,  గడుపుము. ఎండినరొ స్తై 
తునుకలను తిని, మంచినిళ్లు eA జీవనము గడువుచు, సదా ధ్యానించు 
చుండును. 


౨కొాలా భక్త రఘునాథ్‌ దాన్‌ పాత 
[ఏరు గొప్పకుటుంబము కలవారు. నమ_స్తమును త్యజించి 
భ గవద్భజన చేయువారు. తన్నుతాను, భగవంతునకు, సమర్పించు 
కొనిరి. | 
౧. ఒకసారి, అర్వించుకెనబజడన తరువాత, శరీరము-వె 
అధికారముండ నేరదు. నమస్తము భగవంతునిదే. ఇక, నీకు మిగులున 
చేది? నేను. నాది అనుకొనుట, త ప్పేకదా! 


౨౯౯ భక నవికాచందర్‌ 
౧ భోగవాననలున్న వానికి వైరాగ్యము కలుగదు; 
వై రాగ్యములనిచో, త్యాగము చెయ లేడు. 
౨. ధన, మాన, కీర్తి, (పతిష్టలు మొదలగు భోగవాననలు, 
మనస్సులో గుప్తముగా దాగియుండును, కావున చాటిని చాలా 
జా[గతృగాచూచుచుండవలెను. లేనిచో, అవి నిన్ను నశింవచేయును. 


300 భక అనంత్‌ పంధథి 
౧. సమస్త సంచార. సరిసుదలిను త్యజించి, హారి ధ్వజమును 
చేతబుచ్చుకొని ఇల్లిల్లు తిరుగుచు, భగవంతుని భక్షి [పచారము 
చేయుడు. సవచేయుకు మానవునకు ముఖ్యమని మరువకుడు. 
౨. సదా ధ్యానించుట కే అలిరతుతు 


౩0౮. భు క్ర గన్‌ కర. 

౧. భగవంతు డేది చేసినను మన కల్యాణమున కే చేయును, 
కావున, దిగులు జెందకుడు. సంతోషించుడు. తల్లిదం|డుల సేయ 
చేయుచు ముఖ్యము. ఇదే నిజమైనభ క్రి. 

దు. జీవుడు భోవడు. అజాత; పుట్టుకలు "కేవలము పరివర 
నములే. దీనికై దూఖించనేలా * కర్మానుసారము జన్మవచ్చును. 

3, భగవద్విఛాన [పకార మె, మున విధ్యు క్రధర్శమును "నెర 
'వేర్చుట ముఖ్యము. మన కర్శవ్యములను మనము నెరవేర్చు 
కొననిచో, దొంగలమే. మరియు విశ్వాసదోహుల మగుదుము. 
భగవంతుని సొత్తును నాది, నాది అనుకు [దోహము, పాపము. 


౩౦.౨ భక్త జయదేవుడు 


జర. ధనము చాలాచెడ్డది. ధనవంతులు ముక్తి నొందుట 
దు_స్తరము. ఇటువంటి వాపిస్టిధనమును ఎవరికిచ్బ్సనను వారుకూడా 
నాశనమగుదురు. వవస్తువు నీకు చెడ్డదో అది ఇతరులకు కూడా 
చెడ్డదే కదా. కావున, నీశేది చెడ్డదని తోచునో దానిని ఇతరుల 
కీయకుము,. దానిని సం| గహించకుము. 

గాజు. నిన్ను చ్వేషించినవారిని (పేమించుము. న|ముడవై_.నదా 
ఛ్యానీించుచుండుము. 


౩. సమ_స్తమును, త్యజించుము. నాది అనేది యుండరాదు. . 


s03 భ క్ర రఘునాథ దాస్‌ 


[ ఏరు రాజవంశీకులు, గొప్ప ధనవంతులు.  విరాగులు, 
సమ _స్తమును త్యజించి భిజావృ_త్తిచె, ఎండిన రొస్పైతునకలను తినుచు 
జీవించెడువారు. భితనుకూడా అడుగుటమాని, విధిలో అంగతళ్త యొద్ద 
పడిన గింజలను యెరుకొని తినేవారు. అపుడపుడు చల్లను తాగియే 
తృ _ప్తివడేవారు. రాత్రి కేవలము శెండేగంటలు న్నిదించుచు నడా 
భజన నమాధిలోనె యుండెడివారదు. [పతిరోజు ఒకలత జపము 
చేయువారు. రుచులను కోరువారుకారు, నాలుక రుచి నెరుగరు. 
చిన్నచిన్న చినిగిన గుడ్డ పేలికలనె ధరించి కాలము గడువుచుం జెడి 
వారు. | 

౨. ఇతరులను చెడ్డగా తలంచకుము. ఇతరులు నిన్ను చెడ్డగా 
తలంచినచో అది నీ కర్మఫలమని తలంచుము. 

౩. సంసారము యొక్క చింతలను విడచి నిరంతరము సత్సంగము 
చేయుచుండుము. సాధునంతుల సేవచేయుము. 

౪, పరనింద చేయకుము. నిన్ను ఇతరులు అవమానించినను, 
సిన చారిని సన్మానించుము. 

౫. ఇతరుల మనన్సును నొప్పించకుము. ఇతరులు నిన్ను 
కష్ట పెట్టినను నీవు దుఃఖంచకుము. వారిని (పేమించుము. 


౬. కీర్తి (ప్రతిష్టల కాళపడక, సరళ సచ్చర్నితుడవై జీవయాత 


ఉం౪ భక పతాప్‌రాయ్‌ 
[ఏరు గొప్పధనికులు. ఎండ వాన చలికి భయపడక వాటిని 


సంతోవముగా వహించేవారు. బట్టలు పమియు లేకుండెను. రుచికె_ 
తినేవారుకారు. బేనిని కోరువారును కారు. | 


౨౨౪ అమృత వాపొని 


౧, ఎవనికి సంసార పచార్థములందాళ యుండునో వానికి 
మృత్యువనిన భయముండను. 


౨. భగవంతుని [పార్టించి నీ కొర్వకె దేనిని యాచించకుము. 
తిండికుండగా ఇంకా అధికసంపాదన కె |పయానవడి సం|గవహాము 
చేయుట పాపము. జీవించుటకే తినుము. 


౩. ఇతరులు సన్నుు అవమానించినను కష్ట పెట్టనను "వారిని 
(సేమించుము. ఎందుకన వారిచే నీ దోషములను దిద్దుకోగలుగుదువు. 
వారు నీకు గురువులు, వారిచే నీవు పునీతుడ వగుదువు. కావున వారిని 


సెపిరచుము: 


౨౦౫ భక్త హారిదాస్‌ 


[వరు కద ముసల్మాను కుటుంబమునకు చెందినవారు. అడవిలో 
యుంజేవారు. భజన చేయుచుంజెడివారు. రోజు మూడులతల జపము 
చేయుచుంజెడివారు. శేవటికని చేనిని యుంచుకునేవారుకారు. నడా 
మౌనము[దలోయుండి ధ్యానించుచుండెడివారు. | 


ఉం౬ భక్త నుహేష్‌నుండల్‌ 
[౧. వీరు వారిజన భక్తుడు. గొప్ప త్యాగి. [పతిరకోజు కూలి చేసి 
జీవనము గడి వపెడివారు. ఇంట్లో పిల్లలు “మొదలగువారు ఉపవాస 
మున్న ప్పటకిని, దొెరకిన కూరలిధనమును ఇతరులకు దానము 
ఇచ్చేవారు. | 
౨. భగవంతు జేది చేసినా మంచికొరకే చేయును. భయ 
వడకుడు, ఆయనను నమ్మి నిశ్చింతగా యుండుడు. 


౩. పది కానున్నదో అది అయ్యే తీరును. కానిది కానేకాదు. 
వాటిక చింతొంచకుశు. 


అమృత వబాహొని ౨౨౫% 


అ. ని కవకారము చేసినవారికి, ఉవకారము చేయుము. వెత 
కుడళ్‌ “బూారిని (కుమించుము. 


౦౭ భద్రి పురుషోత్తం 
[వీరు ఎవరిని ఏమియు అడుగువారు కారు. స్వయముగ కష్టించి 
సంపాదించియ  తినువారు. ఇతరు అిచ్చినను, ముట్టక, ఎల్లవుడు 
నామజపము జరువుచుం డెడిజారు. ఇంటింట నాముజవము [ప్రచారము 
కాంయువారు. ఎకుడునూ సేవ చేయుచుం జెడివారు. వృథా కాలము 
గడిపేవారుకారు. వాళికి జాహ్యూమెంతో, లోన అంతే. భేదము 
లేకుండును. ] 


తంలా భక్తి అంగద్‌ సింహో 
౧. ఎక్కడ అమర్యాద, లోభము, దురాశ ఉండునో 
భగవద్భక్తి లేకుండునో, అక్కడ ఉండరాదు. భుజింపరాదు. పచేశపు 
రాజు లోేఖియో, దురాశావరుడో, ఆదేళములోనే ఉండరాదు. 


౨ంకా భర్తు విమల్‌ తీర్ధ : 


౧. భగవద్విధానమును ఎవడు నంవూార్ణముగా విశ్వసించునో 
వాడు సదా శాంతముగా నుండును. 

౨. నీకు [పాప్పించిన సమస్త వరిస్థితిని సంతోవముగా నదుప 
యోగము చెయుకు నీ [ప్రధమ కర్తవ్యము. 

౩. ఎవనికి జ్ఞూననము, త_త్త్వవిచారము కలుగునో, వానికి, 
నమత, దయ కలుగును. అతడే భ కుడనదగును. 

౪. స్వార్గముచే (ము నాశనమగును. ఎచట త్యాగ 
ముండునో, అచట (పేమ యుండును. ఎచట పేమ యుండునో, 
అచట ఆనంద ముండును. 

15 


ఉ౧౦ భక్త దన్నాజాట్‌ 

[వీరు (సతిజీవిలా భగవంతుడే గలడని, |పతిజీపిని | పేమించు 
చుండువారు. | 

౧. ఎచట దినులు, వీదలు, ఆకలిచె పీడితుల అన్నమును 
అడుగుచుందురో, అచట, స్వయముగా భగవానుడు మనచే 
చేవ చేయించుకొనుటకు వచ్చినాడని తలంచి, వారికి [పెముచే 
నిష్కామ సేవ చేయుచుండుడు. దీనిని మరువకుడతు: నమయవను 
మించిన తిరిగి దొరకదు. శేపటికని వాయిదా వేయకుడు. ేపేమగునో 
ఎవరికెరుక? ఎవళేమి అడిగినను వారికి మీయొద్ద ఉన్నదానిని లేదనక 
ఇచ్చుచుండుడు. వెనుక ముందు, పిచారించకుడు. ఫ గవచద్దాసులమని 
తలంచి జీవయా|తను గడుపుడు. 

2౧౧ © న్‌ రా 

౧. నన్నుు దూపించువాడు నాకు నా తల్రిదండులకం శు 
అధిక |పియుడు. అతడు పాపము! తాను మునిగిపోయి నన్ను 
సంసారమునుండి తరింప చేయుచున్నాడు. 

౧౨ భక్త నాగమహాశయుడు 

౧. అసత్యమాడువారి స్నేవాము చేయకుము. శాంతము, 
ఓర్పుగలగి, నిరాడంబరుడ వె జీవించుము. 

౨, భగవంతుడొక జే సత్యము. తక్కినదంతయిు విధ్య, దర్శన 
మగు వరకు, జీవితము బరువుగా నుండును. 

౩. ఇతరులకు బట్టలు లేనిచో, నీపెనున్న బట్టలసీచ్చి వార్‌ 
అక్కురను దిర్పుము. న్నీకెచింతించకుము. 

౪. ఎల్ల వుడు పరమాత్ముని లత్యుముగా నుంచుకొనువముు. గృహా 


స్టుడుగా నుండుటనగా, అంతఃశ| తువులతో పోరాటము చేంయు చుండుట 
అని తాత్సర్యము. 


అమృత వాహొోని ౨౨ ౭ 


అ తిండ్నెక (లాకులాడక, తుదకు తవుడ్ను సనా తిని తృప్పి 
పడుము. నీకున్న దానిలోనే ఇతరులకు పెట్టుము. 

౬. ఎవరి కెనను, నిచేహోని కలిగానేని నీవు స్వయముగా నిన్ను 
నివు, శితించుకొనుము. 

౭, ఇం|దైెంరు ని గవాముకోొరకు, కఠిన వతములు, ఉపనాసు 
ములు చేసియైనను వాటిని న్మిగహించుము. 

ళా. పరమేశ్వరుని సాజఖాత్కారము కానిదే ఈ దేవామునకు 
ఇం కాకూడు "బట్టవలయునా, అని భగవంతునిగూర్చి ఏడ్చి మొర పట్టు 
కొనుము. 

౯. తన అవసరముల కెనను తాను యుంచుకోరాదు. ఇతరుల 
కవసరమున్న పుడు తన అవసరములను లెక్క. చేయరాదు. 

౧౦. చీమలు, దోమలు, పిట్టలు, చెదలు మొదలగు నమ _స్తజీవు 
లలో దేనిని చంపకుము. దేని కనను హింనచేయకుము. 

౧. వీరు తనఇంటి _న్తంభములకు చెదలు పట్టినచో దానిని 
చంపరు. తెళ్ళను, పాములను, కొట్టరు. అడవిలోని పిలక చెట్లకు 
నీళ్లగురుగులనుకట్టు'వారు. తనకు తిండికి లేకున్నను లేనివారి కిచ్చువారు. 

౨. ఒకసారి త నఇల్లు కాలుచుండ గా నిక్చింత చే భగవబే-చ్చ 
అనుచు సంతోషించెను. అగ్నిహో తునికి తృ_్రికలుగ వలయునని 
కాలి మిగిలిన కెలట్లలను ఆమంటలో బడవేసెను. 

ఇ. వీరు [పపంచ విషయములే మాట్లా డెడివారు కారు. పిరికి 
ఇతరుల ఆ|గవాము కలిగినపుడు, తననుతాను శితించుకొనువారు. 
అపుడు దేవాము పె దయాచాతీణ్యము చూపువారుకారు. 

౪. వీరు వీదలయిండ్లకుపోయి వారికి ఉచితముగా కై ద్యము 
చేంయువారు. ధనికులగుచో వారిచే కేవలము ముందుఖరీదునే, తీను 
కొనువారు. దేహాకష్టమునకైై పదియు తీసుకొనరు. నిష్కామ సేవ 
చేయువారు. ] 


ఇప అయి 
కణత భక్త పర్‌ మేష్టిదర్జీ 


౧. కీర్తి, [పతివ్టలను కోరకుము. ఏటిని విడువదలంచు కొనుచో 
అన్య]ప దేశమున వకాంతనముళో జప తపు ధ్యానములు చేయవలెను. 
ఈకీర్తి (పతిష్టలు చాలా బలవత్తరమైనవి. పీనిచేగూప్పు [పమాదను 
సంభవించును, వాన కడుజ్యాగత్తతో వీటిని జయించ. వలయును. 
వీటిని జయించుటతై, సీసర్వనును మరి సీ (పాణమునెనా అర్పించుటకు 
వెనుదీంయయకుము. 


అణ భద్ర గోపాల్‌ చర్‌ వాహ 

[ఏరు తన గురువుగారి మాటయందు గ్రోద్దవపిం-ది యిర -వెవడు 
దనములు భగవంతుని గూర్చి ఉపవాస దీవచేని, ఆదీతను సంతోషముగా 
పూర్తిచేసిరి. భగవ దర్చితమైన (పసొదమును, ముందు ఇతరులకు "పెట్టి 
మిగిలిన దానిని స్వకరించువారు.] 

౧. ఒకానొక దినము చావు తస్పదుక దా, 'కాపున గురువాజ్ఞ సు 
చృణీకరించి, పాసముచసి మరణించుంటకం శ గురునాజ్ఞ |పకారను. 
ధర్మసాధనలో మరణించుట (శ్రేష్టము. 

9, అంతరాత్మ ఆజ ను ఆలకించుచు, దాని పకారము సుర 

ర అలాని 
చుట ముఖ్యము. 
౨౧౫ భక్త మణిదాన్‌ మాలి 

పరు కీర్తనచయుచు ఊరూరు ఇల్లిల్లు తిరుగుచు, ఇతరులకు 
|పబోధము చేయుచుండిరి. ఎవరిని ఏదియు అడిగెడువారు కారు, ] 

౧. దీనులను దర్శదులను, ఆదరించి. వారికి సేవచేంయుడు. 
ఇతరుల కెపుడును చెడు చేయకుడు. 

౨. సమస్త దోషములను, త్యజించి భగవంతుని స్టృుకించు 
చుండుడు. 


౩౧౬ భక్త కూబాకునూర్‌ 
౧. ధనమునకు మూడు లతణాలు, (1) దానము. (వొభోగము. 
(9) నాకనము. (1) నుఖభోగములకై  ధనములను నవ్వవయము 
చేయుచో పాపము సంభవించును. లోభము వృద్దియగును. (2) అది 
చెడుకార్యముల క్రై వ్యయముశేసినచో పాపము |పొప్పించును. ధనము 
నాశనమగును. (క్ర) చానముచే ధనము నద్ధానియోగమై ధర్శము 


Pa 
కలుగును. 


_౨. ధనమును నం|గహించకుడు. లెనివారికీయుడు, మీ కొరకై. 


చింతించక భగవంతుని విళ్వానించుడు. 


కతత తక దినబంధూచాన్‌ 


౧. జీవునిచే ఎవరికేలాటి సంబంధముండదు. శరీరమే సంబంధ 
మునకు కారణము. జన్మించక పూర్వము ఎవరితో ఎవరికి పలాటి 
సంబంధము లేకుం ఉను. మృతినొందిన తదుపరి కూడా ఎవరికి పలాటి 
సంబంభ ముండదు. ఈ మధ్య కొలదికాలమే కించిత్‌ సంబంభ వుంద్‌ 
మరణించిన వెంటనే ఆ కాస్త శరీర నంబంధము సమా వప్రమగును. ఈ 
సంసార మొక, సంత, ఇందు జీవులు వచ్చుచు పోవుచుందురు. ఈ 
లాంటి మాయా సంసారమును నశించే శరిరమును చూచుకొని [భమ 
జెంది నాశనమగుటు వెల్టితనము. ఇదంతా అజ్ఞానమే. 


౩౧లా భక్త సదన్‌ కసాయి 
[| పరు, ఎన్ని ఆపదలు వచ్చినను సంతోషముతో సహించి అను 
భవించిరి. ఎవరు నిందించినను. ఇడుచేసినను, తిట్టినను పీరు (పశాంత 
ముగ నుంజేవారు. నేను నిర్లోషినని రుజువు చేయువారుకారు. 
మౌొనముగనుండువారు. వ అవరాధములేక యే, వీరి శెండు చేతులు 
ఖండింవబడినను, ఇది |పభువుయొక్క-_ లీల అనుచు సంతోపి.చెను. 


౨౩౦ అమృతవాహిని 


భగవదేచ్చయే, నా ఇచ్చ అనువారు. పూర్వజన్మ పాపముచే నా 
చేతులు ఖండింపబడి పాపనాశనయమైనందుకు నాకు ఏలాంటి దుఃఖమును 
చింతయు లేదని శాంతము వహించిరి. భగవంతుని కృపచే అన్నియు 
చక్కు బడును. ఇక భయమెందులకు. | 


౩౧కొ భక్త సాల్‌ బేగ్‌ 


(పీరు, నన్న ్యసించి చేళ, దేశములు తిరిగి భగవంతుని మహి 
మను, వారి [ప్రబోధ ములను (ప్రచారము చేంయయుచుండెడివారు. భగ 
వంతుజే నన్ను ఈ సంసార రోగమునుండి కడశేర్చి నూతన జీవనమును 
[వసాదించినాడు, కావున, ఈ శరీరమును, 'నా జీవనమును, వారి 
"సేవకే వినియోగించుట నా యొక్క ధర్మమనుచు అందరికి బోధించు 
వారు, (పతి జీవిని |పేమించి సవ చేయుచుండిరి. | 


౩౨౦ భక్త ఢేక్‌ రవుకాలాల్‌ 


[వీరు గొప్పదయాపవరులు, నౌకరులు చెడుచేసి ఎంత నష్ట 
అర న న్వు నారిని కే పిరితక తమించువారు. | 

౧. నాచే స్వయముగా తప్పుజరుగుచుండ, ఇతరుల తప్పులడు 
గుటకు నాకు హాక్కు-లేదు. [పతిమానవునిచే తప్పులు జర్లుచుండును. 
దీని౫ కోపము, దుఃఖము, చింత వల ? ఎవడు తన జీవితములో 
ఎన్నడు తప్పుచేయలేదో ఎవడు నిర్లోపి.యో, వాడు ఇతరుల తప్పుల 
నడుగుటకు పహాక్కుుదారుడగును. 

౨. పాపసంచయము యొక్క ధనము ఎవని యొద్ద 
యుండునో వాడు వెడునచేగాక, తన ఇంటిని కూడా చెరుచును. 
ఇతరులక ష్టార్టితపు సొత్తును ముట్టరాదు. అది నీకు పాపమై నిన్ను 
నశింపచేయును. ఇతరుల సొత్తు పాపమునకు పాతువగును. 

౩. నీవు స్వయముగా కష్టించి సంపాదించిన ధనము నష్ట్రమెనచో 
చుఃఖంచకుము. ఎందుకన పాపము నఖించఛినదని సంతసించుము, 


ఇఅమృతవాహిని ౨౩౧ 
పాపము నళించగానే ముకి లభించును. ధనము నళించినచో, అది 
భగవంతుని కృవచే జరిగినది. అది నీ మంనికే. పోవునడి, నీదికాదు, అది 
పాపపు వస్తువు కాన, భగవంతుడు దానిని, నీనుండి తొలగించినాడని 
సంతోపించుము. భగద్విధానమును వ్యతిరేకించుకు దుఃఖమునకు 
కారణము. 


౪. ధన, నంపత్తులను సం్యగహాము చేయకుము. లేని వారికిచ్చు 
చుండుము. ఎవడైనా, నిన్నడుగకనే ఏ వస్తువువెనను తీసికొనుచో, 
ఆ[గవావడకుము. వారిది, వారికి చెందినదని నంతోషించుము. నేను 
ఇచ్చుట, ఇతరులు తీనుకొనుట అను ఒక వనియుం జెను, అది తప్పినదని 
ఆ వస్తువు తీిసికొనినవారిని గౌరవించుము. పోవునది దుఃఖంచినా 
యుండ నేరదు. కావున దుఃఖంచుట వ్యర్థము. 


తద భద దతాాతేయ అక్టాబోవ 

[వీరు గొప్పవిర క్తులు. వీరికి జాహ్యాద్భష్థియే లేకుండెను. వీరు 
కట్టుకొొనిన దోవతిని ఇతరులకిచ్చి దిగంబరులై, శకజనవేసిరి ఎవరో వీరి 
వీపుమీద అగ్ని వేసిరి. దానిచే వీపుకాలి పుండువడి, చానిలో పురుగులు 
పడెను. అట్టి పురుగులను, తీయు వారుశకారు. కాకులు వీపును (వాలి 
ఆపురుగులను తినుచుం ఉను. అదిచూచి ఇతరులు “ఇదిఈేమని” అడుగగా, 
“నాయనా ! ఊఈశరీరము, అతిథులై న కాకులకు ఆహారముగా ఆవురు 
గులను తినుపించుచుండ నేను వాటిని అదలించుకులా ? దానికై నేను 
దుఃఖఇంచుకుందులకు *” అనుచు సంతోవముగా, నవ్వుచుం డెడివారు. | 


౩౨.౨ భక్త దాదా మేకకజా (కచ్‌ దేశము) 


[వీరు ఎల్లపుడు (పజా సేవ చేయువారు. దీనులకు, ఆకిలిచే బాధ 
పడణడుచవారికి అన్నము పెట్ట రతీంచువారు. బాటనారులగు వాదికి తగు 
ఉపకారము చేయువారు. ఎవరిని పదియు అడుగరు. వది దొరికినను, 


౨౨౩౨ డ్‌ మృత వాహిాసి 


దానిని ఇతరుల కెచ్చువారు “ఈ రోజుండి చెపు, చచ్చునట్టి నాకు 
సం[గహామెందులొ”కని చేనిని ఉంచుకొను వారు -కారు. | 

౧. నీవు జీవించియుండు నరకు ఎవరిని చ్వేషించకుము. అందరిని 
కేమించి సేవించుము. మృదుమధురముగా మాట్లాడును. మానవుడు 
మృతినొందిననూ, మాటమా[తముండి పోన్సను. నివ పట్‌ నాచరించిన, 


కాలును. 


3-౨౩ తు దార్‌ సీ భక్‌ 


[ వీరు, పాంచాల 'ేశభక్తులు. (1) కలియుగనులో ముక్తి 
నొందుటకు, ెండుమార్షములు గలవ్వ. (1) భగవద్భజన ధ్యానము. 
(2) పీదలకు, దీనులకు, అన్నారులకు, భోజనము ఇెట్టుట. లేనివారికి 
నీయొద్ద యున్న_డానిని లేదనకుండా ఇచ్చుట. పీటిని ఎవడు పర్తించునో 
"వాసికి, నుఎక్రితప్పదు. అని వీరు చెప్పుచుండువారు. | 


స తక డా 
ఏ౨ భక ఇగాః అబ్బులా లిప్‌ 

[ పీరు, ఎల్లపుడు శాంతముగా నుండువారు. సదా ఇతరులకు 
[వబోధము చెయుచుండు వారు. ] 

౧. భూత భవివ్యత్తులను గూర్చి చింతచేయకుడు. వర్తమాన 
కాలమును వ్యర్థ సుచ్చకుడు. 

౨. ధనాళను, స్వార్గ కామమును ఏడినచో సుఖము శాంతియు 
కలుగును, 


9, [వేమాగ్నిలో, "వేడియుండదు. (ప “కొాళము౦డును, 
(పేముతో స్వార్థము చేశెనేని, వేడిమితో మంటపుట్టును. 


౪. నిజమైన భక్తుడవు కాగోరితివా, డేని జోలికిపోక, నిళ్ళబ్ల 
ముగా, భగవర్ద్యానము చెయుచుండుము, 


అమృతవాహిని 3౩8 
మ. "వాలరినిబంధించి, మె "నివికముు. ఎంతవరకు పూర్హ విర క్రుడ హు 
కావో అంతవరకు నిమనన్ను నిర్మలము కాదు, 
కా, జా హ్యాడంబరములనుత్వుజించుము. ఇశోరుల మెరుపుల కె. 
వదియు చేయకుము. 


3.౨౫ భక్త హారిదాన్‌ ఠాకూర్‌ వాలా 
లు అసత్యమును పలుకకుము. ఎవరిని నిందెంచకుము. 
నియుక్క్ళ_ [పళంసను నీవు చేనుకొనకుము. ఇతరులు చేసినను, వినకుము. 
పలాంటి వ్యసనములను పెట్టుకొనకుము. 
-౨. నీ ఆత్మ నమానులుగా ఇతరులను దలంచి వారికి పలాటి, 
వోనియు, కలిగించకుము. ఇతరుల మనస్సుల నొప్పించరాదు. 

౩. పరధనమును ముట్టకుము. అభిమానముచే హృదయమును 
లపరచకుము. పరస్ర్రీలను కన్నెత్తి చూడకుము. మనస్సులో ఇెడు 
లంవులు రానియకుము. 

౪. నిశక్త్యాను సారము ఇతరులకు మేలు చేయుచుండుము. 
భగవంతు జేది చేసినను, నామేలుకే చేయునని, నంతోపషించుచుండుము. 

౫. మొదలు నీవు భగవద్విధానము, ననునరిం చి అనుభవించి 
తదుపరి ఇతరులకు, భగవద్విధానమును బోధించు చుండుము. 


ల్ల 


GA 


tA 


౬. ఆత్మతో జపించుెకు ముఖ్యము. ని|దనుండి లేవగచే, 
అన్నిటికం"కు ముందు, చిత్తశుద్ది చేసికొనుము. 


కతలు డ్రి శంఖ - లిభితులు 
[ వీరిద్దరు ఆన్న దములు. శంఖుడు పెద్దవాడు. చీఖతుడు చిన్న 
వాడు. వీరు విరక్కభక్తులు. వీరు. వేరు, వేరుగా ఆశమముల పర్చాటు 
కకత లా ఛ్యానించుచుండిరి. ఒకరోజు లిఖితుడు అన్నగారి ఆ|శమునకు 
వచ్చి ఆకలిచే అన్నగారి ఆజ్ఞ లేకనే, యొక వండును తెంపి తినెను. 


"4 


౨౩౪ అమృతవాహిని 

శంఖుడది చూచి “తమ్ముడా! వీవు, నా ఆజ 
నుండి తెంపితివి. కావున, నీవు చోరుడవే! 
చ నిన రాజ్యసభ కుపోయి, ఈ తప్పునకు తగిన శితనుపొంది 


స. 
(ర్స 
స 9 
గో 
2 
A 
ర్ల 
[లో 
లో 


(పాయశ్చితృము చేసికొనుమని చెప్పగా నె అపుడు లిఖితుడు సంతో 
పించుచు రాజనభకుపోయి, దొంగకు తగినశిక విధించుడని వేడు 
కొనగా, విధాన (పకారము, లిఖతుని అఆండు పహాస్తములు ఖండింప 
బడెను. ఆ శితకు సంతోపించుచు వచ్చి అన్నగారికి నమస్కరించి 
ఛ్యానమగ్నుడా యను, (బహ్మాముహూ ర్హమున, నిత్వపిధి (ప'కారము, 
సూర్యునకుఅ ర్హమిడు సమయమున, అన్నగారి తపళ్ళరక్కిచే తన 
థ కిచే, భ గవత్క్బృపచే యధా[పకారము రెండు వాస్తములు 
[పాప్తించెను. దానిక్తె. నంతోషించుచు నిశ్చింతగా సదా ధ్యానించు 
చుండెను. | 


3.౨౭ భక్త వముణివక్కా (బాహ్మాయఢయిడు (మగధదేశము 


[వీరు, వీరి పత్ని ఇద్దరు విరక్తులే. పీరిద్దరు సర్వన్వమును 
త్యజించి, సాధువేషధారులై వేరు, వేరుగా వెడలిపోయి లోకోప 


వాదక్షై ఇద్దరు కలసియుండక తపోనిష్టులెరి. | 


౧. ఇతరుల దోషములను చూడకుము. నీవు దోషములను చేయ 
కుము. నీదోషములను చూచి ఇతరులు నిన్ననుకరింతురు. దానిచే వారు 
పాప కార్యములు కారుతో అట్టి పాపములకు నీవె జాధ్యుడవగుదుపు. 

అ న జివితమును. 'చదోొవరహితముగా. చెసీకొనువను. దనిని 
మురువకుము. 

క=౨దొ శ్రీ గణిక్‌ మహరాజు 


[వీరు సాధుస్వభావులు. ఒకడు కపటవేషదారిమై యొక 
సాధురూపమున రాజును పరీజీంచుట క్రై చేపలు పట్టుచుం డెను, "రాజు; 


ఆవృత వాహొసి ౨౩౫ 


అడి చూచి “ఇంత విపరీతకర్శ పలి అని అడుగగా “ధళ్చాధర్మములు 
నాకు ఆలియవు. ఈ చేపలను విికయించి చలినుండి కాపాడు 
కొనుటకై. గొెంగడికెనెదననగా, ఆ రాజు నాయనా! నీవు జనన 
మరణ సంసారచ[క బంధ ముత నిాచాడమి అనుచు చూనమువహోఅఖి 
రాజూ వెడలిపోయెను. | 


౧. వీడు చెడువనిచేయుచున్నాడని ఎవరిని నిందించరాదు, 
ఎవనికర్శానిదె. అట్లు ఒరుల నిందిలచుటనవె: నను మరచుబాడనను 
భావమేర్చడి అవాంకారముగలుగును. అందరిని సమదృష్టితో చూడ 
వలను. ఒకటి మంచి వేరొకటి చెడ్డ అను భేదభావముండ రాదు. భేద 
భావముంజెనా పతనమగుదువ. 


౨. తప్పుపనులు చేయు వారికి, దుష్టులకు శాంతముగా చెప్పు 
వలెను. మీ చిత్తమని వారిపె దయచూపినచో వారి మనస్సు 
మారును. సదుపచేశముచే పతితులను దారికి తీసికొని రావలెను. చెడ్డ 
వారను ద్వేషముచెత వారు చారికిరారు. మరింత చెడుదురు. దుష్టులను 
తమించినచో వారికి మంచి బుద్దికలుగును. శ క్తిగలవాడు తమించుకు 
ధర్మము. వారికి అదే [(పాయళ్చి తృము. 

౩. నీయొద్ద ధనములేకున్నచో కష్టపడి క్టాల నమ్మి వచ్చిన 
డబ్బుచే లేనివారికి దుఃఖతులకు సహాయము చేయుము. ఇతరుల 
దుఃఖములను వఐవోగొట్టదలంచువాడు తన్ను తాను సమర్పించుకొన 
వలయును. స్వర్ల సుఖములను కూరా త్యజించవలెను. 

౪. సదా ధర్మయుక్తామైన [పనంగములనే చేయుచుండుము 
కాని, సాంసారిక [పసంగములను కదాపిచేయకుము. లేదా, మౌనము 
వహాంచుము. 


౫. నిరాశగలవాడే ముక్తుడు, (స్త్రీ, ధనము, కీర్తి మొదలగు 
'వాటికం కు మహాత్తరయమెనది, ఆత్మ. కావున, సెవాటినివిడచి, ఆత్మను 
వెదుకుము. 


౩౨౯ భక్త శేక్‌మీగార్‌ (శాివంతీ నగరము) 


[విరు ఒకరోజు భోజనము చేయుచుండగా, యొక భికకుడు 
వచ్చి యాచించెను. వికపెట్టకనే తాను భోజనము చేయుచుండగా 
కన కోడలు ఆ భితకునితో “స్వామీ! మా మామగారు పాచిన 
అన్న మునే తినుచున్నారు, నానన పోయిరమ్మ నెను". అదివిని ఏిరు 
కోడలిడె ఆ(గహపడెను. అపుడు కోడలు మామనుచూచి “మామా! 
పూర్వజన్న పుణ్యఫలము చేత సే మానవునికి [| సంవత్తులు లభించును 
కదా, ఈజన్మలో = త్తపుణ్యముచేయక సంచితముచే లభించిన చానినే 
తినుట అది పాతదే కదా, అందుకే పాచినఅన్నమును తినుచున్నారని 
అంటిని. ఇందు తప్పున్న దో నన్ను తమింవుడు. అని సమాధానము 
చెప్పెను. వీరు కోడలుచెప్పిన జ్ఞానతత్త్వ్రమునరు సంతసించిరి.] 

౧. పది ఎవనిభాగ్యములో కలదో అది తప్పక వచ్చి తీరును. 


మరి చింతపల ? సం|గహాచింగను విడుడు, 


30 థర్త వానుదేవుడు 
[ఏరు చై తన్యులవారి పాదములవెబడి “సామీ! [పజల పాప 
Ce Mia యు య న 
ములను, నా నెత్తిన వేనుకొనెదను. నేను నరకములో ఎన్ని నాళ్లయినను 
బాధపడు చుందును, "కాసి (పజలదుఃఖ ములను చూచుచు నేను భరించ 
లేను. కావున నాకోరికను ఫలింవేయుడని వేడుకొనెను. | 


౩౩౧ (శీ త్యాగరాజులవారు 
[వీరు భగవద్విశ్వాసులు. ఎవరియొద్ద నేదియు [గహించెడి 
వారు కారు. ] 


౧. సమస్త సంసార [పలోభ ములనుండి చిత్తమును తొలగించి 
నరమాత్మవైపునకు [(తిప్పుము. 


న్యు టీ 
అమృతవా వాని ౨3 
వెం తుచ్చమన ఛననంపదలకు స్వర్షసుఖాదులకు ఆశపడి నకొంచ 
తుము. వెరాగంమే నమ న వికారములను భఖ సృము చేయును. 
చరం ణి అవా 
క్‌ బ్‌ న్‌ * ఆ ఆరా 
క రర; (వతిషఘ్రా, వచనులకు 'ఆకపడి. నుజీవితమును: చాడు స్‌ 
కొనకుము. 
౪. నీహృదయములతే పభావముండునే అది జూహాంమున 
దృశ్వమగును, కా వున రాగ చ్వేషము లుండరాదు. 
oO పపి| తమైన మనస్సు గాలవాడ_వె భగవంతుని ధ్యానించు 
ముండును. 


ఏఏవ (అ రపీందనా థ్‌ ఠాగూర్‌ 
౧. నిరంతర త్యాగనిరతిలోస జీవితముయొక్కా నిజమెన స్థితి 
మ్య. ౫ 

ఇమిడి యున్నది. త్యాగశ్‌లను సరివకంమెనవుజే జీవితము పరిపూర్ణ 
టం gee 

5, ఛాగ్యవంతులవద్ద నున్న ఐశ్వర్యమును చూచి మోాసనపో 
కుడు. అది జారిదికాదు వీదల ర_క్షమునుండి వచ్చిన చే, ఆ నంప త్తి. 

౬. న్యాయమే బలముగా, శాంతమే భూషణముగా దలంచి 
సాల్‌ సమకరంచ వలను. 


0. భఖ గవచదాజ్ఞానునారము ఫ_ర్రం-చక పోవుశు. దుఃఖమునకు 
పక నితెనపక సర్వస్వము ఖగవదర్శత మెన తరువాత నంపద, 
రీ వూ 

భస్మ ఛాన్యములు, నీవెట్లగును? నాడి అనుటకు నికు హాక్కు లేదు. శ్‌ 
రమే నీదికానపుడు, శరీరమునకు సంబంధించిన సామాను నిచెట్లగును ? 
౪. నీవు దర్శిదుడ_వెనను, ఇతరుల "నేదియు అడుగకుము. అడు 

గులు లజాకరమి. సమ స్త జగత్తు వ మభ 3 
టు అజ్ఞాకర్మమే _స్త జగత్తునకు పరమాత్ముడు |వభువై యుండ 


౨౩ లా అమృత హూ 


నీవు ఇతరులను యాచించుట న్యాయమా * నీకు కావలసిన దానిని 
కాశ న్నా సమకూ రృదరు. వారి ఇచ్చానుసారమే ఆచరించుట నీ విధి, 


౩3౪ భక్తిమతి కర్మవతీబాయి 
౧. [ప్రపంచమునకు నేను భ క్తుడనని, [పదర్శించు కొనుటతప్పు, 
జీవముండగ చచ్చుశు, పురుషార్థము. అనగా (జీనన్మృతుడగుట) ఏ 
కోరికలు లేకుండుళు జీవన్నృతుడన బడును. 


౩౩౫ భక్తిమతి గజం లు కాతలకు 


౧. దుఃఖములను సహించుడు. ఇతరులు తిట్లనను అవమానించి 
పన్ను చాటాన్‌ రు గహించకుడు. ఆ తిట్లు మొదలగునవి తిరిగి ఎవరివి 
వారినే చేరును. దీన్నికై చింతించక, వారి గుణ స్వభావమని తలంచి 
వూరిని | పేమించుడు. అవకారము చేసినవారికి ఉపకారము చేయుడు, 


88౬ భ క్తిమతి కుంవర్‌ రాణి 


[ఈమె ఎరడిన రొస్ట్రైతునుకలనే తిని జీవయా[త గడుపుచుండు 
నది. పవస్తుపును కోరునదికాదు. (పతి జీవిని (సేమించుచు సవచేయు 
చుండెను. సదా సాధన, భజన చేయుచుండెను. కేవలము చావమీదనే 
పరుండునది. రాతి కేవలము నాలుగు గంటలే న్నిదించుచు. మిగిలిన 
సనవముతయమును ఛ్యానములో గడుపునది. ఇతరుల 'కెట్లువ దేశించు 
చుండునో అకు తన జీవయా|త గఢడుపుచుండెను. | 


68౭ భక్తిమతి కాన్లోపాత 
౧. ఈ లోకములో యున్న సమస్తపచదార్థములు, దుఃఖ 
దాయకములే. భోగములు అభాగ్యములు. ఏ పదార్థములయందును 
సుఖదుఃఖములు లేవు. మానవుల ఇచ్చ ఎట్టుండునో అట్టు భాసించును. 
ఒకవస్తు యొకని కొకప్పుడు సుఖము నిచ్చును, అదే వస్తువు ఇంకొక 


అమృతవాహిని ౨౨౩౯ 
పుడు దుఃఖము నిచ్చును. ఎట్లనగా, గొంగడి చలికాలములో కప్పు 
కొనిన నుఖము నిచ్చును, అదే గొంగడి ఎండకాలము కప్పుకొనిన 


దుఃఖము నిచ్చును. సుఖ దుఃఖములు మన లో నే యున్నవి. 
పదార్థములందు లేవు. 


తలా ఖర ముత జనాబాయి 


౧. ఆత్మ వరీకచేయుచుండవలెను. మనము చిన్ననాడున్న శ్లే 
ఇపుడు లేముక దా, ఎట్టు శరీరము పెరిగినదో అము భక్తి (పేమ పెరిగి 
నడా, లేదా అని పరీకించుచుండవ లెను. 

౨. భగవద్భ క్కియున్న చో [పపంచములోయుండి పరమారమున 
తరించవచ్చును. నిష్కామకర్మ చేయవలను. 

౩. అందరిని సమానముగా చూడుడు. ఇదె విశ్వ పేమ. దీనిని 
ఆ-చరించితిరా, జూలు, 

౪. దృష్టిని మార్చుకొనుము. అపుడే విశ్వమంతయు [బవ్మా 
స్వరూపముగా గనిపించును. 

౫. తమ తమ కర్మల ధర్భశాస్తానుసారముగ నడుచుకొనుచో 
జీవితము సఫలముగును. 


రు 


88కొ (థీ నాధూమాత 

౧. తన్నుతాను తెలిసికొనిన తగవేమియుండదు. తన్ను 
తెలియక [పాపంచిక విషయముల మునుగు నకు తగవులేర్పడి, అశాంతి 
కలుగును. తన్నుగాంచక ఎన్నిగాంచినను, ఆశ  పెంపొందుచునే 
యుండును. 

౨. ఆనందము కావలసియుండిన అహాంకారమును విడవ 
వలయును. పుణ్యముకావలసియుండిన, కోపమును దరిజేరనీయరాదు. 
ముక్తి పొందవలయునని యున్న సమస బంధములను తెంచివేయ 
వలయును. Q 


అం అమృత వాహాసే 

౩. పరులతప్పులనే, కనిపెట్టువారు, కాకివంటివారు. అందరిలో 
వముంచినే వెదకు వారు, హంసవంటిచారు. చెడువాక్యములు చెప్పు'వారు, 
గుడ్డ గూబవంట వారు. 

౪. కాలునినోటిలో పటక బెల్లవుముక్కృ-వలెనున్న ఈ జీవితము 
కోరకు ఆశించుట, చింతించుట, మోహించుట, కోపించుట మొదలగు 
వ్యసనములు, మనకు, చేనికి *. 

౫. అన్నహితపు లేనివారికి, స్థూలశరిరము కృశించును. [పపంచ 
ఏిషయములలో హితవులేనివారీకి, నసూత్ముశరీరము శుష్కించును. 
చేహిభిమానము లేనివారికి, -కారణదేవాము నశించును. ఇదేముక్తి 
యనబడును. 

౬. అన్ని ఖావలలో, మితభాషనుంచిది. 'చయోగములలో కెల్ల, 
సమరస యోగము మంచిది. చానములల్‌ "కెల్ల, నిదానము మంచిది. 

౭. సుఖముకొరకు, 'గెరవనుకొరకు, [(ప్రయల్నించుట నిష్ప 
అము. [పత్నిపాణిని డై వమనినమ్ము ఇవించిన, సమస్త సుఖములు, 
గ7గరవములు లభ ప్రపడును. 

౮. మాటలు తగ్గించుకొనినగాని, మనస్సు నిబువదు. నునస్సు 
స్వాథినమునందుంచు కొనుటయేి, మాయను త్యజించుట. 

ఎ... ౯ పరులసొమ్ము నాశించుటకన్న తన [ప్రాణము తీసకొనుట 
"మంచిది. ధర్మములు బోధించుచు, అధర్యముగా నడుచుట తప్పు. 

౧౦. వినుట, వినోదమునశే. అనుట, ఆడంబరమున తే. అనుష్ట్రీం 
చుఠు ఆత్మనుబొందుటే. 

౧౧. గాదెలో ఎలుకలుండిన, ధాన్యమును పొల్హుజయును. 
అక్లుహవ్భదయములో అపాంకారముండిన ఆనందమును గుల్ల పయును. 

౧.౨. విశ్వ సుమయే ఈశళ్యరపూజయని, నమ్మవలయును. 

౧౩. గర్వముచే చేయు ధర్మము, కోపముచే చేయు సేవయు, 
[సేమలేనిచేట చేయు భోజనము వ్యర్థ ములే, 


అమృత కూర ౨౪౧ 


౧౪. దృశ్యము కలదను వాననను__గురుభోధ్గచే తుడచివేయ 

గలుగునపుజే ముకి యనెడు నిర్వాణ, ఫ్రపొన్నా్రక్ర నానా సద నిదెంచును. 
యా ల. 

ఈం న్‌ శారదావముణిదేవి (పరమహ హాంసగారి సతి 

౧. ఈ (పపంచ మొక బురదగుంట నుమా! (భమపడకుము. 
భగవంతుని ల నిర్మలుడవగుదుపు. 

౨, "ఇతరుల వాధలను వహింవువము. పాపముల నొప్పుకొను 
"వారికి వాపనాశన మగును, 


౩. కామినీ, కాంచనము ఈ రెండింటిని వదలితివా వంటనే 
ముక్తి ప. 


జా హహ గతచే భగవంతుని రెండు నిమిషమ్ములెనను [పార్టిం 
చులు (శవము. చంచలమగు మనన్సుచే గంట సేపు (వార్టించినను 
వ్యర్ద మే. 

౫. మానవుల కాశయున్నంత కాలము జన్ఫలుతప్పవు. తుద 
కొక కలకండ పలుకు తినవలెనని, ఆశయు'న్నా పునర్హన్న తప్పదు. 
కోరికలులేని వానికి ముకి తప్పదు. వజన్నల లో ఆశలు పూర్తిగా నళిం 
చునో అదే తుట్టతుది జన్మ. 


౬ నక వు సత్కర్మలు చేయుదువేని, అవి స వూర్వక్ళత దుమ్ము 
ర్శలను పోనాడును; ధ్యాన జప పారమార్ధిక చింతనాదులచే పూర్వ 
పాపములు నశించును. 


౭ాపమితిందునా అని ఆలోచించకుము. పది దొరుకునో అబే 
తిని తృ_ప్తిపడుము. కడుపులో పడగానే మలమే అగునుకదా, చాని క 
ఇంత ఆతురత పలః తిండికాసించి నకించకుము. 

లొ, ఇతరుల గురించి చెడు చెప్పకు, చెడు తలంచకుము. ఇతరులు 


నిన్నవమానించినను వారిని ద్యేషిం చక (ేమించుము, 
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౨౪౨ అమృత వాహాని 


౯. (ప్రతిదినము భగవన్నామము పది ఇర్నవె పలసార్జు ఉచ్చ 
సష్టన్సన చో మనస్సు స్థిర మగును. ఇది నా నాషనుభవము, ఇది నిశ్చయము. 

౧౦. దెనినెనను సం|గహించి యుంచుకొంటివా నాశన మగ్గు 
దువ. కోరికలే నాశనమునకు కారణము. కోరికలు కలఠిగినపు డెల్ల 


కన్నుల నీరునిండ భగవంతుని (వార్టించుము. 

౧౧. ఎల్లపుడు ఆత్మవిచారముచేయు చుండుము. మమ కారము, 
ఈర్ష ర, [కోధము, లోభములను, త్యజించుము. 

౧౨౨. ఒకనాటి [కమభంగము వలన చాలనాళ్ల నిత్యాచరణ 
చెడిపోవును. ఓర్పు, పట్టుదల, నిష్ట విడువజనదు. 

౧౩. ఈ లోకములోని దురవస్థలన్ని టికిని మూలకారణము, 
ధనమే. అది మీ మనస్సును [భమలోజిక్కించి నాశనము జేయును, 

౧౪. “ఎంత కొద్దిపాటి వస్తువెనను దానిని నిరాదరణ చేయ 
రాదు. నీవు ఒకవస్తువును గొరవించినచో, అదికూడా నిన్ను గౌర 
కుంచును, 


౧౫. సంసారమున మునిగియుండు వారికి దనిని సాధించుటకు 
వీలుపడదు. కావున సమస కోరికలను విడువుడు. 


8౪౧ (శీ కస్తూరిబా గాంధి 
౧. నీవారందరు భుజించిన తరువాతనే నీవు భుజించుము. మిత 
జీవనము మితావోరముతో వర్క్హించుము. 


౨. ధన సంగహము చెయకుము. నీ తిండికి మాతమే 
యుంచుకొని తక్కినదానిని దానము చేయుము. శేపటికని దాచు 
కొనకుము. 


౩. ఇతరులవైన ఆధారపడక నీపనిని నీవే చేసుకొనుము. పరా 
ఫీనుడవు కారాదు. 


అమృతవాహిని ౨౪౩ 
౪. రుచులనుకోరి ఘనపదార్దములను తినకుము. ఉప్పు పప్పును 
తినకుము. ఆడంబరములను వదలుము. సాధువృత్తి నవలంబించుము. 
౫. భగవంతు జేద చేయదలచునో అదేచేయును, దానికై నీవు 
చింతించకుము. అన్నిటియం డాళలు వదలి ఈశ్వరుని ధ్యానించుము. 
౬. వృధాగా మాట్లాడకుము. మిత భాపి.వికమ్ము. భగవద్షితను 
ఆచరణలో పెట్టక వృధా చదివినచో లాభములేదు. ఆచరించితివా 
ముక్త్‌ తప్పదు. 


౭౪౨ (కీ సోదరి నుశీలాదేవి 
౧. శాంతిచె నీఊపిరితిత్తులను నిండించు చుండుము. ఎల్లపుడు 
ఓంకారమును జపించు చుండుము. 
౨. నీవు గహించునది ఆచరణయం దుంచుము, మౌనము 
వహించుము, అవసరముండుచో, జా[గత్సగా మాట్లాడుము. 
౩, ఉపవసించుము, మితాహోరమును తినుము. శాంతించుము 
. చెడు కార్యము లన్నింటిని విడచి, భ్యానించుము. 


8౪౩ శీ గోదావరిమాత 


౧. శరీరమును, మనన్సును, ధనమును, ఈ మూడింటిని భగ 
మంతుని కర్పించితివా తతణ మె ముకి దొరుకును. 

౨. భగవదర్పితముకాని జీవితము వ్యర్థము. దానిని కాపాడినను 
పాపము [పయోజనములళదు. 

౩. మానావమానములను, నుఖదుఃఖములను నహించి సమ 
దృష్టిచే భరించుకు ము క్తికిదారి. 

౪, నేనువేరు, నాది అనుటవేరు. నేను అనునది కనబడదు. నాది 
అనునది కనబడును. నేను అనునచే ఆత్మ, నాది అనునచే శరీరము. 
సమరులు నన్ను, నాది, అనుదానినే నమ్మి బంధించ బడుదురు, 


తళ (2) మూతొ మదాలస 


౧. పరులను నిందించకుము, పవినకుము, ఇది చాలా గొప్ప 
పాపము. సమ న్తకామములను త్యజించుము. సత్సంగము చేయుము. 

౨. దేవాము వులమూతముల కొంప. సంనారమా, వణ 
భంగురము, నస్వవ్నస్వరూపము. కావుననే, దేహిఖిమానమును విడచి 
సమస విషయ వాసనలను త్యజించి నిస్సంగుడ వై. భగవంతుని 
ఛ్యానించుచుండుము. 


౧. వొపమెుక చెట్టువంటది. దాని వీజమె లోభము. మోహమే 

దాని వేరు. కావున, మానవుడు చింతలను విడచి లోభ, మోహము 
క ల్‌ ఇ వి అదం సరి బుస Hymns 

లను త్యజిం చవ లను. స్రీ, పుత, తన, చిఠతన - చెయరాదు, 

౨. మనస్సు, వారు [కియలకు భెదముండరాదు. సమ 
దృష్టిచే వర్తించువాడే ధర్మాత్ముడు. 

౩. ఇతరుల సొత్తు కాశపడక, నీయొద్ద యున్న దానిని నీ౫ 
దాచుకొనక, లేనివారి కిచ్చుశు ముక్తికి దారి. 


౩౪౬ భర్త (శుతదెవ (నాహ్మణుడు 


[ పీరు, అయాచితముగా పది దొరికిన దానిచే తృప్తి జెందుచు, 
రెండవ పూట.కై. విచారించువారు "కారు, అయాశచీతముగా ెండన 


పూటకు దొరికినను ముట్టరు. నిక్చింతచే సదా భగవద్ద్యానము చేయు 
చుండువారు. | 


౧. ఓ మానవులారా |! భగవదాజ్ఞ ను మరచి, సంసార సుఖ 
భోగములకు దాసులై నశించకుడు. మిమ్ముల మీరు శెలిసికొనుడు. 


౧. వ్రధమమున జివ్వా, ఉపస్థ అను ఈ రెండింటిని నిగ 
హాంచువుు. 

_౨. నీ వేది చేసినను, ఈ నాలుగింటిని చేయకుము : 1. దోవ 
మును చేయకుము. 2. దోషవడకుము. శి. [కోధపడకుము. వ 
పడకుము. 


ఉ౪లా ఖ్‌ పొ్య్యాగాళాార్‌ , న్‌ (పెయాళ్వార్‌ 
[ఏ రిద్దరు ఒక చిన్న గుడినెళో ధ్యానించుచుండిరి. ఆ గుడి 
"నలో ఇద్దరే మనుషుూలు కూర్చుండుటకు సప్రలముం డెను. ఒక రోజు 
రాతి ఇద్దరు మనుష్యులు వచ్చి తలుపు తట్ట సల మడిగిరి. వారిని 
లోపలికి రమ్మని వీరిద్దరు నిలబడి వచ్చిన వారిని కూర్చుండ బెట్టిరి. 
యు ౬ 
స్వయముగా కష్టపడి ఇతరులను సుఖ పెట్టుకు, ధర్మము త్యాగము. | 


౩౪౯ా భక (శీవెైకుంఠనాథ్‌ 
[పేరు ఎవరిని వమియు అడుగువారు కారు. ఉంఛవృత్తిచే 
జీవయాత గడుపువారు,. (ప్రజలకు ఆధ్యాత్మిక బోధ చేయువారు. 
ఏ కోరికలు లేక, నిశ్చల్లులె సదా భగవంతుని ధ్యానించువారు. ] 


ర. నంసార నుఖభోగములను హీనముగా దోషములుగా 
జూడుము. వాటికి దానుడవు కాకును. అవి నిన్ను నశింపజేయును. 


౨. జీవనమును పవ్నితము చేసికొనుము. దేనిని నీ కొరకై 
సం[గహించి దాచుకొనకుము. నిన్పృహుడ.వ్రై వర్తింపుము. 
* ౩౫౦ భక్త శ్రీ జాకాబోజి మహారాజ్‌ 
—— 


౧. పాలను, నీరును వడయబోసిఈే [తాగుము,  దురా 
వారము, దుష్టుల స్నేవాము నుండి వె దొలగుము, నించాఖి 


కళ అమృత వాహొని 


మానములను సహొంచుము, వ్యర్థ సంభాషణ చేయకును. వాద 
వివాదములకు దిగకుము. పచ్చనిచెట్లను నరకకుము, ఇతరుల సొమ్మును 
ముట్టకుము, కోడెల వట్టలు కొట్టించకుము. ఏ జీవికిని హోని చేయ 
కుము. ఎవరిని నిందించకుము. ఇతరుల నింద వినకుమ. 


౩౫౧ భక్త (శ్రువ్యాన్‌ దాన్‌ జీ 

౧: సత్యాసత్యములను "ఆలిసికొని ఏది మానపునకుయోగ్య మో 
దానినే ఆచరించుట ముఖ్యము. పొట్టకూట్నికై విద్య నేర్సుట వ్యర్థ మే, 

౨. మనస్సును రెండింటింయయుందుం చుట వ్యభి చారమనబడును, 
ఒకేసారి ఇ్రహాము, పరము సంభవించవు. కావున ఒక చదానియంచదే 
లత్యుముంచుము. 

౩. ఇతరులు తిట్టినను, కొట్టినను వారిని కమించి ుమించుము, 
నిన్ను నీవు అందరికి చానునిగా చేసికొనుము. కీర్తి (పతిష్టలను 
త్యజించుము. 


“ 6౫.౨ భక్త నీ బంధూమహానిత్‌ 


[ఏరు భిజావృత్తిచే జీవించుచుండిరి. చూామముచే భితము దొరక 
నందున, భార్యాపు[తులతో నహా అయిదురోజు లువవసించి తుదకు 
జగన్నాధమునకు వెడలిపోయిరి. 

ఈ పాపిష్టి పొట్టకె భగవంతుని భికమడుగుట మంచిది కాదని, 
మరి తిండి గురించి, గడప గడవ తిరుగుట చెడ్డదని తలంచి, నిశ్చింతగా 
నుండెను. అపుడు భగవంతుడు స్వయముగా అన్ని పర్చాట్లు 
కలిగించెను. | 

౧. భగవంతుడు తన అపారమైన కృవచే, పాపములయొక్క 
ఫలమును అనుభవింపచేసి ముక్తుని చేయును. భగవంతు జేది చేసినను 
సు కళ్యాణము గురించియే చేయును, కాన, దుఃఖములను 
సంతోషముచే అనుభవించ వలయును. 


౩౫8 భక |శీరూప్‌ సనాతనులు 
[వీరిద్దరు గొప్ప భక్తులు. వీరు కలకత్తాలో మం|తిపదవిలో 
యుండిరి. వీరు గొప్ప ధనవంతులు. తమ నర్వస్వమును బీదలకు పంచి 
ఇట్టి, కాపినడారులై, బృందావనము చెద యొక చెట్టు[కింద 
కాలము గడుపుచు, అడవిలోనుండి కనులను చెచ్చి వికయించి 
దానిచే రాబడిన డబ్బుతో తమ జీవితము గడుపుచు మిగిలినదానిని 
వీదలకు ఇచ్చుచుండిరి. | 


౨౫౪ భర్త న్‌ రామూ చమార్‌ 


౧. నీ ఇంటి [పక్కావారు తిండిలేక ఉపవాసాలచే బాధపడుచు 
మృతి నెందు చుండగా, నీవు తీరయా[ తలు తిరుగుచు. [దవ్యము 
ఖర్చుచేంయుచుు మంచి రుచిగల పదార్దముల తినుచుందువు, దీనిచే 
పమిలాభమో నీవే విచారించుకొనుము. 


౨. ఇతరుల బుణములో బడి పోకుము. ఇతరులచే పలాటి 
సౌకర్యములను పొందరాదు. వారిచే సేవ చేయించు కొనకుము. 
అక ,_రకొొలది ఇతరులచే సేవ పొందినను తిరిగి వారికి నూరు రెట్లు 
అధికముగా సేవచేసి వారి బుణమును తీర్చుకొనుము. స్వార్ధమును 
కిడుము. 


9౫౫ థీ మహాదేక్‌ గోవింద్‌రానడే 


ఆ ని జిహ్య్యాను నీ వశములో నుంచుకొనుము. ఏ పదార్ధములు, 
నాలుకకు రుచి అనిపించునో వాటిని, అధికముగా తినకుము. రుచు 
లకు లోబడి, వస్తువులకు చానుడవు గాకుము. 

౨. దర్శిదులను బాధ పెట్టి వారి ధనసంవత్తులను తీసికొనకుము. 
నీకు బాకింయున్న_వారు బాకి తీర్చుటకు ళ కి, లేనిచో చారినిఅడుగకుము. 
వదలి "పెట్టుము. వారిని సంతోష చెట్టుము. బాధ పెట్టరాదు. 


౫కు భక మోది 


[వీరు ఒక ధనవంతుని మేడ (పక్కన చిన్న గుడిసెలో చెప్పులు 
కుట్టుకొని జీవయ్మాత  గడుపుచు భగవద్భజన చేయుచుండెను, 
ఆ ధనవంతునికి వీరిని దయగలిగి యా బె రూపాయలు చానమిచ్చెను, 
ఆరోజు వీరికి భజనలో మనస్సు లగ్నము శాలేదు. దినికి ఆ 
రూపాయిలే కారణమని తలంచి, అట్టి రూపాయిలను తిరిగి ఆ 
ధనవంతున కిచ్చుచు, నాయనా! ఈ రూపాయలచే భగవంతుని చింత 
వదలి రూపాయిల చింత కలిగినది. కావున తమ రూపాయలు తమరు 
లీసుకొనుడు. నా స్వంతకష్టముచే వది దొరుకునో దానితోనే నాకు 
సంతోవ మనెను. | 


౩౫౭ భక్త శీ పండిత్‌ రాం అవతార్‌ 
౧. రుచిగల పదార్థములకు దానుడను గాకుము. నదా జాగ 
రూకుడ వై. మెలంగుము. 
9 సంకల్ప ముల శూన్యత్వ మే, నమాధి యనబడును. కాన 
"దేనిని కోరకుము. 
౩. చేహోభిమానమును త్యజించుము. ఇదే నిన్ను బంధించు 
చున్నది. నిన్ను నీవు తెలిసికొని, నీలోనీవు సంతోషించుచుండుము. 


౪. సమస్త వాననలను, సుఖ భోగములను వెంటనే 
త్యజించుము. 


 ఈ౫౮ా సాధు నీ జగన్నాథ్‌ 
౧. పాకీదొడ్డిలో |వవర్తి నివర్తికై కూర్చొనియుండు 
నరుడు ఈ అశుభ స్థలమునుండి తొందరగ ఎపుడు జె టపడుదునని 
యెట్లు తలంచునో, అల్లే జ్ఞాని, ఈ సంసార దుర్గంధ దుఃఖములనుండి 
తొందరగా విడిపోవలయునని ఎదురుచూచుచు, (వారబ్బక రల విధి అని 
తలంచి అనుభవించుచు, నిశ్చింతగా యుండును. 


ఆమృత వాపొసి వంకా 


౨. అజ్ఞాని సంసారమే నుఖమని తలంచి, నుఖభోగములలో 
బడి నశించును. 


ఆవ కొ శ్రీబాగ్‌ మల్‌ జీ సాయిని 


౧. సమస్త పాపములకు నిన్ను నీవ మరచుకు కారణము. 
ఇదే [పమాదను. ఈ [పమాదమునకు చికిత్స ఆత్మచింతన యే. 

౨. ఇం్యదియ మనోబుద్దులకు పలాటి న్వళ కి లేదు. నీళక్తి 
వల్ల నె అవి నిన్ను బంధించుచున్నవి. అవి నీకు దానులు. కాని ఆశకు 
లోబడి నీవు వాటికి దానుడవై_ బంధింపబడుచున్నావు. 

౩. అంతర్హ్భష్టి గలవాడవై ఆత్మ చెప్పినట్లు వర్తించితిబా 
బాహ్యాదృష్టి నళించును. 

౪. అందరికి హిత మొనర్చుము. అందరిని (వేమించి సెవించుము. 
ఇతరులకు చేయబడు సేవ, నీకు నీవే చేసుకున్నట్లు సుమా. ఎట్టన, 
అందరిలోనున్న ఆత్మయుకశు, భేదమెందులకు * 

౫. నీ కొరకై దేనిని ఉంచుకొనక్క ఇతరుల యుపకారమున'కె_ 
వినియో గించుము. 


౩౬ం (శ్రి చక్రవర్తి మహారాజ్‌ (బృందావనము 
౧. ఈ జగత్తులోని గడ్డిపోచకూడా. నీదికాదు. కాన, అది 


నాది అదినూది, అనుము"చఊోాచుకొనుటముచముంంచొలనత నవం ఇదె జాలా 
పాపము. సమ స్తృము భగవంతుని చె. 


3౬౧ శ్ర (పకాశానంద్‌ జీ 


౧. సింహము గొప్పశక్తిశాలి. అది మాంసభతణ చేయును. 
కాని, సంవత్సరమునకు ఒకేసారి, సింహము సంగమము చేయును. 
పావురము, రాయి రప్ప తినును, కాని అది నిరంతరము రతి[కీడలో'నే 


౨౫౧ ఆఅమృత వాహొని 


మగ్నమగుచున్నది. కావున తిండిలో వమియులేదు. ఇం[దియ 
ని|గహాము చేయు కు ముఖ్యము. 
జ శ) ఠాకూర్‌ మేఘసింహ్వూజీ 

౧. వ జీవికిని వోని కలిగించకుము. (పతి జీవిని | సేమించి 
చేవచేయుము. సా భ గవద్ద్యానము చేయుచుండుము. 

9. వాక్కు_చే కటుశబ్రముల వలుకకుము. మృదుమధురముగా 
మాట్లాడుము. వ్యర్ధ నం భావణలను త్యజించుము. ఉద్దేశపూర్వక ముగా 
ఇతరుల మనస్సును నొప్పించకుము. దీనినే |తిదండమందురు. 

౩. ఏది నీకు పాప్పించునో అది నీమేలుకొరకే భగవంతుడు 
దయతచే నీ కొరకై. |పసాదించెనని తలంచుము. 

౪. విషయచింతనతే నీ నాశనమునకు హపాతువు. నీవు 
స్వయముగా సంతోషించుచు, ఇతరులను నంతోవ పెట్టుము. 

౫. నీవు నవ్వుచు సంతోవముగా మృృతినొందుకే నీకు ముకి. 
పడ్చుచు జన్మించితివి, నవ్వుచు మృతినొందుము. 


౩౬౩ (శ్రీ సువంశనాధ్‌ జీ (త్రిపాఠి 

[ఏరు వ్యవసాయము చేయుచు, లేనివారికి ఇచ్చుచు కాలమును 
గడుముచుండిరి, (పతివారిని (మించి ఆదరించువారు, ఇతరుల 
ఇండ్రకుపోయి వారికి తగు నహాయముచేసి వారి ఆపదలను తీర్చువారు. 
సదా నామస్మురణజప, తప, ధ్యానములో నిమగ్నులై యుండువారు.] 

౧. అహింన, సత్యము, త్యాగము, తపము, వపరోవకారము, 
పీటిని ఆచరించితిరా చాలు, మనకేమి చేయనక్కారలేదు. 

రజ శ్రి భగవత్‌ శ్వామ్‌నుందర చకవర్తి 

౧. పుష్పమును చూడుము. అది దాని చింతవిడచి ఇతరులకై 
వినియోగపడి, వారిని సంతోపపెట్టును. అక్ష మానవుడు తన్ను తా 
నళించిరైమైనను ఇతరులకు మేలు కలుగ చేయవలెను. 


అమృత వాహాని తివి లా 


౨. ఏకాంతవాసమున నిశ్చలుడవై గంకల్నములను నింప 
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చేసి శాంతి వహింవువు. 
ద్ద జూద అడ జ్‌ 
జవ (శ్రా రాందెనెజ మహారాజ 
౧. ఓ మానవులారా, మీరెందులకు చింతించెడరు? తోభుతెందు 
కగుదురు? పీచే ఏమి కాగలదు? మీచే, లేక, మాచే, వృదెనా 
తృణ మెత్తు వనియనా కాగలడదా? వృథా అవపహాంళకార పడుకుల ? 
సమస్తమును, చేయువాడు ఇచ్చువాడు, భగవంతుడే. వృథా జతలో 
బడి, విషంయ భోగములలో చిక్కి, నకించకుడు. 


౩జ౬ భర్త శ్రి మహేశ్‌ జీ 


[ఏరు స్వయముగా కష్టించి ఇతరులకు ఉపకారము చేయు 
చుండువారు. తన ఇంటిలో పిల్లలు ఉపవసించు చున్నను తనకు దొరకిన 
కూలిగింజలను, మూడురోజులనుండి యుపవానమున్న్న శకేపునకు ఇచ్చి 
ఇంటికి ఉత్త చేతులతో వచ్చిరి. తనకై చింతించ నెరుగడు.] 


౧. నివు [పాణముల నిచ్చియైనా ఇతరులను రక్షించుము. 


కు మ నా కలతను | పేమించుము. ఇతరుల తప్పిదములను 

సద్భావముచే ఈమింంచుము. 
ఉజ౭ భక (శ్ర డాం గేదత్తుజీ 

[ఏరు నిష్కామ'సెవ చేయుచుండువారు. ఎవరిని పమియు 
అడుగువారు కారు. అయాచితముగా దొరికిన చానిచే జీవయా(తను 
గడువువారు. (పతిరోజు పిల్లలకు చదువు నేర్పువారు,. నదా ఇతరుల 
'సవలో నిమగ్నులగు చుం డెడావారు. ఒకరోజు ఒకసాధువు బంగార 
మును ఇచ్చిరి. దానిని గంగలో పారవైచి నిశ్చింతగా, ఖ గవభ్ర్యానము 
చేయుచుండిరి. ] 


జలా [శీ హనుమాజా (పసాద్‌ పోద్దార్‌ 


౧. ఎంతవరకు కోరికలుండునో, అంతవరకు నేను, అను 
భావముచే అవాంకార ముండును. అపహాంకారమును త్యజించగానే, 
భక్తి కలుగును, భక్కిచే ముక్తి దొరుకును. 


౦. నూనవుడు జీవించుట  మోతమునేకే, "కాని, భోగము 
నకు కాదు. 


ఆ. |వపంచముతో సమత, భగవంతునితో మముత, చేకూర్చు 
కొనుము. 


౪. నాది, అనుట రాగము. నీది, అనుట ద్వేషము. చేనిని 
నీవు మంచిదనుకుందువోే దానిని మొదలు, ఇతరులకిమ్ముు. 


౫. ఎవరిని అవమానించకును. అందరిని సన్మానించుము. 
ఎందుకన, సమస్త జీవులలో పరమాశ్ముడు గలడు, "కాన, అందరికి 
నమస్యురించుము. 


౬. నీలో కపట ముండరాదు. సన్మానముతోపాటు, సత్య 
(పేమ లుండఢడవలెను. ఇతరులయెడ ఉపకారభావ ముండవణెను. నీవ 
ముదలు వీటిని ఆచరించి, తదుపరి ఇతరులకు బోధించుము. 


జ. ఇతరుల దోవములను చూడరాదు, స్మృరించరాదు, 
నీ మనసెట్లు పోవుచుండునో వివేకముచే కనివెట్టుచుండి చానిని 
మంచు మార్గమునకు (తిప్పుచుండుము. ఇతరుల వై పు చూడకుము, 

౮. నీవు చావకముందే నీలోనుండు చ్వేపషములన్తు భేదము 
లను, విడనాడుము. ఇది (పతి మానన్సనియొక్క. [ప్రధమ ముఖ్య 
క_రృవ్యము. 


౯. ఇచ్చుచుండుము, కాని, తీసికొనకుము,. రాగమునుండి 
ద్వేషము కలుగును, దేనిని కోరకుము. ఇతరులపై ఆశ పెట్టుకొనకుము. ' 


అమృతవాహిని ౨౨౫3 

౧౦. ఇతరులచే నీకు దుఃఖము, వోని కలిగినచో, మరచి 

పొమ్ము. ఇతరులచే సుఖము కలిగినచో, మరవకుము. నీవుచెసిన 
తప్పులను, మరవకుము. న న రని మరచిపొమ్ము. 

౧౧. భగవంతుని సంతోవ. పెట్ట దలంచు కొంటివాా మొదలు 


PERE =) 


కలఢణు. 


సమస్త జీవులను సంతోవ పెట్టుము. ఎందుకన, అందరిలో ఈశ్వరుడు 


౧౨౨. చాగా జ్ఞాపక ముంచుకొనుము. పది నీకు లభించ 
వలయునో, అది తప్పక లభించును. వది పోవలసి యుండునో అది 
తప్పక పోవును. దీనికై భయసపడనెల? చింతించవలదు. విరాగివి కమ్ము. 


౧౩. ఎవడు నిన్ను |పశంసించునో వాడు నీకు హితుడుకాడు. 
ఎవడు నీ దోషములను |పకటించునో వాడు నీకు స్నేహితుడు. వాడు 
నిన్ను నచేతునిగా చేయును. పాపములనుండి రతించును. కావున 
వానిని [(వేమించుము. 

౧౪. “వెద్దలకు నమస్మ_రెంచుము. చిన్నలను ఆదరించుము. 
ఎవరి మనస్సులను నొప్పించకుము. ఎవరిథై నా నీకంయె తచ్చువారని 
తలంచకుము. వారిని నీచముగా చూడకుము. నీ నౌకర్లను కూడా 
శున్న_చూసు చూడకు. వారిని దీనులని తలంచకుము. 

౧౫. అవసరముళనిద వ్యర్థముగా మాట్లాడకుము. మౌనము 
వహాంచువముు, 

౧౬. మంచికొరకై. చెడు చేయకుము. ఎవరినైనా బాగు 
చేయదలచినచో, నీలో చ్వేషముండరాదు. | పేమబె బోధించుము. 
వారు వినినా వినకపోయినా, దానికై చింతపడకుము. నీ క ర్తవ్యము 
నీది, వారి కర్తవ్యము వారిది. 

౧౭. ఓ నా (పియసోదరులారా ! మృత్యువున కై సిద్దపడుడు. 
సంసారములోని బుణబంధములను నీవు చబావకముంచే మూ రి గా తీర్చు 
కొనుము. అణుమూా[ తము బుణశేషమున్న నూ జన తప్పుదు. నాది 


అనా అమృత వాపొని 


అను చానిని చేని చెనను నీవ యయుంచుకొనకుము. నాది లేనినాకే 


Qe, 


వీవు లేకుందు?ు. 


దుర శ్రుభక్త రాయచరజాజీ 

[ఏరు పన్నెండు సంవత్సరముల |పొయము గలవారు. విద్య 
నేర్చుకొనుట ౫. పాఠశాలకు పోవుచు, వీధిలో బీదలను చూచి జాలి 
పడి తన యొద్ద ఉన్నది ఇచ్చువారు. వర్ష మున తడెియు-చచున్న వారికి, 
తన గొడుగును ఇచ్చి తాను వర్ష మున తడియు-చు ఇంటికి వచ్చువారు. 
బట్టలు లేనివారికి తన బట్టలిచ్చి ఆదరించుచుండెను. శక్తి లేనివారికి 
శరీరముచే కష్టపడి వారికి సహాయము చేయువారు. ఇట్లు (పతి జీవిని 
(పేమించి తగు సహాయము చేయుచుండిరి. 


౭0 నీ జయదయాల్‌ గోయిందకా 

౧. ధనమును వృద్దిచెయకు ము. ఉన్న దానినే బీదలకు, 
దుఃఖతులకిచ్చి వారికి సేవచేయుము. 

౨. నీతోనహో నీ సర్వస్వమును ఈశ్వరునికి సమర్పించుకుంటివా, 
లాభ నస్త్రముల క విచారపడ నవసరముండదు. 

౩, నీకున్నడాసి నంతయు దానము చేయుచో రేవు నీగతి 
ఏవుగునో యని, విచారించకుము. నీది అను భావము లేనినాడు 
తోకమంతయు నిచేయగును. 


౪. అది చూడవలె, ఇది చూడవలెనని కోరిక ఉండకూడదు. 
ఆశ ఇచ్చ ఉండరాదు. పనితో నేకోేం[దియ దోవము కలుగును. 
౫. డబ్బులేనిచో సత్సంగము ఎట్టు సంభవించునని ఆలో 


చించకుము. నీ (ప్రారబ్ద వశమున, ఈశ్వకేచ్చచే అంత [పయత్నము 
న్వయముగా జరిగితీరును. 


అమృత వాహిని ౨౫౫ 


౬. "కాలము జరిగినదేసూోా జరిగినది. ఇప్పటినుండి మరణ 
ర్వంతరము పరమాత్మను సదా న్మరణచయుము. 


pt 


౭. తలిదం[ డులను గురువును అతిథులను వూజింవుము. అన్ని 
జివులను |పేమించుము. దేనికిని హోని చేయకుము. 

రా. ర్యాతి నిదురించు సమయములో సంసారము యొక్క. 
సృరణ విడచి, భగవంతుని. స్మరణ చెయు-చచు నిదురించుము. 

ణా. జీవుడు నిరాకారుడు. పరమాత్మయు నిరాకారుజే 
జాన. వుని పరమాత్మకు సమర్పించుము. శరీరము తల్చిదం|డులది, 
లొకముది. కాన, శరీరమును లోకమునకు అర్చించుము. మనస్సును 
ఈశ్వరునకు శరిరము లోక సేవకు అర్పించినచో ముక్తి దొరుకును. 

౧౦. వ్యవహోరబుద్దితో కోడుకు, తండి భావము ఉండవలెను. 
పరమాత్మ బుద్దితో అన్ని ఆత్మలు పరమాత్మలే అని భావించవలెను. 

౧౧. పూర్వ పుణ్య బాపముల వల్ల నె మనకు నుఖదు౭ఖములు 
కలుగుచుండును. దానికై ఇతరులపై దోపము పెట్టుట తప్పు. 
వున దుఃఖములకు ఇతరులు కారకులుకారు. మనకర్శ ల "కారణము. 

౧౨ |కియకంకు మనోభావమే [పధానము. కావున, న్‌ 
భావముతో దోవముండరాదు. 

౧౩. వమనొ-వాక్క్కాయ,  కర్యలచే ఎంత చిన్న పాణ్నికైనను 
సఏమా[తమెన హింన, దుఃఖము కలిగించరాదు. 

౧౪. |[పియువచనమువల్ల సమస్త [పవంచము నీ వశమగును. 
ఇతరుల మనస్సు నొప్పించకుము. 

౧౫. నీయొద్ద ఉన్నదంతయు [పజల సొక్తే. అది పజల "కే 
విని యూగము కావలెను. లేనిచో పావము సంభవించును. ఇతరులకు 
నస్ట్రము, ద్వేషము, ఈర్ష్య కలిగించిన వాడవగుదువు. దీనిచే నీకు సుఖ 
ముండదు, భయము, దుఃఖము, లోభము, ఆశ మొదలగునవి సంభ 


మంచును. 


న అవ్బుతవాహిని 

౧౬. సమస్తేంద్రియ నిగవామువల్ల వాట్‌ళక్షి అభివృద్ది జెంది 
దివ్యదృష్టి కలుగును. 

౧౭. ఇతరుల దూవణచేయక వ్యర్ధనంక ల్పములను వదలినచో 
మనన్సుకుది యగును. ఈశ్వరుని3ై విశ్వానమున్న చో మనస్సునకు 


౧౮. ఇతరులపె ఆధారపడి జీవించువాడు పరాధీనుడు. భోగ 
ములను కోరువాడు కూడా పరాదినుడే. 


౧౯. (ప్రపంచములోని సమస్త రోగములకు, దుఃఖములకు, 
'ద్వేషములకు, "కారణము భోగములే. 


౨౦. అందరూ, ముకి కావలెనని విచారపడుదురు. కాని నాది 
మాది అనుటచే ముక్తి దూరమగును. నాది నేను అనుట త్యజించి, 
నీతిండి చింతను, శరిరచింతను, విడిచినరోజే ముకి. నీదరిజేరును, 


౨౧. ఎన్ని యా (గంథములను చదివితివి. -కంని దానీవల్ల 
(వయోజనమేమి? ఒకస్వార్థమును విడచితివా, జ్ఞానము దానంతటదే 
నిన్ను చేరును. 

౨౨. శుద్ధ సాత్విక ఆహోరముస  తినవలయును. వెల్లి, ఉల్లి, 
గాజర గడ్డ,మసాల నూనె,పులుపు, మి కాయి,పచ్చళ్లు, నెయ్యి, నూనెలో 
గోలించినవి "వగించినవి పూరీలు, వాల్వా; పేడా, లడ్డూ, మీగడ, రబ్లి 
మొదలగునవి అన్ని యు త్యజించవ లెను. 


౨౭. ఒక రసనేం[దియమును జయించితివా, మోతము సిద్ధిం 
చును. మితిమీరి తినకుము. 


౨౪. ఆనక్తిలేనిచో ఇంటిలో ఉన్నను, బయట ఉన్నను బాధ 
యుండదు. గృవాస్థు_జెనను, సన్యాసినైమైనను చింతయుండదు. 


౨౫ ముక్తిని కోరువాడు భోగములను కోరికలను త్యజించ 
వలెను, 


ఆఅమృతవాహాొని ౨౫౭ 

౨౬. కీ_ర్సి, [పతిభల౫ చానమిచ్చుట, (పతిఫలము తీనుకున్న శ్లే 

ధనమిచ్చి కిర్తిని కొనుట యగును. దీనికై. జన్ఫతప్పదు. కావున 
నీిష్కామముగా దానము చేయుము. 

౨౭. కొందరికి దయచే కంటికి నీరు వచ్చుచుండును. కాని చేవ 


చేయుటకు కార్యరూవము చాల్చరు. వృధాగా ఆలో-చింతురు. దినివే 
లాభముండదు. సేవచేయుటకు సిద్దము కావ లెను, 


9౭౯ శీ యాదవచందర్‌ రాయ్‌ 


[ఏరి ఇంటికి ఒకరోజురా[తి దొంగలు వచ్చిరి. "కాని వారికి 
పమియు దొరుకలెదు. అపుడు వీరు స్వయముగా, హుక్కా. నింపు 
కాని వారి ఎదుటికిపోయి, “అయ్యా! కీురుచాలా [శమపడితిరి కాని 
ఏమియు దొరుక' లేదు. మీికొస్టము వ్యరమాయెను. కావున ఈ 
పుుక్కాను |తాగిపోం”డని వారితో అనెను. 


౩౭.౨ పండిత్‌ (శీరాంజీ మహారాజ్‌ 


[ఏరు ఎవరు పది ఇచ్చినను తీసికొనువారు కారు. కేవలము ఒక 
ఎండినరొ "ల్లు తునుకను భిక అడిగి దానిని తిని నంతోషించి సదా భగవ 
ద్రాష్టనము చెయు-చుండిరి. 

ఒకరోజు రాజుగారు వీరిని సన్మానించి ధనరానులను సమర్సించిరి 
కాని వాటిని ముట్టక కేవలము ఒ కరా కోసము పిండిని అడిగి ఆ 
పిండిని తీసుక వెడలిపోయిరి. ] 


౩౭౩ పండిత్‌ (శ్ర కౌట్‌జీ 
౧. పీరు చాలా వీదబాహ్మాణుడు. (గామమునకు దూరమున 
చిన్న గుడినెలో నివసించుచుండిరి. ఒక చావ, ఒక కమండలము తప్ప 
మురెసామాను లేకుండెను. ఎవరిని వవియు అడుగువారు కారు. 
పవరేమిచ్చినను తీసుకొనరు. ఎల్లపుడు [గంథపఠనము చేయుచుండు 
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౨ ౫లా అమృత వాహాని 

వారు. వీరి పత్ని వీరి సేవ చేయుచు కూలి నాలి చేసి కుటుంబ జీవన 
మును నడుపుచుంజెడిది. ఇది లే దది లేదని అడుగునది కాదు. ఇట్లుం 
డగా ఒక రోజు ఆ దేశపు రాజు వచ్చి “స్వామి మీరు నిజముగా 
చాలా కష్టపడుచున్నారు. ఇట్లు పురు నా రాజ్యములో కష్టపడు 
చుండుట వలన నాకు చాలా పాపము సంభపించును. కావున, తమ 
సెక చ్రయుటకు వచ్చినా”నని అనగా అది విని వీరు తన కమండల 
మును తీసికొని భార్యతో సవా [ప్రయాణమై “మేముండుటచే రాజు 
నకు పాపము సంభవించును. మా వలన వ జీవికీ కష్టము కలుగరాదని 
వెడలసాగాను. అపుడు రాజు దుఃఖించి (పార్థించగా, దయగలవాడై, 
“సాంరన్యా నాకు మీరేమి సవ చేయవలదు. మీరు నాపద్దకి "రాక 


Ss ల హో టో ఇన శె” Re 
పోవుకే నాకు సేవ చేసినటగును. నాకేమియు అవసరములొదనెను. 
య 


౨, మృతినొందినా సచే కాని, ఇతరుల బుణములో పడకుము. 


బుణపిముక్తుడవు కానిదే జన్మ రాహిత్యము'కాదు. 


2, త్యాగముచేయ తలంచితి వా, ఆలన్యముచేయక ఆతోచించక 
“వెంటే సమ_స్తమును త్యజించుము. 


ఆ, ఇతరుల తృప్తిలోనే నివు తృ్రినవాందుము. ఇతరుల 
దోషములను చూడకుము. 


౫. అందరిని గొప్పగా దలంచుము. నిన్ను నివు అందరికంటె 
తచ్చుగా దలంచుకొనుము. నీ మనన్సులో ఎపుడును దోషభావములను 
రానీయకుము. 

౬. మనస్సులో వికార భావములు ఉత్ప త్తి కాగానే, పాస 
ములు వృద్దినొందును. అన్యాయపు సొత్తును ఇతరుల కష్ట్రూర్ధితపు 
అన్నమును తినకుము. దానిచే మనస్సున దోషములు ఉత్ప _త్తియగును. 

౭. ఏది పూర్ణ ముంజెనో అది ఇపుడు లేదు. ఇపవుడున్నది, 
ఇకముందుండ బోదు. పరివర్తనలుగల అవస్థల గురించి, చంతించుటలా? 


అమృతవాహిని ౨౫% కా 

పరిస్టితి ఎట్లు పరివర్తన మగునో అకు నంతసించుట మానవుని యొక్క. 
అ C౧ — య 

ధర్మము. 

లా. న్వయముగా కస్టించి సంపాదించిన ఒక చెసా దానమే 

(శమము. ఇతరుల కష్టార్దితమగు నూరులకెలది రూపాయల చాన 

మొనను దానికి సరికాదు. ఆ ఒకు నా చాపము తస. నకు పుణ్యము. 
తీసికొనిన వారికి లాభము కలుగును, 


౩౭౪ ఖుదిరాం చటర్డి 

[ఏరు జమీంచారుని వై పు అబద్దసాత్యు మివ్వనందున, తన ఇల్లు 
ముదలగు ఆస్తి నంతయు జపుంచారు జ ప్తి చేయించి తిసికొనగా, 
తన కుటుంబముతో సహో కటుగుడలతోనే ఇలు వెడలి, చెట్లు; కింద 

లు డడ య ల్‌ ౬ 

నిలబడి, “ఓ రామచం[-దా నీవిచ్చిన ఐశ్వర్యమును, నీచే తీసికుంటివి. ఇక 
నాశేలచింత' అని ఆనందముతో నిశ్చింతగా ఉండెను. ] 

౧. ప భూతములనై నను, శ[తువునై నను ద్వేషింపకుము. 
అందరిని దై వస్వరూవులుగా | మొమించుము. 

కను SS నమ్ము వారు, వరకట్నముులిచ్చ పుచ్చుకొను 
వారు, అధర్మ పవర్తకులు, గాన దూఖములను బొాందుదురు. 


౩6౫ (శ్రే నందకిశోర్‌ ముఛోపాథ్యాయ్‌ 
౧. ఒక వశుషు చచ్చి వడయుండ, రెండవపశుపవు దాని సపంపముర 
ననే మేయుచుండును. అశ్లు ఎందరో మానవులు మృతినొందుచుండు 
తోడి మనుమ్యుల చూచుచుకూడా, అనిత్యమైన నంసార లంపటములో 
పడి పోవుచున్నారు. కావున, జా[గ_త్త! మానవశరీరము దొరుకుట 
దుర్చభము. జన్మరాహిత్యము గురించి వెంటన |వయుత్నించుట 


కరడ శ్ర గోస్వామి హారిరాయుజీ మహారాజ్‌ 

౧. ఎవరితో విరోధము  పెట్టుకొనకుము. మధురముగా 
మాట్లాడుము. న్‌ చతొ మనిత్యమని నురువకుము.  నత్సంగము 
చేయుము. 

_౨. సాత్వికాహోరమును మితముగా తినుము. అధికని ద 
బోకుము. నీ బుద్దిని ఎల్లపుడు స్థిరముగా నుంచుము. 

౩. ఇతరులను అవమానము చేయకుము. ఇతరులు [కోధ 
పడకుము. నీ హృదయములో (కోధము (పవేశించగానే భగవదా 
"దేశము వెడలిబోవును. 

౪. మౌనము వహింపుము. ధర్మ విరుద్దము జరుగుచోట 
ఉండకుము. సేవ చేయగలనని, చేసినానని, (పలాపములు చేంరుకుము. 

౫. లౌకిక నుఖ దుఃఖములకై వార్ల ము శోకములు పనికిరావు. 


(తీ పు తాదులపెని మమతచే నీవు దుఃఖంచరాదు, 

౬. ఏ వస్తువుపెన కూడా ఆసక్తి పనికిరాదు, (వొ_ప్రించిన 
దానితోనే సంతోపించుము. మనస్సులో గర్వము, అహాం'కారమనము 
ఎంతమా।త ముండరాదు, 


౭. అంతఃకరణమును కోమలముగా నుంచుము. 


౫ ౩౭౭ (థీ రాంవల్లభ శరణ్‌ జీ మహారాజ్‌ 
౧. ఈ [పపంచములో ఎల్లపుడు ఉండము, కొన్నాశ్లకచా ! 
య వ 

ఉండునది. కావున, "ఎవరియందును మోహాము, ద్వేషము ఉంచరాదు. 

౨. భగవంతుని సేవయే జీవునియొక్క ముఖ్యధర్మము. 
సమ _న్త జీవులను | పేమించి, "సవించుకు భగవత్‌ పూజ అనబడును. 

9. అన్నదోషము, సంగదోషముల నుండి సర్వదా వె దొల 
గుము. పాపాన్న్నమును తినరాదు. 


౩౭౮ (శీ రఘుపతి దాస్‌జీ మహారాజ్‌ 
౧. శరీరమును పనిలో మనస్సును జపములో నుంచుము. 
౨. నీ నంబంధయమెనట్టివారు, మరియు పశువులు, కుక్కాలు, 


పిలులు, అన్ని త వి చెందుచున్న వా, లేదా చూచుచుండుము. 
య అలాల 
“వాటిని కషహషాుటుకుము. 

ఈ లు 


. ఏ9కొ శీ దేవనాయకాచార్యజిీ మహారాజ్‌ 

౧. అందరు మృతినొందువార కాని, భగవద్శక్తులు, నిష్కామ 
'దేళ సవాసక్తులు, దానకర్చులు చచ్చినను, [బతికినవారే! వారు మృత 

_౨. మానవజన్మ మెత్తి 'వదశా(స్త్రృముల ననుసరించని-వాడు 
పశువుకంశు హీనుడు. 

క నొక న్వ్వయము దుఃఖము లనుఖభవించుచు ఇతరులను సుఖ 
పెట్టుము. పరుల హితమునకై_ నిన్ను నీవు నకింవచేసికొనుము. 


* లాం న్‌ మగన్‌ లాల్‌ హరిబాయివ్యాన్‌ 

౧. ఇతరుల వస్తువులను వారిచ్చినను [పతిఫలము లేక తిసి 
కొొనకంము. ఇత రుల యొద్ద వృధా తినకువము. వారికి బుుణ[ గ న్ధుడవ్వ 
'కాకుము. బుణమును తిర్చుటకై జన్మ తప్పదు. 

౨. నీవు కష్టపడి సంపొాదిం-ిన చె తినుము. మిగిలినది ఇతరులకు 
దానమిమ్ము. 

౩. నీ ధ్యానమునకు వది అడ్డు తగులునో దానిని త్యజించుము. 

ఆ. (పతిరోజు ఆత్మ విచారము చెంయుచుండుము. నీమనన్సును 
కడుజా[గ_త్తతో కనిపెట్టుచుండుము. 


౫. ఇతరుల నిందించకుము. ఇతరులు నిన్ను నిందెంచినను 
వారిని 'ద్వెపి.ంచకుము. 


౨౬.౨ అమృత వాహొని 


ఆ వృథా కాలకేపము చేయక, కవ్యపడి తోక సేవచేయును. 
లేజేని ఆత్మచింతన ఈశ్వర ధ్యానము చేంయుచుండుము. 


కరా (శ్రురాం తనులాయితీ 


[ఏరి యొద్ద ఒకరు అప్పుతీసికొని ఇచ్చుటకు శక్తిలేక, కష్ట 
పడుచు,పీరినిచూ చినపు డెల్ల వఏీరడుగకున్నను,బూ'రే,ఫబానారోజున డబ్బు 
చెల్లింపగలనని వలుసార్దుగా వాగ్దానములు చేయుచుండెను. కాని ఒక 
వాగానమైనను చెల్లింప లేడ య్యొను. ఒకరోజు పీరుకొందరు స్నేహితుల 
యు కృముగా పీధిలోపోవుచుండగా, ఆబాకీచారుడు పీరికి ఎదురుగా 
వచ్చుచుండుటచూచి, నీరే ఆబాకీదారునకు కనబడరుండా వె దొలగిం. 
అందుకె, వెంట నున్న “స్నేహితులు కారణవుడుగగా ఆవచ్చు చారు 
నన్నుచూచి లజ్జించి మళ్లీ, కానిపోని వాగ్ధానము చేయగలరు. వారు 
నావలన అసత్యమాడవలని వచ్చునని, నేను వైదొలగితినని వారికి 
బదలు చెప్పును. | 

౨. నీ విచ్చిన అప్పుకొ "రకు ఎవరిని బాధించకుము. వారి పరిస్థితి 
అాగుండునేని తప్పక ఇత్తురు. నీవలన ఇతరులు ఆ౨నత్యమాడుటకు అవ 
కాళము కథ్పించకుము. 


“9౮-౨౨ శ్రీ రజినికాంత్‌జీ పుహరాజ్‌ 


౧. భగవంతుడిచ్చిన స్వతం[తమును, పరణం [తత కె ఐని 
ఇయోగించకుము. అనగా, నీజీవితమును సంసార సుఖభోగములతళై 
వినియోగించి వ్యర్థముగా పాడు చేయకుము, 


౨. [పారబ్దమునై నను విశ్వసించుము లేక, భగవంతునై నను 
విశ్వసించుము. పదోఒకటి నిర్దయించుకుంటివా శాంతికలుగును, 


ఆ. ఎద్దుల బండికం శు _రైలుబండి భక్తి వంతముగలది కదా? 
అందుకే దానిని నియంతృత్వముతో జా[గత్తగా నడిపించవలసివచ్చును, ' 


అమృత నాకాలని ౨౬ ౩ 


అక్త్రుమానవుడు అన్నిజీవులకంశు బుద్దిమంతుడు, “త కె శారు "కాస 
యమ, నియమబద్దముగా, శాస్తానుసారముగా వర్తి ంచుట ధర్మము. 


Wp శ) ఈశ్వరచం[ద విద్యాసాగర్‌ 


[ఏరుగొవ్ప విద్వాంనులు. [పతివారికి [పతిఫలము లేకయే 


న 


సేవచేయు చుండిరి. రైలు ఒద్దనుండి సామానులు తన నెతిి పె పెట్టుకొని 


| == రకు 
ఇచ్చి ఇచ్చుచుండిరి, కాని, కూలి తీసికొనుబారు కారు. 

ఇతరులు, అభిమానముచే సిగ్గువడి చేయలేకపోవు పసనులన్నియు 
పైరు స్వయముగా, -నవాభావనముతో  చేయుచుంజెడివారు. పలాటి 
కోరిక ఆశయు, లినివారు. 


పీరు జబాటనడుచునవుడు, ఎవరికై నను సేవ అవసరమున్న చా 
యని అటునిటు చూచుచుండువారు. నడా పరోపకార. చింతనఇ౭మే 
చెంయుచుండు వారు] 


౧. మానవుడు, శ క్తియుండి కూడా, అభిమానము, అహాంకా 
రమువల్ల తనపనిని తాను కా నాళ రో వటం కు 


౨. ఇతరుల పాపములను దాచి, ని పాపములను వ్యక్కపరు 
చుెకు ధర్మము. నేను నడాచారిని, ఇతరులు చెడ్డ వారని తలంచి 
గర్వొించకుము. 


3. ఏవ్య_క్టి పెనను వె రము చూపకుము,. వారి చెడుగుణముల్నె 
ఎ రముచూపె "వాటిని నివారింపుము. 

౪. వ వస్తువు వైనను,వ్యర్థముగా పారవేయకుడు.నష్ట పరచకుడు. 
అది ఇతర జీవులకు అక్కరకు వచ్చును. 


౫. అతిథిని సన్మానించిన వానిని, ఈశ్వరుడు నన్మానించును, 
తోభులు కాకుడు. అచేపావము. 


ఆలా శ్రి (పభుదత్త |బహ్మాచణారి 

౧. ఈ శరీరమే, నే నని |భమించి, నశించు సంసారవస్తువుల 
కాళవడి, వ్యవసాయము, వాణిజ్యము మొదలగు కర్చలచద్వారా 
ఈ దేహామును పెంచుచుంటివి, అకు ఈ దేనామనే పరికరము ద్యారా 
అంతరిం| దియముల సావాయ్యముచే, ఇతను బలపరుచుము. అడే 
శాశ్షతము సుమా. 

౨. ఎవడు ఒక |బహ్మామును చూచునో వాడు సమ స్తమును 
చూచును. ఎవడు సమస్తమును |బహ్మాభావనుతో చూచునో, వాడు 
ఒకేబహ్మామును చూచిన వాడగును. 


ఉర ౫ శ్ర భగత్‌ జీ 


౧. ధన, సంపత్తి, పరివారము మొదలగువాటినన్నింటి యందలి 
మమతను త్యజించుము. భగవంతుని ఆజ్ఞ ప కారమే వర్తించుము. 

౨. ఎంతవరకు నీలో విషయ భోగముల ఆశసండునో ఆంత 
వరకు ఆత్మకు శాంతి చేకూరదు. 

౩. మనస్సునకు కొద్ది అవ కాశమిచ్చినను, అదిళ క్రివంత మె నిన్ను 
నశింపచేయును. కాన జాగత్త్స! మనస్సునకు విషయభోగముల.మై 
అలవాటునేర్పి దానిని చెడగొట్టినది నీవే కదా! "కావున, తిరిగి దానిని 
మంచిమార్గములో "పెట్టుటకు [పయత్నించుట నీవిధి. ఆలసించకుము. 

౪. కర్మలు నళించగా నే, శరీరము నశించును. కావున, నమన్మ 
కోరికలను త్యజించుము, 

ఏన జిహశ్వచాపల్యమును ఏడుము. రుచి, అరుచి, పదార్థములలో 
లెదు. అది, నీయిచ్చలోనే ఉన్నది. 

౬. కీర్పి పతిష్టల్నకె, పదవుల కె [పాకులాడకుము. అభిమాన 
పడకుము. స్వార్గమును వీడుము. ఇం[దియములను నీవశములో నుంచు 
కొనుము, 


ఆమృతవాహాని ౨౬౫ 
౭. నీవు సంసారమును వరిపాలించుటక రాలేదు. నేవ 
చేయుటకే వచ్చితివి. కాన, నంసారమందలి సుఖభోగవాంఛలను 
వీడుము. 
౮. ఆత్మకు విరుద్దమైన పనులు చేయకుము. దేనిని తెలిసికొని 
వుంచిదని నమ్ముచుందువో దానిని ఆచరించి త్యజించుము. అనగా, 
పలా పేను వదలుము. 


ధు శి పండిత వాసుదేవదత్తు 


౧. సౌందర్యమును, ధనసంపత్తులను చూచుకొని, అహాంకార 
పడకుము. నీయొద్ద వున్నదంతయు లేనివారికిమ్ము. నీకొర్వై_ ఉంచు 
కొనకుము. ఒకరోజు నీ సౌందర్యము, ధనము, నశించును. అపుడు 
దుఃఖంచవలసివచ్చును. కావున, ఇవుడే జా[గత పడుము. 


౨. [పతిజీవిలో భగవంతుడు గలడు. మరియు, మన తల్లితం[డి 
తాత మొదలగువారి ఆత్మలు జీవరూవములో పదో ఒక శదగిరముబో 
ఉండవచ్చును. కావున పజీవిని కషపెటరాదు. 

ఎ © 


౩. నీకు చాకివున్న_ వారిని పచేపచే అడగి లజ్జింవజేయకుము. 
వారు యివ్వనిచో చింతించకుము. వారికి ఇచ్చుటకు శ క్సియుండుచో 
తప్పకఇత్తురు. కావున. [దవ్యమందలి మమతను త్యజించి, జీవులను 
(పేమించుము. 


ఉటొ8 (న్‌ శక్‌ లాల్‌ బల్‌ దేవుజీ 


[ వీరు గొప్పభక్షిపరులు. ఒకరోజు ఒకదొంగలజట్టు మేము, 
ముయింటికి దొంగతతమున కై వచ్చుచున్నామని వీరికి తెల్సిరి. ఆందుకు 
పీరు సంతోషించి, ఆదొంగల జట్టునకు ఎదురుపోయి వారిని ఆహ్వానించి 
తన ఇంటికి తీసికొనివచ్చి వారికి అతిథనత్కారముచేసిరి. డానికి 
ఆదొంగలు లజ్జించి ఇకమీద మేము దొంగతనము చేయమని పీరిని వేడు 


౨౬ అమృతవాహాని 


కొని వెడలిపోయిరి. ఈ వింతనుచూచి అక్కాడనున్న వారు పీరినికారణ 
మడుగగా, “నాయనలారా ! దొంగల రూవముతో భగవంతుడు వచ్చి 
నాడో, లేక నా తండి, తాతల యొక్క- ఆశలే ఈ రూపముతో వచ్చి 
నారో అని భావించి వారికి స్వాగతమిచ్చితిని. ఎవరిసాత్తు వారికే 
చెందును ఇందుకు విచారమేల?” అని చెప్పెను. ] 

౧. |పజారూవములో భగవంతుడు దర్శనమిచ్చుచుండును. 
కావున, ఏజీవికి వోని చేయక (మించి నవిలఎచవలయును. 


రాలా (శీ రాంచందర్‌ దాస్‌జీ 


౧. స్వధర్మమనగా, జ్ఞాన వివేకములద్వారా భగవంతుని 
విధాన (పకారము వర్తించుట్ణయే. పరధర్జమనగా, ఏవెకవిరుద్దముగా 
భగవద్విధానమునకు విరుద్దముగా వంర్డించుటయే పరధర్మము. 

౨. నమతను ఆచరించుము మమతను త్యబించుము. అందరికి 
నసీవచేంయుకు పూజ. కేవలము జపమాల పట్టుకొని జపము చేయుట 
"కాదు. నం|గహాము చేయక (వా_ప్తించిన వస్తున్తులను ఇఛరుల "సవ్నశె 
విని యోగించుము. 

౩. సమస్త ధర్మములను త్యజించి, భగవంతుని ఆ్జజైను వాలిం 


చుము. పవరిని ఏదియు కోరకుము. భగవద్భజన _నైెనను కోరిక లేకుండ 
చెయు ము. 


- ౩౮౯ భక్త శ్రీ నర్సయ్య 
[వీరు మొదలు చాలా వీదశారు. తదుపరి _దెచాను గహాముచే 
గొప్పధనవంత్పులెరి. వీరు (పతిరోజు కనులు చ్చి అమ్మి దానిచే 
జీవయా[త గడుపువారు. పీరు కక్షులకు ఫోవునపుడు పీరివెంట ఒక 
వృద్దుడు కులకుపోవు చుంజెడివాడు. వీరు అవృద్దునకు (రూపాయి 
యి వ్‌ అ యం 
న్నర) విలువగల క శ్రైలుకొట్టి యిచ్చువారు. ఏరి న్వంతమున్నకె పొవలా 


అమృతవాహిసి ౨౬౭ 
కళలు తెచ్చుకొనుచారు. ఇమే ఎల్లపుడు ఇతరులకు సేవచేయు చుండు 
వారు. ఒకరోజు ఒక చేనుకాపరి ఒకవతిని వడిసేలతో కాశ్లును. బుతు 
జాలిపడి, ఆ చేనువానికి అందులో వండునట్టి ఛాన్యమునుఇచ్చి ఆ 
చేనును పతులకు విడిపించిరి. అడిగిన వారికి లేదనక తన యొద్దనున్నది 
ఇచ్చు చుండిరి. ఎల్లపుడు బీదలకు ఛాన్యమును పంచిపెట్టు చుండిరి. 
అవసరమున్న వారికి రూపాయలు చేబదులుగా ఇచచ్చుచుండిరి. 
వడ్డి కీ్‌సుకొౌనూనాూరు కారు. | 


“కాని 


క. సత్యమును పలుకుడు, పదుల మనన్సును నొప్పింపకుడు. 
పరుల సొత్తును అవహారింపకుడు. వీటిని ఆచరించుడు. అని సదాచెప్పు 
చుండణెవాదు. 


౩కాం భక్త (శ్రీ వెంక్కటావు 

౧. ఎవడు తన పతివనిని పరోజునియమము చేధర్భానుసారముగా 
చెయడో, ఆరోజు వానికి శాంతి ఉండదు. ధ్యానము కుదురదు. ధర్మ 
నుగా విధ్యిపకారము పనిని పూర్తి నలా, ధ్యానము కుదురును, 
ఏమా[తము దోవమున్నను, భ్యాన సమయములో మనస్సు బాధించును. 
పశ్వాతాప పడవలసి వచ్చును, 

అ ధ్యానములో భగవక్సావ, జా|గతలో లోక  సేవచెయుము, 

౩. బాహ్యావస్తువులను అనుకూలము [పతికూలము చేయుళ క్తి 


మనలోనే ఉన్నది. మన భావమెట్లుండునో అవి అశు మారును. వాటికి 
స్వళ_క్తిలేదు. మనశళ_క్తిచే మనల బంధించును. 


౪. నేను గొస్పవాడనని అనుకొంటివా, ఒకప్పుడు నీ గొప్పతన 
మునకు అపకీర్తి వచ్చినచో అపుడు, నీవు జాధవడవలని వచ్చును. 
"కావున నిన్ను నీవు అందరికం శు తచ్చువానిగా తలంచుకొనుము. 


౫. మీరు కొన్ని చితపటములను చూచియుందురు. అందలి 
చి|తమును ఎవరు చూచినను, అదివారినే చూచినట్టుండును. |పతి'వాడు 


౨౬లా అమృత వాహిని 


ఆచిత్రము తనను చూచుచున్నట్లుగానే భావించును. అటులే భగవం 
తుడు కూడా (పతిజీవిని చూచుచుండును. 


కాం సాధు (శ్రీ గశ్రీనివానశా స్రీ 


౧. (పతిరోజు మనచే అయిదు హా త్యాసరములు జరుగు 
చుండును. అవి నూన దోవము లనబడును. 
tw నూనదోషములు అయిదు. 
(1) కశదన్‌ (రోలు), (2) పులి (సన్నెకల్లు- విను రా యి) 
(లె) చు ల్లి (పొయ్యి), (4) ఉదకుంభి (నీళ్లర డవ), (5) మారని 
(పొరక) వీటిని ఉపయోగించుట చేత ఎన్నియో కనబడని 
[పాణులను చంపుదుము. దానిచే పాసనులు సంభవించును. 
ఆ పాపములు పంచనువో యజ్ఞము అదాపరా నశించును, 
(2) పంచమహాోయజ్ఞ్జ ములు, 
cL (బహ యజ్ఞము, (2) పిత్సయజ్ఞ ము, (ల) 'దేవయజ్ఞ్హము 
(4) భూతయజ్ఞ్జ ము, (5) మనువ్యయజ్ఞ నః 
౨. ఛాన్యములోని |పతిగింజలో జీవము కలదు. వాటిని 
మనము దంచి వండి చంపుదుము. అది దోషము. మరియొక జన్మలో 
ఆధాన్యపుగింజ మనుష్య జన్మ మెత్తును. నికర చెత స్రిళ్స ఛాన్యపుగింజ 
జన్మ మె_త్తగలవు. నీవు మనుమ్యజన్మములో యెట్లు ధాన్యపు గింజలను 
చంపి నమిలితింటివో అటులే అపుడు అవి ముం దుజన్మలో ఛాన్యపు 
గింజగా ఉండు నిన్ను, తినగలను, 


8. మవాోపావపమువలన పుల్లన రవి జడప దార్థ ములు. అవి రాళ్లు, 
యినుము, బంగారము, రత్నములు జతను. (ప్రపంచములో 
ఫటికి చాలా విలువకలదు. దీనినే నీవు ధనము, డబ్బు, పెనా అను 
చేర్ణతో పిలుచుచు దానికై వ్యామోహపడుచున్నానవు. కాని, 


అమృత వాని వనజకు 


నిజమునకు ఇవి పాపవస్తువులే కదా! ఈ పాపవస్తువులు ఈ నశించు 
నట్టి శరిరము కోసము కోరబడుచున్నవి. వాటిని నీవు కోరకుము. 
అద పో ఆకు సుకు స కర్మానుసారముగా లభించినను వాటిని ఆశించక 
వుంచి కార్యముల కె దానము చెయుము. అవి పావపు వన్తువులై నను 
వాటిని నీవు మంచిసనులయందు వినియోగించితివా, వాటికి పుణ్యము 
నీకుమేలు కలుగును. వాటికి ఇట్లు కలిగిన పుణ్యమువలన జడత్వము 
నశించి, భవివ్యత్తులో మంచి జన్మము లభించును. 

౪. (పతిరోజు భగవంతుని న్మరించుచు వంటతెసి. ఆయనకు 
అర్పించి నమస్కరించి ఆ తరువాత అతిథులకు వీదలకు "పెట్టి ఆ తదు 
హద. నిస వంత ముగా తను: 

౫. నీవు చదువునది న్వరముతో అతరము పోకుండా 
స్పుటముగా చదువవలెను. తప్పు చదివినచో ఘాతుకము తప్పదు. 
పుణ్యమునకు బదులు పాపము సంభవించును. 

" ౬. (బతుకునది ఎందులకో ఆలో-చించుము. తినుట కొరకు 
కాదు గదా? అయినచో తినుట 'యెొందులకు ౪ పరుండుట ఊయొందు 
అకు * అని (పక్ని ంచుకొనుము, దానికి (వత్యు_త్తరము వచ్చును. 
ఇటులే ఒక్కౌక్కా విషయమును తీసికొని [పత్యు_త్తరము లేకుండా 
పోవువరకు [పళ్నించుకొనుచుండుము. దినితో నిజముగా నీవు చేయు 
(పతిపని "యొందులకో తెలియగలదు. అది తెలిసికొని భావిజీవితములో 
నిన్ను నీవు చక్క పట్టుకో గలవు. 

౭. సర్పదష్టునకు చేదు ఎట్టు తిపిగానుండునో అన్తే సంసార 
విషసర్పదష్టునకు నరక పాతువగు వస్తువులు భోగ్యములుగా 
కనుపించును. 

౮. [ప్రపంచములో ఉన్న మంచి వస్తువులన్నియు నాకే 
కావలంయయునని కోరికలు చెట్టుకొని, [శమపడుచుందువు డదేనికొరకు 2? 
అది ఎక్కడ ఉన్నది? చేనిని సంతోష “పెట్టుటకు ఆయాసపడు 


౨౭0 - ఆమృతవాహాని 


చున్నావు? అది నీలోనే ఉన్నది! "నేను, "నేనని అనునదే ఆత్మ 
శల 
దానినే నీవు అన్నిటికంకు అధికముగా (్రమీ్‌ంచుచుందువు. 


"నాకు 
క=వలంయయు” ననునది నీ ఆత్మయే, న్‌ా (శుమించుచుండునది ని 
ఆత్మన. నిన్ను సీవే | పేమించుకొనుచుందుషు. నీలో ఉన్నదానిని 


మరచి, శరిరమునే "నేని నుకొొని (భమించి “మూపహాముతలోవడి చెడి 


పోవుచున్నావు. "కావున, చేవోభిమానమును విడునృము. 


౯. చిత్తములో చాంచల్యముండుటచె. ఈ పపంచవస్తువులు, 
నానారకములుగా భాసించుచున్నవి. ఆభమ'దేతనే మనుష్యుడు 
తననే చూచుకొని, నేనుపురుషుడను, నేనుల్కుని అనిభావించును. 
శ జి యా 5 కూలి అ" సన ఖో జో త్‌ ల షి 
శా(స్త్రములలొ [౨ సినారు, ఇతరులు అనుచున్నాారు, ౩ బట్టి యె, 
'నేనునమ్ముచున్నాా నని, అనును. ౪ "స్తు నిజస్లి తి వమిటో, ఆలియదు. 
ఎవనిళరిరమును వాడుచమూాచుకొెని బాడి, “నేను, వుగుముడను, (స్రుని” 
అనుకొని [భమపడుచుందురు. ఇదంతయు [భమ'యు. పచ్చ'కా మెర్ల 

అత న ఆద జత అన ఇన ఐవి రగు కి 
రోగ|గన్గునకు కనబడువస్తులన్నియు పచ్చగసె కనిపించునట్లు (భ్రాంతి 
చేత ఎవజెట్టు ఖావించుకొనునో వానికట్లు భాసించును. 


౧౦. మనకు ఇష్టములేకున్నను శరీరదశలుమారుచుండుసు. 
దృష్టి చెడిపోవుట, పండురాలిపోవుట, చెనులువినరాకుండులటు, వృ'ద్దా 
ప్యముచేక్ళశించుట్క,  మృతినొందుట, మొదలగునవి మనకు ఇష్టము 
లేకున్నను వచ్చుచుండును. కాన్సన, మనకు స్వతంత్రత అనునదిలేదు. 
పరతం[తులమే, కదా! మొదలు నునళరీరమును న్వతంతతముగా 
చేసికొని తరువాత బాహ్యాస్వతం[తత కై |పయత్నించుటనుంచిది. పళు 
పజ్యాదులుకూడా స్వతంతత కోరుచుండును. (పతిబీవికి స్వతంత్రత 
ముఖ్యము. 


౧౧. పరతం[తత పోవుటకు గీత చెప్పినట్లు ఆచరించుట 
ముఖ్యము. 


అమృత కాలా ౨౭౧ 


౧౨. మనుష్యతత్వమును సంవాదించుకుకై , జరామర 63 
భయమును విడనాడుట, నమ స్తకోరికలను త్యజించుట నిష్కూ-.మకర్మల 
శాతరతెతతతిు ముఖ్యము. ఇ వేఆత్భజ్షూన మునకు నూ తములు. ఫలత్యాగ 

ుచె రజోగుణము తగ్గుచు సత్వగుణము వృద్దిబొందును. అందుచేచి త్ర 


we నఠించి మనస్సు నిన్సంక లృ్పమగును. 

౧౩. బక్తులు ఎరదుకు కట్టవలెను ? నము కాపాడుటకు 
కతువ లను, 
మ్‌ 


మూానవునకుళల సమ _ప్రుందిచుములలో కొన్ని ఇం[దియము 
లందు వానికి |పీతిఎక్కు_వగనుండును. న్నేజేందియము మొదలగువాటి 
కంచు గుహ్వాం|దియమందు ఎక్కువ పీతి. చేనియందు ఎక్కువ 
[ప్రతియో దానిని గు ప్తముగానుంచును. చేనిని గుప్తముగానుంచునో 
దానియందలి |సువుచే మనస్సుదానియందుండును. అందుకే గుహ్యం 
[దియములను రహస్యముగా నుంతుదుతుః (ఉదాహారణ, అది యెట్లన, 
(పాపంచకపు వస్తుశులలో ఇత్తడి, ఇనుము, మొదలగువాటి కం"ు 
బంగారునందు [ప్రతి ఎక్కువ. అందుకే ఆవస్తువులను లోపలగదిలో 
(తిజొరిలో పెట్టి భ|దపరుచుదురు. వాటిపై మమతడఉండును. కాన, 
మనన్సుడానియందేయుండును. అక్ష గు చ్యూూం [దియముల_పై [పతి 
ఉండుటవలన వాటిని మరుగున భదముగా నుంచుటకే బట్టలు 
కట్టుదురు. 
బంగారము ప ఉన్నంత మముత, జూప కము, ఇతడ మొదలగు 
వాటిె నుండదు. అక్ష్ర శరీరములోని ద. చేతులు మొదలగు 
అవంరువముల పు ఎక్క్ళు.వమమత జ్ఞాపక ముండదు. దాచిఉంచిన 
గుహ్యం దియముపె ఎక్కువమమత యుండును. 
బట్టలుకట్టుట ఇందిముల_కై కాదు.విమయములను భోగించుట్నకె 
మయయనముల యందు సేమచేత కట్టు చున్నారు, ఇం| దియములు వర్ష 
గోళములు. వివయవాంఛ లేనిచో ఇ౨|దియ ములతో పనిలేదు. అవి 


దీ ౭౨ ఆఅమృత వాహిాని 
వట్టి రంధములు. వివయవాంఛకొరకే ఇం[దియముల ఉపయోగము. 
విషయాచ్చాదన కే బట్ట్లలుకట్టుట. 

౧౪. ముందు వివయములను తెలసికో, అప్‌ ఏమిటో, తదుపరి 
ఇం[దియములను 'ఇఅలిసికొనవచ్చును. 

౧౫. నీకు యివ్వబడన ఆయువు నూరు సంవత్సరములు కాదా! 
ఇంతవ్యవధిలో కూడా నీనంగతి నీవు తెలిసికొనకపోవుట చాలా పాపము. 
నీకు యివ్యబడిన ఆయువు నిన్ను నీవు తెలుసికొని బాగువడుట శే దాని 
విలువను |గహించక వ్యర్థముగా చెడిపోవు చున్నావు. నిన్ను నీవు 
"తెలిసికొననిదే ఎన్నినేర్చినను, ఎంతసంపాదించినను వ్యర్ధమే. నుమా? 
జాగ త్త పడుము, ఆలసించకుము. 


౧౬. నీవు ఒకసారి "నేను, అనెదవు. ఒకసారి, "నాది అనెదవు 
ఈ ఆంటిలో “నీవు” దేనివి. "నేను వా, లేక "నాది వా. “నేను అనుట 
ఏమిటో “నాది అనుట ఏమిటో, ఈళెండింటి ఆారత్యమును తెలిసి 
కొనుము. “నాది” అనునది నీ శరీరము, [పపంచవస్తువులు. "నేను అను 
నది ఆత్మ నిరాకారము, కనబడనిది. "కావున "నేను వేరు "నాది వేరు. 
ఇచ శరీరము వేరు, “నీవు వేరు. కావున "నేను "నాది అని భావించుట 
వట్టి భమ. 

౧౭. మనిష్యునిశరిరములో ఉండు జ్ఞా నేం దియములు క'రృం ది 
యను లనబడు నవరం ధముల ద్యారా వివయములను భోగించు 
చుండును. ఈ శరీరము వట్టి జడము. లోవలఉండు జీవునికి, బయటజఉండు 
(పక్ళతికి మధ్యన ఈ శరీరము ఒక వనిముట్టు. లోపలి జీవుడు బయటి 
వస్తువులను, కన్ను ముక్క చవి మొదలగు ఇం(దియముుల ద్యారా 
భోగించు చుండును. 


౧౮. ముందు వివమయచాంఛలను వీడుడు. ఇం[దియములు 
తమంతటతాయమే తగ్గును. విషయములను ఇందియముల ద్వారా 
భోగింతురు. ఇందులో ముఖ్య మేది 2 బివషయములే గదా! కావున 


అమృతవాహిని ౨౭౩ 


కామం. వాచ లను 'వపడుటరు ఇం దియ నిగహమునకు వరమ 
నాధనముు. 


౩౯ా౨ (శీ కేశవ చందసేిన్‌ (మాతృభక్తి) 
[ఏరు అమ్మా నీదగ్గరగల సద్ద్గుణములన్నియు నాకు సంక్రమించి 
గ ఏ 
నవి. నావి అని చెప్పదగిన వన్నియు నీవేయె యున్నవని చెప్పుచు 
ఆమె పాదధూళిని తనశిరన్సు.వై ధరించెడివారు.] 
౧. (స్త్రీలను చూచుట, బాగున్నారనుట వారిని తలచుట వారి 
గుణములను కీర్తించుట, మొదలగునవి త్యజించవలెను. 


కొం ఒక భక్తుని పబోధము 

౧. నీవెమికోరుదువో ఇతరులకచే చేయుము. నీనుండి ఇతరు 
అకు కష్టనుక లుగరాదు, 

౨. ముం జవమునకు గుడ్డ, పిండమునకుు, పితుచ, ఈ రెండే 
కావలయును కదా! దినిత౩ ఇంత తహతవా వడనేల. 

౩. చెట్లుపశువులు ఇతరులకు సహిాయనముచేయును. మానవుడు 

తరులను కష్ట పెట్టి జీవించుట ఎంతహీనము. 

౪. మనము జన్మించిన చెందులకొ ఆలోచించుడు. ఏ ఉధైళ్ళము 
తనిది మనము పవనిని చేయముకచా! ముందు ఆవనియొక్కా లాభ 
నష్ట్రములనుగురించి విచారించియె ఆ వనిని |పొరంభించెదము. అటు లే 
మన జీవిత, ఉర్హ్రశ్వ మేమని, పారి వ అను. “నిన్‌ ముతక కుడు; 

మ. ఇతరులు చెడ్డ వారని చారు షక వేలుతో చూయిం. 
చుచో, తతిమ్మ నీ మూడ్యువేళ్లు నీవైపు చూయించును. కావున, 
మొదలునిన్నునీవు దోవరహితునిగా చేసికొనుము. ఇతరుల దోవముల 
జోలి నీకేల! 

జ పొట్ట కూటి ౩ దేవునిపని పాడుచేయకుడు. 
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౨౭౪ ఆఅమృతవాహాని 

౭. దీపముయొక్క సంనర్లమువల్ల ఎట్లు వత్తికూడా దీపము 
ఇయుక్క_రూపముపొందునో, అౌల్లునీవుకూడా, భగవంతుని స్మరణవల్ల 
ఆయనరూపమునే పొందుదున్న. 

లా. సమస్త జగమును భగవంతునిగా? తలంచినపుడే నిజమైన 
భ కి అనబడును. 

ఆ సామాన్యభ క్రి అనగా, దేవాలయమునకు పోయి విగ 
పాములను చూచినపుడు భగవంతుని తలం-చుటు గుడి ఆవరణదాటగానే 
మళ్లి చెడువర్తనల ఆచరించుటతప్పు. ఏ వాణిని, జాధించినను అది 
పాపమేకదా, |వతిజీవిలో ఈశ్వరుడు ఆత్మస్వరూపుడై. యుండగా 
అ(పమత్తులై వర్తించుట, (దోవాము. 

౧౦. గోమాత, తన బిడ్డకు పాలిచ్చుచు, (పజలకు పాలిచ్చి 
పోషించి, కోడెల, ఎద్దులనిచ్చి వ్యవసాయము చేయించి అన్నమును 
పుట్లం చును. చచ్చికూడా, చెప్పులకు, ఇంకాఎఎన్ని యా పనుల కక్క 
రకువచ్చును. కదా మనత ఖి, తనబిడ్తల కే పాలిచ్చును. కానుగోమాతయే 
గ”వ్పది. 

౧౧. మబ్బులు ఎటులవ్బ ఛాగా తిరుగుచుండునో, అటులే రజో 
గుణముగలవాడు, తృష్టకై. వృధాగా కార్యములు చేయు చుండును. 
లాభమా నూన్యమే. 

౧౨. రా|తియే పాపము. పగలే పుణ్యము. రాతి అజ్ఞానము 
పగలు సూర్యరస్మి, జూనము, 

డా 

౧౩. అజ్ఞానము వల భేదబుడివల్ల ద్వేషముకలుగును. 

డూ యం ఈ ap) 


౧౪. నీరతణకొరకు ఇతరులను యాచచించకుము. ఈశ్వరుడు 
నీతో ఎన్నిపనులు తీసికొనవలయునో అన్నిపనులు తీసికొనియే, నిన్ను 
తీనుకపోవును. అంతవరకు, నీకు భయముబేదు, నిశ్చితగానుండుము. 
అ'కాలమరణమునుది లెదు. 


అమృతవాహిని ౨౭౨౫ 

ox. నూర్వుడిె కే స్థాననులోనుండి లుర్రుల లోకమును 

[పకాశింపచేయునో, అటు లే సిద్ద పురుషుడు కూడా పకాంతములో 
నుండి (పపంచము యొక్క కల్యాణమును చేయకలుగును. 


౧౬. (*ాద్రవుులనగా, ఇతరులఐ ఆధారపడక ఈళ్వ రాజ 

చాలా =a 

చెప్పున వర్తి ంచుట. వవిత్ర పేమ సాధన ద్వారా తలి దండుల సేవ, 

మర్కి మానవ సవచేయుట, వ ఛార్జుకులగు తలిదం[డులు నమాజము 

నకు ఈ వ్యక్తిని (వసాదించిరో అనునట్లు |బతుక కలుగుటయే పితృ 
అణా 0 a) 

దేవతలకు (ప్రియమైన విషయము. ఇదియే [శాద్దము యమొక్కారూపము. 


"౧౭. [ప్రపంచము ఇప్పపాటులోనిది. కన్ను తెర చినచే (వవం 
చము. కన్నుమూసినచో, ఉత్తదే. కనపడదు. కావున [పపంచము 
కణికము. రెప్పపాటులోనిదే, చేవతల కంటి రెస్పలు కొట్టుకొనవు. 
వారిదికొన్ని నాళ్ల (ప్రపంచము. మనది శెప్పపాటులోనిది. రాతి 
నిదలో [ప్రపంచము నున్న యేకచదా! ఇక, మిగిలినడేది. మానవుని 
శరీరము దుర్గంధమైనది కదా! [పవంచవస్తువులు దుఃఖ కారణమేకదా! 
[దవ్యముదుఃఖ మే. శరిరముదుఃఖ మే, ఇకనుఖమనునటేది. దిని కె ఇంత 
తవా తహూవపడనేల. జాగావిచారించి ననుస్తనము నందలి మమతను 


త్యజించి ఈశ్వరుని సృరించు కు ముఖ్యము. 


౧౮. డీ మంతులకును, వీదలకును, నుఖదుఃఖములు నమాన మే 
వఏలాటి జిధవుుండదు. 


౧౯. మనదృష్టి ఎటులుండునో నృష్టి అటులే గోచరించును. 
ఎటులనగా, చేతిలో అంజనము వేసికొనినవాడు "రప్పకొట్రక బాగా 
దృష్టి నిలిపి చూచినచో ఆ అంజనము  వేనికొనినవాని చెయ్యికూడా 
కానరాక ఒక వెలుతురు కనుపించి అందులో ఏమేమో దృుశ్వములు 
కనుపించును కదా! అటులే, జ్ఞానముచే విచారించినచే జగత్తు లేనే 
లేదు. అంతయు అేజస్పే, (బహ్మామయమే. 


De ౬ ఆఅమృతవాహాని 


౨౨౦. బీదలు, పీడితులు, వికలాంగులు మొదలగువారు "వారివారి 
క ర్మానునారము జన్మించుదురు. "కావున, ఈశ్వి రాజ్ఞ ను ఉల్లంఘించి 
వర్కించరాదు. స్వధర్యమును విడవక ధర్మాచరణ గలవారై భగవంతుని 
న్మరించుచుండవ లెను. ముందుజన్మలా నుంచి రావచ్చును. 

౨౧. స్థూలశరిరావస్థనగా, సుఖ దుఃఖము లందలి ఆభాస 
ఎంతవర కుండునో అంతవరకు, శారిరమునందు మమత ఉండితీరును. 

నూత శరొరావస్థనగా, నా ఇం|దెయములు, నా బుద్ది మొదలగు 
నవి "నావి, నావి, అను భావ మెంతవర కుండునో అంతవరకు నూత్ము 
శదడిరమునందు మమత ఉండి తీరును. 

“కారణ శరీరావస్థనగా, నాకు నిద చాలలేదు. నిద లేనిచో 
(బతుక లేను "మొదలగునవి, నేను అను భావ మెంతవర కుండునో 
అంతవరకు కారణశరీరవముందు మమత ఉండిటతీరును. "కావున, ఈ మూడు 
శరీరముల యొక్క. బంధనమును సాధనచే విడగొట్టుకోవలయును, 


౩కా౪ భక్త లతిపుసా'హెబు 


౧. ఓ మానవులారా, ఇంతవరకెందదో అజ్జూనముచె అంధులై. 
హౌయయమైన త్యాజ్యమగు శరీరమున విశేషాథిమానముచే ఈ భూమి 
నాశకెట్లు వశవడును, నా పు[తమి[తుల కెట్లు వశమగును, సమస్తము 
నాకే కావలయును. దీనికి దగిన యుపాయమును జేయవలయునను 
చింతతో గూడినవారయి గతించిరి. మీకు కూడా అచేగతి పట్టును. 
నీటిబుగ్గకు సమమగు శరిరస్థితిని శాశ్వతమని తలంచకుడు, 

౨ మొదలు తమను జయించక లోకమును జయించ 
దలంచకుడు. తనుకు మృత్యువు తప్పదని ఎరుంగకున్నారా ! 

౩. ఇదివరకు పోయినవారివలెనే మీరు కూడా వుత్త చేతులతో 
వోవ్వవారేగదా! మీకే ఆలోచించుకొనుడు.-కావున సమస్త కోరికలను 
త్యజించి మోతమున కై పాటుబడుడు. ఆలసించకుడు. 


అమృతవాహిని ౨౭2 


౪ బఇ్రదివర్కకెందరో నువహోరాజులు చ|కవర్తులు [(పపం- 


బడి బూడిద యను గదా! చి ఛీ, వమినంపదలు? వీటి కాకవడి 
నసభించకుడు. 


ల బుద్దిశాలియగు మనుజుడు తనయందు మమతను వద్దింప 
వలయును. పుత దార గృవా ₹[తాదుల యందు వువుత గూడదని 
వేరుగ చెప్పవలసినదిలేదు కదా? అనగా, సమస్తమును వీడవలెను. 

౬. ఈ హితోపచేశంబును మీవునంబున నూని మీ ఆత్మ భాద 
వను క గ వదం న తపక్‌ నిర్భయుల.  యుంటిశేని మీకు మోతము 
కరతలావములకమయి యుండును. 


౩౯౯౫ భక్త గణేశనాధుడు 


౧. శరిరమునకు నుఖము కలుగచేసినచో ఇం[దియములు 
విషయ నుఖము న"ేతించును. విషయములు వివమునకం శు [కూర 
ములు. విషమును భుజించుట చే శరీరమునకు మాతము వోనిగలుగును. 
విషయములను న్మరించినంత మాతముననే ఆత్మకు నరకము |పొ_ష్త 
మగును. తాన బుద్దిమంతులు శరీరమునకు సుఖము కలుగ చేయరాదు. 


౨. మానవుడు సుఖము ననుభవించునవుడు భగవంతుని 
న్మరింపక విషయ నుఖమున తనివితీరక కానూతురుడై కాలమును 
గడువుచుండును. కావున, ఇట్ల వానికి నరకము తప్పుదు. 

౩. తప్పుసాత్యుము చెప్పువాడును, వశపాతముచే వ్యవవోరమున 
అన్యాయము పలుకువాడును, అబద్దమాడు తాతను. “రెరవనుసను 
నరకమును, _ 'జందుదురు. శిశుహాత్య చేయు వాడును, (గామము 
లను జెరుచువాడును, గోవులను జంవువాడును, (పాణులకు శ్వాస 
బంధము చెయు-వాడును, రోధమును నరకమును జెందుదురు. మద్య 


౨౭రా అమృత వాహాని 
పానము చేయు చారును, [బహ్మాహాత్య చేయువారును, స్వర్ణ ము 


నవవారించు 'వారును, నూకరమను నరకమును జందుదురు. 


తన్ను నమ్మి కాచియుండువారి నుెపీశించు వాడును, 
శరణాగతులను కొట్టి తరుమువాడును, గప్ప లోహమను నరకమును 
జెందుదురు. కోడలు కొమార మొదలగు వారల జిందువాడును, 
గురువు నవమానించు వాడును, కోపించి పరులను దిట్టుబాడును 
మహోజ్వాలఅను నరకమును శెందుదురు. వేదగూషణము చేయు 
వాడును, వేద విక్రయము చేయువాడును, వర స్త్రిలను చెందు 
వాడును, లవణమను నరకమును జెందుదురు. దొంగివించు వాడును, 
లోక మర్యాదను  చెరుచువాడును, విలొోోమమును నరకమును 
జెందుదురు. దేవదూవణము  చేయుజాడదును, ఉత్తమ వసన్తుగలను 
దూపించు వాడును, పరులకు కీడుచేయు వాడును, యుదమూాం।తికు 
డును (క్రిమి భతణమను నరకనును 'టెందుదురు. పితరులను, అతిథు 
లను విడచి ముందుగా భుజించు వారును, పెట గాడు మొదలగు 
వారికి ఆయుధములను వేసి ఇచ్చు వారును, లాూలాంగయణమును నరక 
మును జందుదురు. (కూరముులగు బాణనముులు కతల ముదలగు 
నాయుధములను అయాగ్యులకు కేసి యిచ్చు వారు. విశసనమను 
నరకమును జెందుదురు. మంచి పదార్థములను పదులు చూదుచుండ 
వారల కీయక తానొక్కడే భుజించు వాడును, ఏల్లి, కోడి, మేక, 
కుక్కా, పంది, పతులు మొదలగు వాటిని నెవుడును మిగుల నుపలాల 
నము చేయు వాడును, సూయవవామను నరకమును "జెందుదురు. 


నాటకమాడి జీవించు (బాహ్మృణుడును మల్ల యుద్దము 
చేసి జీవించు వాడును, గాలము మొదలగు వానిచే మత్చ కాిములను 
బట్టు వాడును, ఐషము ెట్టువాడును, కొండెను  చెవ్ప్చువాడును, 
భార్యను పరులకు దార్చియిచ్చి జీవించు వాడును,  అపవర్వకాలముల 
యందు (దవ్యాసచే పర్వకాలంబులను జేయించు ' వాడును, ఇండ్లను 


అమృతవాహిాని ౨౭ కా 


గాల్చు వాడును, స్నేహితుని చెరుచు వాడును, . పకులను జంపు 

వాడును, విక యిించు "వాడును, రుధిరాంభమను నరకనుును జెందురు. 

ధన యౌెవనాదులచే గర్వమును జెంది [గామము యొక్క యెల్లను 

మార్చు వాడును, శుద్దిలెని వాడును, మోసముచేసి జీవించు వాడును, 

కృష్ణమను కాశ్రాయనసమను నరకమునుజెందుదురు. వెదికోపవ యోగము 
tea 


లేక వ్యర్థముగా మలా శాదె వృతముులను ఛేదించు వాడును మేక 
లను వికయించు వాడును, మృగములను జంపువాడును, అగ్నిజ్వాాల 
మను నరకమును జెందుదురు. [వతలోపము చేయువాడును, ఆ[శమ 
ధర్మమములను విడిచిన వాడును, సందంశమున జాధపడుదురు. మద్య 
మూాంసాది శా(స్త్రృదుష్త్రములగు పదార్థములను గుడుచువారు మల 
మూత [కిమి భోజనము చేయుదురు. పకాదళినాడు భుజించువారు 
వంచమపహోపాతకవములఫలముును జెందుదురు,.తమతమవు వర్షా శమములకు 
విరోధముగ నడుచు వారును, మనోవాక్కాయముల చే పాతకములను 
"జఉయువారును, వారి వారి పొవములకు తగిన  నరకములను 
"జందుదురు. ఇట్ల సక విధములగు పాపములు చేయువారికి యాతనలను 
జెందు నరకములు అనేకములున్నవి. పావులు నరకానుభవము 
చేసిన పిదప [కవుముగ, స్థావరములై, పురుగులై, జలచరనులై_, 
వకులై, మృగముల, మనుష్యులై. ధర్మశీలురై , దేవతలలై, కడపట 
ముముతువు అగుదురు. 

౪. బన చెప్పబడన నరకము లన్నియు ఇం|దింకు లోలుర 
చేతనే జీవించి యున్నవి. జికేందియయుడగు వానికి నరక భయముండదు. 

౫. శదిరమునకు నుఖముకలుగ జేసిన ఇం దియములు బలిష్టము కై 
విషయ పీధియందు సంచరించును. కావున ఇందియ ని గహమును 
కోరువాడు  శదిరనుఖము నపేకింవకి, మితావోరమిత నిదలతో 
గూడి మితభాపి.మొనిర్దన స్థలమున వసించుచు,సాధుజన నంగతి న పేతం 
చుచు,నిరంతరభ గవద్దుణాను భవకీ_ర్తనములచే కాలముగడుపవలయును. 


_౨లాం అమృత వాలూాని 


౬. సమస్త కోరికలను త్యజించి (పతిజీవిలో ఈశ్వరుడు గల 
డని భావించి, వివేకు_లె సత్పథంబున వ_ర్తింతు లేని భగవ దనుగహూము 
జెంది పునరావృత్తి రహితమె మోవమును జెందుదురు, 


కాజ (నీ సాయీవాబా 

౧. (పతిఫలము లేకుండా ఒకనినుండి, సేవా రూసకముగ కాని, 
వస్తురూపక ముగా "కాని పద్రైనను పర్మిగహించుట వలన ఆపర్మిగహించిన 
వాని యొక్క. పూర్వపుణ్యము బోగ.నుః 

౨. నాదెి, అని, నీవద్ద ఒకవస్తునును కూడా గొషసంచరాదు. 
సమ_న్తమును ఈశ్వర ద_త్తముచేయును. అడిగినవారికి లేదనకుండా 
యిమ్ము. (పతిజీవిలో ఈశ్వరుడుగలడని వారిని _పేమించి సువించుము. 
ఎవరిని చ్వేషించకుము. గర్వమును, అహాంకారమును వీడి, నముడ్నవై 
మెలంగగుము. 
౩. సమ _స్తకోరికలను విడనాడి, సదా భగవంతుని స్మరించు 
చుండుము. 


ఆకొ౭ శ్ర) ఉపాసనివాబా 

౧. పూర్వ కర్మానునారముగ, శుభా శుభులు గఖుగుచుం 
డును. కష్టములు శాళషతములు కావు భయపడరకుడు. 

౨. ఈ పొడుపొట్ల ౩ వలువిద్యల నభ్యసింపవలయునా! ఈ 
పొట్ట కూటికేకదా, ఒకరికి లొంగునది. ఆధర్మ కార్యములు ఇచేంయునది 
అ|పయత్న ముగ దొరికినదానితోనే తృప్పివడుము. 

౩. నీవు చావనున్నను ఇతరులు అడగిన దానిని నీకె ఉంచు 
కొనక నారికిమ్ము. 

౪. దురదృషప్టమును భరింపుము, అద్భమష్ట మొన గూడిన, త్యజిం 
పుము. నీకోరికల నరికట్టుము. మహాత్ములచెలిమిని కిశకుము, వమియు 


అవమృ్బుతవాహిని =౨ిరార 


దొరుకకపోయినను జలము (గోలియెొనను, జీవితమును గుడ్తుపుము. పర 
-మేళ్వరుని (పేమింపుము. ఇతరులను యాచించకుము. నివుకస్టించి 
ఇతరుల కుపకారముచేయయుము. 

౫. భగవంతుని పరిశళోధథధింప నహాంకారవడకుము. పకాంతము, 
మిత భావణము,అలవాటు చేనుకొనుము పాపం చా కేచ్చలను విడువుము. 

౬. మానవునకు ఐహికేచ్చలు, పరమేశ్వర దర్శనమునకు, 
అవరోధములు. 

౭. శదిరమును నుఖపెట్టకుము. కప కార్యములందు పాల్గొన 
చేయుము. ఈ శరీరము తనసౌఖ్యము కొర్నకెనిన్ను నిచకార్యము 
లందు పాల్గొనచేయుచుండును. కమ్మని భోజనములు, భోగములు 


కోరును, తుదకు విశ్వాన విహీనునిచేసి, కష్టముల పాలుచేసి, పోయి 
దహించబడును. 


౮. నిన్ను ఇతరులు అవమానపర-బినను, కస్ట పెళ్టనను, వారిని 
'జ్వేపిచక [| పేమించుచు వారికి మేలుచేయుము. ఓర్పుమవోగాొప్పది, 
కఈమగలిగి ఉండుము. 


౯. చీమలు, నల్లులు, తేళ్లు మొదలగు వాటిని వలచంెపెదరు. 
అవికూడా నీవే ఆత్మ లే కదా, భథధగవంతుడు వాటిలోకలడు. 


౧౦. ఎవజెంత కష్ట. పరంపరల చొందునో, అతడంత భగవ 
దంళను నొందును. 


౧౧. వది ఎటులజరుగునో, అదిఅటుల జరుగనిమ్ము. జానెడు 
పొట్ట, జానెడు బళ కె పల్మపయాన పడెదమవు. 

౧౨. ఆత్మశక్తిని సెంపొందించుకొనుము. గాఢవిశ్వాసముచే 
నత్క_ర్భ్మలానర్చుచు వాసనల నణ-చి శాంతి నొందుము. 


౧౭. యజ ము నాళానరణమును కూడా సరికుద్దమొనర్చును. 


వాధదా౨ అమృత వాహిని 


౧౪. నీ విషయమై ఇతరులను కాధపెట్టకువు. పరాధీనుడవు 
"కాకు ముం 

౧౫. సాతికాహారమును మితముగా తినుచు దుర్విషయము 
లందు పొల్గొనకుండుటచే కామమును జయించవచ్చును. 

౧౬. నే చెప్పిన చొప్పున, ఆచరించినచో, ముక్షిదొరుకును. 


ఉ౯ారా (శీ గ్వార్యావాబా 
[వీరు కూలిపని చేయుచు వచ్చిన డబ్బును బీదల కిచ్చుచుండు 
వారు. కోతులకు, పక్షులకు పుట్నాలు మొదలగు వాటిని కొని 
వాటికి పెట్టి ఆనందించువారు. (పతిజీవిని (-పేమించి. సేవించువారు. 


వీరి మంచి[పవ_ర్శన వలన ఎందరో వాగుపడిరి. పీరు |పతివారికి 
ఉపకారము చేయుచుండిరి. ] 


ఒకరోజు రాతి కొందరు ఏదిని వెంటతీసుకబోయి ఒక ఇంటి 
ముందర వీరిని కూర్చుండ పెట్టి మేము తిరిగి వచ్చువరకు నీవు ఇక్కడనే 
ఉండమని పిరికి చెప్పి వారు ఆ యింటిలోనికి పోయి సామూనులను 
దొంగిలించు చుండగా, ఆఇంటివారు మేల్కెౌనుటచే ఆదొంగలు 
పారిపోయిరి. ఆఇంటివారు వీరిని ఇంటిముందర ఉండుట చూచి వీరిని 
బాగా దెబ్బలు కొట్ట బంధించిరి. దానికై ఏమియు బదులు చెప్పక 
చారి వెంత వచ్చినందుకు తగుళలితు అయినదని నంతోషించి నిశ్చింతగా 
ఉండిరి. ఉదయమున ఆ ఇంటివారు పీరిని గుర్తించి, చాలా చంతించిరి. 
దానికై వీరు, నాయనా, మీత ప్పేమున్నది "నీను చేసిన తప్పునకు 
శిత అగుట న్యాయము. పీరు నాకు మేలుచేసితిరనుచు వారిని 
దివించి వెళ్లి పోయిరి. 

పీరు తన మృత్యువునకు పదిహెను దినముల నుంచే తెలిపి 
చెను జీవించి యుండగనే నాయొక్క. శోకనభ, నాముందరనే 
జరుపుడు, నేను చచ్చిన తరువాత దుఃఖంచవలదు అనిరి, 


ఆకొణా స్‌ హారిహార్‌ బాబా 


౧. ఉదయము సాయం [తము నడా భగవంతుని నామము 
జపించుచుండుము. నిరంతరము సత్సంగము చేయుచుండుము. ఇజే 
నిన్ను ముక్తికి తీనుక పోవును. 


౨, బాహ్యాంతరశుద్దిచె పరిశుద్దుడ వై భజించుటచే భక్తి కుదు 
రును. భక్తిచ ముక్తి కలుగును. 


౪౦౦ (నీ ఉడ్యావాబా 


౧. ఆనక్తిని విడచి, నిష్కామముగా సేవచేయుశు,భ గవద్భజన. 
దీనిక. ఎన్నికష్ట్రములు వచ్చినను శాంతముగా సహించుము. 

2 (కోధము, లోభము కలవాడు పాపాత్సు డే. లోభునిఎ3పె 
ఈశంరుడు [కోధపడును. భక్తుజె కూడా అహాంకారవడు వానిపై 
ఈశ్వరుడు అధికముగా కోపసడును. 


౩. ఏకాంత వాసనములో ఈశ్వరుని ఛ్యానించుము. పగలు 
నిదపోరాదు. నిద వచ్చునేని జపముచేయుము. 

9. చెండ్రి చేరంటాలు జనసమూవాములోకి పోకుము. వృధా 
మాట్లాడకుము. [పపంచ వస్తులనుకోరి వాటియందలి మమతచె 
బంధించ బడకుము. కీర్తి [వతిష్టలను కోరకు. గర్వవడకుము. నిన్ను 
నీవు అందరికంశు తచ్చువానినిగా తలంచుము. అందరికి దీనుడవై. 
చెవచెయయు చుండుము. ధనము, సీ ఈరెంటిని గురించి చాలా 
జా|గత్సగా మెలుంగుము. ఇవి నిన్ను నాశనము చేయును. దినిని 
మరువకుము. 

౫. |కోధము, ద్వేషము, కపటము, స్వార్లము, అభిమానము, 
లోకనిందకు భయము, మొదలగునవి నీమనన్సుతో నుండునంతవరకు 
నీవు ఏంత తపన్సు చేసినను వ్యర్థమే నుమా! ఇది మరువకుము. 


౨టాళి అమృత వాహిని 


= జిహ్వాచాపల్యమునకు లోబడి భోజనము తెయుచో 
త మూ గులాము వృద్దయగును. రననేం| దియములు శోకము కానిది తక్కిన 
ఇం[దియములు వశమురడానిు,, కానన, మొదలు శి'హ్వాం[దియనమును 
జయిం-చుము. 


2. నిరాడంబర జీవనము గడుపుము, సికొరతకై ఎకు వ ఖర్చు 
"పట్టుకొనకుము. ఇతరులను యయా చిం-చకును. పరాథినుడ వై జీవిం 
చుట హీనము. 


౮. పరనింద చేయకుము. ఇతరులను 'ద్వెషించకుము. నిన్ను 
"దే 


పించిన వారిని (పేమించుము. 


౯. వాద వివాదములకు దిగకుము. ౪*లతముగా నుండుము. 
౧౦. విషయ వాంఛల ౧ అవించు 


కోరికలను త్యజించు కు ముఖ్యము. 


నరిరవకుతటు... నమన 


౪౦౧ (శీ కాఠర్యాబాబా 

[| ఏరు ఏదిగురువుగారి ఆజ్ఞకు జవదాటువారుకారు. నడా క 
చేయుచుండెడివారు. ఒకరోజు చలికి శగీరనుు వణకుబట్టి స్తంభించి 
పోయెను. తుదకుభరించలేక చలిబాధను తీర్చుకొనుటశకై ముంటపెట్టు 
కొనుటకు గురువుగారిని ఆజ్ఞ నడ గిరి. ఇందుకు గురువుగారు ఇట్లునిరి, 
నిసుఖముకొర కే తర్తితం|శుల ఏడిపించి ఇల్లు చాకలి పిడచి. ఇక్కాడికి 
వచ్చతివా? అదిచాలా పావము. న్వనుఖముకొరకు, నియవుభంగము 
_ చేయుటకంళేు మృతినొందుట మెలు. "కావున, జ్యాగత్త. అని గురువు 
గారు అనగా, ఏరు మారువలుకకి, 


నిశ్నింతగలవ్నార్వ సమ_న్హ 
కోరికలను త్యజించిరి.] 


ఇయ .౨ శ్‌ కాచుమా బా 


[వీరు గొప్పభక్తులు. పీరు నిదించినను, ని|దలో శ్వాస స్వయ 
ముగా, రామ రామ. అని జపించుచుం జెడిది. ఒకరోజు వీరు మీఠాయిని, 


అమృత వాహిని ౨౨లొా౫ 


తినుటచే ఆరోజుజపము ధ్యానము స|కమముగా జరుగలేదు. చాని-కె 
పశ్వాతావపడి, తనజీవితపర్యంతము ఎన్నడు మిశాయిని తినలేదు. | 
౧. పజీవిమయైనా బాధసడుచుండుటజూచి జాలిపడివాటికి సేవ 
చేయుము. కుక్కు, పిల్లి మొదలగు జంతువులు రోగపీడితులగుచో 
“నాటికి తగుముందు, ఆహోరపానీయమునిచ్చి -“కాపాడుటు ధర్మము. 
౨. ఎవడు దేనికి వోనిచేయడో వానికి ఏదియు వోనిచేయదు. 
౩. పరోపకారమునక్తై నీశరిరముయొక్క. మాంసమునై నను 
ఇచ్చి ఇతరుల ఆపత్తులను తీర్పుము. 
౪౦౭ శీ రఘునాథ్‌ బాబా 
౧. అణువంత నుఖముకోనము,  మేరుపర్వతమంత పాపము 
చేయుట ధర్మమా! 
ఇం౪ [శీ పయోహరిబాబా 


౧. రాత్రీ, పగలు, నిద్రలోనే నీజీవితమును 
ఎన్ని యో జన్మలు ఎంతయోకాలమునుండి, నిదలోనేగడపితివి. ఇక 


గం సకుము. 


నై_ననుజా[గత పడుము. భగవంతుని తెలిసికొనుము. లనిచోదుఃఖము 


తప్పదు. చావుతప్పదు. 
వునన్సును, వాణిని, శరిరమును ఈవవూడింటిని వవిితముఎ 


ఇది సి విధి, దినిని. మరువకుము. 


౨. 
చెంయుము. 
ఇం శీ పహిారిబాణా 

[ఏం ఇంటికి ఒకరోజుదెంగలు వచ్చి, నావు లు మొదలగునవి 
తీనుకొనునవముయములో, వీరు మేతౌాానుటచే ఆదొంగలు సొమ్ములను 
విడచి పారిపోవుచుండగా వారివెంటబడి, అయ్యా, నేను మేల్కౌనుట 


తరము అమృత మాలాని 


నాదితప్పు, అందుకునన్చు తమించి దయచేసి మీ సొమ్ములను కురు 
తీనుకోపోండని, వారిని (పార్థించిరి. 

కీరిని ఒకరోజు పాము -కాటువేసెను. దానిక విచారించక, 
నాపియుని నుండి సంచేశము తెచ్చిన, రాయణారి అనుచు ఈశ్వర 
భావముతో (ఎమించిరి. అంతంయు ఈశ్వరి చ్చే అను అనేవారు. ] 

౧. సత్యమునే పలుకుము.ఇతరులకు కష్ట్రమగునట్లు పలుకకుము. 
ఇతరులకిష్టమని అసత్యము మవలుకకుము, 

ల, పుష్పములను, ఆకులను; కొమ్మలను, _అంచకుము, 
కాయలను, పండ్లను, కోయకువు. "కాలపరివక్వామై  వాటంతటవి 
[కిందపడినచో తీసికొనుము. 

2. పజీవికిని హొనిచేయకుము. (పతిజీనిని పేమించి, "సవించుము, 

అంజ (ఫ్రీ టో లేచాజాణీ 

౧. చేవోభిమానమే నిన్ను బంధించి నరకరూపములోబడ వేయు 
చున్నది. చేవహాసక్తిని విడచితివా, సమస్త |బహ్మాండము నీవశమగును, 
సదాముక్తుడ వె. 

౨. కామమునకు వళశుడవై నళించకుము. ఈరోజు ఉండిరేపు 
నళించునట్ర తణికవస్తువ్లుల కై. ఆశపడి బంధింప బడుట ఎంత వెజ్రితనము, 

౩. నేను, నాది, అనుభావమున్నంత వరకు నరకముతప్పదు. 

౪. తినుటకై. ఆసించకుము. తినుచూ తినుచూ ఎందరో చని 
పోవుచున్నారు. కదా! అచేగతి, నీకువట్టును. 

౫. ఇదిచేయుదునా, అదిచేయుదునా, అనువిచారము త్యజిం 
చుము. ఏది ఎటులజర్లునో అటులే జరుగనిమ్ము. ఈశ్వర విధానమునకు 
విరుద్దముగ పదిచేయకుము. ఇచ్చారహితుడవుకమ్ముు. అక_ర్పవుకమ్ము. 
అభిమానమును వదులుము. కర్మచేయు భావమున్నంతవరకు, అపాం 
కారముండితీరును. కావున, సమస్త్తకోరికలను త్యజించుము. 


ఆఅవమృృతవాహిని ౨రొ౭ 

౬. సమస్త విషయభోగములను త్యజించుము. రాగ, ద్వేష 
ములను విడువుము. 

౭. నమస్త జీవులలో ఈశ్వరుడు గలడని అందరిని |పేమించి 
వలయును; 

౮. కీర్సి, (పతిష్టలు, పదవులకై. ఆశపడకుము. మానావ మాన 
ములనునహొంచిు, అనుభ వంచుము. 

౯. జీవించుట కై ఆశపడకుము. మరణించుటతకై. భయపడకుము 
సదానంతుషుడ వై ఉండుము, 

౧౦. ఈశ్వర సృష్టిలో అన్నియుమంచి వే. ఒకటి మంచి వేరొకటి 
చెడ్డఅనునది ఉండదు. నీమనస్సంకల్స మెటులుండునో అటులే జావ్యా 
బం తో క్ష ది కా ఆతి మ అది కా న 
సృష్టిగో చరించును. నీద్భష్టి యె, సృష్టి, కావున? ఇచ్చా నిచ్భాఅనునది 
ఉండ రాదు. సమద్భృష్టైనవలంబింపుము. 

౧౧. పొని, లాభములను, సుఖ దుఃఖములను, సమముగా 
సనహాంచుచు, అనుభవించుచుండుము, 


౧౨. ఇతరులదోవములను చూడకుము. ఇతరులను దోములని 
భావించకుము. శతు మి[తులను భెదములేక అందరిని [(పేమించి, 
"సివించుము. 

౧౩. ధన, సంవత్తులను సం|గహించకుము. నీవద్ద ఉన్నదానిని 
లేనివారికిమ్ముు. పరాదీనుడవు కాకుము. ఎవరికి బుణ।| గస్తుడవుకాకుము. 
ఇచ్చుచుండుము కాని, తీసికొనకుము. 


తత. ఈక, గొప్పకావలయునని. ఆశపడకుము. ఎవరికి లేని 
సుకమును నీవు ఆసించకుము. తీసికొను ఆశయున్నను విడుచు ఆశ 
యున్నను బంధమే నుమా! నిరాశయేసుఖము. 

౧౫. ఇం[దియములను నిగహించుము, ఇం[దియములు కోరిన 
నాటిని త్యజించుము. సంకల్పరహితుడవు కము. 


_౨లాలా అమృత వాదాని 


౧౬. నీదేహూముండసీ, లేక యిపుజేపోని, వచ్చినదిపోక తప్పదు 


కదా! దానికై దుఃఖమందులకు. భయవడ నేలా? 4 


జం కీహరిణా బా 
౧. నంసార సంబంధములను త్యుజించుము. ఇతరుల దోవములను 
చూడకును. నుఖభ్‌ోగములను  కోరకుము, దుఃఖములను నంతో 
వమముగా నపాంచుచు అనుభవింవుము. దేనిసిమవుత చే మోహించకుము. 
౨. ధనవంతునికి ముక్తి అంఖి-చుటు దుర్తభ ము. “రాని ధనమును 
సం|గహించకుము. దానియందు మమత నుంచకుము. 


౩. (పతిజీవిలో, [పతివస్తువుయందు భగవంతుని దర్శించుము, 


అతతోౌ శ్ర థ్‌ గారుబాబా 

౧. అవకాశము ఛిక్కినపుడు, తీరికదొరికినప్పుడే "కాక జీవి 
తాంతమువరకు సేవచేయు వారు దేశమునకు అవసరము. అట్టి సేవాఖి 
లాములు దొరక నంతవరకు దేళము ముందునకు నడువదు. 

౨. మనము, మన మధాంధత, -తామనమునుండ పంటే 
మేలుకొననిఎడల, దీనుల, అనాధుల, ఆర నాదములనుండి పుట్టునట్టి 
ఆపవిరిలోవడి (మగ్గిపోవక తప్పదు. 

౩. భూగర్భములో ఈశ్వారసిర్మితమైన నీటినే (తాగకుండా 
చేయుచు, వారిజనులకు (పత్యకముగ, 'జాసులను [తప్వంచడము 
విచారకరము. పాపము. 


౪. విద్యావంతులము, నవనాగరికులమెైన మునమిుి వాదిజనుల 
వాడలలో నివసించనంతవరకు, రేయింబవలు వారితో ఉండి వారిదైనం 
దిన కష్టనుఖాలలో పాలుగొననంతవరకు హారిజనులను, ఆనధక, కూప 
ములనుండి తప్పించజాలము. 


అమృత వాహొసి _౨దాణా 


మ, తల్లి ఏవిధముగా వులమూ తాదులను, శుభ పరచి శిశువును 
“పెంచుచున్నదో, అదేవిదము హారిజనులనబడు, తల్లి సమస్తమైన 
మలమూూ[తాదులను యెత్తి సమాజమనే శిశువును రతీ.ంచుచున్నది. 
కావున, మనమువారిని, తల్రినిగా తలంచవలను. వారికి మనము 
కృతజ్ఞులముగా నుండవ లెను. 

౬. రయితును, చూడుడు తాను, కడుపు కట్టుకొని,ఇతరులను 
“పెంచును. కావున, ఈశ్వరుడిచ్చినదానితోనే తృప్తి పొందవలెను. 
మన [శమశళక్తుల ద్వారా సరిపడునంత నే సంపాదించుట మంచిది. 

౭. శరీరము తునక తునకలె పోయిననూ సరే, కాని, (ప్రతిజ్ఞా 
భంగము పమా[తము కాకూడదు. 


లా. ఆకతఠతుగొనినవారికి అన్నమిడక, పశు[బాయముగ తన 
కోడుపునింవుకొనుట పాపము. 

౯. దేశముకొరకు మనమందరము పరమార్థముచేసిన నా జే 
మనస్వ రాజ్యము మనకు దక్కాగలదు. నోరుకట్టుకొని క డుపుకట్టుకొని 
ద్విగుణిక్పుతో-త్సాహముతో పనిచేయవలెను. ఇప్పుడు అట్టితరుణ 
మానసన్న్యమెనది. 

౧౦. మాన, 'వచ్చకంశేు, ఈళ్వ ేచ్చె [పబలమైనది. కాన, 
దానిని, కించిత్తైనను ఉపతచేయరాదు. 


౪ంకా (శీ కునుమహరనాథ్‌ బాబా 
౧. భగవన్నామన్నరణచే నంతోవము ఆత్మయందు [పసన్న 
భావమెర్పడును. సంతోవముతో కామనలు నళించును. “వాంఛా 
రహితముచే పరమనుఖ[|పాప్పి కలుగును. 
౨. ఉన్నదానిని ఈశ్వర పీతికొర క్రై వినియోగించుచు, లేని 
దానికై కోరకుండినచో వాంఛారహితమై వై రాగ్యముకలుగును. 
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9. కోరికలున్నంతవరకు, ఆనందము కలుగదు. అది ఆత్మస్థితు 
ఆ నపుజే లభించును. 

౪. నాయనా ఇది, ఆటలతో (పొద్దుపుచ్చుకొను సమయము 
కాదు. భగవంతుని న్మరించుము. 

౫. కొతపాపములను  చయకుము. పాత వాటినే వదిలించు 
కొనుము. నమయముమీరినచేో పశ్యాత్తాప పడవలసవచ్చును. 

౬, (పవంచబంధములను పెంచువాేడే శ తును. వాటిని తుంచు 

౭. మనమెన్ని యో మారులు మనభ క్రి పేమలను, ఇతరులకు 
చూపుకొని వారినిందాసో| తములలోబడి మోనపోవుచున్నా ము, 
మనమితరుల మెప్పులకులోబడి కులుకుచున్న వుశు మన|పభును మన 
వెనుకనే ఉండి, వీరిమెప్పులకే సంతోపించుచున్నా వా * నామాటయే 
మరచితివా, ఆని నవ్వుచుండును. కావున, కీర్తికాశించి నశించకుము. 

౮. ఏ వ్యక్తి మంచివాడో; పవ్య క్షిచెడ్డవాడొ. నివునిజముగా 
నిర్ణయిం చజాలవు. "కాన, నమభావముంచుము. | 

ణా. నీవు వవనిచేయబూనినను, ఆలోచించినను,' మాట్లా డినను, 
ముందు, ని ఆత్మతో విచారించుము. ఇదిమంచిదా, అవనరమా, లేచా 
నాకు మేలా, కాదా, అని విచారించియేి, కార్యమాచరించుము. 


౧౦. దినదినము, నేను[పాపంచిక బంధములనుండి విముక్తి 
పొందుచున్నా నా, లేక, కొ తృబంధములను, తగిలించుకొనుచున్నానా 
నాకుండబడు  జీవితవస్తువులు హాచ్చుచున్న వా, తగుచున్న వా, 
(పాపంచిక వస్తుసముచాయముహె మరియు బంధువులపై (ఏతిగలదా 
అని [పతిరోజు నిన్నునిను (పశ్నించుకొనుచుండుము. 


౧౧. నీలోఉన్న తప్పిదములనువెదకి త్యజించుము. నీదళను 
నీవుచూచుచుకూడా పశ్చాతావ పడవా? 


అమృతవాహిని _౨౯జాం 

౧_౨. భక్తుడు భగవానుని అంశమయి. కాన, ఆయన గుణములే 
అలవడ వలెను. విషయలోలుర కుఠింభరులె భకులవలతె నటించుట 
భగవానునికి, కళంకము కలిగించుకు యగును. భక్తుల నడవడియే 
భగవానుని కీర్తికి పునాది. 

౧౩. ఇపుడు నీవు గడుపు జీవితముతో తృప్రివడుచు కొంత 
నామజపమో భజన పూజనో చేసిన చాలు ననుకొనుట విచారింప 
దగిన విషయము. నీ జీవితమే మార్పు చెంద వలయును. 

౧౪. పవి తత, అలి_ప్తత, ఈ'అలండు ఖ క్షుని యొక్క ముఖ్య 
లతమణములు. 

౧౫. అ_త్తరుయందు పరిమళము లేదనుట, అది నీ ముక్కు. 
లోని దోవమే యగును. అత్తే పరమాత్మ జగత్తులో నిండియుండగా 
ఆనందాను భవము లేదనుట, నీ మనన్సులోని దోవమే యగును. 

౧౬. మనము మనచింత విడిచితిమేని భగవానుడే మన చింత 
వూనుకొనును. 

౧౭. నీకు గొప్పతనమును, చిన్న లే ఇచ్చినారు. కావున, 
"వారిని. అసహ్మ్యాంచు కొొనకుము. 

౧౮. 'లజూధికారి మమొననూ, అర్టించెనేని, భితకుజే కదా! 

౧౯. నీ మనస్సే నీ ఆధీనములో ఉండదే, మరి, ఇతరుల 
మనస్పెటుల నీ ఆదధదినమగును. 

౨౦. జగత్తునంత నీవు ఉద్దరించజా లపు. నిన్ను నీవు ఉద్దరెంచు 
కొనిన చాలు. 

౨౧. అల్ప రుచులకై ఆరాట పడకుము. కోరికలు తగ్గిన 
కొలది కొెరతలు తమకు తామే తగ్గును. 

_ ౨౫౨. సనత్యముపె న వాదయాంతర్‌. గతమైన ఆత్మశ_క్తిసె న 
ఆధారపడి యుండు వారికి నండదెవాములు, భయములు ఉండనేరవు. ' 


౨౯ా౨ అమృతవాహిని 

౨౩. పలువిషయములలో నిరికి, వృథాకాలమును వ్యర్థము 
వై అరుకుచము; 

౨౪. దానము చేయుచో ధనము తగ్గునని భయపడకుము. 

౨౫. తన మనస్సుతో నవత సతో ఘర్షణ చెయుచుండునో 
వానికి ఇతరులతో నెపుడును ఘర్షణ ఏర్పడదు. 

వత దివ్వజీవనమునకు ముఖ్యముగా కావలసినది సవిత 
హృదయమే. 

వతది త 

1. వీలైనంతవరకు అనవసరముగ మాట్లాడక మౌనముగా 
ఉండుము. 

2. ఎన్నికష్టములు వచ్చినను ఎల్లపుడు సంతోషముతో 
కాలము గడుపుము. 

ల. ఎదటివానియుక్క. విమర్శగాని మరిఎవరీ_ విమర్శగాని 
చేయక, నీ పొరపాటులను విచారించి దిద్దుకొనుము. 

4. నాలుకకు మధుర పదార్థముల రుచి చూపకుము, | 

5. 'వీళై నంతవరకు ఎవరికిని, పపిషయములలోను. మాట 
నివ్వకుము. ఇచ్చినచో దానిని వూర్తిచ2యుము. 

6. నేటినుండియే భోగలాలనత్వమును త్యజించుము. 

7. ఇతరుల నుఖములోనే ఆనందము చూడుము. 

6. అవసర మున్నంత మా(తము ఆహోర ని|దలు (గపాంచుము. 

లి. డబ్బువిషయమున అతి జా గతతో మెలుంగుము. ఇతరుల 
అన్యాయమైన డబ్బునుండి జీవించక నీవు కష్టించి సంపాదించి 
ఇతరులకు పెట్టి శేపించిన దానినే నీవు తినుము. 


10. వపనినై నను చేయుటకు బయలుదేరునవుడు ౨౧ మారు 
భగవన్నామము చేసి మరి బయలుచేరుము. 


అమృత వాహోసని ౨౯౩ 


11. నివద్దకి వచ్చినవారి అవసరములను తీర్చి మధురముగా 
మాట్లాడుము. 

12. ఎవరివాక్కు. నుండియు, మన చెడుగు కురాన్‌ 
పడకుంథా [పయత్నించెద, పరనింద చెయను. స్వనిందల లెక్కచేయను, 
నా లత్యునుపట్ల నే దృష్టి యుంచుదును. అని (పతిజ్హ చెసి ఆ-చరింపుము. 

19. కొ త్తఅప్వుు చేయక పాత అప్పును తీర్చుట అనగా, 
సంచిత కర్శల భస్మము చేయుచు (పారబ్దకర్శ అనుభవించుట యని 
అర్ధము. 

౨౭. లోకమునకు ఉపయోగవడువాని (బతుకే నిజమైన 
(బతుకు, 


౨౮. అప్పుతీసికొనినవారు తిరిగియివ్వకపోయినచో వచే పదే 
వారినడగి వారిమనన్సు నొప్పించకుము. అడిగినచో పమనుకొందురో 
అను, [పేమ భావముండవలెను. "భదభావ ముండరాదు. ఇటులాచ 
రించినచో తగువులుండనేరవ.. 


౨౯. నీకు ఎన్నికష్టములు నంభవించినను, డాక్టరుచికిత్స చేయు 
నపుడు బాధ నోర్చుకొనురోగివలె సహించుము. 


౩0. "కాం మస్థిరము, నీచితిలోనిదికాదు, చెయదగిెన 'బేదో 
ఇపుడే చేయుము. తరువాతచింతించిన లాభములేదు. 


౩౧. ఎవరి కొరశకె నను ఎక్కువగా ఆలోచించకుము. 
ఏపదారమును గాంచియినను ముగ్గుడవుగాకుము. మనుజులను 
ఎక్కువగా పేమించి మోసపోకుము. [వస్తుతపరిస్థితలోనే నంతుష్టుడవై 
ఉండుము అగామికై విచారించకుము,. 

౩.౨. తల్లిని పేమించుము. ఆమె మనస్సును నొప్పించకుము. 
(పతిరోజు నమస్కారము-చేయుము. ని వెక్కడున్నను నీతల్లి ని ధ్యానించి 
నమస్కారము చెయుచుండును, 


౨౯ా౪ అమృత వాహాని 
౩9. ఏ కార్యము చేయుటచే నీకు సిగ్గు అజ్ఞ జనించునో 
ఆకార్వమును ఎప్పుడు చేంరుకుము. 


3౩౪. ఈ సంసారమొక స్మ్తతమువంటిది. వచ్చుచు పోను చుందురు. 
నీవుకూడా ఈ సతములోదిగి తిరిగిపోవువాడప కదా! దినికై, చింత 
ఎందులకు, నాది, నాది, అను ళుందులకు. 

౩౫. ఇంతచక్కాని ఈశంరపరిపాలనలో విఫప్రవము తెచ్చి 
"ల్లక్గుము. దానివల్ల ఇతరులకు బాభకలుగును. నీ తప్పున క ఇతరులు 
బాధవడవలనీవచ్చును. ఎట్లున, నీవుతస్సుచేసి బాధపడుచుండిన నీవారు 
నిన్నుగూర్చి కష్టపడవలిను కాదా, అది పాంసకాచా, 

లు 
సమస్తమును మరచ ఈశ్వరుని శరణుగొనుము. 


కావున, 


కత నిన నిన్ను భగవ కేవకుడ డవని మరచతిబా, మాయనిన్ను 
బంధిం-చచును. 


౩౭. మనస్సు పరుౌత్తుచున్నదని విచారించకుము. నీవు 
మా(తము దానివంటపరుగెత్తకుము. దానివై పుచూడక నిశ్చలముగా 
నామస్మరణ చెయు చుండుము. 

23౮. (పతివానిని తన ఆటను తాను ఆడుకోనిమ్ము. నీ ఆటను 
నీవు ఆడుకొనును. 

అడ. కుతో కములో (ప్రతిది ఒక శాసనముచే పాలింపబడు 
చున్నది. కాబట్టి ఇక్కడ జరుగుదానికి, దేనికిని నీవు విచారింవ వనిలేదు. 
ననిన మా|తము అ వు జా|గతగా చూచుకొనువము,. 

తత "పీ వృదయమును మరచిపొమ్ము. నీ పృాదయములో 
[వేమ ప్రవేశించును. దేహచింతన (పేమను శుష్కింప చేయును. 

_/౪0౧.గొప్పవాడవుకావ లెనని, ఎప్పుడూకోరకుము.ఇ దేనా పార్థన. 

౪_౨. పతితుల నెప్పుడు తృణీకరించకుము, ఏ జీవినికూడా 
తృణీకరించకుము. అనహ్యించుకొనకుము,. పావులు, [కూరులు కూడ 
భగవంతునివానే. శతువులనుకూడా (పేమించుము, 


అమృత వాహిని ౨౯౫ 


య 


౪౩. నీకు బలము వచ్చువరకు పతితులను  లేవనెత్తుటకు 
బహిఠంగముగ ఎప్పుడు వెళ్లకుము. నీ హృదయములో ఇతరుల 
_(శాయస్సుకొరశకై_ ఈశ్వరుని |పార్థించుము. 

౪౪. ఏకాంత స్థలమున పవి|త ప్చాదయుడ వై సంఘాత, 
తాప్మతయముల మరచి మౌనము ద వహించుము. 

౪౫. నీవు భగవంతుని ఏమియు అడుగ  నక్కారలేిదు. 
నీ మనన్సును తెలిసికొని అతడే నమ_స్తము సమకూర్చుచుండును. 

౪౬. నీ జీవితములో చేసిన మంచిపని అంతా ఒక్కమాటలో నే 
పాడె పోవును. కావున, ఆలోచించియే మాట్లాడుము. 

౪౭. నిన్ను నకు తృణముకం శు తచ్చుగా తలంచి అందరికి 
దానుడవై అందరిని సవించుము. 

౪౮. నదా నత్సంగము చేయుచుండుము. కండ్లు, నోరు, 
నులు. చమ సికొాని: ఏనా అయయుముః జాహ్యాదృ్భష్టిని త్యజించుము. 

౪౯. ఏమి తిందును, ఏమి కట్టుదును, అను ఆలోచన మరచి 
పొమ్ము. ఆ కోరికలే జన్మకు కారణము. కాన రుచులను కోతకు: 

౫౦. ముందు వమిజరుగునో అను భావమును త్యజించుము. 
ఇప్పటి కాలమును వ్యర్గపరచకుము. జరుగబోవుదానిని భవిమ్యత్తునకు 
వదలి పెట్టుము. వర్తమానమే, నిది. దీనిని తెలిసికొని, దానిని సద్విని 
యాగము చేయుము. 

౫౧. భగవదేచ్చయే నెరవేరుగాక, యని ఎవడు నిర్మల 
ఖక్తితో ఆత్మార్చళాము చేయునో, అతడు కీ ఘముగా నా జాతా. 
రము చెందును, 

౫_౨. భగవంతుని చేరుటకు పతపస్సు _అక్ళరకురాదు, 
నీయొక్క. తీ[వవాంఛ, శరణాగతి మాతమే అక్కరకొచ్చును. 

౫౭౩. దానము లన్ని ంటిలో విద్యాదానమే గొప్పది. ఆత్మకు 
నిజమైన శాంతిని చేకూర్చు ఆత్మజ్ఞాన చానమే అన్నిటికన్న గొప్పది. 


జతతోద అమృత వ మ 


౪. చతణకాలపవు సుఖదుఃఖముల, ప్పుతమి[ తులను వమునవా 
రనుకొని మమతలోపడి శాశ్వుతమును మరచి నళించకుము. 

౫౫. జగత్తుయొక్క. శరీరమును, జగత్తునకే అర్పించుము. 
ఈశ్వరుని యొక్క [బాణము మనస్సులను ఈశ్వరుని కే క అర్సిం చుము. 
కాని, ఇతరులకు అర్పించుటకు నీకు అధికారములేదు. 

N=. ఎవడు ఈశ్వరుని ఎలు పుడు వమురువకుండునొ ఈశ్వరుడు 
జంకు మరవకురతును.' చెవిని మరువకుతు, 

౫౭౪ సంసారపిచారనుు శరీరమును నాశనము చెయును. ఈశ్వర 
విచారము, హృదయమును, శరీరమును, ఆత్మను, [పనన్నముచేయును. 

తా. పరుల పాపములను నీభుజముల-పె నిడుకొని వారి 
జాధలను తప్పించుము. వారికొరకు భగవంతుని (వార్ధించుము. 

గడా. ఇతరులకు దుూఖములు, వోనికలుగునటువంటి వనులు 
చేయకుము. స్వార్థమును వీడుము. 

౬౦. దినమూ, దినమంతయు పాడు చేసికొని, (పథానమైన 
"కార్యమును చేంరుక మరచిపోయితిని కదా యనుచు సాయంకాల 
సమయమున పశ్చాత్తాప పడుటచె లాభమేమి, కాన, జాగత ! 

౬౧. ఒక్కమారు సర్వమును మరచి క్‌ పమించుము. (పేమిం 
చుట వల్ల నీకేమియు ఖర్చుకాదు, నీ హృదయమును విశాలము 
చేసిన చాలు. సమస్త జీవులను | పేమించుము. 

౯౬.౨. కార్యములక ౦కు ఆలోచనలే (శేషము. మంచి 
ఆలోచనలే చేయుచుండుము. ఇతరుల కపచారము చేయునట్టి 
ఆలోచనలను నీ దరికి రానీయకుము. 


._ ౪౧౦ శ్రీ వినోబా భావే 
౧. పెత్తనమును వదలుకోవడమే ముక్తి. అన్ని దోవములకు, 


అన్ని చిక్కులకు, అన్ని తగాదాలకు, మూలకారణము వె పెత్తనమే. 
కావున, దీనిని వెంటనే త్యజించుము, 


అమ్మతవాహిని ౨౯౭ 


౨. ఆతోవలబ్ది కవరోధము కలిగించు కొనుటయే (వత్యవ 
అపర 

౩. పాటుపడనిచదే సాపాటు చేయకూడదని నిక్సయించుడ్తు, 
శారీరక కష్టమును చేయుడు. 


ఆ. (పజలు నామాట వినే అని అనుకొందుము. కాని, 
ఆలోచించినవో, మనము పమంత తపన్స్ఫుచేసితిమి. [పజలకు ఏమి 
ఉపకారము శే సిత ము నాది అనునది మనతో అచ్తా. అను పపతుము 
నొకసారి విచారించుము. అదిలెనిది మనమాట ఎవరు వినగలరు, 
కావున, నాది, అనునది మనలో లేనినాజే, మనమాట అందరు వినగలరు. 

= ౫. దొంగతనము చేయుట ఎంత పాపమో, కూడ పెట్టుట 
కూడా అంత పాపమే. కూడ పెట్టుట, ఛార్శిక, నైతిక దృష్ట్యా తు. 

౬. నిన్నటి కేది జరిగినదో జరిగినది. నిన్నటిదానిని మరచి, 
ఇప్పటి దేదో అది పూర్తి చేయుము. 

౯ ౭. ఇతరులను మంచివారినిగా చేయదలంచుకొనుచో నివు 
ఇతరులకింకు చాలా మంచివాడవుకమ్ము. వీముంచి అతని చెడ్డను 
జయించు శక్తి నీలో ఉండవలెను. నీవు చెప్పిన మాటను అతడు 
వినలేదని, విచారించుటకంకు నీలో ఏదో లోవమున్నదని చింతించి 
ఆ లోపములను సరిదిద్దుకొనుట మంచిది. 

తో ఉపవానములవల్లు వ్యక్తిగత శుద్ది అగును. తాగ మువల్ల 
సమాజశుద్ది, 'దేశశుద్దియగును. 

౯. (పతివాడు భూమిమీద, నంపత్తిమీద, వ్యక్తిగతమైన 
"ప తనమును వదలుకొనుటయే ధర్మము. 

౧౦. శేవటికని నిలువపెట్టు కొనని వానికి [పపంచ [ప్రళయ 
మెనప్పటికిని భయముండదు. 

౧౧. తన పొరుగింటివాని సుఖదుఃఖములలో  పాలుగొనని 
వాడు మానవుడు కాడు, వశువు. 


_౨౯ాలా అమృత వాహూాని 


౧-౨. నీవు తినుటకు పూర్వము తినుపించుము. తీసుకొనుటకు 
పూర్వము ఇమ్ము. 


౧౩. వీదవారికి అన్నము పెట్టుట, బల్టులి చ్చుట, పుణ్యమను 
కుందురు. కాని, మీరు చేవటికని కూడ వెట్టుకొనక' పోవడము తాలా 
పుణ్యము. ఇతరులకు లేనపుడు, మనవద్ద నం(గవాముండుకే చాలా 
తప్పు. 

౧౪. బిచ్చగాడు విచ్చమడుగుచో వీచము పెట్టుదురు. "కాని, 
వాడు విచ్చమడుగుటకు కారణమును అెలిసికొనరు. వాడు మళ్ళీ 
బిచ్చము నడగకుండునట్టి [పయత్నము చేయవలెను. అదే నిజమైన 
ధర్మము, న్యాయము. మీలో పళక్తి యున్నదో దానిని ధఛారబోయ 
వలెను. 


౧౫. మనము చెప్పిన (ప్రకారము ఇతరులు ఆచరిం-చవ లనని 
"వారిపై అధికారము చూపరాదు. వారిని అవవమానిం-చరాదు, 


౧౬. నీకు తెలిసిన మంచిడానిని ఇతరులకు బోధించుము 
సోవురివి కాకుము. 


౧౭. మనకు కలుగుచుండు కొరును కాటక ము లన్ని టికి 
కారణము, మనము చేనుకున్న పాపమే నుమా! 


౧౮. ఉన్నదంతయు ఇచ్చినచో అంతకంత లభించునని 
(పమాణము కలదు. 


౧౯. నీ అంతర్వాణి చెప్పినటుల నడుచుకొనుము. దీనిచే 
ఆత్మ సుఖము కలుగును. 


౨0౦. ఆచార్యునికం తండి పది రెట్లు గొప్ప. తం|డకంు 


తరి వెయిలటు గోవా. 
రా ర్‌ స 


_౨౧. దారికిని ఇంటికిని గల సంబంధ మే, ధర్మమునకు "మూతము 
నకు గలదు, 


ఆమృత వాహోని తక 


౨౨. అనంతనృష్టిలో మన శరీరము తుచ్చమైనది. నూర్యుడు, 
గాలి, నీరు ఎంత ఉపకారము చేయుచున్నవి. చెట్లు నీడను, పండ్లను 
ఇచ్చుచున్నవి. వాటిని నరికినను ఎవరితో చెప్పుకొనవు. 

౨౩. నీవు తిని ఆనందపడుటకంళు, ఇతరులకు పెట్టి వారు, 
తినుచుండ ఆనందపడుట చాలా (శేఘ్టము. 

౨౪. ఆత్మజ్ఞాన మనగా, ఆత్మను దర్శించడ మె. ఆత్మను 
దర్శించిన తదుపరి వేలేముండదు. 

౨౫. వూతవమునగా, తన నంకుచితమెన  అవాంకారమును 
విడచి, మానవసంఘము యొక్క సర్వాత్మలతో మగ్నమె పోవుటయే. 

౨౬. కొందరు కూటికి గుడ్డకు లెక గిజగిజ తన్ను కొనుచుండ, 
చుట్ట, వీడి సిగఆంట్లు [తాగుడు చాలా దుష్టమెైనవని, (తాగుడు, 
భోగ కియ, కనే తము ముపతుపసమునావవముసకు హాకును 

_౨౭. ఏకాంతములో నీఅంత:కరణను వరికీలించుకొనుచుండుము. 

౨౮. సర్వోోదయమనగా, చిన్నా పెద్ద, మంచి చెడ్డ, అను 
భేదముండరాదు. సంగహము చేయరాదు. నాది అనునది ఉండరాదు. 
సనమ _న్త జీవులను (పేమించుచు వాటి ఉన్న తికై పాటువడవలెను. 


వంక క గతో, ఆఈ్యాగములో, చిక్కుకొనవద్దు. ఈ 
"రెండూ, జన్మకు కారణమే. నిన్సంగుడై. ఉండుకు మంచిది. 


కంస 


30. సము_న్త పాణులందు |(_పేమగలిగి యున్నచో మనపై 


అ|కమడదాడి సలుపువాజెవడుండడు. 

౩౧. ఒకరికొకరు చెడ్డయినను }నీవుమా(తము ఎవరికి చెడ్డ 
"కారాదు. అందరికి బిడ్డవ ల మెలుంగు ము, 

౩-౨. కాకికి తినువన్తువు దొరకగానే, అన్ని కాకులను, కా, కా, 
అని పిలచి అన్ని కలసి తినునుక దా. మానవుడవైన నీవు, స్వార్థమును 
వీడక పాపివై నావా, శక్నాన్హ, నిన్ను నీవే విచారించుకో, స్వార్థ 
"త్య్యాగెవ తిలా, పూజ్యుడ వె. | 


౩౦౦ అమృతవాపహోని 

33. [వయోజననులెనిపని ఏదియు చేయరాదు. 

ఇ౪. ఈశ్వర నియమమును పాలించుెకు స్వధర్మము. అనగా, 
ఆత్మధర్యము. వరధర్శ్మమనగా, శరీర ఇం[దియ, |వక్ళతి ధర్మము. ఆత్మ 
ధర్మమనగా ఆత్మ చెప్పనట్లు ఉఆ-చరిం చుటు. పరథధర్శమనగా, ఇం[దియ 
ములకు బద్దుడగుట. 

3౫. దై నము మాట్లాడడు. “కాన, (వతి జీవిలో అంత రాత్మ 
కలదు. అదే మనకు సలవో నిచ్చుచుండును. దానిని నిదానముగవిని, 
అది చెప్పినట్లా చరించితిరా వాగుపడుదురు. 

౩౬. దుఃఖమునకు కారణము జన్మ, జన్మకు "రారణము నాది, 
నాది అనుకొనుట భార్యా పు[తులు, ధనము మొదలగునవి అన్నియు 
నావే అని అనుకొనుటయే బంధము. కాన, సమ_స్హ్తమును ఈశ్వ'రార్పుణ 
చేసినచో తతణమే ముక్తి, 

౩౭. పాతణబాకీని తీర్చుకొని, కొ త్తభాకీని చసేయకుండుటయే 
జన్మ రాహిత్యము, 

3౮, భగవంతుడు, నిరాకారుడు, సా-కారుడు, ఎట్టున గా,మంచు 
గడ్డ (బరవ్‌ ) నీరు, నీరునుండి, మంచుగడ్డగా తయారగును. తిరిగి, 
నీరగును, నీరు, నిరాకారము. మంచుగడ్డ సా కారము. 

౩౯. పరమేశ్వరుడు శెండుచేతులు, ఒకనోరు ఇచ్చినాడు. 
చేతులతోపనిచేసి, నోటితో తినవలెను. వనిచేయకుండా తినుటపావము. 
రెండుచేతులతో సంపాదించి ఒక నోటితో తినుము. 

ఆం. వృత్తులుమారినపుడే కులాలుమారినవి కావున, ఇపుడు 
కులముల క. (వాకులాడ రాదు. 

ఆం. సమ_స్తకార్యములు (పభుత్వమే చేంయువలయయునంు, నీ 
ఆ సినంతయు (పభుత్వమున ఈ ఇవ్షవ లను. నీకడుపులో పట్టుదానికం లు 
ఒక్కా మెతుకును ఎక్కువతిను అధికారము నీ కుండరాదు. నీ దనునది 
ఉండరాదు, 


అమృత వాహొాని ఆంగ 


౪_౨. లోకములో ఒకటి కార్చికవర్గము రెండవది ధనికవర్గము 
కలవు. ధనికవర్లము సదా కార్భ్మికవర్గ్షముపె న ఆధారపడి జీవించుదురు. 
ఇది చూలాపావము. 


౪౪. నీవు సమాజమునకు 'సవకుడవుకమ్ము. అపుడు నిన్ను 
సమాజమే కాపాడును. ఇకనీకు చింత ఎందులకు ? 

౪౪. వేద, పురాణములయొక్క సారమువమన, ఇతరుల సేవ 
చేయు కువుణ్యము. తనకొరకు ఇతరుల జాధించుకు పాపము.' 

౪౫. సృష్టిలోని అన్నివన్తువులు మంచివే, చెడ్డదొకటి లేదు. 
వాటిని వివేకముతో ఉపయో గించుకొనవలయును. కత్తితో పండ్లును 
కోయవచ్చును, గెంతుకోనుకొనవచ్చును. విషమును మందుగా, 
మార్చవచ్చును. విషముగా తినిచావవచ్చును, కావున సృష్టిలోని 
వాటిని చేనిని ద్వేపించకుము. భేద భావ ముండరాదు. 


౪౬. మృతినొందునపుడు అన్ని విడచి పోవుదురు. అటులే (పాణ 
ముండగనే సమ_స్తమును డానముచేయుడు. విచారించకుడు. 


౪౭. ఈశ్వరుని |పేమించదలచిణె, ముందు నీ యిరుగు పొరుగు 
వారిని (పేమించుము. 


ఆలా. నీవు ఈశ్వరుని మరచినను, నిన్ను ఈశ్వరుడు మరువడు. 
తల్లి తనపిల్లను మరువదు. పిల్ల తల్లిని ఒకప్పుడు మరచును. 

౪౯. నాస్తికుడుకూడా భక్తుడే. ఎట్లు విషుభక్తులు, శివ 
భక్తు'లెట్లో, అౌ్లు, నా_స్తిక భక్తులు, ఆ స్పికుడు.నేను ఆ స్పికుడననిఅనును, 
కాని ఈళ్వ్ణరునిబ విశ్య్వాసముండదు. ఆయన ఆజ్ఞ | ప కారము 
ఆచరించడు ఇక ఆస్తికుజెట్లగును. పేరునకు ఆస్పికుడ ననుట తప్పు. 

౫౦. వండుకొనువాడు కిలింధయుగమువాశు. జా[గతగలవాడు 
చద్వావరయుగమువాడు. నిలబడువాడు | కేతాయుగమువాడు. నడుచు 
వాడు. కృతయుగమువాడు. 
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౫౧. (పపంచములో దుష్టుడున్నాణా లేడా యను నిర్లంయము 
ఎవరుచేయగలరు. నిజముగా దుష్టుజి ఎదుటికొచ్చినచో వానిని 
ఆలా జ్‌ కు అ చ నే గ .] ఐగిర్ల్ర కట gm) ఉట య్‌ ల జర కన 
పరమాత్మ స్వరూపునిగ భావింపుము. "వాడు దుష్ట డై నను ముహోత్ముడై 
హం మునన 

౫౨. శరిరమునకు  అవనరమునపవి అలఅలభించనపుడు అశాంతి 
ఉన్న క్వ, అవసరముఎనకు మించియున్నును 69ాంఖతి లు ఉండును. 

ల్‌ు 
౫౩. తాను జీపించియుండగ స ( చచ్చినవానివల ) సము 


మారుత అను సడ ప వన్న 


bes 


XS. జిప్వాూ పతి వత చ య అ అట ల న ల ల "స తినవలసివచ్చును, 
ఇది చాలా తప్పు, పాపము. 
AK. మనస్సు చెప్పినటుల సఏనరుదడు. బుద్పిచెచ్పనటుల ముత 
+ ©. 
జ అలలు నష అర ఆగం ఈ QA, nan iw 
Me. మృత్యువు ఆనన్న మనపుడు ఎట్ట చుం తలు లేకుండా, చని 
యా టో అద "4 "ఇ శ వ ళు Tm” అడ క 
పోగలుగవలెను. భగవంతునిముందు నిలబడ, మెము ము "నవజన్న నెత్తి 
జన్మను పాతకము నాసికొానితూనుని ర తతమగగో పట్పుకోగలుగవలెను, 
డె వం టు (౧ 
1 జన్‌ ల అం మె వ్‌ జన 
మిద. ఒక్క చిలి గవ్వ నై నను  అవనరములకుండ నిరాడంబర 
లా ఎరా 
ముం అ యయ 
జీవనము గడువుడు. అన్వుము వ, వృము ఈ రెండికద "కావలసినది. 
యై గుం 
దినిక చింతించు యకుందులకు ? 
లో లాం లో 
సలా. ఈ యుగముల స్‌ 


ఠినతపన్సు చేయవలసిన పనిలేదు. 
వికారములు ఎవనిమనన్సులో ఎక్కువ 


త 
గానుండునో వాడు కఠినతపన్సు 
చేయవలసియు౦డును. కావున, నమ_న్తవికారములను పీడుడు. 
౫౯. అందరిని 'గ్రైమించుట, పరులకొర-క_ జీవించుట, పరుల 
దుఃఖములలో దుఃఖించి, నుఖములతో నుఖపవపడుటయు కథియుగ 
ధర్మము. “స్వీ ఉన్నంతవరకు, “పరి ఉండును. 
౬౦. ని|దలో సర్వమును, మరుతురుకదా ! నేను, వీదను, నేను 
రాజును, తుదకు నేను, అనునది కూడా ముదుతులరు, అస్తు జాగ 
తావస్థలోకూడా భేదభావము మరచినచో చేవునిజేరుదురు. 
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౬౧. ఎచ్చుగా సం నాకా ఫీ తచ్చుగా (పతిఫలముం ఇచ్చుట 
పాపము. ఇతరుల పహాక్కలను అపపారించరాదు. 


be DS | పతిరోజు సాయంకాలము అందరికి భగవత్‌ కథలు 
వినుపించుము. జూనబోధ చేయుము. (ప్రతిఫలము కోరకువము. దినివలన 
-“సవయుు, చుమకలుగును, 


జు పుఠ్యాత్ముడవె నా, కమ్ము, లేక, అవాంకార రపాతు 
డవై నా కమ్ము. ఈ రెంటిలో ఏడై నను మంచిదే. 

౬౪. మదైెలను శెండు (పక్కాల వాయించనిబే మునీోవారమన 

oo oH 
ధ్వనిరాదు. అదెవిధముగ జీవితమనే మభైలను చావు, పుట్టుక, అను 
“రండు వైపుల “'వాయించనిచె, జీవిత మనసు ఉదైశ్యముండదు. కనుక, 
కష్టసుఖములను కూడా సమముగా ఎంచవలెను, ఈ రెండింటికి నంతో 
పి.ంచవలెను, లేదా, వీటికి దూరస్తుడ_వె ఉండవలెను. 

౬౫. పాప మధికమైనచో, నరకము, పుణ్య మధిక మైనచోే 
స్వర్గము. పాపము, పుణ్యము, సమానమగుచో మానవజన్మ. పాపము 
పుణ్యము ఈ రండులేనీచో, ముకి, జన్ఫరాహిత్యమగును. 

wef. బు 

౬౬. నీకు దొరకినదానిని సంఘమున కర్పించి, భగవంతుని 
ఆ|శితుడ్నవె పవర్తింవుము.' 

౬౭. మనముచేయు పావపుణ్యాముల ఫలము మరణించిన 
తరువాతనే లభించును. కాని అత్యధిక మైన పుణ్యము లక పాపము 
చేయు-చో చానిఫలము ఇక్కాడ నే అఖించును. 

౬౮. దెహాళకి కంక ఆత్మ శ కి గొప్పది. పరి య రప 

Re SU) ౨, 
బుద్దితో విషయ పరిశీలన చేయుచున్నాము. దెహామునె వెలుపలి 
ఆవరణమునువీడి, లోనికివళ్ళి అక్కాడివస్తువును కనుగొసినటో ఆకథ 
చేరు, అవుడుమనమాట, మన నడక, మనతీరు, అంతయు మూరిపోన్సును. 

జల. అబద్దము పలికిన న 


ప్లమువచ్చును. హింసచేసిన [ప్రపంచ 
a) 
నాశనమగును. 


ఆ౦౪ ఆమృతవాహాని 

౭0. మానవునకు (పకృతి, పిర్చతి సంస్కృతి అను మూడు 
విధములగు వర్తనములుండును. 

1. ఆకలిగొనినప్పుడు భుజించుట (పక్ళతి. ఆకలిలేక పోయినను 
భుజిం చులు వికృతి. ఏకాదశి మొదలగు పుణ్యదిన ములందు ఉప 
వసించి దైవచింతన జరుపుట సెంస్క్బృి. 

2. మరియు కష్టపడి ననిచేసి భుజించుట (పకృతి. _ వమియువని 
చేయక ఇతరుల (శమనుదోచుకొని తినుట విక్ళాతి. తన (శమచే 
సంపాదించిన దానిని ఇతరులకిచ్చి ఇతరులు విడచిన పదార్ధము 
అను తినుట సంస్కృతి. 

ఏ. తనకొరకు ఇల్టునుకట్టుకానుట | పకృతి. ఇరుగుపొరుగు పేదవారి 
గృహాములను చూడక, తనకొరకు గొప్పథవనములు నిర్భించుకొనుట 
వికృతి. ఇతరుల గృవాములను నలంకరించి తన గృహామును,సామాన్య 
ముగనుంచు కొనుట సంస్కృతి. భోజనమును భగవంతునికర్సించుట 
సంస్క్బృతి.నంస్కృ్బృతి శబ్ధమునకు, అర మేమన, పతిదానినికృసైర్పణము 
చేయవలెను. పతివస్తువును ఆయనకు అర్పించి తదుపరి ఆయనను 
స్పృరించుచు తినవలెను. ఇదియేభ క్తి, భగవంతుడు వీదలలో ఉండును. 

౭౧. నీలోనున్న లోభానురుని పార్మదోలుము. ఉన్న దానిని 
లెనివారికిచ్చి సేవచేంయయుము. శరీరపోవణ వరకే తీసికొనవలెను. అదియు 
భగవంతుని నుండి ఉపకారముగపొందు చుంటినని భావింప వలయును. 

౭.౨. నిధి ము_క్తివలన ఈశ్వర్ససన్ని థి. తం తము_క్షివలన ముంత 
సిద్ది యగును. 

23. మితమనగా పేదలను అనాధులను సేవించుటకు. 

౭౪. పొట్టనింపు కాని పెళ్ళి నింపకు. ఎంతతినగలవో అంతతిను 
పొట్టనిండాతిను, పొట్టబాగానింపు కాని "ఎళ్తును మాతము నింపకుము. 
అదివాపము, గురువాక్యము వింటివా? నేడు నేడే, కేసు శే"ఫీ, కేవపటికని 
ఈరోజు కూడ పెట్టుట తప్పు. 


అమృత tp 30౫% 


2౫. మనము కలియుగములో ఉన్నామని అనకుడు. పంయయుణగః 
ములో నీవుండదలంచుకుంళకు ఆయుగము నీకు సిద్దముగా యుండును. 
నకుతా కంర. వరసకు స్వరూప  మివ్యదు. సును యుుగన్వరూవ 


౦ర్శ్మాతలము, మనము కాలపురుషులము. మనవ రన ఎటులుండునొ 


ఆజా 


చ 


అకిఎ లె యుగము మారును. 


౭౬. చోరులు, లోభులకు, కొరనవు[తులు. మనము పిరన 
సుతులను జైలుకు వంపుచున్నాము. ళివ్లులవలె సమాజములో 


తిరుగుచున్నా ము. "గారవాసనముల నలంకరించు చున్నాము. ఇదేనా 

౭౭. బుద స (పజలమధ్యలో (పవేశించి "సవచేంయు వారు, 
కంకరునివంటి వారు. [ప్రభుత్వములోచేరి సవించువారు, విమ్టువంటి 
వారు. విమ్షువు అధికారము నందు, సంపత్తి నందు విరక్తుడు. అత్మ 
౨రుందు కూడా నుమకారము లినివాడు, ఇది గమన్నార్షము. 

౭౮. ఎవరిమీద నికు ద్వేషము కలదో వానిని పిలిచి మాట్లాడి 
కదుపరి [పార్ధన చేయుము. 

౭౫౯. మొదలు ఆకలిగొనిన వారికి, తదుపరి ఫో కారులకు, ఆ 
కదుపరి సుఖజీవులకు నహోయము చేయుము. 

౮౦. అధికారములో ఉన్నవారు జనకునివతె వ_ర్రించవ లెను. 
అధికారములో లేనివారు, శుకునివలతె వర్తించవలెను. 

లాం. ఎవ రనను బాటనారులు సమంయము మించిన తదుపరి 
కనబడినచో, నాయనా అని పిలిచి వారిని ఆదరించుము. అపుడు వారి 
హృదయము [దపించును. ఆఅభాటసారి దొంగయయైనను పప తుడగును. 
పేవుతో నత్కరించుము. 

౮౨. నీ వెట్టివాడవో, ఎదుటినృఫ్ట్రలో వై [పతివింబము అస్వైకన 
ఏడు చుండును. మన దృష్టి ఎట్టిదో సృష్టి యొక్క రూవపమట్టిదే. ఈసృప్టి 
మంచిదని పవితమని భావించి, ఆ-పెన చమత్కారమును చూడుము. 
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అఆదయక౬_ అయ్యల వాలూొని 

తాకా మ రను కెంత క స్ట్రము నలుగుచో కొంటనిరు 
యెలా 
పటుదురు. కాని భగవంతుని నామ ముచ్చరించు చుండగా కన్నీరు 
లు 
బొాశ్లున్నడు రాలవు, ఇదేమి ఆశ్చర్య మో. 
C౧ 
౮౪. నీవు వుండునటి |గామములో, నీ ఇరుగు పొరుగు వాటి 
న మై త్రం అరా [7 ము wa డా ఎ రు త 
గ వకూ, జ్‌ లని e అజం సం ఇచ 

దరి దనారాయణులు. "వారికి [ఏేవముతో సేవ చెసితివా ఈశ్వరుని వూజించి 


నటులే. 


లః. రాముని అన్నమును తినుడు. రాతసుని అన్న మును 
తినకుడు. పొరుగు వారికి అన్న ము లేళ ఏణడుచుచుండ పురు 
మీతాయీలుతిని లా వెక్కు_ట రాముని అన్నముకాదు. అది రాతునుని 
అన్న మే అగును. ఈశ్వరుడు చూచుచు వరీతించు చున్నాడు. 

౮౬. నుని శంద్దా శుద్ద నంకల్పములు కూడా వాన రాకడ 
పోకడలకు బలవ _త్తర కారణము లే ఉన్నవి. ఒంఫపున పుంచిపనులు 
చెయుడు. సంకల్పములవల్ల నే బుతుధర్మములు నడుచు చుండును. 

లా౭. చీమకుకూడా కష్టము కలిగించకుము. ఇతరుల మనసన్సును 
నొప్పించకుము. 

లాలా. కష్టపడక దొరకినదొంగ వస్తు, యమొక్కధర చౌకగా 
ఉండును. "కాయక స్ట్రములవల్ల లభించిన పన్తువుయొక్ళ. ధర అధికముగా 
నుండును. అశు వివషముయొక్కు ధరచొక, అమృతముయొక్కా ధర 
(పైయము. 

౮ా౯ా. పాదములో ఒకకురుపు బాధ పెట్టుచుండగా, శదీరమునకు 
నుఖముశాంతి ఎటులనుండదో అటులనే [పపంచములో కొందరు కష్ట 
పడుచుండ, నీను ఎటులనుఖపడుదువు. అది నీకు ధర్మమా, 

౯౦. రాట్నములో నూనెవేసిన ఆనూనెరాట్నము కోరకు 
గాక నూలువడకుటకువ యూ గపడునటుల శరీరమునిలుచుటకు తిండికాని 
తిండికొరకు శరీరముకాదు. శరీర నిర్మాణము ధర్మసాధన కొరకు. వ... 


అమృత వాహిని ౦2౭ 
కారముచేయుట, మానవునియొక్క_ ధర్మము. ఇతరులకోనమే తిన 
వలెను. జన్మ రాహాత్యమున్నకై తినవ లెను. 

ఇక రసాల ప చదు మును వ్‌ అప ము ల ఒడ 

౯౧. మన [ప్రయత్నము ఆత్భదర్శనముతి షూ ర్తముగును 

అందులో పరమపురుషార్థమున్నది. ఆడుచు పాడుచు దొరికించుకా ను 
వస్తువుకాదది, |[పయత్న [పవావాముచెతనే సాధ్యమగును. 


౯౨. ఓ మానవులారా, |పజాస్ఫృష్టిని తగ్గించుడు. (బర్హ 
కం (టోల్‌) చేయుడు. కిజా న మును [పజలలో [వపాపెట్టుడు. 
సు తు 


సమస్తము శాంతెం-చును. 

౯౩. ఆకలిని వ్యాధిగా భావించి జెపథధము వతుగ యిచ్చు 
శాంతింపచేయుము. తియ్యనిరుచులకై  (పాకులాడకుము. దొరకిన 
దానితోనే తృప్పిపడుము. 

౯౪. లోపల ఈశ్వరస్థరణ, బయట స్వభధర్మాచరణ, చేతితో 
సేవాకర్శ, మనస్సునందు విరక్తి భావ ముండవ లెను. 

౯౫. మీ మీదమనస్సుయొక్క_. అధికారము చలామణి "కాకుం 
డునటుల [పతితణము జా[గతతో చూచుచుండవ లెను. 

౯౬. మనస్సునకు దాసులుకాని వా ౭స్వతం[తులు. ఇచ్చు 
నశించగానే స్వాతంత్యము లభించును. 

౯౭. త్యం అసి, నీవు, వాడు, అయినావు. ఇదే నిజమైన 
వాక్యము "ఖీదములేదు. తత్‌, త్వంఅసి, వతు అడపా. ఆనా 
ఈశ్వరుడే, నీవు అనగా, ఎవడుతనను గుర్చించుచుస్నాడో, వాడు 
నీవే, అదేఆత్మ. ఆత్మయొక్క శక్తి ఆభానమైనపుడ. శాననముక్షి 
కలుగును. తత్యముగఅను మహావాక్య చింతనవల్ల ఆత్మశ_కికలుగును. 
అనగా, నేను, వేరు, శరీరము పేరు నేను శరిరమును కాను. నేను 

౯౮. వెలుతురున్నపుజే నీ కర్పవ్యమును చక్క పెట్టుకొనుము. 
ఇం|దియములు పమిచేయుట లేదు. లోపలనుండు ఆత్మశక్తి యే అన్ని 


ఆంరా ఆమృత వాహాని 
చేయుచుండును. నాకన్నులు కనబడుటలేదని డిగులుజెందకుము. 
ఒక ఆత్మకక్తిని గుర్తించితివా, ఏ ఇందియములతో పని ఉండదు. 

౯౯. ఆడంబరములు కోలాహోలములు లేనివాజే ముక్తుడు. 

౧౦౦. ఏకా|గత, నమాధికొరకై. చేయునది ఏమిలేదు. ఏ కోరి 
కలులేక నిశ్చింతగా ఉండుకు సమాధి అనబడును. 

౧౦౧. సాధన సామూహికముగానే ఉండవలె తనకొరతళై 
ఏదియు చేయరాదు. నాకేము కి కావలెననుట తప్పు. చేను, అనునది 
ఉన్న చోట, ముక్తి ఉండదు. ముకి ఉన్న చోట, నేను, ఉండదు. నీవు 
అందరిలోనున్నావు. నీలో అందరున్నా రు. 

౧౦౨. [పజలను తిరస్కరించి వెక్కి_రించకుము. శాం విక మును 
వదలుము వినయము, న|మత, శాంతముగలిగి ఉండుము. 

౧౦౩. ఎవరై నను అవిశ్వాను లె నచో వారి అవిశ్వానముగురించి 
నీవుదుఃఖపడకుము. భగవంతుని ఛ్యానించుము. 

౧౦౪. (పకృతిలో ఏదియు చెడ్డది లేదు. -కాకి నల్లగాయుండును. 
దాని[పకృతిఅటులే కొంగ తెల్లగానుండును, దాని [పక్ళతియు అకు 
సింహము మాంసముతినును. అదిదాని పకృతియే. ఆపు మాంసమును 
తినదు. అదియు దాని పకృతి స్వభావమే. అటులే చెడు, మంచి, వాని 
వాని (పక్ళతినిబట్టి వర్తించును. కావున, ఒకటి, మంచిదని, పొగడవలదు, 
ఒకటిచెడ్డదని ద్వేషపించవలదు. దేనిన్వ భావము వల్ల అదిజరుగుచుండును. 
ఇందులో నీకు భేదభావమెందుకు. 

౧౦౫. కీర్తి [వతిష్టల కాళపడని వానికే గొప్ప కీర్తివచ్చును. 
అందరిక ంకునిన్చు నీవు తచ్చు వానిగా తలంచుకొనుము. 

౧౦౯౬. మృత్యువు నిన్ను జుట్లుబట్టి లాగుచున్న దని భావించి 
ధర్మ కార్యములు చేయుము. అటు లేశా(న్హ్రములు ఘోషించుచున్న వి. 

౧౦౭. సంఘమునకు తనతోనహో, సర్వము అర్పించుకొనుటయే 
నన్యాన మనబడును. 


అమవమ్మతవాహిని ఆం౯ 
ధరర న కతా ఇష్టము లేనిచో, పుట్టకనుకూడా ఆళించ 
వలదుు. అ గఫారవము ఇష్టము లేనిచో, "గౌరవమును కూడా ఆళించ 
రాదు. 
౧౦౯. నీవనులను ఇతరులతో చేయించుకొనకుము. వరాధీను 
డవు కాకుము. 
౧౧౦. ధనముయొక్ళ. బరువు కింద మానవుడు. "చితికి దోవ 


అచల 


చున్నాడు. దానిని త్యాగముచెసి ఆబరువును తగ్గించు కొనుము. 
౧౧౧. మీరు ము హృదయములను కా స్త్ర విశాల పరచుకొని 


నచో నష్టములను లాభములుగా మార్చు కొనగలరు. 

౧౧౫౨. [దవ్యమును కూడ పెట్టుట పాపపుటులో, పుణ్యమున_కె 
దాన ధర్మములు చేంయుచు పుణ్యమును కూడ పెట్టుట పాపవుటు లే. 
కావున పుణ్యమున్నకె ఆశించకుము. అన్నిటినుండి ముక్తి వెందుకు 
మానవుని కర్తవ్యము. 


౧౧౩. నీవలన ఇతరులకు నుఖను దొరుకుచో, ఇక ఈశ్షరు 


ఇందులకు? నావలన ఇతరులకు నుఖము దొరుకును, వారి దుఃఖము 
లను నేను నివారింవ చేంయుదునను కొనుటయి అవాం'కారము పాపము. 


౧౧౪. నీవు నుఖముకోరిన ఇతరులకు దుఃఖము సంభవించును. 
ఇతరుల నుఖమనునే నీవు నీనుఖముగా భావించితివా అంతయు నుఖమే 
సుఖము, ముక్తిసిద్దము. 

౧౧౫. చిత్తమును అంకుశముచె మదించుచుండవలెను. విషయ 
వాసనలకు లొంగ-రాదు. వాటినీ జయించవలఅను. 

౧౧౯౬. మానవుడు యాభై సంవత్సరములు దాటిన తదుపరి 
గృహాస్థాశమములో ఉండరాదు. వాన (పస్ట్మాశమము స్వీకరించి 
లోక నేవ చేయుట ధర్మము, నాది నా వారనచు ఇంటిలో ఉండుట 
అధర్మము. 


ఇగాం ఆఅమృతవాహాని 


౧౧౭. ఎవుడును నీ దోవములను ఇతరుల గుణములను చూచు 
చుండుము. శ్యతువులను | పేమించువాజే మూనవుడు. 

౧౧౮. నీ అధికారమును ఇతరులపెచూపి వారిని లొంగ 
దీయ [పయత్నించుట పాపము. నిన్ను నీవు శాసించు కొనుము. 

౧౧౫౯. నీజీవిత మంతయు [ప్రజా సేవ చేయుము. ఇతరులు నీ 
కొరక తవా తహా వడునటుల వ_ర్తించుము,. 

౧-౨౦. పిల్లలు చెప్పినచో ఏనరు. చేసిచూపిగ గహించుదురు. 
అటులే నీవు మొదలుచేసి ఇతరులకు చూపుము వారు నిన్న నుకరింతురు. 

౧౨౧. నంగదోవము వల్లనే అపహాం కారము కలుగును. జీవు 


నిది తప్పేమిలేదు. సంగము ఎలాఉండునో అటులే జీవి వర్తించును, 


అయం శీ మెహర్‌ బాబా 

౧. మనలో మనకు తెలియకుండ కొత్త సంస్కారములను 
కలిగించు (ప్రవృత్తులు కొన్ని ఉన్నవి. వానిని అడుచుచో కొత్తనంస్కార 
ములు పుట్టవు. అవి రాకుండునటుల కడుజా [గతగాచూచు చుండ వలెను. 

౨. పాత సంస్కారములను విడనాడుచు, కొత్త సంజ్రారములను 
రానీయక, సంస్కా-.రములందు బంధింపబడిన -చిత్తళ క్రిని శుద్దిచేసి ఇతర 
మార్షములకు (తిప్పినచో నవి చెదిరి కనబడకుండ పోవును. 

2. సన్యాసము చే నంస్కారములు ఆగగలవు. ఆలుబిడ్డలు 
సంపద మొదలగునవి త్యజించుట బావ్యానన్యాన మనబడును. కోరికలు 
సంకల్పము మొదలగునవి విడనాడుటు అంతరంగిక సన్యాస మనబశును. 
బాపహ్యూసన్యాసము మానసిక సన్యానమునకుడారి చేయును. మానసిక 
సన్యాసము వలననే ముక్తి దొరుకును. కావున సర్వనంగపరిత్యాగివి 
కమ్ము. 

ఇ. అధికారముగల వాడును, ధనవంతుడును, నుఖభోగముల 
కలవడును, మరియు (పలోభములలో జిక్కును. 


అమృతవాహిని ఆరాగా 


౫. నీతిశీలుడు [పలోభ ములలో చిక్కు_కొనడు. నుఖభోగములను 
త్యజించినచో మంచి జీవన 'మేర్పుడును. 

౬. నీచుట్టు [పక్కలనున్న లోకుల జీవితోన్రేశ్యములకు లోను 
గూరువుర. స పరిసరములతోని చెడ్డను అతి[కమింఘుము. వీతిఫీలుడను 
కమ్ము. లోకుల మాటలకు వారి అఖి (పాయములకు వశళుడసు నాకుము. 
నించావ మానములకు లోనుగాకుము.  దుఃఖంచకుము. ఇతరుల 
[వథఖావములకు లొంగకుము, లోఖివ్‌ కాకుము, ఇతరలకు వళుడ్నవె 
ఇారికి. వతాదినుద ను కాకున్న, 

2. అనవనరముులగు ఆజడంబరములను త్యజించుము. ౬ థా 
జివననమును జాన| పబోధమును వ_ర్రించుము. నిరాణంబర బివితమును 
గడపుము. 

౮. కస్తూరి మృగము తనలోనున్న నువాసనను ఇలిసికొనక 
తిరుగునటుల మానవుడు తనలోనున్న ఈశ్వరుని ఆభిసికొన లేక తిరుగు 
చుండును. 

౯. బాహ్యానన్యానమునకు రెండు అంగములు. ఏ కాంత 
న వరః (2) నాశన (పాపంచిక వ్యవహోారవ ములనుండి పిడబడి 

నవుడి దకాంత "పహోనము కము మ అటులే భోగమునకుగాక శరీర 
పోషణకు మాత్రమె ముతముగా తినుట, మానసిక ఉసవాన మనబడును, 
[పలోభమునకు ల్‌ లోబడి, రుచికై ఆశపడి ఉపవసించినచో లాభ ము ళలిదు. 
అది బాహో్య్టపవాన మునబడును. బాహోరివవానముచే అంత౭శుద్దికి 
నహాయ్యమగును. పళ సకలా నన, [ప్రయోజన సిద్దికి, బాహో 
పాననము,  తక్సిద్దికి ఆహోరముతో య. విసర్హన వును 
మిడి యున్నవి" పేరున క. ఉపవసిం-చ రాడు. 

౧౦. అహాంకారము నళించగానే యుక్తి దొరకును. తనతోసీ 
దోవములను తాను తెలిసికొొనుకు ము_క్తికిదారి. 


౧౧ మాంరతూబంధ ము మండి సిక క్ట అగుళు ము ర్‌ 


ఆణ౨ ఆఅమృతవామాని 
౧౨. కర్మలు మంచి వె నయం. చెడ్డ్చవె నను, అన్నియు మాయా 
1 సు స సిద సక రటుటొతలొ మున క 
బంధభములే, ఎంపూార్డ్డ ఎవ మ్ర్థార్మ్య్ట్ర యద్ర ందులుయేెు మన తము 
ద్ర వో గాం న్య వం య -ం కాం గ 
యొక్క. ముఖ్యలత్యము. అనగా, అ _ర్హవ్యము, న్వార్గరహొతము, 
నిబ్బూ-మకర్శ, దీనిక. సర్వార్పణ ము చేయుట ముఖ్యము, 
తత. హరు (పతిష్టలను త్వజించుము. ఇతరులకు పహితవుగాని 
ఏవనిని చేయకుము. అనవసరముగా మాట్లాడకుము. మీత భాషివికమ్ము. 


Cas) 
హ్‌ 


[వీరు గొప్ప త్యాగులు. ఒకరోజుర్శాతి ఏరి నిదలో పరు 
న్వయముగా ఒక కోతిని చంపినటుల కలగని దానిచే మనన్నునకు 
జాధకలిగి, అన్న మును, నీరును, పూర్తిగా విడచి దుఃఖించి, దుఃఖించి 
మరణానన్ను లై రి. ఒకరు వీరి స్థితిని చూచి కారణమడుగగా, అందుకు, 
నాయనా నేను మంచివాడనై నచో, నాకు ఇటువంటి కల ఎందులకు 
పడును. కాన, ఈపాపమును నేను భరించలేను, ఇక జీవించుట వ్యర్ధ 
మని తలంచినానని, బదులు చెప్పిరి. | 


౪౧౩ (నీ బాబా మనోహర్‌ దాస్‌ 


[ఏరు పిండిని నీటిలో కలిపి అదే [తాగి తృ _ప్తిజెంది నదా 


ళు 


భజన చేయుచుండువారు. ఒకరోజు పిరిశిషమ్యుడు పీరిని కత్తితో 
నరకుటకె_ ఏీరిమీదికి పోయెను. పీరు ఆవింతను చూచి ఆతనిని 
ఏమియు అనక మందహాసముతో మౌనమువహించిరి. అపుడు అక్కడ 
ఉన్న శిష్యులందరు ఆ|గులే_ ఈఘాతకుని ఆ|శమమునుండ తడల ము 
వెడలగొట్టుడని గురువుగారిని "వెడుకొనిరి. అది వీరు విని ఓ బాలు 
లార్కా నెను ఆ పిల్ల వానిని వెడలగొట్టినచో అతనిని ఎవరు ఆదరింతురు? 
వాడెక్క_డికి పోగలడు, వానిగతి పమగును. మీరే విచారించుడు. 
కావున, తఈమించి ఆదరించిరి. పిరికి ఇతరులు దండము పెట్టినచో వారికి 
సాష్టాంగ దండ [ప్రణామము చయుచుం జెడివారు.] 


అమృృతవాహిని ఆ౧2 
౧. పవి|తమెన స్వావలంబన చే సంపాదించు జీవించవలఅను. పరా 
ఫినులు కారాదు. సోమరులు కాకుడు. 


౪౧౪ (శీ విద్యారణ్యస్వామి 

౧. కామ[కోధాలచి ఏడితులై నవారికిని అమేద్య భత్యుము 
చేయు కుక్కూలకును, భేదములేదు. "కాన, కోరికలను త్యజించుము. 

౨. కామ కోధములను విసర్జించి, చి_త్తదోవములను పోగొట్టు 
కొనినవాడు, సమ స్త తోకములచే పూజింసబడును. 

౩. మనన్సునుండి దృశ్యములను చారించెదవేని, “మతము 
లభించును. ఒకవేళ నీబుద్ది [పారబ్రవశముచే చఖంచినను అభ్యాసము చే 
తిరిగి నిరోధించుము. 


౪. నిర్వికల్ప సమాధి ఒక్క_తరా కాల మూచరించువాడు వేయి 
మహాయజ్ఞ్హ ములు చేసిన ఫలమును బొందును. 

౫. ఎల్లపుడు సంసార విషయములను చింత చేంరురాదు. 
వాక్కుతో ఉచ్చరించరాదు. దీనివల్ల మనస్సునకు వాక్కునకు [శమ 
కలిగి శక్తి తగ్గును. 

౬. బవ్మాభా్యానమునకు, ర్చి, వాణి ద్య్యాదులవలన భంగ 
కలుగును. కావున, వాటిని త్యజించుము. 

౭ (వ వు(తాదుల యందలి మమతను "వంటనే త్యబించుము. 
ధనసంపత్తులను సం|గహాము చేయకుము. 

లా, నుఖభోగములను వీడుము. నీకు పియమగు దానిని 
వెంటనే త్యజించుము. కామమే తృషప్పకు మూలము. నసీమనన్సు వది 
కోరునో దానిని చెరవేర్పకుము. ఇచ్చకు చాసుడమ కాకుము. 


ణా. భోగమం దిచ్చవుండి సుఖమును కోరితి-బూ, జన్మ తప్పదు. 
ఇదియే (భాంతి, 


ఆగాళ అమృత వాహాని 


౧౦. పదిశాదో అది కానేశాదు. కాదగినది కాకమానదు. 
కావున, చింత చేయకుము. జరుగనున్నది జరిగియే తీరును. 


౧౧. వ్యాధులు దుర్గంధాది దోవములు, స్థూల దేవా 
ఆతావములు, "కాము కోధములు మొదలగునవి, నూజ్నుచేవాతావములు, 

౧౨ నమన సంసార వివయవాననలను త్యజించి, భగవంతుని 
శరయి బొొందుము. 


జరు శీ న్వ్యామి దయానందసరస్వతి 
౧. ఛ్యాననమయమున మనస్సుతో బాహ్యా విషయములు 
చెడు సంకల్పములు రాకుండా జా[గతతో కనిపెట్టుచుండవ లెను. 
అధవా వచ్చిన వెంటనే తరిమివేయును. ఇందుకై. దీత వహించుము., 
౨. ' పావమును చేయకపోణుట తూడా, సంసారమున కువ 
కారము నేసినటు లే. చెడ్డ చేయకుము. పరనింద చేయకుము. 


౩. పరస్త్రీని కన్నె త్తి చూడకుము. [కిందచూచుచు నడువుము. 
~ 8 toy ళ్‌ 
ఇటునటు వ్యర్థముగా దూడకు ము. (య మాతుశ క్తి జగన్మాతగా 
తలంచుము. చెడుతలంపు రానీయకుము. 

౪. ఈశ్వర భజన ధ్యానములో ని|దవచ్చుచుండును. ఎందుకన 
ఛభ్యాానము పట్టుపరుపుతో సమానమైనది. వినోదము, జూదము, 
నృత్యము, వేశ్యాగానము మొదలగునవి, ముండకంవ, రాళ్లు, రస్పల 

C౧ ౧ 
పరపుతో నమానమెైనది. 

౫. నివు తినకముంచె ఇతర జీవులకు పెట్టి తదుపరి నీవు తినుము. 
కుక్క పిల్లి మొదలగువాటికి "పెట్టక నీవు మొదలే తినినచో దొంగతన 
మగును. పావము నంభవించును. 


౬ (పేముతో సదా చానమిచ్చుచుండుడు. విద్యాదానము 
అన్ని టికంశు గొప్పది. (వతి ఇంటికిపోయి (వతివానికి నత్యవిద్య 


అవృతవాహినసి ఆగ౧౫ 


నుపచేశించుచుండుడు. ఇదే ఉ_త్తమమెన ధర్మము. (పతి గహించకుడు. 
ఇచ్చుచుండుడు. 
౭. అన్నిటిని త్యజించి ఈశ్వరుని సడాభ క్తితో ఛ్యానించుడు. 


ఎవడు తన వివేక ముచే ఈశ్వరుని తెలిసికొనునో వాడ ఈశ్వదునిపొందును. 
లా. ఆత్మవిబారము చేయుచుండుము. నే నెక్కాడినుండి తిరిగి 
ఎక్కడికి పోవుదును. నా స్థితి ఏమిటి, నే నెవ్వడను, అనుచు విచారించు 
చుండువు. 
౯. దుష్కాముములకు దూరము దానంతవరరు ఏదింధయు 
సాధ్యముకాదు. అన్నిటియందు పూర్ణ వరకు జు 
వాడే ముక్తుడగును. 
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౧౦. నుఖభో గములన్ని టిని త్యజించినపుజే “రాగమునఖించును. 
రుచిక_ ఎక్కువ తినరాదు. సగము కడుపవునిండువర కే తినవలెను. 

౧౧. ము క్షజీవుడు సంకల్ప మా[తమునస దివ్య శరీరమును 
ర-దించుకొనును. తలచినపుతు వదలివేయును. 

౧౨. చి_త్తవృత్తులన్ని యు ఎపుడు నిరోధింపబడునో అపుడే 
ఆత్మయందు మనస్సు స్టిరపడును. 

౧౩. పెద్దలను చిన్నలను (సేమతో సేవింపుడు. (పతివానిలో 
ఈశ్వరుడు గలడని నమస్కారము చేయుడు. సేవచేయుడు. న|నుత చే 
"మలంగుడు. 


౧౬ (శ్రి స్వామి వివేకానంద 
౧. పతి "చేవాములోని ఆత్మ బేవుని ఆత్మయని (పతి వానిని 
దెవునిగా జూడుము. 


౨. కాయమును, వాక్కును, మనస్సును పవి|తముగా 
నుంచుము. దుఃఖములకు, కష్టములకు మనము సిద్దముగా నున్నవుజే 
ముక్తి లభించును, 


కధకు అమృతవాహిాని 


౩. బయటి ఆధారములన్నియు నకించినవుడే అంతర్జోతి 
[పకాళింప మొదఠీడును. 

౪. నిరంతరము పవితభావమును సంకల్సించుచు  వరోపవ 
కారము చేయుచుండుము. దురాచార. దురాలతోచనము లణచుటకు 
అదియే మంచిమార్గము. 


౫. పన్నెండు సంవత్సరములు (దైహ్మా చర్వము సరిపిలిజేని శ్రర 

అ స్వాతం[త్యమనగా, శారీరక. నె చం తనము, మూానసిగ 
స్వాతం|త్వము, అ ధ్యాత్శిక స్వాతం[త్యము ఇది వుఖ్యు ము. 

౭. [పజల సహాయమున విద్య నేర్చి వారిని గూర్చి శద్దవహింపని 
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వాడు హీనుడు, [దోహి, కావున ఆధ్యాత్మికమైన వోభచేయు ము. 
జ్ఞూనముకలుగుట్నకై అందరికి బోధించుము. 

లొ. హృదయపూర్వక మన ఛావము, భూవముసనగు తగిన నిష్ట 
నిష్టకు తగిన ఇచ్చాళ క్తి ఇవి కలగినచో "కార్యము నిర్వహించబడును. 

౯. ఈ దేశములో, అజ్ఞానములో దారి ద్యములో మునిగి 
యున్న (యః పురుషులకై ఎవరు ఆవేదనవపడుచుందురో చారు 
మహాత్ముల నుమా? ఈ (ప్రజలనే నిను 'దేనునిగా దలం-ఏి వారిక 
యాచించి కషించుము. వారిని గూర్చి దె వమును (పార్జించుము. 

లు న్‌ా థ్‌ 

౧౦. భితకునకు ఎపుడు నుఖముండదు, ఎవుడు దుఃఖమే. 
ఎందుకనయాచించుట దుఃఖమే, దొరకనందుకు దూఖను. అటులనే 
కర్శలనాచరించి కులమున "కాళించువానికి దుఃఖము కాన, సిష్క్కూమ 

౧౧. నీకు జన్మవచ్చినది, ఇచ్చుటకు గాని, తీసికొనుటకు కాదు. 
కావున, ఇతరుల కిమ్ము. ఒకరినుండి మరొకరికి 'చెందుచుండుటయే, 
సృష్టి యొక్క నియమము దినిని మరవకుముు. సివు ఎంత ఇత్తువో అంత 
అధికఫలము నీకు వచ్చును. చూడుడు, శారసకోశము కూడా ఇచ్చుచు 


అవృృతవాహిని ఆగా౭ 


తీసికొనుచుండును అటులే నీ యుద్దవున్న దానిని చాచుకొనక ఇచ్చు 
చుండుము. అడే ధర్మము. 


౧౨. నిన్ను నివు [పథమము నుద్దరించుకొనుము. నీవర్శన 
బాగుపడెనా ఇతరులను చాగుచేసినకు. ఇతరులపై ఆధారపడకుము. 
వళఠాధథనుడవుశకాకుము, 


౧౭౪. ఇతరుల ఆచరణ బాగులేదు. ఇతరులు చెడగొట్టనారు, 
నను మంచిెవాడను, త్యాగిని, ఇతరులు లోభులు, ఇతరులు మంచి 
వారుకారు అని తలంచకుము. ఇది చాలా తప్పు. నిన్ను నాశనము 
చేయునది ఇదియే. 


౧౪. పవిితతవలన, నీతివలన మనోనిగహూము “కాగలదు. 
మనోని| గహముకల వాడు ఇతరులను కూడా అను[గహించవచ్చును. 


౧౫. సంసారము దుఃఖనిలయము. చానిని విడనాడుము. 
కోరిక లుడిగిన మానవుల కీ (పపంచవము ఆనందనిలయము. 


౧౬. సంపద యొకరి హాక్కు_కాదు. నేనీ సంపద కధికారినని 
భావింపకుము. మనము నిమిత్త మాతులము. భగవంతుడే జగత్‌ 


౧౭. ఎల్లెడలను అన్నిటియందు దమనిగనుము. మాయా 
సంసారమును సత్యమని తలంపకుము. 


లా దానధర్శములకై_ ధనముఅదని విచారపడకుము. వీదలు 
వికలాంగులు, ఆకిలిచే బాధపడుచుండువారు. ఎందరో దిక్కులేక 
దుఃఖంచుచుందురు. నివు వైద్యశాలకు వెళ్లి వారికి జొవధము చ్చి 
ఇచ్చుచుండుము. ఇల్లు ఇల్లు తరిగి భితమెతి అన్నార్హులకు శి 
హొనులకు అన్నము తెచ్చి పెట్టుము. శరీరమును చాచి పెట్టక స్వార్లమును 
0 రు మ 
వీడి అనాధులనేవ చేయుము. అదియే ముఖ్యమైన ధర్మము. 


ఇఆ౧ంలా అమృత వాటాని 

౧౯. ఈశ్వరుజే నీకు కావలసిన దానిని సనుకూర్చును. అందు 
గురించి నీవు [శమపడ నక్కారలేదు. ఖీదలను, దుఃఖితులను _పేముతో 
చూడుము. 

౨౦. కర్మకు తగినట్టనుభ వించునపుడు భయమేల? వనాతాప 
పడుకుల? ఫలాపేతలేని వానినే ఈథోకము ((పమించును. మరియు 
భగవంతుడు [చేమించును. 

౨౧. తన తల్లిని ఖగవంతునివల చూడనివాడణడు గొప్పవాడు 
కాడు. (స్త్రీలను చూడగానే భగవద్చుద్దితో నమస్క్రరించుము. 

౨౨. మీకు భక్తి, వె రాగ్యములున్న యెడల, నిర్భయముగా 
వనిచేయుడు. [పజల విమర్శలను లత్యుము చవేయకుడు, ధనా "పేతను 
వదలుడు. 

_౨౩. ఎవడు తన భక్తి ముకినే చూచుకొొనక్క, ఇతరుల భక్తి 
ముక్తి, ఫలాపేతను వదలి సేవచేయుచుండునో, వానికే నేను 
దానుడనని, భ గవద్వాక్యాము నుమా! 

౨౪. మి|తమా, నా హాదయమును కుప్పు చెప్పుచున్నాను 
వినుము. నంసార దుఃఖమునుండి విడబడుటకు దివ్యనామ ముక్కు 
కలదు. అదేది (పేమ. వపు పరమాత్మ సంభూతుడన్స పరమాత్మకు 
-వారనుడవు నుమా? చూచుకొనుము. నీ వాదయమందు (పేమ 
సము ద్రమున్నది. దానిని అందరికి పంచియిమ్ము. [పతిఫలమును .. 
కోరితివా, (పేమసము[ద మింకిపోనును. చిన్న చీము మొదలుకొని 
(బహ్మ్మువరకు భగవత్స్వరూపమె కావున అన్నిజీవులను ైపేమించుము. 
అనంతరూవుడగు భగవంతుడు నీముండే అనేక రూవములలో 
యున్నాడు. వాటిని కాదని భగవంతుని వేరే ఎచట వెదుకు 
చున్నావు. భేదభావమును వదులుము. 


DX బాహ్యాసహాయమును కోరకుము, సత్య ఆచరణ ద్యారా 
నచ్చీలమును అలవరచుకోనుము. 


అమృతవాహిని ఇఉగుకొ 


[ఏరు అతిథులను ఆదరించి, వారి కాళ్లు కడిగడివారు. వారికి 
"సేవచేయుచుండువారు. నిరాడంబరులు, నిగర్వి, పీరు తిండికై (యాచిం 
చెడివారుకారు. భగవంతునివైె భారమువై చి నిక్చింతతో నుండెడి 
వారు. ఆయాచితముగ లభించినచో తినుచుండువారు.] 


ఇంలి @్ర స్వామి రామతీర్ద 


౧. ఈ తమణముతలో నీవు సాఖజా'తా్కారము పొందవచ్చును. 
'మోహామును వరిత్యజించుము. అనూయా  చద్వవములను రికి 
పూర యుముః 

౨. |పపంచములోసి మహోపురుషులు లేక భగవంతుడై నా 
ఎంత ఉపవచేశము చేసినను, లాభములేదు. ఎంతవరకు తన్ను తా నువ 
దేశించు కొనడో, అంతయు నిష్ప్రయోజనమే. ఇతరుల ఉపదేశము 
ఏ వమూ[తము లాభ -కారి కాదు. 

౩. మీ ఆత్మను మీరు గౌారవించినచేో |పతివ్య క్తి మిమ్ములను 
గ రపంచును. 

బ్ర, బాహ్యా ధారముల యందలి విశ్వాసము మిమ్ములరతు.ంచదు. 
మీలోని ఆత్ముపైన విశ్వాసమే మిమ్ము రతించును. 

ఎ. ఇతరుల దోషములను చూడకుము. నీ దోవములసే 
చూచుచుండుము. ఇతరుల నుద్దరించుదునను పిచారము విడువుము. 
ఇతరుల మంచిగుణములనే చూడుము. తణభంగురమెన జీవితములో 
అవాంకారముండరాదు. 

౬. తనతోటి మానవునిపె అనూయవడువాడు, నిజముగా 
నరహాత్య చేసినవానితో సమానుడై న నరహంతకుడే. 

౭. ఇతరులబు  ఆధారపడకుము. ఏ కొంత మే కోసము, 
వాం ఛింపదగిన వస్తుపు, అంతరాత్మ యే సంహ! 


3,౨0 అమృత మారాలి 


లా, భర (ద పసంగము ము తప్పు ఇతరులతో బాపంచుక [ప్రసంగము 
హరు కరౌ న మ హారోటిడి. 

క మనస్సు నెపుడు సోమరిగా నుంచరుము. పనిచెయించు 
చుంథుము. 

అలు. మహమామామునకు "కారణములు, | అజీర్ణ రోగము 
2. మనస్సుయొక్కు సోమరితనము, శి. విషయచింతన. 

౧౧. గుడ్డలేని దిగంబర |పజలందరు, విశ్వరూపులు. అన్నారు 
లందరు, వారిస్యరూపులు. వీరిని సేవించుటయ్‌ నాయొక్క మతము. 

౧౫౨. అంతర్‌ విచారము, ఆత్మసంస్కరణ, అదన న్నత 
సాధనను వొలపాటులను సపరింయకో అ వచాడు మూర్జుడ 

౧౭౩. నీవు గురువును 'కాకుము. అందరకు అమ్మ్వుడన ఏ చానుడణడవు 

౧౪. నీ ఇం[దియము దేనిని "మాహాలశున్‌ "దానన ఆ పదార్థ 
మును "వెంటనె త్యజించు ము. లోచూవుతో అంతరాస్వేవణము 
చేయు చుంతుము. తృప్టను ఇం|దెయ భో గములను వదలి "పెట్టుము. 

౧౫. వీధిలో వెళ్లునపుడు ఇటునటు చూడక నాసికా గమునే 
చూచుచు వెళ్లుము. 

౧౬. మిఠాయోోలు, మసాలా పదార్ధములను తినకుము. 
వారమున కొకరోజు, వుప్పు, జెల్ల మును తినకుము 

౧౭. |పాపంచిక అభిలావలను త్యజిం చినపుజో భ_కి కలుగును. 
చేరు, కీర్తులను, |పజూభి|పాయములను, బూవ్యాభూవమణములను 
వదులుడు. 

౧౮. విశ్వామునందలి దుఃఖములు నించుటకు, ఆత్మజ్ఞానము 

ప్ప వరొౌకటి. "లేదు; 

౧౯. నాది, నాదనుచు (పోగుచెయుతనమును వదలుడు. 

సుర _న్సమైెన అధికారములను ఇపు Re త్యజించుడు. 


ళ్‌ 


అమృత వాటాని ఆ ౨౯౫ 


జ్‌ లీ ో ద కో games ఆరో జం 
శరర తాం కమం రకు ఏమిుజరుగునదిె నికు అలి యదు. 
రపటి ఇ వనునంచయము చసికొనుట ఎంత వఐలితనము. 
వ్‌ = న్‌ 2 


౨౧. ని|దలో eg Ct గడ-చివోివుచున్నది. కూతు క కెగ లోల 
i యా 0 
శ 


సరిపోవు చున్న ది. అమూల్యమగు చ వృధా వాయనశవయకుడు: 


4 శ we ర్‌ ఇ ఎం wt న్‌ యాజ, అం నై 
లర, గర్వించ కు ము. లత. మాం వా ఉన్నత మయమెనట 


కావచ్చును. కాని రేపు నీవు భూమిలో నుండగా వెన గడ్డి మొలచును. 


౨౩. ఇతరుల ద్భృష్టికి లత రారో! పురణుగి వ క 
కోరకుడు. అది వుహోపాపము. ఇతరుల మన్న నలకు పా తులము 
కావలయునని ఎంత యో కాలమును వినియోాగొంచుచు నాన్నను 
"కాకుడు. 


వళ ల్‌ ఇ ఫల ణే PE బృ శాన 
మానా దముఃంషైతుల యొడు 


స్ట షం. 
ల్‌ 


౨౪. సుఖముగలవారితో పిఎ లా 
దయను, పుణ్య్యాత్ములయందు సతతోే వమును, చెడ్డ వారియందు, ఉదా 


న్‌నమును గలిగి యుండుము. 


లే క్‌ శ ఇ | జన అం జ జ్‌ న్‌! ల progam 
౨౫. నిన్ను ఇతరులు తిట్టనను, సిందించిసవు మంచిది. కాసి, 
pe డీ జో జలే 4 కన నత ఆల్‌ జో వూ డి క టు" 
గరువు మూ తము వారికి అపకారము చెయకతుము: “వారిని _బమించుముం, 
ల్‌ 
యెలా 


( a (a ను ఖా స్తా ఆప న ఆ 
వ్‌ మనస్సు వీ నను వాదియందు బ్వివబుద్లి జనిం-చనీ ఐమకు ము. 


౨౬. సంవదల, బంధుగుల, సు హితుల యొక. సంబంథ ములను 
విడచి, న్వస్వరూప దర్శనము గురించి, సత్సంగ వు), సద్గ)ంథ సథ నును 
వకాంతవానమను మొదలగునవి చయుచుండుము. 
౨౭. ఇతరుల నుద్దరించవ లెనసి ఆనపడకువుం. మొదులు నన్ను 
త్‌ో షో జం i భ్‌ ళ్‌ జూ యా మన ల 
నివు ఉద్దరించుక "ని, పంత్‌ నడవడిత - వంతల. అం తక, 
నీళ్ల కి ఇతరులపెి చూపించకుము. మొదలు నిభ కిని సెపి పినియోా 
PRE a | యల అయనే కలలా 
గించుకొనుము. నిన్నునీవు దిద్దుకొనుము. 
౨౮. లోకులు నిన్ను శ్రాఘించినచో దానికి నుంతోపషవజరుముు. 
ముందు నీకు దుఃఖము [పొ పించును. నీవ వకాంతమున. రవ *శరదరముణగ 
వు బై య J 
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౩౨౨ అమ్బుఆవాహిని 


వాపనంక ల్పనలు, చెసినన్కు |వక్సాతి నిన్ను విడువదు. అది నాట్యము 
చెప్పును. 
అకా "ధనమును సంపాదించున పుడు దుఃఖము... అటి పోవున వుడు 
చంకల ముంత ఎంత. వెటిత నము తాన. భన మును తరిజించుము. 
3౦. తన ఆ_న్తు ద ంగలితపటిడతగను ణు ఎంట థిన్ఫ్యుడి 
భార్య చె వదలి పెట్ల బడెినవాడు, అంతక ంెలు మూడు రెట్లు క క్త 
యా? జ ఖ్‌ పన్‌ లంక WY + లి శ్‌ ళ్‌ 
అందునవేత జక. విశ్వ|సేమ స్వరూ ఐసష్కాడిక గం పరమూాత్భాత " పుర MM 
(ల 
కురిచయుము ఏర్పడును. 
(ss న్‌ గ ఇ" ar: నున్న! వం అన్‌ లా కస 
క్యా (శీవారిని నర్వజీస,లలో సందర్భంచినపుజో ఆ ఈశ్వరునికి 
Po Pa ఈ అ శో అ టేన్‌ we ల్‌ “ న్‌ 
| సుమపాొ[తు లగుదురు. కాన దరిద సూరా యులు ఆసు ంమిరతముడు. 
ఇది (1 డి... b జ్‌ త aan వ ఇగో జో 
ము ప్మిగహముల (పతిఫ్రంచి, అగ్నిలో హాకా పురు చాసుగులతో 
© 
జో లో జ్‌ లో సో లో జు గ ths న యుల 
మా తమున శాంతి కలుగదు. వరిదులను 5 పై అత్ర చారి 'సవఘమయుచు 
అన్నమును పెట్టుడు. వారి జఠరాగ్నిలో ప్టిడన్నమును ఆవాుతి 
తీ 
చియుడు. 


శీ 


29. ఇనుసవపుసస్తులోసి ధన ముఎమె నమ్మక ముుంచచకుడు. కుశ 
నియంత_పై త 

3౪. అందరెకంకు నిన్ను నివు తచ్చుగా తలంచి, కదలు తమి 
పనిచిసీ-కేపింతుతుందురో, నిషఎఆఅచేవవి రురు జీ పిరుతును. “వని 
హా తరత సిగ్గు, లజ్జ అను అవాంక౭ర ముండరాదు.ఆందరకు ఆన 
దాసుడై. జీవయోా తను గడుపుము. 

౩౫. భగవంతుడు రాతిలో నిదించుచున్నాడు. వృతములలో 
నిశ్వసిన్తున్నాడు. (ఊపిరితీనుకొనుచు విడుచుచుండును.) జంతున్నలలో 
నంచలించుచుండును. మాననులతో పబుద్దుణై_ యుండును, ఎన్ని 6యోా 
రూపములతో అంతట SE 

౩౬. (బార్హననగా -వాం'భాతీత స్థితిని అధిగమిుంచడము. భగవ 
దిచ్చ్యయే చనెరవేరుగాక, అనుట భగవంతునిపె భారము వేయుట. 


ఆఅమృృతవాహిని ౩౨౩ 
౩౭. కృష్ణుడు, బుద్దుడు, |కీన్తు మొదలగువారు, (ప్రపంచము 
లోకి వచ్చి చేయవలసిన దంతయు చేసిరి. కాని |పవంచము యొక్క. 
జాధలు శోకములు తప్పలేదు. వ య వన సంతసము [పపంచ 
నంన్క__ర్తలమని తలంచుకొందుమో ఆ నిమివములోనే, మనము 
(పవంచమును వికారవరచు వారలమగుదుము. సమస్త [ప్రపంచము 
భగవంతు_డె నవుడు, మీరు నంస్కా-రమునకు పూనుకొనీనచో, మీరు 
వారందరిని వతితులనుగా తలంచుచు కులు వారికం ళు గొప్ప 
పవితులుగా తలంచి వారి నుద్దరించ దలంచినటుకే కడా! ఘీ 
సవాయము కొరకై దేబరించునట్టి జెర్ళాగ్యము వారికి ఎందుకు పట్ట 
వలెను. సమస్తము భగవన్నమయు కదా! "కాన పు క్నర్తవ్వమునే 
ఏరు చూచుకొనుడు. 


వత. సి మనస్సు, సత్యములో మగ్న మెనపుడు (పాణా 
యావుము చానంతట దే జరుగు చుండును. 


౩౯. ఓంకారోచ్చారణచే, సిర్వికల్ప సమాధిని పొందుదును. 


పమ స్తు -వాననలు పిడిపేోగానే యయూగము సిద్దించును. 


౪౦. ఓం కారోచ్చారణ చెయయునవుడు వ నిబంధనములు అవసరము 
లేదు. అధికారములేదని మానవలదు. వాక్కు-ద్వారా ఉచ్చరించినను 
మంచిది నీ జీవితములో ఓం కారమును అనుష్టిం చవ లెను, శరీరమును 
గురించి నీవు పట్టించుకో నవసరము లేదు. (పజాథి|పాంధుములకు సీపు 
లొంగ నవసరములేదు. సదా నర్వదా ఓంను మరచిపోక న్మరంచు 
చుండుము. ఈ సాధనచేసి చూడుము. కొొలదిరోజులక దాని ఆనందము 
సీకే తెలియగలదు. పకమేవాద్వితీయం |బహ్మ ఒకే పరమ సత్యము, 
ఓం, ఓం, ఓం, దీనినే ఛ్యానించుము. 


ఆలు. మన ఆత్మను మనము గొరవించినచో (పతి వర 


మును 
సి 
లను గారవించును, దినిని మరువకుడు. 


bos 


౩౨౪ అవమ్మ్మతవాహిని 

౪౨. భూషించు వారిలో ద్యషించు “వారిలో ఒకే ఆత్మఉన్నది. 
కాన నీకు [కోధ మేల ఎవరిని విమర్శించకుము- జాహ్యావిధానములను 
బట్టి దోషములనుట పాపము. 

౪౩. అజ్ఞానమును అణచి జ్రూననంపాదన "5ాంతను కూడా సీ 
హృదయములో నుంచి తీసివేంయుము. జ్ఞనమురానీ 'రాకపొోనీ, నేను 
ఆత్మను అఖండుడననీ భావించుము. 

౪౪, నా జూత్యా_రమును భాందుటరు, రెండు మాగ్గ యులు, 


1. విశాఇసము ఇ. జానము. 
యం ణా 


౪౫. ఒకసారి యావత్‌ జీవమును భగవంతునరు సమర్పించు, 
అంతయు నీచేనని నేను నీవాడ నేనని తిరిగి నాది “నేను అని భావించుట 
మాసము. గొప్ప క న అం 


౪౬. పశువులు మొదలగు బంతునులు మనకు  బానీనలము 
కొందుము. కాని మనమే వాటికి బానిసలను. ఎటులన్న వాటిని 
కాపాడు టవాటికి సేవచేంయుట, ఆవిపోవుచో బాట క దుఃఖంచుట. 
అవి మనక దుఃఖంచను. మనమే వాటికి దానులము. వాటిని మనము 
వెతుకుచుందుము. మనల అవి వెతక. 


౪౭. పక్షులు ఒక చిన్నకొమ్మ పె కూర్చుండును. కాని ఆ 
కొమ్మ ఆధారముపె అవి కూర్పొనన్వు. వాటరక్కల ఆధారముసె 
కూర్చొని ఇచ్చకలిగినపుడు ఎరిగిపోవును. నాటికి ఆ కొమ్మ నిమిత్త 
మాతమే. అటులే నీవు ఈ సంసారమును నిమి_త్తమని భావించి సేవ 
చెయుచు భగవంతున్నివై భారమువ చి స్థృరించుచుండుము. 

ఆలా. భోజనముచేయునపుడు మాట్లాడక మౌనముచే ఈశ్వరుని 
నృరించుచు మితముగా తినుము. ఆకలికానిచే తినకుము. అ దేనిజమైన 


ఉపవాసము. స్వార్థబాంఛలను త్యజించుము. జిహ్వాచాపల్య మే 
బంధము, 


అమృతవాహిని ౩.౨౫ 

౪౯. ఆవగింజంత విశ్వానము నీలోనున్నటు్ను లెన పర్వతమును 
రమ్మని ఆజ్ఞాపించినచో అది నీ వద్దకువచ్చి తీరును. 

౫౦. మతి ఎంతో గతి అంతే. నేను పాపినని అనుకొనుట 6కు 
పాపము. "కావున నేను [బహ్మాను పరిపూర్ణుడనని అనుకొనుము. 

౫౧. ఎపుడు ఒంటరిగా నుండుము. ఒంటరిగా నడువుము. 
నడుచునవుడు శ్వాానలచద్యారా ఓంకారోచ్చారణ చేయుచు నడునృము. 
పామర జనులతో కలిసి ఉండరాదు. సదా న్మరించు చుండుము. గాలిని 
ముక్కుతో పీల్చుచుండుము. నోటితో పీల్చరాదు. 

౫౨. పాసమును ్వేపించుకాని పొపిని చ్వేపెంచరుము. ఇతరుల 
దోషముల నెన్నినచో నీలో దోవములు అధికమగును. ఈ నాటిపాపి 
మరొక రోజు మహోత్ముడు కావచ్చును. ఎవరిని దోపి అని అనరుము. 
దోపి. అని అనుటకు నీకు వాక్కు_లేదు. అందరిలో భగవంతుడు గలడు. 
నిన్ను ద్వషించిన వారిని భగవత పరూపులుగా _ైకుమించుము. 

౫౭. సత్యముకొరకై_ శరీరమును వదలవలసి వచ్చినచో వదలి 
వేయుము. పోనీ ఈ చిట్టచివర బంధము తెగిబోనీ ! 

౫౪. |పాపంచిక భోగములు [పాణములేని ఏనుగులవంటివి. 
ఇట్టి శవములకొరకు ఆశించువారు కుక్కలతో సమానము నుమా 
కాన, సాఖాత్కారము పొందుటకై నమస్త వ్య మోహములను 
త్యజించుము. 

2౫. సమ_స్త వస్తువులను (బహ్మాన్వరూపముగా దలం-చు సు. 
లేనిచో, అవి నిన్ను విడచిపోవును. అవుడు దుఃఖమే. స్వయం 
విచారణకు స్వ_స్తిచెప్పి బావ్యాశక్తులమీద ఆధారపడుకు దుఃఖమునకు 
కారణము. కావున, పేరు, కీర్తులను జనాభి|పొయములను, బాహ్య 
భూవషంవములను వదులుము. 

Me నీతో అవాంక్ళతికి చోటు నివ్వకుము. నీ చాగారా 
భగవంతుని మాట్లాడనిమ్ము. నీచ్వారా చేయుచున్నాడని భావిం చుము, 


౩-౨౬ ఆఅమృతవాహాని 
సమూ కరిరయును కాను నెన్ను ఆత్మను అనుచు సదా భాపించుము. 
చేనిని ఆసించకుము, నమ_న్హ్లము ఈశ్వరుని దే. 

౫౭. నీవిద్యుక్ష ధర్మమును నిపాయుజువై , నిన్సంగుడవై్వై 
నిర్వ ర్హించమని, రాముని సంచేశము. దినిని మరువగుము. 

౫౮. విధి విధి అని అందువు. విథి బద్దుడనని క రను గాకుము. 
ఉన సై స్వయమునృష్టి యె. ఎందులకు ఆ విధి నిన్ను పరిఐాలిం చవ లెను. 
నీవు ఎవరికిని బాధ్యుడవై నటుల భావించకుము. నీకు నివే (వభువు, 
దేనికి బద్దుడను గాకుము. ని ఎంయుడవుక మ్భు. 


థ్‌ 


స్టా (వతిరోజు ని దినచర్య [-వాయు-చచుండు ము. సిలోనున్న 
దోషములు బయటవడును. వెంటనే వాటిని, నిర్మూభించుము. 

౬౦. సి*ిపాంను, నియతమెన సము శుతిలో నడుపునషు. శాస 
ద్యారా నోనాంను, నచా మానసనుకనటుగా అసం చునుం. షస 
ఇం[దియ వ్యాపారము నళించి, [బవ్మ్నాపొ_ప్హి కలిగించును. ఇదేసాధన 
మంచిది. 

౬౧. సోవాం, మం(తన్మరణ, ఓంకారోచ్చారణ, మీరు నత్య 
నిష్టులగుట శే. 

౬__౨. పరిపూర్లుడజి న మూననుడు, “వాంచలు లేనివాడు, 
పునరావృతిని పొందడు. అతడు చనిపోగా, ఆత్మ సూర్యుని గాఢముగా 
తనలో ఐక్యము చేసికొని సూత్మశరీరము జగత్తులో తన స్థానమును 
ఖాలీచేసి, "తేలిక మయైన గాలిలాగా ఈ జగత్తును అధికమించి మెకి 
పోవును. అతనిచోటు ఖాళీ అయినందువలన అతడు వునరావృ్తి 
పొందక పోవడమువలన, దగ్గరవారందరు డై_విక ధర్మముచేత అతని 
ఖాళిచోటును ఆ[కమించుటకు అధిరోహిొంతురు. ఇచే విధానము. 

౪ ౬౭. విమర్శ నీకు (తాసనువంటిది. కత్తిరించుటవలన పూల 
కంచెలు మరింత శోభాయమూనమగునటుల విమర్శవలన మనము 
(పకాశించుదుము. విమర్శ అను కస్తెర, నీముద (పయోాగింపబడునవు 


న! క్‌ క 
అమృత వాహాని Base 
తాక లారి తతత నును ఆహుతు నతో అల్ప భావాలకు స్పంద 
ర 

నము కలుగవచ్చును. అపుడు జా|గ_త్తగలిగి ములుంగుము. అనగా, 

సిలోఉన్న దోవములు కనిపించును. వాటిని త్యజించ వలెను, 
అం కుక సరుకును కుమశ తా అడవిమృగములు కూడా 

అవాలి | PR = | 
సాధున్మ భావము గలవగును. 


క అసు చాన ములక్రంేకు జా నచానము wees తర మం; 


sy 


34 


ఒకరోజు అన్నము పుటుదును. ఘల్‌ ల నుల్లీ అక ఖింంగునం. సగ 
ఉం ” 

దరి|దునకు [బతుకు విధానము 'నేర్పుము. సక  ముయమం గా 
కా జః - చోళ 

ఆ విధానము ఉండితీరవఅను,. చెపుబుకుట్లు కుభానో యమొనున Tre, 

అదియు అవసరము, 

LiL, SOS నాన ఆం! వై శేయసన్సు కొరకు తన్ను తానర్పించు 

జో 9 

కస తము 


ay ‘ Cal జ టో అలి సుల wh fy ఇప 
* ౬౭. ( గు,లకు పిలలకు ౩ ంర్భిక సంఘవుులకు న తలస రా నిక 
నా గా wu 
ca ఆటో జో జర్‌ డ్‌ ~~ జ్‌ జో 4 అవ శో ఘు 
డము, మనము కూర్చున్న చెల్టుక్‌ "మ్మలను మనమే నరకుకొనుటు. అంగ 


రమేకాడు జాతీయత వృతమును సమూలముగా తెగగొట్టడ జవం. 


ఆరో; నాగమి అనగా నిరంతరము ఇచ్చువాడు, సతగ్భమును 
మూ తముంచుకొని మిగిలినది యావత్తు విడ చి పెట్టుము. 
| ౬న, (పశు: చ చ్చినతదువరి మానవుడు తిరిగి ఎంత 5ాలమునకు 
పునర్జన్మ ఎత్తును, 
er ls ఉత్తరము : (ప్రతివాడు నిదురిం-దితిరిగి మరునాడు (పొద్దున 
లేచును. నిదురపోషఖు-కాలవు మరణమువంటిది. మేలుకొనుట 
యనునది వునర్ణన్మవంటిది. నిదురపోయిన తణమునరు ములు 
కొను తణమునకు మధ్యగడచ కాలను, న్వ్వర్ష సత క ములను 
చుతజగత్తులతోను క సాకు వంటిది. కానన, ఉంరూం 


మనుష్యుల పెన ఐనను, వారి ఆ ధ్యాత్సీ "కాజ్‌ ఖవ్చద్దైవై మనను ౧6ధాదరపటు 
యుండును. -వారి'నాదిక కర్భలనుబట్ట మునర్హన్నకలుగును, 
ఆ లు జ (6 


ఆరో అమృత వాహాని 


౭౦. పిల్లవాడు, సీశరిరమునుంటి, నీ రక్నొమునుండి వుట్షిన 
వాడను కారణముచిత వానికి నికుగలనంబంధవుు ఎప్నుటికి ఉంయడవ'అనని 
కో రుదుష్కు' అటుల. పలు. నీక రిత నమునుండామ్‌ వచ్చినవి, గాదా? అవి 
పాటులో పుట్టనది' కతు. ని రిక. “పులక రుదు కకం అని 
సీ నెత్తురుతో నెత్తురు కాదా?వాటి |పాణపుంతము ప (ఎ ముకాదా? 
ఒకరకపు మృతుల; WO DOT nO స్ప|తులను ముద్దాడి వార్తపై 
తుమనంతయు చూూబుంచుటు అంతటి అ స్యాయనవు, గంగను. Wood 
సమానముగా [(మవి కుంంచుము. Or INDIES TO చుల్ల 
కొనకు. స రుటునది టరదనులన్య్కు. స (ప్రగథికి ౧శ్రుపదసియయు క్యు 

్ట్‌ వె 


లో లో నో జు” “టె ఖో 
అవినిన్నుు నరకములోపడ'ది eters 


8 నో ఆ గ. re మో ఆ ల ల్‌ ఇల్‌ మ 
౭౮. ఉవనాంనములు  భొథనలు  *ఎదువుననసిరము అదు. స. 
aD 
న రష ము ణ్‌ ని వా జి సర్‌ హ్‌ అరణ్య ఆంగ 
పరవ ర సరకు. సురా దో ఖరి sey ఇలను ఇగదులను సంస్కురెంచును. 
2.౨. సాభువనగా, సా్టవిఎఅని ౧౨ర్ఫ పష శరర బ్బ, 


కట్టుకొ"నుట్సక_ గులో గుడ్డలుండవో, వారందరూ స*ధును లో. 

1 ౭౨౩. దుఃఖములను, నిరోదించకును. మమ కి తాంటగివిగ = ఉనం 

లె 

దముతో కష్టముల నాప్వానించుము. 

“1 ౭౪. తనజీవితమును రతించుకోదల-చన వరకి తన జీవితమును 
"OR ట్టుకొనవల అను. 

ము పరర మూడు. కనసెపిటం 
ఏమిచేసినను, నీ సత్యాత్మళేజముతోనే చేయుము. ఆత్మను మరచి 
పోకుము. నిజముగా ని కే కోరికయు అవనరముడదోడు. కోరకఅనునది 
ఎమవుయూా _ఇెర్టఎకొనవలదు, వలదు. వలదు, 


భఖ TT స ౮ 
+ లు మెనుసుఎ-ది (MII, కాని 


ముహుః రాళ్ళు న. సమాన ముగా వంచురొనుటతపేనా, 
న! భ్‌ లో ల్‌ 
నునము కపట సక్‌ 2 ధనవునే రోగమును, నాది, నాదనుచు కొగ 


అంచుకొని అవస్థపడుచున్న భనికు లనబడు మూనఫులు తెలిపి 
తక్కు_వావారు, 


అమృత వోహాని ౩౨౯ 


ఇల ళ్‌ — (ss జ కం 
త అహంకారదృృష్టిత దవాద్భష్టితో పపనియు చేయకూడదు. 


ఆకు బగ వ సం జు ఆవని అంచ ల్ల అ శె ఇర 
ఈ చబవామనునది అసలు ఎవుడు పుల్లు సె పుట్ల యుండ లఅలదని నటుల 
వంకన ఆ వత పరస 


లొ లో 


2౮. (పాయా, మ తనా యవఅతదూుు ' నొతకటని చక్కా పెట్టు 
కంక టాక కటా. అందరిని రానిమ్ము. దరి|దులను ని 
ధనమును కీసికోని నివు. సవీకితాూాడుతుు. తో ఫల అనేంసెంచుము. 
కక (పత్యుతృరములు దొరుకును. 


న ర్‌ వాల్చి జ టో “కే రి హ్‌ 
ఎణయాంత యును ఇచ రించు రు 


2౯. ని నిత్య జీవితవులొ 


వ గ త ఆట నస్‌ చనన మళ 
వదచదొంతివు. వుస్ప నర్‌ యులను. “రుం నారు లం తమతాంలతంయుాయు, 


ఛాతు. *తానయుతం రెరడు ముఖ్గపిషయములను ర న టం. 
es ( 


న వాచం 


(౧) అహంకార వర్ణన, (> ) న లై ఆత (సతిఘ్టైపన, మలి ని ఆచరిం చవ లెను 
దీనికై. 3 కేదారం కు చెప్పున దమన, నంపూర్హ ముగ నమ_న్తమూను 
వదలివెయడము. విడచినవాటినితిగగి నృరించకూడదు. 

*౮ం౧. మెదాంత [పుకారము, a ఇఅందమును, [లల దెవ్య 
నంతోవమును చెడగొట్టునది పదియైనను హా మం ఈములి పూాపన్యుల 
కన్ని కుకి ముఖ్యముగా ని ఆవహోరము "కారణము. రానుడీ వివడతయశనును 
స్వానుభవమువలన చెప్పుచున్నాడు. మన పొట్ట సరియైన స్థితిలో 
సరితని. మనము హరతి ఆరోగ్యములో నుంటి అంప. తునన మున 
స్వభావమును స్వాథినము నందుంచుకొనగలము. మన ఇం| దెంరుము 
అను చున వాసనలను హద్దులో ఉంచుకొనగలుగుదుము. కాన, నీవు 
తిను ఆవోరమును జ జా|గతసడుము. మితిమీరి తినరాదు, 
కోడువునందు తీపియే అనేక జన్మలకు 'కారణముగుచున్నది. 


౫౮౨. మీరు జబ్బుపడినాచో చింత చేయకుడు. నేను సంపూూర్ల 
ఆరోగ్యవంతుడనని భావించి ww కొండు. ఇది వరము 
రహస్యము. |పయత్నించి చూడుడు. ఓదేవుణా నన్ను జాగుచేయమని 
దేబరింపును వదలుడు, 


5 


a ఖ్‌ 
Cle అయత చయాయాను 
షా < లవ [ద రిం? 
౮౭. [కుళ్ళ :-శమ బాణములను తలం. ఉపక సచార్‌ ౧ఏత్చల 
కేమగును. 
శ క ఇ అన క్‌ ఇ” అ at గ 
స 1. ఉత్తరము వా (పతి న] డు ఉం 09 BR వత ఎ ఇ ఉత గక 
గ జో ళో జస జం ఇర వ. ప వ పో 
కొనునని రాముడు చెప్పుచున్నాడు. తయ కొంగల ఎ *గరాసీ లేక 
వో ఎ 5 ఠ తో - 5, ళా మ లాభ వె Be: హు సారో 
తము అజ్ఞానము "ద్వారానో చిక్కుల బడి అ దిగ ౧ వ గ కయ ని 
కొందరు కోరుకొ నెదరు. వారి అంతరనాాదుమవులో నారు REI 
కావలెనని కోరుదురగు. కావున, వారికి ;3 ౧న నచ్చును. ఇటీ ని నుముము. 
గరి టల ఇద నే <8 గ అప బాం లె అంతల (నా రి అద శం ౧ టీ 3 
తమ కొొరెకలవలన రొగఠగములను అశ్వ లర నుడుంగం. (టుుంల ఈ 
క “oO ఆ సాప్‌ ON ఒవ్‌ జ్‌ ల్ల జ ఇ జ్యో 
జన్మలో పది కోరుకొనెదర gs ముంతుజన్న క్‌ అటులే MOTO. ఆత్మ 
«+ న! క తో జూద జో గ ల ల్‌ో న 
హా త్య్వచెసికా ంరిసారని తలంసబయువారికి గంతా విెళన యము అరుగదు. 
ల సో 4 2 జ 1 శి లట ఆం త ల్ల 
వారు పూరణము ASE మ. అచ్చుగ్‌ "నిర్‌ అని ఆగుగును. తః 
న్‌ bs 


Maye Ws en Ms ares. be 
జీవితములో కొలని యి శ రి an Py) DD గ taney గ గీటు గెరగా, గార గంత రా 


న. 


మెటుల సంభవించును. 

[ కీరు రోజుమూడు -౩ నులడబ్బుశత్‌ ్‌ 'ఇాలనుఎగడుసు వారు. 
శారీరక సుఖములు |పొవంచక ఆడంబరములు, పీరు ఎన్నడు తోరలేదు. 
ఎవరెదడిగిన వారికి తన వద్దనున్నదిచ్చువారు. అగి? *వంటి గీతల 
[పదేశములోకూడా ఏక వస్త్రముతో నుండు తాడు. "5 DS చెప్ఫులను 
వేసికొనుశారుకారు. ఎంత యెండయున్నను వర్షము పయుచున్నను 
గొడుగు పట్టుకొనువారుకారు. మెచానములళోనే. ఎక్కువ 5౭లము 
గడుపువారు, చలికి భథయపడువారుకారు.| 

+ అంలా (శీ సచ్చిదానందస్వా మి 

౧. ఓమనసా, [పపంచములోని చితములనుచూడ శాప తయ 
పడుచుందును. కాని ఆ చి|తములను, నన్ను ఈ (పపం చమును 
సృష్టించిన ఈశ్వరుని చిితళాల ఎటులుండునో ఆయన న్వరూప 
మెట్టిదో, నే నెక్కానుండి వచ్చి తిరిగి ఎక్కడకి పోవుచున్నానో అని 
యుకసారి అయినను అలోచించవేలా ? 


అమృత వాహాని 3౭౧ 
౨. శాంతము, ఆత్మని చారము, సంతోసము సొాధుసాంగత్యము, 


ఈ నాలుగు మాతవమునకు మార్గములు. 
౩. కీర్తి (పతిస్టల మొదలగువాటికి ఆశపడకుము.. (వతిఫలా 
"శీకులేకుండ నిష్కామకర్మ చేయు ము, 
త సీ కాదికో రుదునో ఇతకుఅకదె రుంకోతుతు 


౫. నీకొరక ఇతరులను కష్ట పెట్టుకొ "నక కము. ఉపళతారనుతన 
(sn 
కాకుము. 


౬ ఎంతస్వల్సమగు ఆశంయున్న ను వమ క్రిదొరకడు. స్తం 


బ్బ 1 
ji 


అన్నిటియందలి ఉగ నువిడ చి భగవంతుని సంసించుము. 


* ౭. గృహాన్థుడుండు విధము : (౧) దొంగతనవులేకుండుటు. 
=) ఓర్పు,(2) ఇ ర్యము. (౪) సు చిత్వము, (౫) ఆఇం[దియ న్మిగపాము. 
జ లోకజ్జానము. (2) వచాంత విభార ము, (౮) సత్యము. (క 
ధర్మము. (౧౦) న్యాంరుము మొదలగునవి కలగియుండుట కోధము, 
గర్వము, దంభము, మదము, లోభము మొదలగునవిలేకుండుట. 

ఛో మన మాకా యముల బోలా ఏణాంఠలి పుఖర్కాార ములు 


చేయకుము. పాపము, నరకము సంభవించును, 


స్నా 


a ప ల అట్‌ ల వ ఆ 
జా:ఇదునాస్స్‌ సాకు ఆాపఅతతునని- దనిని లోరరుతయుు నొటి 
అను వస్తువు ఈ [పపంచములో నీకు ఉండరాదు. నాది, లేని నాజే 
వకు జరు కి, 

నట 

౧౦. దేహము సీటివలన  మనన్సు సత్యమువలన . జీవుడు 
భగవర్ద్య్యానమువలన, నిమ్కామ్యుము (బహానిష్టవలన, ఖబుందిదయు దొర 

త ౨ ళు 

జానమువలన పరిళశుదమగును. జూనచాన ము (శవము. 
హూ (4 (as _ అ 


౧౧. నీవు ముక్తినికోరుచో నీకుగల నకలా సిని భగవదర్పితము 


చెసి నిషప్కాముకర్శ చెయుము. అన్నిటియందలి ఆశనువిడవవ లెను. 
౧..౨. నిన్నెవ్య నను, నిందించినను, వారిని బ్వెపించక | పేమిం 
యె 
చుము. నీలోవమెనను దోషములున్నచో వాటనిదిుకొనుము, 


జానే 


౩౩౨ అమృత వాహాని 


౧౩. సెత్పవరం సనవతను ణు (బుహ్బ్మావదము సలా 


(౮ 
న లే స్‌ు బన nef న లన ఆక 
౧౪. పూర్వక ర్మానుసార ము  ణగుం ఇల ంచినదు. ఠాపష్రున 
క _ లతో నూ శ YY లో ఇ CE mm ప జో 
కొషములకు భంరుపశణగువు. అవి సీమ నాయర్‌ "నిన భక ధు | రర్మలు 
౬ 1 
మిగిలినచో మ ఖజన్ఫకు “కార లము గును. 5 ఫ్టముులను) నుషాం-చి అనుభ 
య లీ 


కుంచి ముగించుము, 


దులా 


౫. రుచికై మిలిసుకి తినకుము. రోజుథింటతకై. చింతించగుము. 
జ 


(రగ 
29 


(వ 


రిం 


౧ 
తినిన, య విఉందధు. 
జ్జ శ ig gt it జో bee బు, ఇస్‌ జ శ 
౧౬. తలంపులు బీొడుశనుండి బయణ చదును. -గాగ1నే, తలంపు 
డౌ 
యి న 
పుట్టగా సె విచారించి అణచివంయయుము. 

౧౭, సీ | పాణవాయునసు,లోసికి బయిటికి తిరునసుయండును.దగాదొా, 
బయిటికి వళ్చిన శా,)సన తరిగి మట్‌; సిబీవంయా త సమూా_ఫ్ర 
ర్చి ల మ 
మగును. కాన్నన, 5ాలమును గంరసుచ్చుక ర్‌ం స్యల్పు అాలనున సే 

సై Vip 1a టు) టు 
అం ల జ్‌ ఇ అనీ ళా రాల Uy (0) రో క ల ఖే 
నీక _ర్హవరము నెర ఎర్బుకొొనుము. ఆలసం-చినుటి . అంధములటయు. 
౧౮. సోవామును జపించువారు సత్యము, నిరాశ, ఉపగారము, 
గై ‘ ఖ్‌ ళా. ఏ ఇంకో ణ్‌ వ్‌ 1 జ్‌ లో జో స కో 
పర, గు వరితము, అరుముని తునుములను ఎ ాత్రిఏం-గ న అను, గొణరుల బె 
మాప 


(sn 
ఆధారవడి జీవించరాదు. "కావలయునసి ఏదియు కోర రాడు. 


ఇంకా (శీ స్వామి భద్దాసందటీ 
౧. సర్వస్వమును త్యజించి క ఫ్టములను సుటాం-చి సివిద్యు_క్త 
ధర్మమును నెరవేర్చు కొనుము. 

౨. కులభేదములను  సాటింపకుము. అది మవోపానము. 
ఈశ్వరుడు అందరిలో ఉన్నాడు, 

౩. పజీవిని హింసించకుము. ఇతరులమనన్సును నొప్పింపకుము, 
మాంనకతణవు మహాపాపము. 

౪. నోటితో పమందువో, (క్రియతో అడే ఉండవలెను. భేద 
ముండరాదు. అత్మ 7గరవమును వదలకుము, 


(0 


ఆహో న్‌ చ 
ఆఅబ్బుత వాలూని ౩౩ 
౫. ముందునీవు బాగువడి, తరువాత ఇతరులను బాగు చేంయు 
టకు పాటుపతుము. 
జ సవాజనిర్మాణ౭మునరు, [(పజాసంస్కరణమునకు, ముక్య 
వనర మెనవి. ఆత్మవిశ్వాసము, నిరాంరును. మనోదచ్భణ త్వ మఘవసుతర నులు. 
యాం ళా 
జగ్‌ న్‌ నే = స fa 9; ఇఒ న్న ఇగ వశే చర్ల = Tg ny స్‌ య” డ్‌ 
పర ముశ్షరునిు ద్భృఢపి తన మెర్చుయ, సతరముచత ౧నతరమును 


జన పి గ టు ము స జ 
జంధయంచినపుడ, ఈ సిర్భంయత్వు ముత్పన్నముగుసు. 


ని అంగ సో జం Cy జ్‌ అ షీ షః ఖే = శా హే ఇగ wy దం ప్‌. ఆటలో 
52, దరిరిపండలు గాకా గ్రా meee చెలచు లేడు. ప్‌ మ సు | ఊఉఠు[కు రొవనున్న Rae 


ర్‌ 


లే 


నీవు భంయవడకును. సీవిధిఎటులుండునో అటులే జరుగును కధా, ఇక 
భంరుమెందులకు. 


ba 


౮. సంసార మొక యా్యఠతవంటటి, "5న, సుముతనమువీడుము, 
దానితోబడి బందింపబడకుము. 
౯. కీర్తి, |పతివ్షల, అధి కారపదనులకు ౩౪పదరునపు. అవినిన్ను 
ఆధో గతిపాలు చేయును. సత్య (వతుడగ:,క ము. ధర్యమార్లసువలం 
: a 
బంపువముఎ. 


౧౦. నిరతణక్షై ప్రపంచ ముంత *ని దేని ఎవఠెపి ఆఛారకుడు 
చరా లాలా లా 
కుము. నీరతకుడు భగవంతుడే. కాన దృణవిశాషాసి వె యుండుము. 


౧౧. నాయనా, మానవశరిరము నిటిబుగ్గవంటిది. ఎప, 
అ wal! ( స్‌ జ్‌ . కో మల్‌ జల ఇటో ఇ ఇ చ వావ జలే ఇల టి 
ఏల మో లం ట్ర నెం దక తప్పదు. ల, A} 2) 9 జీ చ ౧౫౫) 0 లు పి డ్‌ nm) 0 రా 
ఢనుక ము. 
౧-౨. రాజ్య్వనుఖ ములను, స్వర్షసుఖములను అసించగి' “"శేవలనము 
జ్‌ ఇల Cr న ఖు ఖ్‌ జ్వల జ జో at ఆన 
మనుజుల దుఃఖవుఎలను చాన మెఎనర్ను మూర్త వము ను సృష్టం యు 
చుండుట యే మానవుని యొక్క ముఖ్యధర్మ ము. 
నా us ల నా 
౧౪. సదా సతుంరుషుల సాంగత్యము చంయుుయణు. దుష్టుల 
లో కి అ జభ అస అలో జ రి షో 
సాంగత్యము వదలుడు. శదిరవమును ఆత్మను పప తము చెణబుట “నుడ. 
సత్యమును కీణకుడు. తొందరగ మేలుకొనుతడు. 


39౪ ఆఅమ్బుతి రూపా 


ల 
న్‌ తో (aN ప (ల న్‌ క్‌ రో శ 
“కాలిదా! ముదు వాపకర్మలు నుడ చవాటుస్తి యమునటరనటముల ప్ప 


జ షా వై సు యీ | స ధాలం చలు న ఆ వ YB rare 
రాళ. లు కనపడ ఉనను ఆ DEE టలుగకార ల. + తపము వాణి ఉరిమఘు 


rye. క అంతరాత్శలురకూడా ఒహ వ్‌ సిన శరా! is dIOM రాత 


ఓట 


ద్వ 


గ > ఒడ జ లా x ab erent 
చెప్పినటుల మీరు నడచితిరా ముక్తుల లనిచ ఎకంలు. మూర్చుడు 
మరవ్వడుగలడు; 
౧౫. భగవంతుని మరచి వునఉదెనటవుులను సుఖఘలనంగాపించు 


ల్లి 
కొనగలమా అని విచారించుడు. కాని ననుంయయుమును వ్యర్ణ ము చ్భమడు, 


ce 


55 


౧౬. ములుకొనుడు, సెర్వ్ట|పవం చి జనిరుడుగు పర యిున్వారుడు 
దండనమను శొక్తిని [పయోగించి ఎని పుడు మనకుబుద్రి 'జప్పుచునే 
యున్నాడు. కాన, ఆ పరమేశ్వరుడే జ దిక్కూసితలంచి మన త క ములను 
పవి|తము కానన ఆన్న 

౧౭. పరమాత్మ సర్వ జీవులణోయున్నాదు. ఇతరులను పాపు 
లని, చెడ్డబారని, నిందించకుడు. ఇతరుల దోపముల  నెన్నుకుడు. 
చై వభీతి గలిగియుండుడు. 

జత నాను గొప్పవాడను, ఖక్తుడననీ గర్వించరువపు.. ఇది 
హాటా పము చరక ముతో బడ|దోయును. 

గక కనులుముతాసికొని జ్ఞూననే[తమును "అరచి చూడుడు, 
అంత 8 క్రి, మీజ్ఞాన రవమణార్జ మై నిలుచున్న టుల గనుపంచును. 

9౦. (పతిరోజు పంచమ హాోయజ్ఞ ములను తప్పక చంయుడు. 
ఇతరులకు ముందు సెట్టి తదుపరి మీరుతినుడు. 

5౧. nn కండు. నా తచుక్ళు లె పదన్రులను సంపాదించు 
కోరికలను కోరకుడు. ధనసం[ గహాము చేయకుడు 

-౨_౨, ఎన్నిక ప్రములొచ్చినను భయపడక, సుక ర్హవ్యములను 
కొనసాగించుణు. ధర్మ పణచారము చేయుచుండుడు. 

౨౩. మన పరమపిత పరమేశ్వరుని 6 జ్లైలను పాలించుడు. 
ఆత్మశక్సిని (ప్రసాదింపమని |పార్టింపుడు. ఆశక్తి జ భారసోరక వినతకు 


అవృతవాహిని ౩౩౨ 


వాంఛలను పిటిాచుకుకె (పయత్నింపుడు.సర్వుదా బి గవంతుని థ్యానింవు 
ర ౮ 


చుండుడు. 
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౧ ఇ౨౦ Et స్వామి ఎకర 


లో 


సాసందజ్‌ 


గ 


ల 


Oe సర స్వప్నతుల్యముగా తలం చును. వృ సమెన 
దం మయూఖ 
చె రంనముగలవాడను కము, 
Pa లీ iE షష జ అగ 6 ద్‌. సు ఖో జీ థ్‌ 
౨. అతిదుఃఖములో నె నను అఖండ నంతొనముగా నుండుము. 
లా 
అయినంతవరకు భగవంతుని ఛాన్టనించుచుండు వు. 
ల 
౩. ఎవరికిని దుఃఖనులసు కొలిగించకుము. ఎల నంత నుల 
మును కొలిగించుము. అందరను (కుమించీ DOI 


ఆ. చంటెపలవాని సర భావము కలిగి వరిలచుము. మనా విద 
Cc (00 వాలే 


Sk STOO OTH: సోలో [వవహాంచినటుల అఖండు పురు 


జ నన్‌ wy i “Bae 
Se రి కమ్ము. పషపసిలో, అజా, శొంక, ద్‌ వముండుసో ఆ వనిని 


గ మె స్‌ “ 5 శ జ్‌ 
వ లలు (లి నొ ధు అద ఇతానందజి రుకహోడా జ్‌ 
యు లు 
త్ర "క పశు (పవార మాచదించుట'య మానవుని యొక్క్లా 


౨ తావుసు ఆహీరప దార్థములను విసర్గి్ధంచువము. 


ప ( న్న జ క eur Nt ఇళ అన అన 
అ సులు ముకి తార. మాలను ౫ అతరుటు వము, సె చృసి-చెట్టుస “కనను 


రని _బమించి నవించుము. 
అ. అ పవుత్తుడవి యుంటివ్హా మునుముందు నీకుగౌప్ప వద 
వలనే (as WR 


ఇల్‌ 5 


సంభ వించును. 'జాంన, జా[గతతి మంతరగగు నుం “డొలమును వ్యర్థ 


౩౩౬ డమ గ్రాలు 


లో ఇ ఇ an జు బర జ న త్స” Ce k 
3. ప రి Sete meu! ౪ న్స్‌: ల. ఆఅ “డి అంగరుగ జీపు న 
Pen 1) a aes 


సళజాతారుడ మం నమా ంగనతంటసి నాక్చసంచుచుంతుము. 


న్‌ు ఖు బో న్‌ ఇబ ఇ జ జి దూ చి 
అది అభావ (ల) యిుిుగిలాసుణ్యుని దెంఠ ఖు 


(0 ~ 
ఇ మం 3 ఇ బ్బ ఖే Goa శ. CED ఇన వ. న్‌ 
0౧. వస్‌ గ వ. న రుం ఆ SAT ANID Terres న జ ౧ in యం 
ఓట 
ఇ 3 TET CEE | జాక్‌ Ym! జ ఖు" ఇ స wats the a ఆం wen 

వెల ముడు ల ug వాంఠలు చ... యి! సెపు a దై SN CNIS OEE గు దం 

౧౧ హా 

శం Ut ల్‌ ల ఇం బ్య ఆమ అక ఇ యఖ అం, నె wr 4 (| 
ఈశ్వారానుకూలవముగు వనులణ చ యు ముండును. ంఏటెషుడం ౧న్ను 


చెయుచుండు కర శ్రలను sch రుడు చు సబ గును లల గం చుం 
ఇన ఇ ఇవ మి ర ఎ టి | ॥ జ బు పు! 
రె ‘sy ఎ్రగేద్దమగు పదార్ల్గ్లముల క్‌ు “మచమూకహొాల-టు ఇ! ne) ta) (స) | YAR ళ్‌ పం 
fy య 
తము క ము. 
క ఇ! 
నో షు” Cn ఇ ఇ త్‌ చా లై స్‌ ఇ 7 ఉం ఇ ఖ్‌ జో 
రిల చఎంము లం లి ఆటా ౧౦ టి ax ల 0) | Woah ow} Tere ww) I Qs 
టు 
లో జ ఇ” వ శ న్‌ 0 Wr DY [1] ఇ ఇ 
భోజనము కె చింతిం చకును.. ఇగోరులను బ్యబుంనునుము. ణు సుత 
4 ఏ, 
కా జ “rr ణు” my సు న్‌ా క్స్‌. ia av bh Oy ఇ వ, Mn WON టా 1 
(అ గం ఎంఎ 8E VII) Mats, CO UID. WA (ర ౧౦టెను 
యాం a 
న్‌! అంక al త్రం 
ఐఎపుడును -బచంయకువుు, 
క a ald ఫ్‌ టి టట 
9. ఈ (కింద [శౌ లారా యుగిరంం అుదిగురతన 0 DN. OSS: 
(3 బో po లో wu", ww hn ఖ్‌ 
కర్‌ రర అతు ముంద Bh (కు5 Gan) Mots టంగున క కుస్నుచి 


తాప తయ పడదు. 2. ఇల్లు నాదని ఉండదు. లి, ౧౨తబూా గత తథ 


ల 


న. 


ని దించును. 4. చచ్చిన తరువాత  డానియుధ్లి ఏవసుఫు ఉండదు. 
రా 
ర్‌. ఎల్లపుడు తన యజమాని 'ద్వారమునసు విజువయ, Oo లి కు 


వ 
తోచే. నవసంతానుు  వక్ళంతపండి వళళ సళ్లగొట్టినను టెళ్ళి 
పోవును. 8. పిలచినచో వచ్చును. 9. పొమ్మనగా'నీ బిగుసు. 9. ఇంటి 

రును. , లచులశనున ఇయు mon మ్మ నగ స త oe భ్‌ ఇ బంట 


యజమానుడు ట్ట ౨నవుజడే తినును, "కాని అడుగడు. 10. ఎవ రెనను 
దాని వెపు క ష్‌ అదె (కందభూమిసి చుండు యుండును. 
జ కాది అ సో స న్న 
ఖాలి త స్వామి (అ) తు జానంద గితటే 
౧. ఎపుడును అబద్ధము మూాట్లాడకుము. ఇతరుల నిందిం వచకుము, 
శవథము చేయకుము. నీ చరితను నాశనము చేసికొనకుము. 
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" ఇం స్వామి శ్రీ (పకాశానంద్‌ పుర్‌ జీ 

[పెరు ఉలెలులో [ప్రయాణము ఇయు చుండ గ్నూ అక నవతముప 
కుడు సిగరెట్లు |తాగుచు పఏరిసె పొగ నూదుచుంజెను. అపుడు వీరు 
నాయనా, సిగరెట్లు (ఆాగుట మంచిది కాదనిరి. అందుకు ఆయువకుడు 
సిగ రెట్టునాది, చను (తాగుదుననెను. అందుకు శాతము తా సన 
శెట్టు నదే, పొగమావద్దకి వచ్చుచున్నది కదా, ఇదిఎవ్వరిది,ఇది నీ'చేక చా 
ఈ బోాగను కూడా సీయొద్దనే ఉంచుకొనువు. లేనిచో ఇతరులకు 
కష్టము కలుగును. లేదా సిగరెట్లును |తాగుట మానుమనెను. అందుకు 
ఆ యువకుడు లజ్జించి పరిస అటా ని సిగంరెట్టును |తాగుట మాను 
వ్యా వా. 


౪.౨౫ స్వామి శ్రి (బహ్మోనంద్‌ జీ 


1. శుద్దభావ మెటులగును ? మమత త్యాగముచే. 

2  బంధథమునకు కారణమేమి ? థృణాన_క్తి యే. 

లి, (శేమ్టుడెవడు ? అహాం'కారర హితుడు. 

4. బంధించునవేవి * భోగవాననలు. 

వ... నుఖమెటుల [పాప్తమగును 1? త్యాగమువలన. 

'6. జన్మకు -"హాతు'వేమిటి ? అజ్ఞానము. 

7. నరకము దేనిచె? (కోధను మరియు చెడువృత్తులచే. 
5. న్వర్లము ఎటులదొరుకును * జీవులయందు దయవల్ల. 
౪ నడా జూ,గతు డెవడు ? వివేకము గలవాడు. 

LO; శ్మ్తు డెవడు * విషయెం[దియములు. 
11. దరిదతకు మాతు పముతు. తృప్ష. 
we జ్ఞూనమెటుల దొరుకును ? వై_రాగ్యనమువనల్ల. 

18. దృఢబంధ మెమిటి ? విషయాసక్తి. 

' 14. వినమేడి? (ద్రవ్యము. 
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ఆఆఆ అమృ్మతి వాతాసి 


15. 
16. 
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19. 


20. 


వ్రు, 


వి. 
“౨౨. 
4, 
జరి. 
ల 
28. 
29. 
ల. 
ప్‌], 
లిపి, 
'లెలె. 
- విడ, 
౨9. 
96, 


“లి, 
వెలి. 
40). 


అంధకారుజవడు * -కామాతురుడు. 

ధర్మము యొక మూలమేది ? దయ. 

జగత్తును జయించిన వా డెవడు తన సునన్సును జయించినవాడు. 
సుఖమున కుపాయమేది * అనాసన క్రి, 

గొప్పవిప మేది ? విషమయభఖభోగము, 

ధన్యుజెవడు ?-అరోేప కారి; 

తప్పుడు కర్మ ఏది ? కామముతో కూడినది. 

పాపము అటులవచ్చును * "కామముచి. 

సాత్విక తపస్సది ? ఇం[దియ ని్నిగహాము. 
బాహ్మాణుల ధర్మ మేది ? సర్వదా సంతోషము. 

త తియయ ధర్మ మేది ? దినరతణు, 

వె శ్యులధర్మ మేది తి పతా న 

శూ ద ధర్మ మేది ? నిపష్కూవు సవ, 

దుఃఖమెది * భోగలంపటము. 

భ_క్రితీణమునకు కారణమేది ? Dg 

సాధన జ్ఞానము ఎటుల తగును “ అనాంకారము వలన. 
సంసార మమతకు కారణమెది ? అతిరాగము. 
సత్యజ్ఞాను డెవడు ? సంశయరహితుడు. 
గొప్పపాపమేమిటి ? (యమైయందు దృష్టి పెట్టుట. 

జవన్న ఎడుజెవడు * సోమరి. 

మానవునకు ఉరిపది * విషయనుఖములయంచదాశ, 
సుఖమెన ఆవోరమేది ? సాత్వికావోరమే. 

ఉ_త్తమ[ పకృతి ఎటులగును * శాంతివృ త్తిచే. 

మవాోత్శ రిమునకు కారణ నుసిరటి ? అపరిగవాణమే కారణము: 
స్వర్గమునకు పాతువేమిటి ? తృప లేకుండుటయే. 
కష్టములకు హౌెతువేమిటి ? మనన్సు యొక్క దుర్చోధ. 
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i వంతు ఆటు పసనుడ రు * నత TO DE 5 
41. భగవంతుడెటుల |పసన్నుడగును సత్య(వఐ రన వలన 
42. ధర్మనాధన ఎట్లు * నిమ్మ పట వ్యవహారము వలన. 
49. సాధకుడు దేనిని త్యాగము చెయవలను ? కుతర్క-దృష్టిని. 
బబలగో | త Ds సలి మువవ 
h4, [(ప్రబలశ (తువది 2? జయించని మనస్సు, 
సల. SISNET న శం నను. అభ్యాసన వె రాగ్యములచె. 
46. జూనలతణ మేమిటి * పక త, మరయు సమత, 
47. పాపములకు మూలమేది? స్వార్థము. 
48. స్వార్థమునకు పాతు వేమిటి ? అజ్ఞానము. 
49. కర్మలకు రకు డెవడు * మనసనంసా_రములే. 
50. ఈశ్వరుడేమి చేయును ? కర్చిల యొక్క ఫలములు గలుగునఠకి 
(69 ఠు 
సమూ (తమును నిర యించును. 
దం 
51. ధర్మము ఎటుల నఫవలమగును ? సనద్భావముచు. 
'52. ఉ_త్తమగతి ఎటుల [పౌ _ప్తించును ? సత్సంగము చె. 
5కి. వాణి పవి|త మెటులగును * సత్య భావపణముచే. 
54, నదాభయము దేనితో +? దుర్వరిననముల'ది, 
'ద్‌ధ్‌., మోతమునకు సాధనమెది * నడా అభ్యాసము. 
' 56. వోనికి -కారణమేెది ? ఆడంబరములు. 
57. దుఃఖములకు ఆఇారణమెమిటి ? అధికవ్షయము. 
'58. తవన్సు ఊణము దేనివలన ? |కోధము, దంభము వలన. 
"59. వరాకమము దేనివలన వృ్శదిఅగును * | బపాా-చరంవ స 
ర్‌ 'రా్మాకమము బనివలన పృద్దిఅగును (బప శ్ర చర్య వఎవలను 
' 60. చేవామునకు దుఃఖకారణ మేమిటి? మి ఛ్యాహోార పిహోరము. 
టే ny ~~ శీ యం, గ షన్‌ 
61. బుద్ది నిర్మల మెటులగును % స్వాధ్యాయము చె. 
62. ఆరోగ్య మెటులగలుగును ? నదాచారమువలన. 


. ౪-౨౬ న్వొమి (ఖ్‌ రామదాసు (దక్షిణము 
౧. భగవంతుని గురించి మనము (మాసిన మూాటలుగాని పథికిన 


వలుకులుగాని కాలమును ప్మృతము_వైన ఉాళతముగా ము[దింపబడును, 


_ ws [a 
ఆ౪య ఆఅమవ్బ్బతవావాని 
౨ ఈలొకము నశించునది, "కాన, సము పదార్థ మునందలి 
ఆశను ఐడ-దు, భగవరా ధ్యానము రు తుం 
లో రో స 9 వా ఇ బ్‌ ప్త ఇ” ఫీ 
౩. బుదిను ముకక న నెవడను,  ఇఉటుంనుండి ఎటు 
(ఆ) 
Fu” జ్‌ ఎవి అ తోక నసిళ్య తో ఇటే 
వావుదన ని ఆత్మపిచారము- చిని తతసికొనును. 
ws జో "శ శా 
ఇచి Et నాయి శివానంద సరసం తి 
యి “ 
౧. పరాత్చరుని అనుంగుతఅనయా! ౪ ౧సరత ముగు (| న్వ్వాత్భు 
[శ్రేయస్సును FEE Wy సుమి అజాత రతా. అ పమ _ త అంత 
లో లో ఖో అవనే oe న శా 
ర్న్ర్గహా సాహాయ్యమున దివుని సాటుత్క్ర౦ంంచుకొ”ని, ఇవామున 


రెరూగ ది 3 పరమ జతర పః భాగపతుడవై. ణా సంపూ! బ్లడ్‌ 
ote (ern 
శో చీ జో Pd Ca శ” ప్రీ లా. ఫే. Cag ళీ 
క్‌ (పథ మక _ర్హవ్యరము. ఆః దుర్ల ఖనన మూనవజ న్నను, రును గ్‌ 
నశ ల టో న | న్నే 
(పనాదించినది తసన్నిమం_త్ల తము! మీ రెల్లరు ఈజస్య నున" Me Tee) 
pe (6 
జీపిత మసనాద్లమ్యమును పాతదతుదుతుగౌక 
౨. తాను జివించునను, ముదలెంచునను, సఫోలచింథోఅంరుందు 


ఆశలు వదతి "కార్యనిముగ్ను డో ధీరత్వముతో నాధథించు “ఎడల ఆరు 


మూాసములజ యోగి కాగలడు. 


ఇ, మనన్సులో వ చెప్పి, చెప్పినటుల చేంయు"వానికి 


దె వ వత్వము సిద్దించును. కామపు రసల తతర తున 
అ. జననంఘమనమునకు దుూయూతరముగూ, ఏకొంటు “వానమున, 


మె నముగా ఛ్యానించుచుండుము. 
౪ ౫ నీకేమి శెలిసియున్నను ఆచరణ యందుంచుము. అది 
ని ఆర్హవగుణమును ధృవపరచి నిన్ను శ_క్తివంతుని చేయును. 
షం. సైనా న ఆతమున రగు మును యిమ్ము, యిమ్ము. ముది, ముది, యిమ్ము. 
ని హృదయము విశాలమగును. వెంటనే ముక్తి దొరకును. 


(పపంచమునకు నీకు నుమ పితో నంబంధములేదు. 


cere 
genet: 


అమృతవాహిని ౩౪౧ 


లః (పకృతి గుణమును దాని బలమును, తగ్గించితి క ఆత్మ 


gia mr 


బలము హెొచ్చును. అపుడు నిమనన్సు నీవు చెప్పినటుల వినును. 


౯. ఆత్మ అను యజమానుడు, శరన గృహమును తన 
ఉపయోగమునక్తై అడద్రెకు తీసికొనెను. ఈశరీరమను గృహమును 
చెడ గొట్ల్టినచో, యజమానుకు కోపమువచ్చును. కాన, భోగముల 
“కాశవడి దోగములపాలు చేయకుము. 

౧౦. బాగా  ఆకలికానిదే తినవలదు.  సాత్విళాహోారయము 
మితముగా, బాగా నమిలి తినవ లను. రుచులక బహువిధములగు 
పదార్థములు చెర్చి మన రాదు, ఎక్కవ తినుటువలన (పాణశ క్రై సతత; 
వదోజఒ కేవస్తువు తినవతెను. శెండుమూడు కలిపి తినవలదు. వుప్పు, 
కారము, మసాల, వూరిలు, మిఠాయీోణు తీనవలదు. భగములో 


రోగములకు కారణములు. 


న పప న అల్ల gee లో 
అదు చదేపుజక నాథభధననవెలయుముు అపుడో (వారంఖీంచుము). 


Cp చ బో చా ఖే వ న ఇ 
ఆలసంచకు ము, ఛార్టనింపుము, వంటనే శాంతి చేకూరును. నీ 
త్తే — 5 mt, we” జ 
అనుభవములో చూడుము. ఎల్త్రర చుకుంంవును. అందరిని నపింసు న. 


సర్వమును ఈశ్వురపుయముగా చూడుము. సదా (తు సం ఛాంనము 
చేయుచు. స్మరించుచు  ధ్యానించుచుండుము. ఈ జీవితముతో సే 
జీవిత్తైక్యమును అనుభవింతుసు. 

౧౨౨. వ్వర్థ నంభావణములకు థర బావులకు తాపియకువముు. 


ఇళ 


అ(శద్దచేయకుము. (ెశియరివి కాకుము. 

౧౩. సర్వము త్యజించుము. పలాటి కోరికలుండరాదు. ఇతరు 
లతో వని తీసికొనరాదు. వరాధీనుడను 9*రాదు. 

౧౪. భూతభవివ్యత్‌ కాలమును మరచి వర్తమానములో వది 
వాల న 0 ళో అక కో (2 
చేయవలనో దానినే చేయును. కాని, ఛింతించరాదు. వద ఎటుల 
జరుగవలసియయుండునో అది అటులే జరిగితీరును. పృ థా -చింభవలదు, 


జు న ధ్‌ 
౩౪౨ ఆఅమృతవాబూని 
చర లో ఇల ఈడో ఇ" ప్‌ ఇ ఖో 
౧౫. నీవు పరమాత్ముని చు ఎతిలాీసి ముం మును, నిన్ను పుట్తించర 
రు 
న్‌ 9 అను 5 GY mo అంజ ౫” ల ను ఆ కో 
ముంది ని కర్గను బటి అన్నియు సిగ్సంచీ యున్నాడు. 'కానున 
09 (ర అ 3 
ఇవుడు నీవు చింతించుట తగదు. నరున్న దొసిసి నటించు భగవంతుని 
స 
నరణయిదబొందువు. 
చో జ ae ౧ ౧ a Tl ww” వ లీ 
తజ. ౯) (పతిజ్ఞ కు తం యు సత్‌ మసి. 4 నిను వొపము 
డు 
చన టా 'దానిక్తైె నీతు పిధించురొ నవ తెను. ఎటుల * ఆతోశబు భోజనము 


చేంయు-రాదు. మొదటి వ ఏం వంద జపువముంలఅలుం తండ తషునరు 


ml 


వ జన హని క్షే సెషాంనవ శె 
రెండువందల మాలలు జపము ఇటు! |పాంయుస్సా త్న వు ఎబి నవ అను, 


౧౭. ఏవస్తువునై న రను తర్ణజిం చినచో తిరిగ దానిని స్మరంచుట 
అననం న సన రానీయవలదు. 
వాయు 
౧లా, సీ ఉదారమున కె సంస "రమును న్యావించి, ఖఐహోార 
ఓ దా 


సుమను ముడి, జన్మ రావా త్యయుంనరు అ ంతిుపడుము, 


ep] 


శో జో Pea m0 Cr) A ఉల 
౯. సీ నుఖదూఖములకు నీప  ౪*రరకుడను. వాటిక 


౧ 
x లి 
ఇతరులెప ఆరోవణ చెంరుకుము. 


_౨౦. ఒక చెడ్డశలంపురాగా నే తట జాల సర్మ్యూలింపుముఎ. 


సహన తనివి కాన అనని కొరకును ఇచ్చులను గ్యజించుము. 


౨౧. జీవాత్మ చెప్పునటుల బుద్దినడు చుకొ *నుచో జ్ఞానము 
కలుగును. ఎందుకన, జీవుడు యజమానుడు. 

_౨.౨. కుత్సితపు వార్తలను వినక, కుత్సిత వ్యవహారములను 
త్యజించి, సాత్విక ఆహారమును స్వికరించుచు, నత్సంగముచేయుచు 
దృశ్యమును రహిత మొనర్చి, |బహ్మాచింతనము చేయుచుండుము. 

౨౩, ఇతరులు, సంతోవములో పాలుగొందురు, కాని, దుఃఖ 
ములో పాలుగొనరు పాపములను నివు ఒక్కాడవే అనుభవించవలెను. 

౨౪. ధన, సంపత్తులు, కీర్తి గారవములు నిన్ను నాశనము 
చేయును, దీనికి కారణము కోరికే, 


అమృత వాహిని ౩ ౪౩ 
_౨౫. సత్యము వచింపుము. అందరిని _పేమింపుము. సర్వులను 
చ హృదయమును పవ్శిత మొనరింపుము. ఇతరులమనస్సు 
నొప్పింపకుము. వ జీవినై నను మాంసంపకుము. నిర్మలుడ్నవె ఉండును. 
[బహ్మాచర్వ్యమును సలుపుము. ఉడారుడవె కరుణగలిగి యుండుము. 
దానబుద్దిక లగి ఉండుము. ఇతరుల తప్పులను తమింవుము. నవానము 
కలిగి ఉండుము. ఇం [దెయ మనస్సుల ని గహాంపుము. థఛారణనలువువమ. 
ఛ్యానింపుము. ఇటుల ఆచరించితి వేని ము క్రి సిద్దము. 
౨౬. మౌనముచే శాంతిచేకూరును. మనస్సునకు మౌనము 


పత్రాలకు రాము మనన్సు యుక్క్ల చలనముడుగగానే ్హమోాోనామంతరించును. 


౨౭. శాంతికి శ|తుఐ న అనూయను నంనారింఘను. రన్న 

(afin లం 

Pd Pad గ, i 6 
జీవుల మలు “ళతుతా, దుర్మార్గుల యెడ త్రఅతతమా ఫపుముు అందరితో 


ముతిగా నుండుము. ఇతరులకు ద్వేషివి కాకుము. ఇటు లాచరిం మ 
శాంతి చేకూరును. 
౨౮ొ, న్మముడ_వె : పవి తుడ్నవె, తమయుడ వె సనవాానవంతుడ నె, 
లా యెలా చా |» Pn 
సార్ల రహొతుడ వ, అపహాంంమువుతల వివరితుడఐ , ఉదారుడ వె, 
@ 0 డు వవ. య 
దాతవై యుంటివా, శాంతిచేకూరును. 
౨౯. నేను, నాది, అనునది ఉన్నంతవరకు అజ్ఞాన మె ఉండును. 
ఆం. దె వచింతన ఉత్త మము. నా(సన్త్రుచింతన మధ్యమము, 
కామ్య-చింతన అధమము. కిర్తిచింతన అధమాధమము. 
౩౧. నృష్టి నమస్తము భగబానుడే. కావున, నీవు ఎవరిని పవ 
చద అంద న 
గించుకొనరాదు. అనూయవడరాదు. ఎవరికిని అపకారము చేయరాదు, 
ఇతరుల నిందించరాదు. ఈర్ష ఉండరాదు. తొకతున ఆదర్శపాతు 
వ్‌ 
1 ౪౨౮ స్వామి (శీ తత్వానంద సరన్వతి 
* ౧. సత్యమును అవలంబించిన యడల కోటితప్పులురూడా 
(బద్దలగును. 


అంగ ఇట 


౩౪ ౪ అమృత శూరా 


అ హ్‌ నవారు సంపాదించిన విత్తము వరులకొరకే 
మ. 


గాను తవముడొరకు గాద 


» 


బపించువాణడన 


Ca 


౩. ఉచితతనుగుదానిని (గ హించువాట”క్క 6 


చం 


అ. దయారసముగలవాని (దవ్యము [i ంముముధ్య్యవుున పుల 
ఎలో యు 
ఇర తో అర ఇన 
వృద్ద నలరారుచుండును. 


శా 


౫. కొదివె నను మంచుమూటలు విని ఆచరంచుము. నేను పీద 
టి చానా 
ఆ అం gon ed 6 శ సర ఇం es ఉగ్‌, wagy 
చాడనను నెపముత్‌ దుర్మార్గము weve nt 
ప్‌ బుల్ల ఇ 4 ఇస మ్స న్‌ ర్‌ల గా! Ea “ము 
జం గు ప్యాదయయమునుంటి స్‌ యవన) TARR నుుదుయదలు 
న ue 

నీ కోరికలన్నియు నేరవేరును. 

త తు; అను ణా వము దంభఖు సనో ంం ౪బంరవములను 

ల్‌ో ల) ఖా అవ Cal ఇ" 
అలాచున వాడు, దవలోకము చేరును. 
టో జో అ లో Ns క్‌ ఆక జో య్‌ 

రా. నిరంతరను సాొంథు సాం! తరము ఇఎంధయుచు మితముగా 

(పియముగా మాట్లాడువము ఏం 
fy woe జ టు ne ద A me 
కో నీకున్న దానిని కుిదలకు 'చదొనవము-ఎంయు ము, ఇతరులసొత్తు 
వ న ల we mE 
నపవారించుగుణము సీమనన్సుతలోనున్నను పాపమే. 
లో లో we wy ఆలా mw 
౧౦. నీకున్న తృణమో, కణమో, ఫలమో లినివారికిచ్చి 
స్‌ క వ ఉట కటల అక్ష ఇ” 

తదుపరి నీవుతినుము. భగవత్‌ చింతన నిరంతరము చేయు ము. 

౧౧. దంభమును మానును. నిరాడంబర ము/గా౪, పఅనలంయయముగా 
నుండుము, 


౧.౨. ఇతరుల అపరాధములను తమించి మరచిబామ్ము. నిన్ను 
"దేంపించువారికి ములువేయువము. 


* ఇ౨౯ొా స్వామి శ కృష్ణాసంద్‌ జీ ఘు్హోరా 


౧. ముక్తికై మనస్సు, వాక్కుయొక్కు నిర “*ధము క 
మనస్సును సానా నద్విణారములో నుంచుము, 


అమృత వాహాని 2౪౫ 
౨. ఇపాలోకనుఖముసే గొవ్పదనుకొనువాడు, నశించును. 


జన్మ లకు మాలుంబణతును. 


అ! సా ఇ AF అలి కద్‌ అలి 
వ coc c గా ౧ 
8౦ సొషయి (శ వుద్యాసంద సరస్వతి 
gas జో క వో న జో 
౧. రా మేశ్వురము, రాముడే ఈశ్వరుడు, ఈశ్వరుడే రాముడు, 
ర రె దగ ద్‌ మున 
జెదములేదు. (రాం శరం రా ముశ్వూరం 
న్‌ ఇ” ల SA లో 
౨. నాదనే వస్తువు నీకుండరాదు. నాది, అనునది విడచితివా, 
ఆత్మ సుఖము దొరకును. 


౩. ఇతరుల వస్తువులను తీసికొనకుము. తీసికొని పరాథినుడ'వై, 


బుణ (గస్టుడవు'కాకుము. 
(ఫి 
ల ఇం జో WY బు ను 
౪. మునస్సున మాము అునిఅత తరత ర్‌ దినిని 
మోహింతువో అదినిన్ను నాశనను చేయును. 
౫. వరుల హితముకోరుము. స్వార్గమును విడుము. 


— 


“ ౪౧ (శీఓందార సామి 
od 

mrt జ mB wf ళు నో లర we ఏయు 

౧. లొ కములాగల  అన్నివస్తువులకంకు_ ఆల మొక్కటులు 

మిక్కిలి అమూల్యమైనది. "కాలమును వృభాపుచ్చక కోరికల యందలి 

ఆశలను విడ-చి ఈన్వారుని భ్యాసించుము. మ మనది “రముమునదెగాదు: 

౨. సీఅంతరాత్మ స నమ్ముము, మరెవరిపె ఆధారవడకుము. 
నీకునీవే బోధించుకొనుము. చై పమును మరువకుము. 

* ౩. ఎవడు ఖెలియనివాడై. తనకు తెలియదని ఆలిసికొనలిడో, 
అతడు మూర్జుడు. అతనిని త్యజింపుము. ఎవడు అలియనివాడై. తనకు 
తెలియదని, తెలిసికొనునో, అతడు, మూఢుడు, అతనికినేర్పుము. 
ఎవడు తెలిసినవాడై తనకు ఇలియునని తెలిసికొనలేడో అతడు నుప్పుడు 
అతని మేలుకొలుపుము. ఎవడుశెలిసినవాడై తనకు తెలియునని తెలిసి 
కొనుకే అతడుజ్ఞాని. అతనిని అనుసరింపుము, 


sue. ఆమృత వాహాని 


ఖో టల్‌ ఇకో Mt ఇగో న ల పంటి పే 
౪. తినినది భరముకళకాకముుఎ రు, తినుట మనవ పాపము. అటు లే 
ర్‌ 
se a ఇగ స చేల rer Me; 
పెనితదానిని అతరతతక మలి వినుతి సం[గపౌనము చంయయుటు సం మాప న 
C౧ : 
జ కొ ద్‌ 
౪౩౨ స్వొమి (వ్ర అఖండాసంద టి 


టో ఇ wet “WU ఫా అర అట 
గ xX ర) sink జత 
౧. న నుసారము వ_ర్లించుటు లు [రై యను రృవ్యము. 
ఇ ధి ఇ” ఇట ఇగ fy క్ట, ఖా జ్‌ 
సంసార . పదారములను తో వ్రణించుటు ఎ ముననస్సు ను అధిననుగును, 


జీ త్‌ టాక న. ప సని 
మవముతను త్యృజించగా ఎ భ కి కలుగును. అపుటలు | సుం దిగ నుమత 


- ॥| అనం జ ee, 
౨ భి జో ఈశ్వురుసి సద ంన్ఫృరణ బంయుచుండుము. ఆనంద 


య g ప అ ల (1 జ యో ఖో లా లు డీ 
సవను, రొనూంచితము కఠి ౧సస ఉఅనసుడు ఛు క్త కింసురుచున్ను దని 


శా! 2 


ba న్‌ oC శ” ఇ oe iY ఖు 
ఇ, ఇలు, భారాంబీడలు  నాఖారసి సలంచుట యి బంధము. 
౧ ఒప యె 
అలో 


నమ స్త విషయ నుఖములను విడచి, నిష్కూవముఖావముతో ఈశ్వరుని 


భ్యానించుము. తపస్సునుండి అంతః౭కరదం శుద్రియయమగంను. 


గ్గ ౪ 


౪. భోగేచ్చు, మో పేచ్చ లేకుండుటయే నిజమైన భక్షి. 
+ న్‌ ప 


౫. కోరికలే నిన్ను నాశనము చేయును. ఇచ్చను శ్యృజించితివా 
భ గవద్దర్శ్భనమగును. 


పళ... ఇల్లును భర్మశాలగా భావించి, వీడక.  బాటసారివిగా 
దలంచి వర్తించుము. ఉన్నదానితోనే, నంతోషించుచు లేనిదానిని 
కోరకుము. జివ్వా చావల్యమునకు చానుడనవై నిన్నునీ; నశింప 
చెనుకొనకుము. 

౭. ఎవరు తన జీవితములో (సమాదము చేయరో, ఎవరిబుద్ది 
నమత శాంతముగా నుండునో, వారిబుద్ది మృుత్యుసమయములో 


శాంతముగా నుండును, కావున, ఎవ్విధమగు పాప'కార్యములకు 
లోనుగాకుము. జా[గతగా మెలంగుము, 


క్‌. గా జ క్‌ దె ణా 
౪౩౩ స్వామి (శ) శరణా నంద్‌ జి మహాడాజ్‌ 


౧. భగవంతు డేది చేయవలయునో అదిచేసినాడు. [పకృతి పది 
చేయవలసియుండెనో అదిచేసినది. ఇగ మన కర్తవ్యమెమో దాని 
నాచరించుటయే మనవిధి. 

౦, పది చేయవలయునో అదిచేయుట, ఏది చేయరానిదో 
దానిని చేయకపోవుటయే మనపని. వద చెయగలుగుదుమో దానిని 
'ప్పూర్వర్తి చేసి ముగించుకే ముఖ్యము. ఎపుడు మనక ర్తవ్యము పూర్తి 
అగునో అపుజే మనజాధ్యత పూర్తిఅగును. దినితరువాత మనకు 
చేయవలసిన చేది మీగిలియుండదు. పదికానున్నదో అది స్వయముగా 
దానంతటదే అయితీరును. 

3. మనము మనయొక్క. వర్తమానకాలమున మనలో 
పలాటిదోషములు లేకుండా ఉంచుకొనుటయేి ముఖ్యము. సిన 
తప్పును తిరిగి మరల చేయకుందుమేని జీవితము సవి|తమగును. 

ఆ. తెలిసిన దోషములను వెంటన త్యజించుడు. టక విరుద్ద 
మగు పపనిని చేయకుడు. 

౫. నీకు పా_ప్తించిన వస్తువులను పరిస్థితులను సదుపయోగము 
చేయుము. నీ కొరకై యుంచుకొనక లేనివారికిమ్ము. 

౬ నుఖభో గములవలన వరాధినము, మానము, దుఃఖము సంభ 
పించును. కాన, భోగములను విడువుము. 

౭. జగత్తును చెడ్డదనకుము. జగత్తునుండి ఏది తీనికొనకుము. 
భగవంతుని నన్ముము. భగవంతుని ఏది కొరకును 

౮. ఇతరులను దోషులని భావించకుము.వారిని నిందించకుము, 
ద్వేపించకుము. వారిని |పేమించి సేవించుము. 


౯, (పవంచమునుండి నిజమైన నిరాశ ఎపుడు కలుగునో 
అపుడే, జీవన్ము_క్కియొక్క_ అనుభవము కలుగును, 


౩ ఇలా అమృత వాహాని 


a ణప ఇ సు న్‌ CE EE అదు ఇటో భో” ఆల 
రార, తారిగమువలన దుఖ నాగ్ననుముగతును.  అివనిలను (మను 
అ టో = ఆల జ్‌ న ముస గై అ ఇ” 
[బా తుంచును. ( బు మువఆఅన షె గను న. స న వ ఎ స మ. 
—_ ee 
Ay జర శీ అ Ri Wh కున తశ ళు ఖా శీ స ఖా” జల్‌ MN SE 
OL శని అరు 04 మక్‌ ఏ ందయంటుగం. అయుముండద్‌ 


వానికి ము క్తి మ దింయయు ఖథగవ త్చొ_ప్హి నటించను. 


a) 
ఇడి ఇ” వ బ్‌ ప 5 wan! we fat ఇం ఆ 
a “అన DAL Sa న కుం. శస ముదర యుత 
అం 
జలే జ స. నలా ఇస (7 TN ee oy mS WY |. og 
OS: [పవం-ద సనం చెడ్డ mm? చలం సే టు 8 "6 Dr Saree సాద్‌ న్ను 
బూర్ల a . ణే 
భగవంతుని నమ్మి పి న 'ఇనించుటు మంతరాడు గ) సురుార్లము. ea క్స్‌ 
“ఏ జే అన్‌ 
జఉవితముతో ఉఆదరించుము. 
ఇల అంగ ఉల్‌ ఇజ్‌ ఇ rete న్యు ఇ ఇర బ్య తం న తత wy జో తో లో 
౧౩. (ప్రపంచ 5 అంక సాంయు నం సంలు ము! తలు వ్యమ్నుల 
ఆలా ఓ లీ ah warm) 
యొక. లయము, nn (గిం ౧ంరనుునుకు ఇఉలము. బూచ్చును. 
6 న ? ఇ wr nw wl అటో జు 1 ఫస షా షం శ గ 
ఎవరి ఆన సంకు ముుల ఫన్‌ “అహార గడగడ. నలరు. నాను ఉను క 
ష్టం ఖా, ఎం జర టక అ జ్య yt wi Ts 
దే నిరా శయుడ SS STEM DOO WY OMY OTHE) HE) [నిని 


దౌ దను 
చేంధయు ము. 


క జ అజ నో ఖై we టు a mak 
౧౪. "తా og ముత (నోము ఉండదు, ఇచ్చుటతో (సోను అదు. 
పుచ్చుకొ "నుటుత క్‌ మురింరు నాదని! గాయ్నుటు లో (భో వుంయుండును, 


“కాన. దేనిని కోరకంయుండిన-చో గోమరపాశమ గున, 


౧౫. ను పన ఇచ్చ ఉన్నచో భల ఉండఖిరును. దీని 
వలన (శసుకలుగును. పున పొందవ అనన్నను ray చనన నెథుడక 
వలెనన్నను కోరికలుండి తీరును, దీనిచే |కతమగయగును, 

౧౬. కొముముయుక్ళ_ వూరి కర్శృనుంట DH. గఇ౨వుము 
యొక్క. నివృత్తి వివేకమునుండి తన థగవంతుని [బొప్పి (పను 
నుంచి కలుగును. 


౧౭. ఎవణు (పాణముండగనే కామమును జయించుసో వానికి 
పునర్ణనృ ముండదు. కామము నశించగాశే (పమ కలుగును. 

, ౧౮. మమత ఎల్లపుడు పరాయి వన్తుషులపు కలుగును. 

_పేమ తనె ఉండును. ఎట్లన శరీరము నీది కాదు. [వపంచవస్తు 


అవమృృతవాహిని ఆ అకా 


నులు నిపి కాను. నివు పెరు శరరముం ఆతు నికొఠక. "వాటి 
కోరుదుషు. 


౧౯. ఏ వస్తువై నను మరియు ఏ వ్యకియైనను నక ఆకు 
ఉండగలుగునో, అపి లేకున్నచో నీవు ఉండలేబా? ఏవి లేకున్నచో 
నీవు జీవించగలుగుదువో వాటిని కోరకుము. ఇచ్చువారు (పేపుచె 
ఇచ్చుచో వారి సంతోవమునకై ఏసికొని దానిని ఇతరులకు సదుప 
యాగము చేయుము. 


ఎతు తక సలనోార మము: వలన. “సుంటుబంతిపు కాన. సరనౌోర న 

జ్‌ అలో wa 5 వ లే అవన న జో క శ త 

యొక్క బుుణము తొందరగ న (వాణముండ గా సు ఆర్పుము. మంముతు 
3 a” ఆజ శ” ఉట + సో వ 

మరియు సంబంధ ములను తిజించుము. సుర్తవూూను రాలములాో నే 


సమస్త కానుములను త్వజించి ముక్తిని పొందుము. 

అలం తూకు. ఏరి అవసరము ల: చనన భుదోసాధ నము 
నాదే 'దేదియు ఉండరాదు. భగవంతుని ఆజ జై (వక "కారవు వ లు 
గొప్పసాధన, నాదేది, లేదు, అంతా స్‌, ప “తన (పకారమే 
వరించుట నావిథి, 

౨.౨. నీ అధికారమును త్యజించి ఇతరుల అధికారమును 
నిజమెన సాధన. 
౨౩. ఎవడు కీర్తి |వతిష్థలు, పదవుల 'కాళపడున్‌ వాడు 
ఎన్నటికిని ముక్తిని బడయడు. 


అంట తోతికల. ఇరొోరికుడ నువు. ని నిజశ కిని అమ్ము 


కొనకుము, ఎవరికి భయపడకుము. ఎవరిని భయ' పుట్టుక "నకుము. 


లో ల ఆశాల నల A fy భో న 
DK. (వప సహనంతో. వక దేవన కొనీపించుచున్న దో" అగి 
వీతోని దోవము నుముూ గై 


జ 


౨౬. ఎవడు స్వయముగా సంపాదించడో వాడు 


ముడి 
"క్రి 
వాని ఇష్ట [వళకారము తినుటకు వాక్కు. ఉండదు. 


ఇల జ లి 
3౫౦ ఆఅమ్బత వాటొసు 
ట్‌ న. న న. స 

౧౭. దేనిని చేయలేవో కా "సక అంతించు లు  దచుంఖముు. 

వార దిమాదములకు తోనుగాగుము. నిందానన నును అర్‌ దుకఖించ 
6౫ 
లో ల శై జబ భల స ల ష్య గ్‌ ౮ సట YY" ళన ఇం జు హ్‌ 4 శ "శ 
కును. టది జరిగినది oa ee జరుగనున్న టి SF IDI OWw మమునుటో ౧)౦బంటథ 
యా ల క లా జో ఫుల త [1 ఇ ఇల ఆ ఏ జు చ ఆటో 
ములను తిజించుము. రుచో దల చ రుము. అపి సుమనస సురల 
శ ఇ న = భి మ iw ఫ్‌ షా వాలు బల లో 
D0 గనసం [గ ర స షం. YP 5 PAN. దు Wy ట్రై స్ట *వుడ్ధ్య్ర 
పుటల (ఫి 

ములను దురపయోగవు చేయకుము. 


సుక్సుడు. నుఖ 


ట్‌ స్త MBs ॥ pel కి 
కాకా జు! ద్భజఖ్లల శ తృ ప్రంయుంండుట ee 


భో గములందరలి ఆనశగ్ను విడువుము. 

తర ఎకని దృష్టిలో భేద భావోనయుండక సమత ఉండుటో వాడే 
ముక్తుడు. 

౧. ఎవడు ణోగమును మాతముగను తోీరటీ వాడు 
ఖో గవంతునకు (మంయుడు, 

౨౨౨. ఎవడు సంసారబంధములనుండి ము మడు ఇండో చాడు 
భక్తు ఉటులగును' 

. 39. ఇతరులను దోములసి తలంచకున్న చ్‌ నీలో (“పేమ 
జనవిలచునుు కులందిణారనుకొాొ మున సవన సంబంథ 'మేర్ప్చుడును. 
చెడ్డబారనుకొనుచో ద్వేషముచే సంబంధ మేర్పుడువు. గాన్సన, ఎవరిని, 
దనిని, నాదు. సూర్యు. జకటు చెడ్డ, ఒకటి ముంచి అని అనుభొనుళు 
బంధమునకు కారణము. నవుఖావముతో నర్తించువ లెను. 

ఖ్‌ తళ సస (పపంచమునకు అక్కారపడితివా, [ప్రపంచము సీవెపు 
చూచును. లేక ఈశ్వరునకు అక్క_రపడితిబాూ ఈశ్వరుడు నీవైపు 
చూచును. 

* 3౫. పది కోరుదువో అదికాదు. పది అగునో అప నీకు ఇష్ట 
ముండదు. పది నీకిష్ట్రముండునో అది ఉండదు. 

౩౬. దేనియందు ఆశ లేనినాజే కోరికలు నశించును. కావున, 
సమ_స్త వస్తువులనుండి, వ్యక్తులనుండి వైదొలగి తటస్థుడవురమ్ము. 


అమృతవాహిని ౩౫౧ 


౨౭. పారిపొాదముల నాళయించితీవా ముక్తుడ వె. ఎల్లున, 

వలలో జిక్కిన చేవలు, చేపలువట్లువాని కాళ్ల వెపు పోనచో, వల 

(Se) ర ర - 
నముఖద్వారమున, చేపలు బయటపడును. అటులే భగవంతుని పొదము 
లను నమ్మినవారు ముకు అగుదురు. 

౩౮. దరి్శిదము వచ్చునని భయపడకుము. దరిద్రులనుండి రా 
ధనవంతులకు పుణ్యము సంరొతరకుర స్వర్గమునకు రవాదారి. 

౩౯. సంసారమొక నాటకశాల. నీకు లభించిన వవము 
నీవిధిననుసరించియే నీకు దొరికినది. ఆ వేషము యొక్క అనురూపముగా 
వరించుళు నీ క ర్హవ్యము. 

ఆ గాజా) 

౪౦. అలిసికొనిన మరియు తెలిసిన జ్ఞానమును ఆఅఆచరించక 
ఇతరుల వెంట తిరుగుట వ్యర్థ మే. 

ఇం. మానమును కోరితీవా! వెంటనే అవమానము కలుగును. 
అది విధానము. మరువకుము. 

౪౨. వీవెవడవో తెలిసికొనుము. భగవంతుని నమ్ముము. 
ఈరండే నీ ము కి కిదారి, 

౪౩. తినుపించువారి నసంతోవమునకే తినుము. తినుపించువారు 
లేనిచో నంతోషముగ ఆకలిని సహించుము. కాని నీను తిండిలేక 
బాధపడుచున్నట్లు ఇతరులకు "ఆలియునటుల వర్శించకుము. నిల్చిం 

am) క 
తుడ వె యుండుము, 
వ్‌. 

౪౪. దుఃఖతులు త్యాగులు కావలెను. నుఖవంతులు సేవకులు 
కావలెను. అపుడు వారికి ఏలాటి దుఃఖములు లేక ముక్కుల గుదురు. 

ఆ౫. నాదని దానము చేయుేు కర్మకు కారణము. భగవంతుని 
దని చానము చేయుకు, పూజ అనబడును. ఎవడు ఆజాూానముడుగుకి 
వానిసొ శ్రేనని ఇచ్చుట "సవ అనబడును. 

. బి 
౪౬. భోగ పొ_ప్తిక. ఎంతో కృపి చేయవలసి వచ్చును. 
అలి లలు ప a 
యోగమునకై కేవలము సమర్పితమైన చాలును. దనక ముప 
me sae మ 


అజలాఖటనే 


౩ ౫౨ అమృత వాహాని 


కోరికలను విడువవలెను. సమర్పణ ముండదు బసు ము. సెయనగునుు 
౧0. 
జో 


ళా 


తతతుకను జపీతము న?తలచున ని: చును శంస ముక్తి 
అభింఛచును. 

న ల్‌ _ రా ఆల ఓ క కట గ ల ల జి 

పద, జ్హూనమున గా అెలినునచొవనిసు (ఎచుదలంలచు లు. తనుద్రు 


తెలిసిసశటాచరించినచొ సాధన ఫలించును. 
య 
i ry po ఖో యు టి ఖ్‌ ట్‌ క", pe య్‌ ఇగో 5 a 
ఇలా నీకు జీవించుట కాశ ఉంటయి ళు ఇత రులగు పొంసే “కంద్ర 
లో ఆలో చి “vd ఇ Whe తుల Ni, i ఇట ఇం 
ముగును. ఎచట కొరికలంంథతురేె అచట బుింస ఉండితగరుంనుుం. 
అకా ఎవడు తన దుఃఖములకు ఇతరులు తారలు నునురొ నునే 
NB) అ యలు. ies 
వనవౌసిల దృషముండ తఆదును, 


is ల” cv © wf? లో ఇ ష్‌ అ బధ ng gi 
ఫం బది జరుగుచున్న దో “దడాసిలో బోకింము సీసుకొనుటచే 


Veh) 
రాగము, ద్వేషము కలుగును. 

౫౧. నీను వరాధినుడన కాకుము. ఇతరులను పరాదీనుల 
చేయకును. ఎవరిది వారికిచ్చి ఎవరిని ఏది అడగరుము. చింతించకుము. 


“ ర ఎవడు తనకు. “తాను తెరుపు సనక నుసిా. "జాడు 
(వపంచమున కే పరుపుననీన వాత గును: 

౫౩. ఒకతణమైనను చూడకుండా, వినకుండా, మాట్లాడకుండా, 
సంకల్పరహితముగా ఉండలేనపుడు సమాధి ఎటులకలుగును? ముక్తి 
ఎటుల లభించును? 

౫౪. నము న వస్తువులందలి మమతను తంజించి ని|దించుము. 

2 ద 4) 
లేవగానే నీ అధికారమును త్యజించి వ్యవపహారించుము. సి దకొరకు 
యం అక ఎల్‌ By రి జాల 
నీ సంవ త్తిని, భార్యాపు|తాదులను విడుతును. అటులే సీముకిరొరక. 
అన్నిటిని విడువుము. నిదలో దేనితో సంబంధము'లేక ఎటులుందువో 
అటులే జా|గదావస్థలో "దేనితో నంబంథముపేక తటనుడ వె 
థి ణు సో 
యుండుము. 
నస ల వ జ om 
we MG చెడ్డ చసినవానికి చెడ్డచేంయుటకు మూాూననునసికి అధికారము 
లేదు సమాజము లేక (పకృతి విధానమువలన, దండన లభించును, 


అమృత వాహాని 3౫2 
మానవుడొక యం[తవిధముగా ఆచరించుకు ధర్మము. నేను కర్తనని 
భావించు ₹ు అధర్మము. 

౫౬. తిండికి లేకున్నను భయపడకుము. ఈ |[వపంచములో 
అందరూ తింటూ, తింటూ, మృతినొందుచున్నారు, కదా నీకు తిండి 
లేక మరణించినచో మంచిదే. ఎందుకన, తినుచు మరణించువారు, 
మిగిలించరు, తినక మురణించువారు, తొకయునరు  ముగితిఅళ్యు 
ఉపకారము నాతకు దురు శాన. భయపడకుము 

ఈ సికోంశు. భనమును ౧ “ప్పగా భావించకుము. నిన్ను. సీపు 
చెడగొట్టుకొని ధనమును సంపాదించకుము. 

౫౮. నేను గుణవంతుడనని తలంచితివా, అహాం వృద్ది అగును. 
గుణములు సీవికావు. అవి ఇతరుల నుండే వచ్చినవి. వాటిని, అని 
అనుకొనుట (దోహమే. "కాన అభిమానమును వీడుము. 

ణా. ఏది జరుగుచున్నదో అది భగవానుని విధానమువలన 
జరుగుచున్నది. పది చేయబడుచున్నదో అది వాని వాని కర్మఫల మే. 
చేయుచున్నానని చేయుపనులన్నియు కర్త్షపెైయుండును. కాన, 
చెయుదున నే భావము విడువుము. కర్తవుగాకుము. 

es 0) మనోసంకల్పములను ఇతరు లాచదించవఅెనని తలంచ 
క మక్ను 


౬౧. నామ రూపములరు మోహాతుడవై దుఃఖంచకువు. 
నికుండునట్టి కారు. కక (ప్రపంచములో ఎతదరికొ కలతుు అడి. సెక, 
అనుకొనుెకు (పమాదము. 

౯౬.౨. ఈ [పంచ ము యొక్క మయు[దవస్తుపులకం "కు స ఆత 
శకిని రూూనముగా దలంచకుము. దేనికి చానుడవు 'కాకుము, 

౬9. ఈ (పపంచములోో ఏ కర్మ చేంరుబడినను అది ఎందరి 
సాహాయ్యముతోనొ చేయబడుచున్నది. దానిని నాది, నేనే, చేసితినని 
అనుకొనుట పాపము. [దోవాము. 
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౬౪. నీ అంతరాత్మ చెప్పినట్లు వివేకపూర్వుకముగా వర్శించి 
తివా, ముక్తి సిద్దించును, జావ్యామును రడ”, అంతఃర్ముఖుడ 
వగుదువు. 

౬. మేం భ్యానము నీవు స్వయముగా చేయుము. మనస్సు మరది 
ఇం[దియములతో చేయించకుము. ఎట్టనగా, నామనస్సు ఛ్యానములో 
నిలవదు, స్థాయి లేదందువుకదా ! పరాధీనత వలదు. మనస్సు వేరు, 
నీను వేరు, మనస్సును నియమించుము. ఆలోచించుము. మనస్సు వెంట 
నివు పోకుము. దానితో సంబంధము త్యజించుము. దానికి చాసుడవు 
కాక, యజమానుడను కమ్ము. 


౬౬. సాకారమే నిరాకారము, నిరాకారను సాకారము. 
"శదములేదు. ఎటులన, నిరాకారమే సా కారరూపముతో జీవుడు 
జన్మించును. జీవుడు నిరాకారుడు, శరీరమనే రూపము సాకారము. 
జీవుడు కనబడడు, శరీరము కనబడును. అటులే ఈశ్వర అవతారము, 
సాకార, నిరాకారము. పాలలో వెన్న ఉన్నటుల అంతట నిండి 
యున్నాడు. 


+, ౪౭౩౪ నొెామి శ్రీరాంసుఖ్‌ దాన్‌ జీ 


౧. శరిరమును పరాధినముచేయుము, కాని, నీవు ప రాధీనుడవు 
కాకుము. శరీరనుఖమునుకోరక ఇతరుల సేవచేయుము. దేనినైనను 
నాదని తలంచకుము. ధర్మవర్శనుడవు కమ్ము. 


$౨. ఈ |[పపంచములో దేవా పీడల నివారణకై అనేక చిత 
ఐచి[త చికిత్సాలయములున్నవి. కాని మనోవ్యాధి చికిత్సళై. ఏలాటి 
చికిళ్స్ళాలయములు లేవు. కేవలము ఒక నతృృంగయమె కలదు. ముక్తికి ఇదె 
మార్గము. 

ప్త స స్థలములో సీకు అశుభమని తోచునో, వెంటనే దానిని 
న్వయముగా పరిళు[ఖపరచుము. ఇతరులకై_ ఎదురుచూడకుము. ఇటు 


అమృత వాహిని ౩ ౫౨|| 


వంట్‌ సమయము మల్లీ దొరుకదను భావముతో సేవచేంయయుకు నివిధి. 
నిచచేయకపోయినచో యింకవరు చేయుదురు? 


* ౪. మూడంగుళములజివ్యారుచికై మూడుమూరల జరిరమును 
చెడగొట్లుకొనకుము. పశువు తన శరీరమును మా(తమే చూచు 
కొనును. మానవుడు కూడా పశువుకారాదు. మానవుడు నుఖభోగము 
లనుభవించు సమయములో, డాని వరిణామమును విచారించి 
వివేకముతో వరిించునేని, నరుడే నారాయణుడగును. 


౫. వనికి దొంగవుగాకుము. నీ నౌకరు వనిచేయనిచో, అతనిడు 
(కోధపడి జీతమివ్వవుకదా, నీవు నీ విద్యుక్ష ధర్మమును నెరవెర్చక 
పోయినచో, దానికై విచారించవేల ! అది పాపముకాదా? శిత 
తప్పదు. 

౬. చలికి, వానకు, ఎండకు భయపడి దుఃఖించకుము. భయ 
పడితివా, అవి అధికమగును. వాటిని ధృడచిత్తముతో నహించుము. 
ఏకాలమునకు ఏది కావలసియుండునో అదే అగును. కావున, దేనిని 
కేరకుము. ద్వేపించకుము. ఈర్ష్య రాగములను విడువుము. 


.౭. నాకారన్మరణ కై, రామనామము, నిరాకారస్మర౯కె_ 
ఓంకారము. యాగమునకై, సోవామును స్మరించుము. 
* ౮. కడుపు అశు[భముగా, అజీర్ణ ముగా నుండునేని ఆకలి 


కాదు. అటులే అంతఃకరణ శుద్దిలేకున్న చో, శాంతి ఉండదు. 
భగవంతునిపై [పమకలుగదు. 


౯. ఒకసారి విచారించుకొనుము. (పపంచములో నివు చేయ 
దలంచినదంతయు చేసితివి. ఇక బాకీ పమున్నది. ఇకనైనా జీవన్నుక్తు 
డవు కమ్ము, ఆలసించకుము. 


౧౦. ఏకాంతమున మౌనముగా నుండుము. ఎవరిని ఏదియు 
కోరకుము. ఇతరుల వన్తువుల పె ఆధారపడకుము. నీవు చావనున్నను 


e౫3౬. అమృత వాపొని 


నిన్నెవరడిగే దిక్కు. లేకున్నను, దుఃఖించకుము.భ గవంతునివై భారము 
వె చి నిశ్చింతతోనుండుము. నీకు ప ఆధారములేనినాజే భగవదర్శన 
మగును. 

2 ౧౧. రుచిక మితిమీరి తినుచో శక్తితగ్గును. ని|దవచ్చును. 
కడుపు బరువుగా నుండును. సాధన కుదరదు. మధ్య మధ్య ఏమియు 
తినరాదు. సొత్వికాహోరమే మితముగా జీవించుట శే తినుము. 


౧౨. నాది నాదనుచు, సం|గవాము చేయుదువు. కొంచము 
విచారించుకొనుము. దేనిని నాదనుకొనుచున్నావే అది ఇతరులవద్ద 
నుండే నీ వద్దకొచ్చినదికదా ! అయినచో, లోభగుణమెందులకు? దీని 
వలన పాపమే నుమా! ఒకరోజు నీవు, నీ వస్తువులని యు నళించునవే 
కదా! అపుడు నీ వస్తువులు ఎవరి పాలగునో, విచారించుకొనుము. 


౧౩. ఈ సృష్టిని భగవంతుడు పలాటి దుర్గుణములు లేకుంణా 
పరిశుద్దముగా సృష్టించినాడు. మన మే దానిని, మనయొక్క రాగ, 
ద్వేవషములచేత, చెడగొట్టుకొనుచున్నాము. ఆ పాపమునకు కారకులము 
మనమే సుమా! 


౧౪. వ జీవికిని హింసచేయకుము. చిన్న గరికపోచలోకూడా 
జీవమున్నది. కాన, జాగగత్తగా [కిందకి చూచుచు నడువుము. 
ఎందుకన, అణు[పమాణమగు చిన్న జీవులు నీ కాలితాకిడికి నశించును. 
వాటి నాశనమునకు నీవు కారకుడవైతివా నీకు శిత తప్పదు. 


౧౫. సమస్త జీవులలో భగవానుడు గలడని విశ్వసించుము, 
ఎటులన, నోటు ఒక కాగితపు ముక్కేకచా ! కాని, దానిలో నూరు 
రూపాయల విలువ గలదని విశ్వానముండి, దానికడు జాూ|గ_త్తగా 
కాపాడుచు ఎల్లపుడు దానినే స్మరించుచుందువు కడా! అటులే 
భగవంతుడు సమస్త జీవులలో గలడని, విశ్వానముంచఛి అందరిని 
(_చేమించుము. | 
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౧౬. నదిని చాటువాడు తన శెండుశేతులతో ఆ నీటిని 
దూరము చేయుచు ఆవలిగట్టు చేరును. అటులచేయకి, ఆ నీటిని తన 
రెండుచేతులతో తన పొట్ట [కిందికేగుంజు కొనెనా + టిలో మునిగి 
నశించును. అటులే నీవు నీధన నంవత్తులను ఇతరులకీయక నంగ 
హొించుకుంటివా నళింతువు. యిచ్చుచుంటివా ముకి దొరుకును. 


౧౭. నుఖేచ చాలా చెడ్డది. సుఖముల పుణ్యము త.ణించును. 
పాపము పాచ్చును. ఇం[దియముల శళక్తితిణించును, సదార్థములు నళిం 
చును. దుఃఖములో ఇం[దియములశ క్షి నశించదు. పాపములు నాశన 
మగును. నుఖములనుండి పాపములు నృద్దింయుగును, దు8ఃఖములనుండి 
వాపములు నకించును. 


తతొ. భనవంతుడే కూని, లెక ఏదచాజేశాని ఇల్లు విడచి తిరుగు 
వాడు [వయాణీకుజే కదా ! (ముసాఫిర్‌ ) అటులే, ఎనుజె నాలుగు 
అతల యోనులలో జనన, మరణ చకములోబడి తిరుగువాడు, చాట 
సారియి కదా! ఎపుడు తన నిజమగు స్థానమునకు పోగలుగునో 
అపుడే ముక్తుడగును. అనగా, భగవంతునిచేరుకు మన నిజస్టానము, 
“౧౯. ఇది (పారబ్బక ర్మేయని సహూంశు. అనువపతచినచ్యొ 
కేవలము శరీరమున శే నొప్పికలుగును. ఆ నొప్పిని అఆజ్ఞానమువలన, 
నాది, నాకే కలుగుచున్నదని అనుకొనుచో, మనన్సులో దుఃఖము 
కలుగును, నొప్పివెరు, దుఃఖమువేరు. నొప్పి శరీరమునకు కలుగును, 
దుఃఖము మనస్సునకు కలుగును. నాది అను సంబంధము పెట్టు 
కొనుటయే దుఃఖమునకు కారణము. ఎటులనగా  పొరుగింటివారి 
పిల్లవాడు మ పుదివుచో నికు దుమ క తరగదు. "తాని: ని పిల్లవాడు 
చనిపోవుచో దుఃఖంచుదువు. దూఖమంతయయు నాది నేను అను 
మమతలోనే యున్నది. ఇదే నరకము. 
౨౦. జీవుడు పరమాత్మ మరియు జగత్తునకు మధ్యన ఉన్నాడు, 
జీవుడు జగత్తు యొక్క బావ్య్యానుఖ భోగముల కాళపడుచో “9 
బడును. లేక, ఆత్మ సుఖమును కొరునో ముక్తుడగును, 
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౨౧. ఎవడు ధనవంతుడో వాడు నిర్ణనులకు బు గస్థుడు, 
ఎవడు వివేకవంతుడో వాడు అవివెకులకు బుణ| గస్టుడు. ఎవడు 
జ్ఞూనియో, వాడు అజ్ఞానులకు బుణ(గన్టుడు. కావున, మీవద్ద ఏ శక్తి 
యుండునో ఆ శక్తిని ఇతరులకు ఇారబోసి మీ బుణములను తీర్చు 
రొఠులుః 

౨౨. నీ పిల్లవాడు తప్పుచేసినచో మంచికొరకే కికించుదువు 
కదా! అటులే ఇతరులు తప్పుచేసినచే వారి మంచికొరకే వారికి 
చెప్సుము. కాన్ని వారెయడ చెడ్డ భావ ముంచకుము. ఈమించుము, 
చేమ జూాపుము. 


* ౨౩. జీవుడు నంసారముయొక్కా మమతతో బడి నుఖ 
భోగము లనుఖభవించుచుండును. ఇదియే వ్యభిచారము. ఎటులనగా 
భార్య తన భర్తను విడచి, ఇతరులతో భోగించుచో వ్యభిచారిణియే 
కదా! అటులే భగవదంశ గల జీవుడు, చేవాభావము వలన నంసార 
నుఖములతో బంధింపబడినచో వ్యభిచారుజే, సంసారము యొక్క er 
చేయవచ్చును గాని, దానిని, నాది, అని, అనుభవించుటఇే బంధము. 
(వతి స్త్రీ కూడా తన ఇంటిలో వారందరకు . సేవ చేయును. కాని, 
నుఖభో గములను, తన భర్తను తప్ప ఇతరులతో భోేగించదు. అటులే, 
శరీరముచె సంసారము ఊమొక్కు కార్యములు చేయుచు, మనస్సు 
నుండి భగవంతుని సృరించుచుండుము ఇదియే నిజమైన నిష్కామ 
కర్మ. 

౨౪. ఏది చేయబడునో, వది చేయబడవలఅనో చేయునదంతయు 
మిధ్యయే. పది స్వయముగా జరుగునో, అది సత్యము. సంసారము 
యొక్క. స్మరణ స్వయముగా జరుగును. ఖ[ఖగవంతుని యొక్క స్మరణ 
చేయువలయునని చేయుదురు. ఇది ఎంత అన్యాయము. కృతం పితా 
రించుడు. నంసారముపె మమత లేని నాడే, భగవంతుని నృరణ 
స్వయముగా జరుగును, చెయునదంతయు తానం ఇం|దెయ (క్రియల, 
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వది స్వయముగా జరుగునో అది మనన్సునుండి జరుగును. సమస్త 
(ప్రపంచమును, నాది అని అనుకొననినాడు యావత్‌ |[పపంచము 
నుండి నీవు ముక్తుడవే. నిన్నది బంధించలేదు. కేవలము కొలది అణు 
మా[తమైన చిన్న వస్తువులనే, నాది, నావి, అనుకొనుచో వాటికే 
బంధింపబడుదువు, కాన దేనిని, నాదనుకొనకుము. 

"౨౫. నీ కనుకూలమున్న వారు నిన్నుద్ర్దదించరు. కాని, నీకు 
(వతికూలురే నిన్నుద్దరింతురు. ఎటులనగా, నీ అవగుణములను నీ 
యెదుట పెట్టుదురు. దానివలన, నీ వర్తనము మంచిదగును. కావున, 
వారిని (_పేమించుము. నిన్ను నీ వారు చెరుపుదురు. శ[తువులే 
నిన్నుద్దరింతురు. ఎందుకన, వారికి భయపడి చెడ్డపనులు చేయవు. 

౨౬. నిన్ను నివు మొదలు బాగువర్ఫునొనుము. ఇతరుల 
బాగుపరుతునని అహూంభావ వడకును. 


' ౪6౫ స్వామి (శ్రి) నిత్యానందజీ 
౧ ని వేది కోరుదువో ఇతరుల్నకె అడే కోరుము. ఆత్మ 
వత్సర్వ భూతాని, కదా? 
_౨, భ గవద్దితను వి ఆచరణలో ఐలు అది చెప్పినటుల నడుచు 
కొనవలయును. 


౩. చెడు గుణములను ని జీవితముండగా నే, కుడ చి, ఎ. రాగ 
మును పొందుము. అదియే నిజమైన మానవత్వము. 


. అంక స్వామి శ్రీ సుఖదేవానంద్‌ జీ 
వ బుద్దిని ఇం|దియముల వళము చేయకుము. ఇం[దియ 
ములు కోరిన దానిని త్యజించుము. 


తా, ఈశ్వ రాజ్ఞ ను చాభఖించుము, నిరాడంబర జీవనము 
గడుపుము, 


"ఆకులు ఆఅమృతవాహిాని 


8. నీవు నుఖపడవలయునని తలంచకుము. ఎందుకని నీ 


సుఖమువ ఇతరులకు దుఃఖము సంభవించును. ఇతరులను నుఖ 
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చెట్టును. ముత ము త్యజించుము, ఇదియే మానవుని యొక్క. 
ముఖ్యలతణము. 


౪. శరీరముతో |వజాసేవ, మనస్సుతో ఈశ్వర స్మరణ చేయు 
చుండుము. మనస్సు శాంతముగ యుండునేని శరీరముతో ఎంత 
కహ్టము చేసినను శరీరము తీణించదు. కాన, సోమరివి -కాకుము, 


౫. నీ పరివారమును నీ (గామములోని వారిని దై_వ|పార్ణన 
చేయుమని [పార్ధించుము. మంచిపనులు చేయనుని అందరికి నమ 
నారములు చెయుచుండుము. 


జవ న అయి చచ్చినను, ళా చెట్టు, గుట్టలు, 
నిదలోసే వుండును. నీవు అటులే నిదలోపడి నళించకుము. 


ఎలపుడు 
పుడు ఇతరులకు మేలు చేయయుచుండుము. 


యి 


అమ 

లలు 
ల 
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౭. నిన్నెవరై నను చాధెట్టినను, అనమానపరచినను, నీవు 
దుఃఖంపకుము. ఎందుకన, వారిలో కూడా ఈశ్వరుడు కలడు. ఆ 
రూపమున నీ కర్మఫలము నిన్ను వాధ పెట్టుచున్నదని తలంచి 
పాపము తగ్గినదని సంతోషించి వారిని (పేమించుము. ఎటులనగా 
(పభుత్వవిధాన [పకారము (మునిసిఫ్‌) పాపము చేసినవారికి శిత 
మురరతును. ఇతదచులో ముంనిస్‌స్‌, త ప్పేమున్నది. అటులే నీ పావకర్మ 


ఫలితము, ఒక వ్యక్షి రూపమున ఈశ్వరుడే నిన్ను శితించుచున్నాడని 
తలంచి సంతోపి.ంచుము. 


౮. భార్య భర్తను (పేమించుట్క సాకారమునా, లెక నిరా 
కారమునా, సాకారమునే |పేమించినటులగుచో భర్త మృతినొంది 
నచో దూఖమెందులకు. డేనికొరకు సాకారశరీరము కనిపించుచునే 
యయుండెను. ఇక నిరాకారమా, అదికనబడదు, ఈ రెండింటితో - చేని 


అమృతవాహిని ఆజ 


కొరకు దుఃఖచుచున్న ట్లు నిరాకారుడు పోయినాడ నెదుఃఖంచుచున్నది. 
అజ్ఞానమువలన, దేహా మె నా భ ర్హఅని నమ్ముట చేదుః:ఖము[ పా ప్తించినది. 

౯. అన్నివస్తువులలొ ఈశ్వరుడు గలడను భావముచే పూర్వులు 
సాకారపూజ [పారంభించిరి. వృతములను, పాములను, పందిని, ఎద్దు 
లను, మొదలగు వాటినన్నిటిని వూజించిరి. సాకారములోనే నిరాకా 
రుడుగలడు. అందరు నిరాకార, సాకారముల నమ్ముచున్నారు. నీ 
భావమెటులుండునో అటులే దృశ్యమగును. కావున, సాకార నిరా 
కారమునకు శద మమలతయుపకేదు. 

౧౦. నీవు కోరినది దొరికినచో సుఖము. దొరకనిచో దుఃఖము 
కలుగును. కావున. తనిని కోరకుముు; 

౧౧. జీవుడు నిరాకారుడు. శరీరము సాకారము. జీవుడు 
లేనిచో శరీరముండనేరదు. శరీరములేనిచో జీవుడుండ లేడు. అనగా, 
[పత్యకుముగా కనబడడు.  శావన,.  ఫాజకార్య నిరాకారముల 
రెండింటిని నమ్మవలెను. (పపంచ మంతయు నిరాకార స్వరూపమే, 
కాని, సౌ కారరూవమున, [పత్యతమగు చున్నది. 

౪౩8 స్వామి శ్రి భజనానంద్‌ జీ 

౧. రాముడు, రాజ్యమును, త్యజించి ధర్మమును పరిపాలించి 
నందువలన (పపంచమంతయు వారిని పూజించుచున్నారు. 

౨. పిల్లవాడు జన్మించగానే వడ్చును. తల్లి దం[డులు నవ్వు 
దురు. సంతోవవడుదురు. అటులే నీజీవనమును, నంతోవముగా గడపి 
నవ్వుచు, మృతినొందితివా, ముక్తుడవెకాన, ఆశను త్యజించుము. 

౩. సాధు సంగమము, లేక, ఈశ్వర సంబంధము ెట్టుకుంటివా, 
నిజన్మ ఫలించును. నిన్ను [వజలు మరువరు. ఎటులన, యినుము, 
పరున'వేది సంబంధముచే బంగారమగును. చానిని [ప్రజలు [పియముతో 
భ|దపరుచుకొనెదరు. ఎపుడు డానిని మరవరు. కావున, సమస్తమును 
విడచి ఈశ్వరుని (వమించి స్మృరించుచుండుము, 


౩౬౨ అమృృతవాహిని 


౪. మోహమువలన [కోధమువచ్చును. కాన, సమస్త కోరి 
కలను విడువుము. ఈశ్వరుని బంటునని, సేవచేయుము దేనిని, నాది, 
అను కొనకుము. విధి అని, కర్మచేయయుము. 


౫. నీనంవత్తిని, లేనివారికి వినియోగించుము. నీ కొరక 
-కేపటికిని ఉంచుకొనకుము. లోభివికాకుము. 


౬. పదినీకు ఎక్కు_వ[పీతియోా దానిని వెంటనే త్యజించుము. 
సాధకుడు, మిళాయీలను మిరపకాయలను, తినవలదు. 

౭. మనస్సును ఇం[దియములను, [పతిరోజు జాగతగా పరి 
తంచుచుండుము. లేనిచో అవి నిన్ను నాశనముచేయును. వాటిని 
నియమబద్దములో నుంచుము. 

తాం ని ఆంటి “జారిని" ఎటుల _పేమించుదువో ఇతరుల నటులే 
_సేమించుము. అందరను అన్నదములు, మరియు అక్క, చెల్లెలనుగా, 


భావించుము. సమ స్త జీవులలో ఈశ్వరుడుగలడని అందరను[పేమించుచు 
"సవించుచుండుము. 


౯. మనస్సు యొక్క. కోరికలను అణచివాటిని పూర్తిచేయక 
పోవుకు, నిజమైన సాధన విరాగివికమ్ము. 


_ ౪ఆలా స్వామి శ్‌ అఫెదానంద్‌ జీ 


౧. మునుముందు నిన్ను నీవు ఉద్దరించుకొనుము. నీతి మంతు 
డవుకమ్ము. పిదప, వు ఇంటిని ఆ పిదప స్‌ (గామమును ఉద్దరించుము, 
తదుపరి ఇతరులకు భోదించుము. 

౨ నీకు నీవే యజమానుడవనుకొనకుము. యజమానుడు 


భగవంతుడోయని మరువకుము. నీవు నంసారమునకు సేవకుడవని 
మురువకువము, 


౩. ఇతరులను ఇెడ్డవారినిగా తలంచకుము. వారిని, మై|తితో 
దయతో |పనన్నతతో సేవింపుము, సుఖవంతుల జూచి వారికి మ్మితు 


అమృత వాహిని ఇఆ౬౩ 


డవుక మ్మ. దుఃఖతులను జూచి వారి దయగలబాడ వె తారకి 
పకా యన్న పుణ్యకర్మలను = యహోనారని జారు స తతో ముత; 
సాధు సంతులకు సేవచేయుచుండుము. 

౪. నీవెవరినైనను వేలుపెట్టి చూపించినచో, తతిమ్మ నీ 
మూడు (వెళ్తు నీవైపు చూచుచుండును. ఎందుకన ఇతరులలో ఒక 
దోవముండుచే నీలో మూడు డోవములున్నవని చూపుచున్నవి. 
కావున, ముందు నిన్ను నీవు దోవరహితునిగా చేసికొనుము. ఇతరుల 
దోవములను చూడకుము. ఇతరులు దోములని అనుకొనకుము. 

౫. వరిణా సమయమున, పిల్లలు తప్పు [(వాయుచున్నను, 
ఉపాధ్యాయుడు చూచుచుకూడా, [(వాయుచున్నది తప్పని చెప్పడు, 
ఎందుకన, ఆ సమయము పరిణా సమయము. ఇంతకుముందే సమ_స్తము 
ఉపదేకించినడేకదా, దానికే ఇపుడు వరిజ. అటులే, మానవుడు పావ 
కార్యములు చేయుచుండగా, భగవంతుడు సాతిమా[తుడుగా 
తటస్థుడుగా యుండును. ఎందుకన, [పతి మానవునకు, మంచి 
చెడ్డలను [గహించుటకు, వివెకశక్తి నిచ్చియున్నాడు. మరియు అనెక 
శా శువుల ద్వారా, దాని విథివిధానవము మొదలగు వాటిని 
(పసాదించియున్నా్నాడు. ఎవజేమి చేయునో వాడది అనుభవించవలసి 
యుండును. కేవలము భ గబానుడున్యాయక ర్త. 

౬. చిన్న పిల్లలు మాటలాడలేరు. వారికెన్ని కష్టములు కలగి 
నప్పటికిని, చెప్పుకొను శక్తి ఉండదు. అటులే, పశువులు మొదలగు 
వాటికి మాట్లాడి చెప్పుకొనుశ క్తి ఉండదు. కాన, మానవులు నోరు 
లేని జీవులపై దయచూవుట ధర్మము. న్యాయము. 


* ఇతకొ స్వామి (థీ కీంకాౌరానంద్‌ జీ 


౧. ఈర్ష చాలా చెడది. దినినుంచి చాలా గొప్ప పాపము 
దం Cs 
సంభవించును, 


ఆజ అమృత వాహిని 


౨. ఇతరుల మెలుగురించి నీ ధనసంవ త్తిని తిజించుము, 


బారికి పేమతో సెవచేయుచు శతారిని నంతోష పెట్టుము. 
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3. భగవంతుని యందు మిశ్వాసముంచుము. 

సమీపించుచున్నది. కాన, [పయాణమనునతై , విద 


థ్‌ 
ఆఅలనసించకుము. 


మృత్యువు నిన్ను 
ముగా నుండుము. 


ఆ [పతి వాడు నాని వివేక విచారవుులవలన తనను తానుద 

ల 
60చుకొానవలను. 

~౪౪ం స్వామి శ్ర ఇం దకాంత్‌ తీర్ధజీ 

౧. ధర్భముకొర శే ధనమును సంషాదించవలను. "మోాతవు 

కొరకే కోరిక ఉం-చచవలెను. పీటిచే జీఏిత్రము సార్లకమగును. యచార 

య థి 

ధర్మాచరణచే మనస్సు శుద్దమగును. మరియు, కాముమును జయించ 

వచ్చును. కావున, సనమన్త వివమయవాంఛలను విడచి, ధర్మమును 

ఆ-దచరించుణు. 


౨. జీవన్ముక్తి నంపాదించుటకు భక్తియే విశిష్టమన సాధన. 


“అం స్వామి శ్ర మహామండలేశ్వర్‌ జీ 
౧. ఇతరులకొరకు జీవించుము. నసనమాజమునుండి అన్న మును 
తినుచున్నావు. కావున,  సమాజమునళకా "సవచేయుచుండుము. 
సమాజమునకు బుణ (గన్హుడవు కాకుముు, 

౨. తనువును, మనస్సును, ధనమును, సమన పరిపితులలో 
ఆన థి 
(పజాసేవశే వినియోగించుట, మానవుని యొక. ముఖ్య ధర్మము. 

“౪౪౨ స్వామి శ్ర (బహ్మోనండ్‌ జీ 

అ సి జపితముుతో బవరినై నను వ్ర వనువుచె నను యాచిం 

చకుము. [పారబ్దము సై లేక పరమేశ్వరుని మె విశ్వానముంచుము, 


అమృతవాహిని ౩౬ ౫ 


నీ తిండి తిప్పలకె విచారించవలదు. వది [_పారబ్రములో నుండునో 
అది తప్పక ని వద్దకు వచ్చితిరును. చానికై వెతకవలసిన పని లేదు. 
కాను “రేవటికెటులని చింతించకుము. 

౨. అకాలమృత్యువనునది ఉండదు. త్ర నవలా మాన 
వునికి నూరేండ్లు ఆయుః [పమాణముగలదు. కాన, చానిలోవల 
మృత్యువు సంఖథవిలఅచుసెనిి. “దానిని అకాలమృత్యువను చుందురు. 
శాస్త్ర [వకారము మానవుడు సతుతుకోౌనినతే నూరేండ్లు ఆయువు 
ఉండితీరును. ఎవడాంత కర చెసికొనునో అంతె ఆయువు ఉండును 
ఎవ డెంత కష్టపడునో అంతమే ఫలము. 


సల లెను అంటు, -అరరడును? నివు సట ని|దలో ఉన్న టుల, 
మరియు పాలలో నెయ్యి, నువ్వులలో నూనె, పువ్వులలో వాసన 
ఉన్నటులుండును. 

౪. తండి ముందర కొడుకు మరణించుట పూసుకు మున 
కంకు చెట్లు మంచివి. ఎందుకన, మొదలు వెళ్లిన ఆకు చనా 
రాలును. మొదలు పూసిన పువ్వు మొదలే కాయగును. మొదలు 
“కళశిన "కాయ: ముదల పరడుపండి మొదలే [కిందపడును. [కించాకు 
రాలనిది మీడాకు రాలదని వాడుక. ఇక మనము ఈశ్వరుని నియ 
మమును పాటింపక  నాశనమగు చున్నాము. ఇది అంతయు 
పాపమే. 


భ్‌ 


Ser న్వ్వౌామి @ నారదానంద్‌ జీ 
౧. ఇంతవరకు ఎనుబై నాలుగు లతల జీవులలో పుల్లు చు 
చచ్చుచు, నుఖము కొరక. వెతకితిర్కి అక్కడ సుఖము దొర కను, 
ఒక వేళ సుఖమె దోరుకుచో మళ్లీ దుఃఖంచుచు సుఖమును ఎందులకు 
వెతకు చున్నారు. విచారించుడు బాహ్య వస్తువులలో ఎందులో 
ఏమి నుఖములేదు. సుఖము మీలోనే యున్నది. అంతః శుద్ది కలవా 


౩2౬.౬. అమృతవాహిని 
రత మీలోనే మిమ్ములను చూచుకొనుడు. దేనియందు 
ఆశనముంచకుడు. 

౨. తనవును మనన్సును ధనమును, సంపత్తులను, కీర్తి 
(పతిషఘ్టలను మానావ మానములను, సుఖ భోగములు మొదలగు 
సమ_స్త సంసార సంబంధములను త్యజించుము. లనిచో, అవి నిన్ను 
విడచి వెళ్లిపోగలవు. అపుడు నీవు దుఃఖంచెదవు. కావున, సమస్త 
వన్తు సముదాయము నుండి మమతను వీడి, భగవంతునిస్మరించుము. 

౩. మారీచుడు రాతునుడై నను, రామునిచే  చచ్చుటయే 
మంచిదని తలంచెను. ఎందుకన, రాతనుడై న రావణానురునిచే 
చచ్చుట కంకు, మానవోత్తముజైన రామునిచే చచ్చుట గేస్టము. 
రాతసుడే అట్టువ_ర్తింప, మనము, మానవులమని బిరుదు వహించి 
సంసార మోహములో బడి నశించుట బాలాలజ్ఞాకరము. ఇకనైనను 
విచారించి, భగవంతుని శరణు జొచ్చినచో ముక్తులమగుదుము. 


+ ఇ౪౪ స్వామి శ్రీ (పణవానండ్‌జీ మహారాజ్‌ 


అ మొదలు. 'ఇం[దియములను వను వశవరచుకొనుము.. ఇదె 
ముఖ్యము. రాగము, చ్వెవమును త్యజించుము. మనన్సును ర్‌ 
అదుపులో చుట్టుకొనుము. "కేవలము శా(స్త్రములను చదువుటచే 
లాభము లేదు, త్యాగము, సంయమము. నత్యము ఇంద్రియ 
నిగహాము మొదలగునవి వర్తించుకు లాభము. 

౨. యత జీవ_న్తతళివః, ఈ మహో మం[తమును సాధించుటచే 
ముక్తి సిద్దించును. 

[ వీరు (పయోజనములేని ఏ ఒక మాటనై నను, మాట్లాడు 
వారు కారు. అవసరములేనిచే, చేనిని చూచువారు కారు, ఘన 


పదార్ధములను తినువారు కారు. సాత్విక భోజనము కేవలము 
జీవమునిలుచుకు కే తినువారు.] 


౪౪౫ స్వామి t పథక్‌ జీమహారాజు 

౧. పరమార్థమార్షము ననునరించువారు సన్మార్గ్షములో నడవని 
"వారిని నిందించరాదు. వారిని తుచ్చులనుగా, వావులనుగా తలంచ 
రాదు. మేమే భక్తులమనుచు అవాంకార పడరాదు. 

౨. సంపూర్తి శాంతిని కొరుదువేని ఎట్టివిధమైన కోరికలను 
కేరకుము. భోగములను త్యజించుము. 

౩. భయమునుండి విముక్తుడవు కాదలచుకొనుచో ఆసక్షిని 
త్యజించుము. 

౪. పశ్సాతాపముల నుండీ విముక్తుడవు కాదలంచుకొనినచో 
మితభాపివి కమ్ము. 

౫. పరాధినమునుండి విముక్తుడవు కాదలచు కొనినచో 
భోగాన కిని త్యజించుము. సంపూర్త స్వాధినుడవు కాగోరుచో 
రాగ మును త్యజించుము. 

౬ మహాత్ముల ఆజ్ఞ [ప్రకారము మ ధించి దలంచినచో, 
బాహ్యృదృష్టిని విడచి, అంతరదృ్టైని కఠిగించుకొనుము. 

౭. దుఃఖముల నుండి విముక్తుడవు కిదలతంయుకొ నూతో 
సంయోగ, ఏియాగములను, మోహామును ఏీడుము. 

౮. అవమానములనుండి విము క్తుడవు కాదలచినచో, పదవుల 
పెన ధనసంవత్తులమీది ఆశలను త్యజించుము. 

౯. సంసారమునుండి బుణవిముక్తుడవు కాదలంచుకొనుచో, 
ఇచ్చుచుండుము. సం|గవాము చేయకుము. నాదనునది నుండరాదు, 

౧౦. భగవంతుని [పేమ “కావలయుననుచో, నానన అను 
త్యజించుము. నిర్మాశయుడవుకమ్ము. 


౧౧. అహాంకారమును త్యజించ దలంచుచో, ఆత్మచింతన 
చేయుచు, అన్ని జీవులలో ఈశ్వరుని చూడుము. 


౩3౬లొ అమ్మృతవాహిని 

౧౨. ఎవరినిగురించి నీమనన్సులో చెడు నంకల్పించుదువో, 
వారి మనన్సులోగకాడ్యా నిన్ను గురించ చెడు స్వత సిద్దముగా పుట్టును. 
దినిని మరువకుము. ఇతరుల మాటను, ఇది తప్పని చెప్పకుము. దినిచే 
వారి మనస్సు నొచ్చును. వారి మాటలు నికు విరుద్దమెన యొడల 
వనము వహాంచుము. 

౧౩. సీకిర్పి, (ప్రతిష్టలను పాగడబడుచొటికి పోకుము. అక్కడ 
ఉండకుము. 

౧౪. ఈ నసంసారమొక  సినిమావలె |పతీతముగుచుండును. 
[ప్రయోజనమా సున్న. కావున, సమ_స్త కామములను, కోరికలను 
త్యజించుము. 


౧౫. శరీరము, ఇంద్రియ, మనస్సు, బుద్దులు, సాధనలకొరకె 
(పాప్పించినవి. వీటినుండి భోగివై_ నను కావచ్చును. లేక యోగివై నను 
కావచ్చును. కాన, (పతి ఇం[దియమును పరిళుద్దముగా నుంచుకొొనుము. 


తుం అజ్ఞాన శతక నవు! సాధన ఆరవ ఆరు. తగన 
దర్శనమునకై సాధన అవసరములేదు. ఎందుకన, భగవంతుడు వేరే 
లేడు. సదా |[పాప్తుడజే. నీ అజ్ఞానమను మైల పోగానే దర్శనమగును. 
ఎట్లన, అద్దములోని మైలను తీసివేయగానే నీ [వతిబింబము ఆ అద్దములో 
దర్శననుగును. అటులే నీతోనున్న అజ్ఞానమను మైలను తిసివేయగానే 
వీలోస చనుని దర్శింతువు. 


౧౭. ఒకేగంట ధ్యానించి (శమపడుదును. కాని, ఇరువై మూడు 
గంటలు సంసారమునకై_ [శమపడి, చెవుటోర్చుచు కూడా అలసటతీర్చు 
కొనవు. ఇటులెన్నియోా ఏండ్లు గడచెను. కాని, నీకు తనివితీరక 
పోయెను. నివే విచారించుకొనుము. 


౧౮. ధ్యానములో మనస్సు నిలవకపోయినచో, మనస్సులో 
యింకను విషయ భోగాశ క్తి ఉన్నదని తలంచుము. 


అమృత వాహిని ఉబ్లుకా 
ez SEs గార్‌ య మాయే ఇల 

అరా ముఖ శం దమము “కాన వెంట న నుఖాళ కిని త్యజిం 
చుము. తమంతట తావి వచ్చిన నుఖదుఃఖములను నహించి అనుభ 
ఐంచుము. 

౨౦. మనము భగవానునకేకదా |దోవాము చేయుచున్నది. 
ఎటులన, వారిచ్చిన నమ స్తమును, మన స్వార్ధముకొరకు మనవే అను 
క్ర సం|గవాము చెనుకొనుటరఈ్మ్‌ [దోవాము. 

౨౧. మొదలు వరహా ముకు వీ ఇరుగుపొరుగును 
_శుమించితిశా, విళ్వ మమ కలుగును, 

౨౨. నీ శరీరము మోటకులో కూర్చుండును. ఆ మోటరు 
నీమనన్సులో కూర్చుండును. అటులే, నీ ధనసంవత్తులు నీమనన్సులో 
నివాసము చేసికొనినవి. వాటిని నావి అనీ అనుకొనుటయే బంధము. 
న అన్ని టినుండి మమతను త్యజించునము. 

౨౩. సివాణిని, నీఅదుపులో పెట్టుకొనుము. దీనిచే ఆతృళ క్రి 
కలుగును. చమూనము.. వహిరచుమ్ము 


౨౪, వెలుతురును చూడకుము. ఆవెలుతురులో, నిన్ను నీవు 
చూచుకొనుము. [పకాళములోనే నిన్ను నీవు ఉద్దరించుకొనుము. వివే 
కమును ఆదరించుము. 


DK. ఇం|దెంరుముల దృష్టివలన [పపంచవస్తున్సులు నిజమని 
తోచును. బుద్దివలన ఆవస్తువు లే అనిత్యమని కెటవడును. కాన 
ఎచౌలుచట ఇం[దియనుల దృష్టిపోవునో, అచటచట బుద్దిని [ప్రయో 
గింపుము. అంతయు అనిత్యమైతోచును. మమత ఉండనేరదు. ఇంది 


అరుములు- ని ఆధినమగును: 


౨౬. భ గవత్సృషప్టికి|పతిసృష్టి చేంయుకే మనకు బంధము. మనదని 
అనుకొనుట మననృష్టి భగవంతుని, సృష్టిలో (పతిరోజు ఎందరో 
మృతినొందుచుందురు కదా! బారి కె ఎవరు దుః8ఖంచుచున్నారు. కు 

24 


ఇ౭౦ అమృత వాహాని 


మిలో ఐక చిన్న పిలవాడు ముతినొందినను, మన దుఃఖము వాంకు 
ఠా లా రా &) వ 
లత బుంతొనునకు ఆఅఆలియును 


Cea చా ని నగ్న = రొ జో శ 4 వ జ 

౨2. సనూర్యుసిం మబ్బు అడ్డ మువచ్చనందున, సూర్య దర్శన 

మగుట కెదందుము;. ఇదె వట్టి (భమ, ఎటులనగా, కెవలము మనకంటి 

ఎదుట ఒక ్మ్హముబ్బు అడ్డ మొచ్చినందున, ఆనూర్యుడు పునక ౦డ్రకు కన 

CC 

బడడు. కాని. అడే నమయమములో సూర్యుడు "రెండవ [వ దెళములో 

లేకి రెండవ | గానుములో కనబడును కదా, అటులే భగవంతుడు, 

అంతటని ౨డియు న్నా డు. కాని, మోవావునే, అజానమెన మబ్బువల 

a డూ ఎ ap) 

శ ల Pal లా మక్‌ ష్‌ ఖు 

భగవంతుని దర్శనమగుట లదు. మోహమును త్యజించితివా వెంటనే 
(జ 

దర్శనము'కాగ లదు. 


౨౮. ఎటులనిన్ను నివు మరవకజ్జ ప్రి యందుంచు కొనెదవో 


అటుల, భగవంతుని మరవక జై వయందుంచు కొనుము. 

౨౯. తిండికె బంధింసబడకుము. రుచికె తినకుము. తినుచు, 
ఉనుతు జకరోబు "కసితో యదు... దినిని మరువకు . 'భోగలాలను 
డవె మీళాయీలు మొదలగు రుచిగల పదార్థములను తినుటకిచ్చ 
కలుగుచో, చానికిబదులు ఎండినరొ సై తునకొలన బాగుగా, నమిలి 
కనుము, 

అడు శ్రి మళయాళ see 

౧. ఇతరులతో సేీవచేయించుకొనుట మహాపాపము. దీనిచే 
పూర్వజన్నలో చసినపుణ్యాము హూోనునుః 

౨. అధర్మముచె పంచభత్యు పరమాన్నము భుజించుటకంే, 
ధర్మమార్షమున అంబలి. తాగి జీవించుట (శవ్యము. 

3. సాణూత్‌  పరోత జ్ఞానముకలిగినను, యుక్తాహోారము, 
వివిక్తవాసము, |బహ్మచింతనమును ఈ నియమములను శరీర పతన 
పర్యంతము రుచ వరాచదు. 


అమృృతవాహిని కుత 
సత్ర బు [పవర్హనలో తరళ bu = న. 
నవకాశమిచ్చినచో రేపటి కదియే, నుహామేరువంత 
కః ఇం[దియ సుఖమున ౩౦ ఇంత alas దై వానంద 
మునకంతంత డదూరమగుదురు. 
౬. ఓంకారమును జపించినప్పటికి దై వభావ ముండ వ లెను. 
CARE వృ ధాయగును. 
2. వాక్‌ శుద్ది కలిగినచో చెప్పిన వాక్యముతప్పక ఫలించును. 
మనస్పిద్దక లిగిన సంకల్పమెట్టిచెన సన పటరతునుః 


లా. దుష్ట స్త్రీలకు, పకువధచెయు జీవహింసాపరులకు, యిచ్చు 
దానను ఇత ఈ మునబణును. ఇది, నరకము. 


౯. జీత గానికి తగిన ఫలమునిచ్చియే వనితీసికోవలెను, లనిచే 
పాపమే. 


౧౦. ఆకారముతో నిరాకారము కిలసినచో సాకారవుగును. 
ఆకారమనగా (పకృతి. నిరాకారమనగా ఆత్మ, ఈ రెండు కలపినచో 
(జీవుడు) చెతన్య స్వరూపుడగును. 

౧౧. ఆత్మ సంసారమును పొందగోరువారు పుస్తకము 
'లెక్కువ చదవవలసిన అవసరములేదు. వాదయమును, పరిశోధించిన 
చాలును. పుస్తకములు చదివి మ_స్తకములు పరిశోధించిన వారికి 
ఈశ్వర రవహోన్యము గోచరమగును. 

= ౧౫౨. [పపంచములో నందరను మెప్పించి గ "కార్యమును 
చేయజాలవు. కావున, సత్యమునుండి చలింపక స్త్‌ అనుష్టానమును 
నిర్విఘ్నముగా సలుపుము. సత్యమునుండి జారి [పజలను మెప్పించి 
సంతనించ దలచకుము. 

౧౩. ధర్మనిస్టుకు భయపడి బచేహాపోషణ నుఖమునే చూచుకొను 
వాడు. శూ|దుడు. 


(0 


ఆయు ఆఅమృృతవాహిని 
౧౪. ఎవడు దేవోభఖిమానము గలవారై అవాం[బహ్మా అను 

వుహావాక్యమును వాగూవముగ ఎన్నీ సాద్దు సకవు కున అన్ని సార్ట్ర 
వాడు గుంంతనక్ళ_ రె మట్ల్టునని కును -పరఠికిరి,. అవయు యోగ్యత 
గలగి అహాం[బహ్మ్మ అని పలుకునో వానితో సమానులు ఈ ముల్లోకము 
లతో లేరు. 

OX. సృష్ట అయినది మొదలు యిప్పటేవరకు భగవంతునకు 
ముఖ్య భక్తులు అయిదుగుర. దొరకినారు. ఆరవ భక్తుడు లేడు. 

నాం స త £ స్‌ గూ గాం 
హ్‌ ఆ కాశము (2) ఇూతముతను (క) అగ్ని అ జలము (5) థుూామి, 
ఇవి భగవదాజ్ఞ్ఞను పీంరకుండా ఆచరించుచుండును, 

౧౬. ఇతరులు నాకంకు అన్నిటిలోమించి ఉండకూడదని 
అనముకొనువాడు చాలా నీచుడు, అధముడు. 

౧౭. మన వహాదయము పరిళుద్దముగా వ (ప్రపంచ 
మంతయు శుద్దముగానే గే దరించును: 

౧౮. పరమాత్మ దయ కలంగవతననినచేో “పరముళ 
విధిగా ఆచరించవలెను. 


౧౯. నంచేవాములీినివానికి ఒక్క. విచారణ వాక్య మెచాలును. 
హృదయములోనున్న సర్వవాననలను వృత్తులను సంపూర్షముగ తీసి 
వేసిననాడే ముకి దొరకును. 

౨౦, అ భ్యాసకుడు తస హృదయమును నాలుగు విధములుగా 
పరీడించి అలిసికొనవలెను. (పవ_ర్హనచేత, భోజనము చేత, సంకల్పముల 
చేత, సాదయమును శెలిసికొనవ లను. 

౨౧. మనన్స్నునుబట్టి యె “కాలము మూరుచుండును. లయయుగ 
ములు మారవు. మనస్పెటులుండునో యుగములటులే యుండును. 

i 99౨, క ల్లు తాగు అలవాటు కల-వారు తెల్లజ మెం తాకు 
శ లా 
రసము కల్లులో కలిపి (కాగిన జ (తాగుడలవాటు తప్పును. 


శో 


ఆఅమృతవాహిని ౩౭3౩ 


uD 


౨౩, నళ్యము పెల్చుట కలవాటు పడినవారు శకొంఠివాం 
కీల్సినచో ఆ అలవాటు పోవును. 

౨౪. [బతికి ఉన్న పుడు మంచి కార్యములు చెయుచో మరల 
సమయమున వైరము కలుగును. బాపకార్యములు చేయుచో 
భయము కలుగును, 

వం. మనొఇం[దియములను ఏతా[గము చేయుటకై. టకా 
స్థలములో మూడు సంవత్సరములు తీ/వమైన తపస్సు చేసిన 
చైతన్యము కలుగును. 


TF GA 


Ee. వృద్దిపొందు వానికి తనలోనుండు తప్పులన్నియు తనకు 
గాన్పించును. నా? పోవ్వవానికి ఎదుటివారి తప్పులు కానిపించును 
తన తప్పు తనకు కానరాదు. 

_౨౭. జీర్చించిపోవునదికాన శరీరమని “పేరువచ్చినది. దహింప 
బడుచున్నదికాన, చేవామని ెరువచ్చినది. స్టూలనూవ్యములకు ఈ 
కారణదేవాము పాతువగుటవలన కారణదేపహామని పేరు వచ్చినది. 
న్టూలదేహాము స్టూలాగ్నిలో దహించి పోవును. నూవత్యబేహము 
వె రాగ్యముచె దహించబడును. కారణదేవాము జ్ఞానమయ మగుటచె 
జ్ఞానముచే దహిం చఛచిపోవును 

_౨౮. (శ్రవణము చే అజ్ఞానము ముననముచె నంశయయము నిది 
ధ్యాసముచే, భాంతి నశించును. 

౨౯, ఐఏ వనినె నను అంతరాత్మను కతా రెంచా రము: యుంవముః 
విచారణ లేనివాడు మృ గతుల్యుడు. 

౩౦. కష్టములు మానవునకు నీతి, ధర్మములు భోదించుచున్నవి. 
కావున, అవి '-జేవుని యొక్క. అను[గహములుగా దలంచుము, 


౩౧. వనుకచేనిన దోవములకు వరితపించి తిరిగి అట్టి దోవము 
లను చెయకుండా జా[గ _తృవడుము, 


WW 
(ఏ) 
భు 


ఆఅవమ్ముతవాటాని 

8౨. ఎంత తపస్సుగాని, ఇరెరాగముసహాూావుగాని. చతరుంంరలునన్నూ 
వినయము, భక్తి, శాంతి, (పేమలేనిది వ్యర్థమే. 

౨9. వేయు సంవత్సరములు తపస్సుచేసిన దానికంకు నిర్విషయ 
ముగమనస్సు [బహ్మాలో లీనమై ఒక్క్క_-తణముుం డెనా అదిరే కోపము, 
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౩౪. ఇతరుల వస్తువులను తాకరాదు, అడిగియెనను తీసికో 

రాదు. అవపరి| గహూము జా ఇవా గొప్పది. 


౩౫. భగవంతుడంతట నున్నాడని తెలిసికొొని, చాటుననె నను 
పాప కార్యమూాలు హాయకుముూ 


౩౬. ఎపుడే సంశయము కలిగినను వెంటనే తీర్పుకొనుము. 
దురాశ, దురలవాట్లను ఈ తణవుంటదే విడువుము. 


« 92 శ) కరవాతనా్వామి 
౧. ఎవని మనస్సు పలాంటి కోరికలు లేక ళూన్యమగునో, 
వాడు పతీవలె, ఇల్టు, అన్నము, వస్త్రము, లేకున్నను నంతోవముగా 
నుండును, ఇట్టి -వానికి భగవంతుడు అతనికవసరముగు వాటిని సయ 
ముగా సమకూూర్సును, చింతించ నవసరము 
-వానికి జన్మ రాహాత్యమగును. 


లేదు. ఇటులా చరించు 


౨. ఈ (ప్రపంచము ఎందుకు సృష్టి ంపబడినది? ఇది ముండే 
మగునోనని ఆలోచించుట వ్యర్థము. కాని దెసినెవరు సృష్టించి నారో 
వారిని వెతికి, తెలిసికొని వారి దర్శనము హా తుతతో సృష్టి సంగతి 
"ఆబియును, 


3. సమస్తమును త్యజించి భగవంతుని భ్యాానించుము. ఆల 


సించకుము. ఎన్నియో జన్మలు గడిచెను. లెక్కలేనన్ని శరీరములను 
ఇంతవరకు త్యజించి యుందువు. ఇంకా ఈ శరీరముపై మమత వలా 


'చేహా[ భాంతిని ఏడుము. భ గవద్దర్శనము కానిడే ఎవడు మరణించునో 
బవాణడు మహభవో* పాసి, 


“ ఇలలో శ్రి నారాయక సాషామి 
౧. ఒకరోజు దుండగులు వీరిసె చెప్పులను వినరివని, వె 


పోయిరి. వీరు ఆ చెప్పులను జూ]గత పరచి, ఉదవరునుున, వారి వా 


త dy 


అ) ay 


య 


ఇండ్లకు పోయి, వారివారి చెప్పులను వారికిచ్చి, నాయనా, నావల; 

సుకు ఏమయిన వోని కలుగుచో తమించుడని వారిని వేడుకొని. 
౨. సమస్త [పాణులలో ఈశ్వరుడు గలడని భావించి 

[పేమించి వారికి సేవచేయుచుండుడు. ఇదే నిజముగు పూజ, 


+ అళకా నెామి శ్రి భజనానండ్‌ జి (సమా) 


౧. నిన్ను నీవు నశింవచెసికొని ఇతరులకు సుఖమునిమ్ము. న్ను 
మృతినొందినాస రె. కాని, ఇతర జీవులకు మేలుచేయుము. 

౨. నీ సంపత్తి పుతమి[తాదులు నీవు కండ్లు మూయగనే 
మాయమగును. కాన, [పాణముండగానే కంర పనుల న వ య! 
ఆలసించకు ము. 

ఇ నీ పిల్లవానిని కష్టములనుండి తప్పించిన వాన్నిపై సీకు 
[పేమ ఎటులకలుగునో అటులనే జీవులకు తండియెన ఈశ్వరుడు 
దుఃఖతులను సుఖ పెట్టున వానిని (మెమించును. ఇదె సత్యము. 

౪. నీవారు, నీ సంసారమును చక్కబెట్టు కొనెదరు. కాని 
నీకు ముక్తి నివ్వజాలరు. నీ పౌణముండగనే, నీము కిని నీవు నంపా 
దించుకొనుము. జీవముండగనే మంచి కర్మలు పలుమ తాలు 
నీ శరీరమునుకూడా నిర్ణయతో దహిొంచుదురు. ఇక నిన్నుద్దరించు 
వారెవరు ? దినిని మరవకుము. అ|శద్ద చధరుకుకః 


౫. ఇతరుల గుణములను చూచి నీలోనున్న అవగుణములను 
త్యజించుము. నీలో దోషములు కల్మపము లుండెనేని ఇతరులు నిన్న 
టులే చూతురు, 


(1 
to 
[" 


అవ్బుతవాహిని 
అ సుట్టునపుడు కుడు చు పుట్ట తిపి. చ చ్చునపుడు నవ్వుచు 
చావుము. ఇందుక. ఏ జివికిని కష్టము లేకుండా వ_ర్థించుము. 
అందరు సీక_ విలపించునటుల SEs గంపను 


౫౦ స్వామి శ్రీ నాథ్‌జీ మహారాజ్‌ 

౧. చేవాము రుచిని కోరదు. పంచభూతనుల చాంరా 
శరీరయాత జరుగును. [|పాణమునకు వలాటి రుచులవనరములేదు. 
అడి కో రదు వతు చే వాచును యం[తము నడుచుటకు తిండికి, 
పదై నను సచే, ఆకో, అలము, పండో, కాయ, మొదలగునవి అవసర 
ముండును. ఆత్మకు ఇవి వమియయు అవనరముండవు. అది on 
కోదదు. ఉక్క, రుచిని కోఠరునబేద. భోగంచునచేదని  విచారింశ్తానచో 
ఇందియము ల కస న ములను: “కేతుతురతడును [వతి ఇం[దియము 
జారి... "బాట్‌. కోరికలను. కోరుచు. *హరీతమును కృశింపచేంయును. 
మరియు జీవుని సంసార నుఖభోగముల పాలువేసి, శరిరబర్భునిచేసి 
భగవంతునకు దూరముచెయును. కేవలము రుచికై తినుటకు ఇంత 
ఆవేదపడుచుందురు, దీనివలన వచ్చు లాభ మేమి, శరీరమునకు 
లాభములేదు. జీవునకు అంతకన్న లాభములేదు. కానన నమస్త 
సుఖ భోగములను త్యజించి, శరిరారోగరముసు దాం మాడుశు. ఆత్మను 
వరమాతృతో పఏకీభవింవజేయుడు. 


౪౫౧ స్వామి శ్రి ఆత్మానంద్‌ జీ మహారాజ్‌ 

త కు చాోాననతా!. పుట్టుక నుండే (వతితణము నీ ఆయువు 
జీలించుచున్నది, జాగత, నంసారమమతలో బడి మరువకుము. 

౨. నీ దుఃఖములకు ఇతరులు కారకులని వారిని దూపించ 
కుము. నీ దుఃఖములకు నీ కర్మలే “కారణము, 

౩. నీలోనుండి ఎపుడు దోవములు తొలుగునో, అపుడు 
"కేవలము నీకై. నీవే మిగులుదువు. పరిళుడ్డుడవగుదువు. దోషములు 


అవమృతవాహిని ఇ ౭౭ 
బాహ్యూమున లేవు. నీతోనే నున్నవి. నిన్ను నీకు మొదలు బాగుపరచు 
కొనుచో సమము బాగుపడును. నీ ముఖమెటులుండునో అటులే 
అద్దములో కనిపించును. 

అ. కపటము  మోావాము, అసత్యము, ఆక్క  ముుడదలగం 
దోషము లన్నిటిని వెంటనే త్యజించుము. 

౫. పది నీ ధర్మమునకు అడ్డుపడునో దానిని వెంటనే త్యజిం 
చుము. నమస్త విషయ భోగములను ఏడుపుము. 


చి 


ఇవాల నాగమి ©) సయారాంజీ మహారాజ్‌ 


౧. ఒకరి సొత్తు తినుచు, ఇతర పనులు చెయుట న్యాయము 
కాదు, [దోహమే. అటులే భగవంతుడిచ్చిన, శరిరముచే పరిస్థితుల 
ననుభవింతుము. భగవంతుని మరచి నళసార మమతతో బడుట పాపమయుః 
[దోవాము. 

౨. కీర్తి (పతిష్టల కాశించి పాపకార్యములు చేయకుము. 

3. నిరథఖిమానుడసుకమ్ము నేనే గొప్పవాడనను కోకుము. 
అందరకు దాసుడ వై అందరను సెవించుము. 

౪. అందరిని సంతోవపెట్ట లేన, కావున, భగవంతుని ఈొదుట 
స్వచ్చ వాదయడభు కమ్ము. ఈర్ష్య ద్వేషములు లేక, ఈశ్వరాజ్ఞను 
పాలించుము. దినికై భయపడవలసిన అవసరము లేదు. 

౫. ఇతరులతో అధికముగా మాట్లాడకు ము. సంసార వ్యవ 
హారములు ఎక్కువ పెట్టుకొనకుము. పశాంతములో ఉండి నీ కర్తవ్య 
మేదో దానిని చేయుచు, జగత్తు యొక్క చితమును చూడుము. 
దానిలో మగ్నము కాకుము. 


౬. ఇతరుల బుద్దులను మార్పులు ని వలన కాదు. అది 
భగవదాధీనమే. నీవు కేవలము, నీ కర్హవ్యమేమో అదే ఆచరించుము. 
అన్నిటికిని అధికారి భగవంతు జే. చచింతించకుము. నంతోషించుము. 


చద ళ్‌ 
కకత డ్‌ తే వాహాని 
౭. పరిశుద మిన మనన్సుగల వానికి, బాహ్యాలతణములు 
యమా 
అన ప అంక న్మః దివ్యదృష్టి లభించును, 
0-/ గా లం 
రోజ. “త త హాక్‌ ధర్మ శా ల. ఎందరో వచ్చి పోను 


చుందురు. ఎవరిపై వువుత చ్వెవముండరాడు. అందరిని | సేమించి 


దడ 


లాను 


సేవించుము. సంయోగ వియోగమే నృృష్టికి కారణము. ఈ సృష్టి 
"మొక్క నాటకమును చూచుచుపో. వుల్నీ రెండవసారి చూచుటకు 
ఇచ్చ ఉండరాదు. అనగా, మళ్లీ జన్మ 'రాకుండునటు లాచరించుము. 

౯. వలాటి పరిస్థితి నంభవించినను నంతోషముగా ఉండుము. 
ఏది చొళకునో చానితో న: నలతో పషించుము 

౧౦. అన్ని తపస్సుల కరు వె రాగ్యవే గొప్పది. సత్యమును 
సీంకరించినచే వె రాగము లభించును. 

౧౧ చెనినె నీకు జాఛథాకర మనిపించునో. కెనిచే నీ ఆత్మకు 
హోనికలదో వాటిని వెంటనే హాఠముతో నై నను త్యజించుము. విష 
యములందలి దోషములను కని పెట్టి, వాటియందు విరక్తుడను కమ్ము. 

౧౨. సాత్విక భోజనము మితముగా తినుము. రుచుల కె 
ఆశవడి ని పొట్టను పాడు చేయకుము. వుప్పు, పప్పు మిరవకాయలు, 
మసాలా (దవ్యములు, మిళాయీాలు తినరాదు. పాలలో, పంచదార, 
జెల్లము కలిపి |తాగరాదు. కేవలము పాలనే తాగుము. పది తిని 
నను ఒకే పదార్థమును తినుము. కలిపి తినకుము. వుప్పు అవసర 
మనిపించుచో మొదలు వుప్పు తిని, తదుపరి, వుప్పులేని భోజనము 
తినుము. పాలలో చక్కెర అవసరమనిపించుచో మొదలు చక్కెరతిని 
తదుపరి, వట్టిపాలనే |తాగుము. 

నతు ఏది అతదు. నాటు నో కాని (పకారము సి 
జీవయా[త టు న నష 5 కవ్యము వ్యర్ధ మే. 

౧౪. నిజమైన వై రాగ్యముగల వాడు, జిప్వారుచులు లేనివాడు 
నిజమైన నసత్యవాక్కు గలవాడు, పావథితికలవాడు, శరీర స్వస్థత 


అమృత వాహాని ఆకా 


గలవాడు, శరీర మనోధనముల మరియు సమయమును వ్యర్థము 
చేయనివాడు [వతదితును [పాణము పోవువరకు పాలించువాడు, వ 
ఆడంబరములు లేనివాడు, తన భారమును ఇతరులపె చేయనివాడు, 
కీర్తి [పతిప్టలను కోరనివాడు, తన (పతిజ్ఞను వదలనివాడు, ఇన్నీ 
గుణములు గలవాడే నిజమెన భక్తుడు. 


౧౫. నీ వస్తువును ఎవరై నను తీసికొనినచో, చింతింవక నంతో 
పి0చుము. ఎందుకన, నీ పాపమును అతడు తక్కువ చేసినాడు. 
ఎంతవరకు ఇది నాది, అనునది నీవద్ద ఉండునో అంతవరకు ముకి లేదు. 
నాది ఉండువరకు అహాంకారముండును. అహాంకార మున్న ంతవరకు 
పాపనాళనము కాదు. కావున, తీసికొని పోయినవాడు నీ బరువును 
తగ్గించినందుకు, వానిని స్తుతించి నిన్ను ద్దరించినవాడుగా తలంచుము. 


“౪౫౭ (శీ ఆనందస్వామి 


౧. నాలుక అన్ని రుచులు చూచుచు సొతిగా ఉండును. 
చనిని అంటుకోదు: నెయ్యి, నూనె, మొదలగు జిగట వదార్భములను 
తినును కాని ఆ జిగటను అంటుకోదు. అటులే నీవు నంసారములో 
ఉండినను దానిలో లీనము కాకుము. మమతకు లోబడకుము. 


౮-౨. దేనిని విందువో, దేనిని చదివెదవో దానిని తప్పక ఆచర 
అలో "పెట్టుము. లేనిచో చదువుట, వినుట వ్యర్థ మె. 

౩. భగవంతునికి నిన్ను నీవు అర్పించుకొనుము. అర్పించిన 
తదుపరి, నీ మనస్సు సంసార విమయచింతన చేయునేని, [దోహి 
వగుదువు. ఎందుకన, అర్పించిన తరువాత, సంకల్పించుట_కైనను నీకు 
హాక్కు-లేదు.కాన,జాూ[గ_త్త,నమ స్తమును వదలివేసి నిశ్చింతుడవుగమ్ము. 

బ్ర ఎల్లపుడు శాంతమననుుడ్నవె ఉండుము. ఎన్ని దుఃఖ 
ములు [పాప్పించినను నంతోషముగా అనుభవించుము.  నహ్హమున్నశె 
చంతెంఛకువు, 


(0 
6] 
0 


అమృత వాహాని 
౫. ప ఆసన మైనప్పటికిని మూడున్నర గంటల కాలము 
ఆయాసము లేకుండా కూర్చునుటకు అభ్యాసము చేయుము. రోజు 
ఉదయము నాయం[తము గాయంతి వుం|తమును జపించును, 
నడా ఓం ను శ్వాసతో జపించుచుండుము. యమ నియమములను 
పాటించుచు ఓం ను (భూమధ్యమున చూన్తూ శ్వాసతో జపించుము, 


ఇ౫౪ (ఫీ బద్రినాథ్‌ స్వామి 
౧. ముందు తనదోవములను పోగొట్టుకొని తదుపరి ఇతరుల 
దోవములను పోగొట్టుట కై [పయత్నించవ లెను. 


పక, లూ వము కలగి వుడు ఎ ₹పరు క శ|తువులుండరాదు. 
నిన్నెవరు కొట్టినను ఆన తూానపురానకు వారిని ద్వేషించక 
కుమించుము. 


మె, ఈశ్వ రాజ్ఞ ను పాలించుబానికి ఈళ్వరాను [గ్రహము 
కలుగును, 


ఇ. 'చోవషములను త్యజి జిం చచి ఆత్మ నుద్దరించుము, దోమల 
వలన అం తోభకలుగును. 

ఎ. భగవంతుని కటాతము సర్వత ఉండేవ వున్నది. అపహాం 
కారముచె ఆ కటాతమును మనమే అడ్డుపరుచుకొను చున్నాము, 
సంసారముయొక్కా మమతను త్యజించినచో్‌ వెంటనే భగవద్దర్శన 
మగును. 


ఇ౫౫ (శీ స్వామి సీతారాం 
౧. అన్నము పర బహ న్వరూపము.  భూతములకం కు 
ముందు అన్నమును ఉత్పత్తిచెసినాడు. అన్నము వలననే భూతములు 
పుభట్టుచున్నవి. అన్నమును దూషించరాదు. ఆకలికొనీ అన్న మడుగు 
వారికి లేదనక అన్నము పెట్టవలెను. అన్నమునే ఎక్కువ పండించ 
వలయును. వ్యసనములకు తోడుపడు వంటలను పండించరాదు. 


ఆలా-౨ అమ్మృృతవాహిాని 
రవమునకు తిండి పెట్ట చెంచులు ఏ కార్యమును సాధించుట కొరకో 
కృ క  ఆతొ చించుడు: 

_౨. అధికము తినకుము. అధికము నిదించకుము. అధికము 
మాట్లాడకుము,. అనవసరమైన మాట మాట్లాడకును, కక ూతుక తో 
రండు శక్తులున్నవి. ఒకటి రుచి చాడ బడు శ కం "కక మాట్లాడు 
నట్టి శకి. ఈ నాలుకను నీ వళము చేసికొని మౌనము వహిం చితిణూ, 


ముకుడవే. 


కాచే 


స్మ 


న్‌ 


౩. ఈశ్వరుడు సర్వత గలడు. ఇక పూజచేయుట యెవరికి * 
ప్రుస్ప్టలు వేసినను, నీరు పోసినను, అవి తిరిగి మనలనే చేరునుకదా! 
అందుకే, ఆలయములు, వి|గవారాధన, అయిదు భూతములతో 
కూడుకొని యున్నవి. ఎటులన, విగ్రహము రాతిది. అదె 
భూతత్వము. దానిని నీరుచే శుద్ది చేయుదురు? అది జలతత్వము. 
దీపము. అగ్నితత్వము. ధూవము. వాయుతత్వము. గంట. ఆకాళ 
తత్వము. ముఖ్యముగా పంచభూతములకే పూజ అన్నమాట. వీటి 
నాధారము చేసికొని, మహోతత్వములో [పవేశించవలెనని పెద్దలు 
"డెౌవాలయములు నిర్దయించినారు. పంచభూతములకే పూజ చేయు 
చున్నాము. ఇదే సాకారపూజ. ఎటు చూచినను ఆయిదు భూతము లే 
కనబడుచున్నవి. వాటిన పూజించుచున్నాము. పంచభూతాత్శక 
మైన శరీరముతో పంచభూతములను పూజించుచున్నా ము. 

౪. (పతివాడు [పాణము తీయుదును, క్రీసికొనెదనని అను 
చుండును. జీవిని తీయుదునని అనడు. జీవుడు నిరాకారుడు, వానికి 
చావులేదు. (పాణము పంచభూతములతో కూడుకొనునది. అందుల కే 
నా [పాణముా నను తీసికొనెదనని అనుచుండును. 

ఎని ఆహారము యొక్క బలముచే వనిజేయయుచు, నేను ఇంతవని 
చేయుచున్నాను, మాట్లాడుచున్నానని అనుచుండును. వరుల ఆధా 
రమువెన మరి వస్తువాధారమువపైననే జీవనము నడుచుచున్నది. 
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ఆఅమృతవాహాని ఇ లొ 


అందుచే వరాధినుడవే కదా! అయినచో, నేను చేయుచున్నానని 
నీకు గర్వ మెందులకు ? అవాంశారవడనేల ? అందరకు బుణ(గస్టుడ వె 
కూడా "నేను, నేను అని అపాంకారపడుట తప్పు, రెండవ తప్పు 


అసత్యము పలుకులు. 


ధో 
౧. శాశ్వతమగు ఈశ్వర సంబంధమును కుడు మధ్వ లుం 
శరీర నంబంధథము “ెటుకొనుట ఎంత వెజ్టితనము, అపకారము, 
మిశాషసభఘాతుకము. 

. ౨. ఎంతజ్ఞానమున్నను చిత్తశుద్ది, వైరాగ్యము లేనిచో 
వ్యర్హ మే. నిజమునకు ఇవి లేనివి విజ్ఞాన మెటులుండును. 

2. ఇతరులు వారి క రృవ్యమును వారుచేయకున్న చో శూ 
ఫిరాయదుచే_రుక న్వయముగా ఆ పనులను నీవు చేయుచే జారు 
లజ్జింతురు. ఏ వనిణనై నను ఇతరులకు పోటి పెట్టక వివా యూుతుకటానీ 
ఇతరులు న్వయముగా చేయుదురు. ఇతరులకు ఉపన్యాసములు 
చెప్పుటకం“కు, న్వయముగా నీవే చేయుచో అందరు చానిసే అనుస 
రింతురు. చెప్పుటకం"కు చెయుట |ౌహ్టము. 

౪. అన్యాయార్జితమగు వారి సొత్తు తినరాదు. ఎవరి మొద్ద 
నైనను ఆహారమును తీసికొనుచో వారికి బుణాగస్థుడవగుదును. 
మరియు వారిమాట ననుకూలించవలసి వచ్చును. లేనిచో విశ్వాస 
ఘాతకుడవగుదువు, 

x. పాపకర్మ చేయుచు, పుణ్యమును కోరుట ఎంత అన్యాయము. 
అందులకే మనము కోరుచున్నదంతయు సుఖము. దొరుకుచున్న 
దంతయు దుఃఖమే. చేయనిదే కోరినచే ఎటుల దొరుకును. దెనికి 
బదులు వడ్డీతోనవో దుఃఖమే (పా_ప్పించును. చేయుచున్నది పాపమే 
జనన సూపరు. 'రెరుకున్ను.. సాతుక కోరిన అసత్యమునకు, ఆశకు, 
ధిక, అధిక పాపము సంభవించును. 


ఆలా అమృత కూన 


అజ పు [ప్రయత్నము కాలును "తానికి. 'భతివమై ఈశ్వరు 
డిచ్చును. ఫలము నీ స్వాధీనములో లదు. 

౭. మూలమును |గహిొంచక, చెట్లకు నీరుపోయక, ' పండ్లు 
ఇచ్చునవి కొమ్మలని భావించి కొమ్మలకు, “కాయలకు నీళ్లు భోంయు చే 
పమి లాభము? చెట్లు ఎండిపోనును. ఆపుడు కొమ్మలు, "కాయలు 
అన్నియు నాశనమగును. చెట్టు ముదలునకు నిళ్లు హా యుద 
అన్నియు నురకితముగా ఫలించును. కావున, ఒకే మూలవురుమషుడై న 
ఈశ్వరుని భజించినచేోచాలు. కోతి తిరిగినటుల దానివై దినిసె ఆళ 
పడి చెడిపోకుము. నేను కర్శలనుచేయుచు ముక్సిని పొందుదునని 
అహాంకార పడకుము.  ఈశ్వరునిపె భారమువె చి నిన్ను నీవు 
సమర్చించుకొంటి జా ముక్తుడ వే, నందేవాముతేదు. కాపున, సంసార 
నును కొమ్మలను, కాయలను విడచి, మూ లవస్తువగు ఈళ్వరుని 
లతా 


త వ న తూ నూత సం|గవాము చెయు 
చున్నా చే, ఆ శరీరమునే ఒకరోజు జీవుడు ఈ సంసారమునకే వదలి 
వనం. ఆను ఆక నిను నంగవాము-చేయుట లాభ మేమి? పాపము 
తప్ప మమియు లేదు. 

౯. నీవేవని చేయనున్నను ఈశ్వరుని ఆజ తీసికొనియ్‌ 

యా 
చెయుము. . 

౧౦. తండి కొడుకును నమ్మడు. ఎందుకన, వనికి 
యోగ్యత ఉన్నది లేనిది, బాగుగా చూచి ఆ తదుపరి యోగ్యత 
నుండుచో, నమ్మి ఇంటి పెత్తనము యిచ్చును. అటులే భగవంతుడు 
భ కిగల యోగ్యుని'క దర్శన ఖాగ్యమిచ్చును. 

ఖాతా (ప్రపంచము యొక్క పనులతో" వడినచోే ఛ్యానము 
నిలువదు. జాగత్త, | 
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౧౨. ఇంటికి తం|డ యజవమానుడుండగా, కొడుకులు తండికి 
ఎదురు తిరిగి [పతివారు, సనుకూడా యజమానుడనే, నేనే, కార్తనను 
చో, ఎంత వెజ్రితనము. అటులే, నృష్టిక రృయుండగా, ఈ సంసారము 
నాది, వీరు, నావారు, నొ, ఇల్లు, ఏటికి నేనే కర్త నని, వేరుచేసి 
కొనుట, విరుద్ధ మె. విభాగంచుకొనునటులేి, కదా! కావున, సృష్టికి 
[వతి సృష్టి చెయకుడు. నాదని అనుకొనుటయే పావము. 

౧౩. శరీరమును, నేను, కాను. నేను, వేరు. శరిరము, పరు. 
నానిజ న్వరూపమెట్రిదని, వీతోదివు. శనాతుకు కు; బాహ్య వస్తువులను 
నీ దృశ్వములోనికి రానీయకుము. నీ శరీరమునుకూడా నీ దృష్టికి 
రాకుండా అభ్యానము చేసినచో, కొన్ని నాళ్లకు నీనిజ స్వరూపము 
నీకు గోచరించును. అపుడు నీకే అంతా తెలియును. కాని, పట్టువీడక 
అన్నము, నీళ్లు మరచిమయైనను ని నిజస్వరూపము గోచరించుదనుక 
శాంతించకుము. కండ్డుమూసి బాహ్య వస్తువులను మరచి, నె, నెవడ 
నని, నీలో నీవు విచారించుచుండుము. 

౧౪. నీకున్నదంతయు ఈశ్వరునిదే అని భావించి, శేవటిక_ 
ఉంచుకొనక లేనివారికిమ్ము. నికొరక్తై చింతించకుము. జరగనున్న 
'దేదో అది తప్పక జరుగును. దానికై విచారవడినచో లాభము లేదు. 
మమత ను పీడుము. అహాంకారపడకుము. 


౧౫. ఇది నాకు కావలను, ఇదె వద్దు అని అనకుము. ఉన్న 
దానితోనే సంతోపించుము. నిశ్చలుడవై ఈశ్వరుని విశాైనము 
గలవాడ-వె. శాంతముగా నుండుము. పిలచినచో వలుకుము. అడగినచో 
' చెప్పుము. నీయొద్ద ఉన్నదానిని అడిగిన వారికిమ్ముు.. నెను, ఇచ్చు 
చున్నానని భావించకుము. అవాంకారముండరాదు. సేవకుడవై సేవ 
చేయు చుండుము. 


౧౬. ఇతరులు నిన్నవమానించినను వారిని చ్వెషించకుము. 
నీలోగల ఆత్మ య్‌ వారితో గలదు. అందరిలో ఒకే. వారిలోనున్న 
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ఆత్మయే తనకు ఇష్టమున్నటు లనుచుండును. ఇక నీవు కోవపడున 
'దెవరిమీద. మ అ్తెక్కి.న వానికి ఎటుల మతిచెడునో, అపాంకారమను 
మత్తుగలవాని కటులే మతి చెడును. కావున, అవాం'కారమను మత్తు 
చే, అవమానించిరని, తలంచి సంతోషించుము, 

౧౭. తేనె టీగలను అజగరమును, నీ గురువులుగా 
భావించును. 

(1) శేనెటీగలు, ఎచకుచటనో తిరిగి పుష్పుములనుండి మకరంద 
మును శెచ్చి, తెనెను కూర్చుకొనును. ఇతరులు వాటిని, వెళ్లగొట్టి 
ఆ తేనెను. అపపహారించుదురు. కాన, నీవు ఇతరులనుండి అపవారించి 
తెచ్చి కూర్చినచో, ఇతరులు అవవారింతురు. దానిచే నీకు దుఃఖము 
కలుగును. కావున, ఎవరిని యాచించకుము. సం|గహాము చేయకుము. 
సం|గవహాముచే దుఃఖము, పాపము సంభవించును. 

(2) అజగరము. ఉన్న చోటునుండి కదలదు. తన ముందర కొచ్చిన 
దానిని, శ్వాసతోపీల్చి అనుభవించును. దొరికిన దానితోనే తృప్తి 
పడును. జీవనముకొరక వెతకుచు ఎచటికి పోదు. అటులే నీవు ఒకే 
చోట నిశ్చలముగా నుండి చేనిని కోరక వది దొరికిన దానితోనే 
తృ ప్రిపడి సంతోషించుచుండుము. 

౧౮. నివు కీర్తి, |పతిష్టలకు ఆశపడకుము. నీకి ర్తి పోవునని 
భయయపడకుము. కీర్తి అనునచేది? జేరు నకా? నీవు వేరు, నీ శరిరము 
వెరు, దెవాఖిమానము వీడుము. సమస్త దుఃఖనులు సమసిపోవును. 

౧౯. ముందు జరుగనున్న దానికై, గడచినదానికై_ ఆలో 
చించక, వర్తమానకాలముయొక్కు నీ కర్హవ్యమును వెంటనే నెర 
వెరు చుండుము. ఏలాంటి సంకల్పములను చేయకుము. 

౨౦. (పవంచములో మానవులు. నెను గొప్పపని చేసితిని, 
చేయుచున్నానని అపహాంభావవడుచుంచురు. కాని, ఎవడును, తన 
ముసలితనమును, చావును (తిప్పుకొనలిడు. నే నను శకి అపుడు 
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ఎక్కడ పోవునో. కావున నేను, చేయునడేదిలేదు. తోలుబొమ్మలవలె 
ఆడింయబూడు వేరు చూచుచారు వేకు "అటులే, వునను ఆడించు 
వాడు ఈశ్వరుడు. ఆయన శ*క్తిచేతనే మనము చేయుచుందుము. 
అపాం కారమును వీడుడు. 

౨౧. తెలివియే జ్ఞానము. అదే ఆత్మ, సాొతిగా వచ్చుపోవు 
"వాటిని జా|గతగా చరూచుయుండును. 

_౨_ ౨, పిచ్చుక ల గూడును చూచుడు. అవి ఎంత చ తముగా 
అల్లును. వానకు లోన తడియదు. మహోమృదువుగా నుండును. ఆ 
గూడును, అల్లువాడులేడు. అల్లకున్నను, ఆ గూడును చెడకుండా 
విపష్పువాడుకూడ లేడు. అయినచో ఆ పిచ్చుక కంక నీవు గొప్పవాడ 
నని అవాంకారపడుకుల ? నేను చేసితిని, ఇది నాది, అని ఆ పిచ్చుక 
అనదు కదా! నీవేల, నేనుచేసితిని,ఇది నాది అనుచు, అహాంకారపడుదువు. 

౨౩. శా స్త్రములన్నియు శెండింటిలోనే నున్నవి. 1 స్వవ్నము 
ద శఅనాఠరవము ఈ అతడును మిధ్య యే. సుషుప్తిలో వపదియు లేదు. 
నను అనునది కూడాఉండదు. అది ఈం పర్మబహ్మాము. 

_౨౪. తన్ను తా తెలిసికొనుటఆయే జన్మరాహిత్యము. ఒకటి 
విడచుట, ెండవదానిని పట్టుట. అనగా, సంసారమును విడచుట, 
ఈశ్వరుని పట్టుట. స్వవ్నమెటుల  మాయయో, సంసారమటులనే 
మూయ. కాన అంతర్భుఖుడ వై_ వబారించుము. 

౨౫. చకాంతములో నివొకడవే ఉండుము. ఎవరి ఆధార 
ముండరాదు. నిరా|శయముగా జీవించుము. భగవంతుని నమ్ముము. 

౨౬. నీ పేరెంత, నీవెంత, నీ పేరుతో ఒక చిల్లి గవ్వకూడ 


చెల్లదు. ఇక నా ధీర్కు నేను, అను అహాంకార మెందులకు * 
తతోతో (శీ (వశాంతానంద న్వామ్‌ 


౧. ఆదిలో తలిదం|డులు చెప్పిన మాటలే వేదములు. ఎట్లన 
ఆదిలో పురాణపురుషుడైన సమస్త జీవులకు తండియగు ఈశ్వరుని 


౧౮ 
అడ 


ఆ లాలా అమృత వాహాని 
యొక్క మాటలే పరంపరగా వారి వారి తల్లి దం్యడులద్వారా 
వచ్చిన మాటలనే బుషులు మునులు [కోడికరించి వేదరూపమునిచ్చిరి. 
ఎకు “నతు వక నంతకోరతిచ్నూ ఆత్మనియుమమును, ఈశ్వర 
నియమము అవలంబించును.  ఇపాము, పరము, "రండు ఒకసారి 
కుదురవు. ఎటులన, ఇంటిలో వెలుతురు కావలెననిన, ఇంటికప్పు 
తీసినచే, వెలుతురు ఇంటిలోనికివచ్చును. అటులే, సంసారమును మమత 
తనా, జూన మను వెలుగు, పీతా క నిపించును. అకట పెడ చినతో 
రెండవది దొరుకును. సంసారము విడిచినచే మాతము దొరుకును. 

ఐ, సత్యమునే చెప్పుము. వచ్చెద,ఇ'చ్చెద, చేయుదును మొదలగు 
నట్టి మాటలు, మాట్లాడకుము. దిని వల్ల, కట్టు పడుదువు. ఒకా 
నొకసారి అసత్యమునకు పాలుకావలసివచ్చును. అహాంకారము వృద్ది 
యగును. (వతభంగమగును. కావున,ఆలోచించియే వర్తించుచుండుము. 


౪౫కా (శీ స్వామి కేశవతీర్ధ 

౧. భగవంతుడు మనము |పార్టించుచున్న పుడు మనకర్మలను 
చూచును. మనముకర్శలను, చేయుచున్న పుడు మన పార్ధనలను వినును. 
అనగా, ఆ [పార్ధ్థన మన కర్మలలో కనపడునపుడే హృత్పూర్వక మై 
నదిగా దైవ భక్తి యు క్షమైనదిగా నిరూవణమగును. భగవంతుడు 
భావములను ఆలకించును. (వతికర్శ్మ భక్తి, జాన, యుక్తముగా 
నుండుకు భగవత్నూజ యనబడును. 

౨. (బావంచిక వస్తుసంబంధము లన్నియు నిన్ను దుఃఖముల 
నరకముల పాలుచేయును. 

౩. సజీవమైన విగహాములనే పూజింపుడు. సేవచెయుడు. 
అదే నిజమగు పూజ. జాహ్యాశరీర వ్యామోవాములో పడకుడు. 

౪. పాపములకు మూలమగు అవాం కారమును విజ్ఞాన 
యోగముచే. ఛేదించుము. మానసిక విషయాసక్తిని, వృత్తులను 
విడచుకు సర్వసంగ పరిత్యాగము. 


ఆమృత వామాని టాకా 


౫. తాను మూాయగల బరువు, తాను  మాయక ఇతర 
కూలీలతో ్హమోాయించుటు సిగ్గుచేటు. (పతి పనిని, పాపమయము 
చేయకుడు. నీవు చేయుళ క్తిగల పనిని ఇతరులతో చేయించుట 


వాపము. 

=. ఒకరి కొకరు బంధములకు కారణభూతులు కాకుడు. 
ఇతరుల స్వతం|తములను కాపాడుడు. అపుడే మీరు నస్వతంతులగు 
దురు. ఇదే దైవధర్మ్శ్మము. 

౭. ముక్తిని శాంతిని, సౌఖ్యమును, హొందదలంచిన-చో, 
భేదభావమును నిర్మూలించి సర్వత |బవ్మాభావము కలగవలెను. 

ఈ నివు నీ ఆత్మకు (దోవాము ఆసీనచేో జగత్తు నీకు 
[దోహముచేయును. 

౯. వివయాధీనుడ వై నచో, పరాధీనుడవై మృతినొంద గలవు. 
సర్వసం గపరి-త్యాాగిపి కమ్ము. 

౧౦. దిక్కు-లేని వానివిగా దుఃఖంచకును. ఈశ్వరుడు గలడు, 
అందరికి ఈశ్వరుడే దిక్కు. భయపడకుము. 


౧౧. స్వార్ణమును, ఈర్త వను. "రాగ, "చ్వేషములను బావి ఖి 
మానమును వెంటనె విడచి, అంతర్ముఖుడవుగమ్ము. 


౧౨. ఇతరులమంచి చెడ్డలను విచారించుటచే ఎన్నటికి శాంతి 
కలుగదు. నిన్నునీవు బాగుపరచుకొనుము. సర్వత సమ దృష్టికలుగ 
నంతవరకు సమాధి సిద్దించదు. ద్వెవదృష్టిని ఇడువ నంతవరకు ఛ్య్యానము 
. కుదురదు. 


౧౩. (వకృతి నియమములను, ఈశ్వ రాజ్ఞ ను ఉల్లఘించకుడు. 
విషయభోగా పేక, విషయలాలసమందు మగ్నత, ఈశ్వరాక్షల్లంఘ 
నమే. దీనికి, రోగరూపక ముగానో, మృత్యురూపకముగానో, దండన 
తప్పదు. 


౩ జాం అమృత కారు 


౧౪. పఏవస్తువునై నను, వాంచించుట భితకునిలాగ పరుని పీతి 
కొరకు నోరుదెరచుకొని ఉండుట, ఇది వవ్నిత (పేమకాదు. ఇది 
అధమమెన, నీచమైన మోహాము. నీకొరకు నీవు నిన్ను త్యజించు 
కోవ. కట ఛాత వలన కుముర 

౧౫. మనస్సు కామ, కొధములచే అకద పలు. న సంక తల్‌, 
మౌనము వహించి, తతణమే చన్నీటితో ముఖము, చేతులు కడగ 
వలెను. లేదా, చన్నీటితో స్నానము చేయవలెను. తప్పక శాంతి 
కలుగును. 

౧౬. తృణమునందు కూడా ఆేతలిని అకించనుడే నిజమైన 
(వభుభక్తుడు. నాది, పోయినదందువు. నీచేది, పరులెవరు? సర్వము 
బ్రహ్మమేకచా! ఇక చింత ఎందులకు? 


౧౭. కాముడుండుచోట రాముడుండడు సువ! సర్వము 
(బహ్చార్పుణ చెయుము. ముక్తి సిద్దము. 

౧౮. ఈ శరిరము ఎపుడో ఒక తూరి రాలిపోవనచే కడా! 
ఈ నాటి నుండి యే ఈ శగిరమును లేని దానిగా భాంవిచి, 
జీవన్మృతుడవై_ నిన్సందేహముగ |బవహ్మోనంద సాగరములో దూకుము. 

౧౫౯. అంతరంగములో. చదేహాధభిమానమును విడవక, బాహ్యా 
ములో ోకినోవాంి” అనుటవ్యర్థ మె నుమా. ముందు హృదయములో, 
కివేవాంను స్థాపించుము. దీనికై చేహలాలనత్వమును వదలుము. 
గామ, జననసంగమములను తరజించుము, 

౨౦. ఏ పని చేసినను, భగవంతుని ఇచ్చ నెరవేరుగాక అనుచు 
చెంయుము. నీ ఆశలను వదలుము. 

_౨౧. నేను, నీ వాడ నను, మాటను మరువకుము. అనగా, 


భగవంతుని వాడను. దినిని హృదయపహూర్వకముగా ఆచరించితివా 
ఈశ్వరుని శ్రా మ అగుదువ్లు. 


ఆఅ మృత వాహిొని ఆకాగా 


౨౨. వదై నను విషయవ్యామోహము నీలో జనించినవుడు 

భగవంతుడు సాతిగా చూచుచున్నాడని ఇలిసికొని ఆ వ్యామా 
హమును త్యజించుము. నీవు భగవంతుని దృష్టిలో ఉన్నటుల నీ 
జీవితమును గడుపుము. (పతి జీవి నెతములలోనుండి, దహ చూచు 
చుండునను జ్ఞావకమును మరువకుము. 


౨౩. ఒకసారి సమర్నింపబడి, వీ చాడనని, తిరిగి నేను, నాద్‌, 
అనుట మహాపాపము. నరకము తప్పదు. 


౨౪. శీలనిర్మాణము, వాదంయశంద్ది ఇవి ముఖ్యముగా 
అత్యవసరములు. 

_౨౫. ఎవడు చచ్చినవుడు తాము చచ్చినామని [ప్రజలు దు౭ఖ 
పడుదురో అతడే చావనివాడు. అవమురమూ ర్రియే. ఎవడు చచ్చి 


నపుడు 'తామిక [బతికినామని |పజలు సంతోషింతురో అతడే నిజముగా 
చచ్చిన వాడు. పాపాత్ముడే. 


౨౬. అంతరాత్మ  బోధనలే _దెవపబోధనములు, అంత 
రాత్మకు విరుద్దముగా వ పనిని చేయకుము. 


ఇజం న్‌ నరనారాయణ స్వాములు 


౧. ఎటుల పవర్‌ హౌస్‌ శక్తిచే ఎన్నియో లైట్లు [పకా 
శించునో, అటులే [వతి జీవి భగవంతుని శక్కిచే అన్ని పనులు చేయు 
చుండును. అజ్ఞానము వలన, సమస్త కర్మలకు నేనే కర్షనని, భావించి 
అవాంకారముచే నాది, నేను, అనుచు నళించుచుండును. కాన, 
విచారించుకొనుడు. 


౨. సమస్త సంపదల యందలి మమతను త్యజించి భగవంతుని 
శరణు భొందుడు, 


పము స్వామి న్‌ చిదానంద సరస్వతి 


౧. ఇతరులకు నంతాపమును, కైశమును కలిగించకుము. 
నిన్నునీవు హింసించు కొనకును. 

జ సఏచరిలు త లని యూర రుత పది ఈర రకిన తాపతోనై 
నంతసించుము. భోగములను కోరకుము. భోగములతే రోగములకు 
కారణము. భో గములచే నుఖమునకు బదులు దుఃఖము (బాప్పించును. 

౩. నీవు మానవుడవు కాన, మానవత్వముతో జీవించుము. 
దీనికై (1) అహింస (2) సత్యము (శ్ర) అ_సయము (4) శరీర 
మనస్సులను పవి|తముగా నుంచుట (5) అపరి|గహము మొదలగు 
పవి|తగుణములను సీజీవితముతలో  'ఆతరించుముః 

౪. [(పకృతిన్వ భావము అధ గామి కావున జాగత. నలు 
మములను తప్పితివా అధోగతి పాలగుదువు. 

౫. సరళ హృదయుడవుకము. త్వాగివిక మ్ము.విలానజీవనముచే 
శరీరము, మనస్సు నాశనమగును. 


డు దానమిచ్చుచుండుము, లోభివి కాకుము. 
"౭౬. ఈశ్వరుడు మనల సృషించి మన జీవయాత్ర కొరక 
లలు కూ 
మనోవారమైన సృష్టిని రచించినాడు. మనము ఆయనను న్మరించక 
మరుచులు గౌప్పఐ పము. 


౮. కుక్కలు, పందులు, మొదలగునవి భోగించును. నుఖ 
పడును. అటులే మనుష్యులుకూడ భొగానక్ర్తులగుచో మానవజన్మ 
లభించి లాభ మెమి? 

౯. పతివణము, నిన్ను నీవు పరిశీలించుకొను చుండుము. 
నీజీవయా[త సత్పురుషుల నడవడికి సమానముగా నడుచుచున్నదా 
లేక సశుతుల్యముగా నడుచుచున్న దా? పరీకించుకొను చుండుము, 


అమృత వాహిని ౩ఇణా3 


౧౦. ఎవని చిత్తములో వివేక ముదయించదో వాడు అనేక 
నరకములలో పడి వశ్చాతాావ పడవలసి వచ్చును. 

౧౧. [పారబ్రములో పది ఉండునో అది ఆనుభవించక తప్పదు. 
కావున చేనిని కోరక నిశ్చింతగా నుండుము. 

౪౬౨ (శీ సాధు (మజ్ఞానాథ్‌ జీ 

౧. మానవుడు ఎన్నియో కోరికలను కోరుచు వరాధీను.డె 
న విం యుటురతును, :కెరినవిందొరకవు. “కొరనిప్‌. దొరకును. కోరికపి 
దొరకికున్ననూ దుఃఖమే. కోరనివి దొరికిననూ దుఃఖమే కావున దేనిని 
కోరకుండుటయే నుఖము. 

౨, మానవజన్మ చాలా పఏిలతల౯ామెనది. మానవుడు "దేవతల 
కోంకు గొప్పవాడు. "దేవతలు కేవలము చారి గొప్ప వుణ్యమువలన స్వర్గ 
భోగములనే అనుభవించును. తతిమ్మ జీవులు వాటివాటి (పారబ్లాను 
సారము [ప్రకృతికి బద్దు లై భోగము లనుభవించును. మానవుడు వివేక 
శక్తిచే పుణ్యపాపముల శెండింటిని త్యజించి ముక్తినొందును. మానవ 
జన్మ స్వర్షనరకములకు ద్వారము. దెనికి వివేకము, అవివేకము రెండు 
"కారణములు. 

౩. మానవజన్ఫరాగానే జీవుడు (పకృతియొక్క చాన్యము 
నుండి విడుదలగును. కావున, నీ కుండబడు వివేకశక్తిని దురవ 
"యోగము చేయకుము. లేనిచో నరకము [పాప్పించును. 

ఆ, ఇం[దియములకు దానుడవు-కాకుము. (శదై, య రాగ్యములు 
గలిగియుండుము. అహాంకార పడకుము. 

>, సజ్జనుల సాంగత్యము, సత్సంగము చెయుచుండుము. 

౬. (పపంచ వాసనలను పూర్తిగా త్యజించి, శరీర పోవణ 
"యొక్క చింతను విడచి, ఛ్యానమగ్నుడవుకమ్ము. 

ఇ. ఎవుజేది దొరికినను ఇతరులకు పెట్టి తరువాత నివు తినుము, 
తేనిచే ఎవరిని వదియు అడుగకుము, 


ఇజాల అమృత వాహాని 


ల్‌ నుమ ప్పిలో అకరగా నుండునటుల జా[గతృలో 
అకరగా నుండు వాడు జీవన్ముక్తుడనబడును. ఇటువలలటివా లే ధన్యుడు, 
ముక్త పురుషుడు. 

౪౬౩. (శ్రీ తిలకుమహాశయుడు 

గా స్వధర్శ మును పరిత్యజించుట కష్టము. అయినను అట్లు 
చేయగలవారున్నచో, భగవానుని నానుస్తరణచెత చేవామును మరచు 
స్ధితి వచ్చునపుడు స్వధర్శ్మ్యములు తమంతట తామే జారును. 

౨. భగవంతునిఎడ సెరవేర్చవలసిన ధర్మముల నెరవేర్చుకే 
సౌశీల్యమనబడును. మనము భగవంతునిఎడల మనఎడల ఎట్లు వర్తింప 
వలెనో, ఏదేది సెరవేర్చవలెనో 'తెలుపునదే ధర్మము. ఈ రెండు కలసియే 
మతమగుచున్నది. ధర్శముకొరకే నీ స్వధర్మము నాచరింపుము. 
జీవన్ము క్తుడవుక ము. 

౩. సదా బీదలకు ఎటుల సాహాయ్యము చేయుదునా అని 
ఆలోచించుము. నీవుకూడ వారితోపాటు పీదవై వారికి బోధించుము 
ఎవరికిలేని సౌఖ్యము నీకేలా! సోమరివికాక స్వార్గమును వీడి 
ఇతరుల కై. సేవచేసిననాజే భగవంతుడు నిన్ను కనికరించును. మనన్ఫూ 
రగా పాటుబడువారి క భగవత్చాయము లభించును. 

.+ ౪. పుట్టించినవాడు గిట్టంచును. ముందుగానే తల్రిస్థన ములలో 
పాలునింపి పిమ్మట మనలను పుట్టంచినాడు మనకు కావలసిన ఏర్పాట్ల 
న్నియు ముందుగానే చేసినాడు. అట్టివాడు నీ జన్మాంతమువరకు 
కాపాడడా ! కాబట్టి ఉదరపోవణార్లమై  మనమేల ఇంత తాపతయ 
పడవ లెను. 

౫. ఇపా సంబంధ మెన వాంఛలను విడచి నర్వసంగవరిత్యాగివై 
ఈ [పపంచముతో సంబంధము తొందరగా విసర్జింపుము. 

౬. ఇతరులు నిన్ను తిట్టినను, [కోధపడినను వారిని తమించి 
(ప్రేమించుము. దోషరహితుడవుకమ్ము. ఈర్ష్యా ద్వేషములను పీడుమ్ము. 


ఖడం శ్రి పండిత్‌ మదనమోహనమాలవ్య 

౧. ధర్మోపచేశమున కె [గాము [గామములో సంఘములను 
పాఠశాలలను పరఠా్వాటుచేయు ము. దానికి సై (దవ్యమును వినియో 
గించుము. 

౨. ఇతరులు వదిచేయుచో నీకు అయిష్టమా, దానిని నివు 
ఇతరులకు చేయకుము. పది నీవుకోరుదువో, దానిని ఇతరులకుకోరుము. 

3, (పతిజీవిలొ ఈశ్వరుడు కలడు. కాన, ఏ జీవిని 'ద్వేషించ 
కుము. [పతి జీవిని | పేమించి సేబించుము. 

౪. ఎవడు గీతను పరిశుద్ద భావముతో చదివి దాని పకార 
మాచరించునో వాడు ముక్తి నొందును. 

౫. ఎవరును లజ్ఞాకరమైన పనిని, అసవ్యాకరమైన పనిని చేయ 
రాదు. ఇతరులకు పోనికరమగు వనిని చేయరాదు. 

౬. నీ శరీరము ఈశ్వర మందిరము. అందులో ఈశ్వరుడు 
గలడు. కాన నీ మనస్సును అపవితము చేయకుము. 

౭. నియమబద్దముగా వీ జీవితమును నడుపుము, వాణిని, 
జిప్వూను, భోజన నియమమును, నిద మొదలగునవి అన్ని నియమము 
లను పాలించుము. 

౮. సంకటములో నున్న_వారిని ర&ించుము. నీ కెవరు ళతువులు 
లేకుండా చూడుము. ఏ పనిని చేసినను భగవదర్పితము చేయుము. 
నా దను భావముండరాదు. అవాం కారమును సీడుము. 

౯. సమస్తమును త్యజించి భగవత్కింకరుడవై నదా భగవ 
నొవనము చెయుచుండుము. 


* ౪౬౫ (శ్రీ గోపాలకృష్ణ గోఖలే 
౧. (పొపంచిక సుఖభోగములను కోరకుము. నివృత్తి మార్గమే 
ఉత్య్భప్ట్థము, 


ఆకా ఆ మృత వాహిని 


౨. దుష్టభావములను త్యజించుము. కీదలకు సేవచేయునుు. 
దుఃఖములను సహించుము. దిన్నిక్తై నర్వనంగ పరిత్యాగివి కమ్ము. 
ని దావహారముల సహితము ఏడుము. 

౩. జగత్తును న్వప్నతుల్యముగా థావించి, నీ విధ్యుక్త ధర్మ 
మును నెర వేర్చుము. దేనికి ఆశపడకుము. నిరంతర పరి|శమచే, సేవ 
చేయయు చుండుము. 


వత. ఎఈరోపురతునద్‌ వుండదు. కన, ఉనా మలుకొనుమ; 
స్వార్థ మును వదలి సర్వమును నమర్పించుకొనుము. 


౫. మహీరాజ్యములు బుద్భుధ నన్నిభములు. మహో _దెశ్వర్య 
ములు తటిచ్చల సంకాశములు. స్వార్ధజీవులు. ఊూాజీవులు. పరార్థ 
జీవులగు మవోి పురుషులు కాల దిగ్వలయమున. న్మశాంతము 
(ప్రకాశించు మారాండులు. 


మా శ్రి చి తరంజన్‌ దాన్‌ 


౧. ధనసంపత్తులను బీదలకు నద్వినియోగము చేయుము. తన 
కుండు సర్వన్వమును త్యాగము చెసిన నాజి భగవంతుని కృవ 
కలుగును. త్యాగికానిదె మోతము దొరకదు. 


౨. వీదనై తినని భయపడకుము. శరిరమునై నను ఇచ్చి సేవ 
చేయుము. చచ్చుటకు జంకకుము. 


౩. బావ్యా (పతివ్హ వట్టపనికి మాలినది. దినుల ఆదరించినచో 
పరమేశ్వరుని ఆదరించినటు లె. 


౪. ఎన్ని ఆపదలొచ్చినను చలించకుము. దైవమును మరువ 
కుము. నీ క_ర్తవ్యమును వీడకుము. 


౫. ఎవరికేది లోటో దానిని, విచారించి -వారికిది అందించుము 
నిష్కామ 'సవచేయుము, 


ఆఅమృతవాహాని ఆకా౭ 

౬. ఎవరికి వారు స్వయముగా కష్టించి సంపాదించియే తిన 
వలెను. ఒకరి సొత్తునకు ఆశపడి పరాధీనులు కారాదు. 

౭. సర్వన్వమును త్యజించి పరోపకారివికమ్ము. దెనికిని, 
జంకకుము. 

తా. మానవుని జీవితో ధ్రశ్యము ఏమిటి ? బముణమును తీర్చు 
కొనుళు. దేహము నర్పించిమయైనను బుణ విముక్తుడవు కమ్ము. 

౯. నీ సంపత్తిని దానము చేయునపుడు, పాతాపాత విచ 
తణలో పడితివా, వారి గుణదోవములతో నీవునన్సు లగ్నము 
కాగలదు. దానివల్ల దానముచేయు అవకాశమే లభింపదు. కావున, 
భగవంతునిపై భారము వైచి, హృదయమును పరిశుద్దము చెసి, 
గు_ప్తముగా దానము చేయుచుండుము. కాని, దాని ఫలమును 
ఆశించకుము. నాది, అనుభావముండ రాదు. 

౧౦. వీరు తనతోసవహో సమ_స్త సంపదలను భగవంతున కర్పించి 
తనకొరకు తన పరివారముకొొరకు ఏదియు నుంచుకొనక, అంతయు 
దానము చేసినారు. ఇల్లునుకూడా లేనివారికిచ్చిరి. వీరు మరణించు 
నపుడొెక, పీలునామ నాతదనంతరము నాకుండబడు నా స్తినంతయు 
బీదలకు దానము చేయవలెను అని (వాసిపెట్టిరి. 


. అజ 2 న్‌ లాలా లజపత్‌ రాయ్‌ 
౧. లోకుల మెప్పులను బడయగోరువాడు, వారభి పాయము 
ననుసరించి తన నిజచరితను మార్చుకొనవలసి వచ్చును. 
౨. కీర్తి (పతివ్షల, పదవులకోరువాడు, ఉత్తమపురుముడు 
కాడు. కీర్కిగాంతీంపని వారి కీరియే కీర్తి. 
ఇ. లోకులొసగు గుణ ప్యతములనుగాంచి ఖగయాను జవరికిని 
స్వర్ష ద్వారమున నాహ్వాన మొసగడు. 


ఇజాలా ఆఅమృతవాహాని 


౪. దేనిని కోరక తన కర్తవ్యమును ఆచరించువాడేఉ త్త ముడు. 
క ర్శవ్యమే జీబాత్శ పరమాత్మలనుగలుపు నా ధ్యాత్మిక నూ తము. 
౫. తన కీర్తి, (పతిష్టలకై. ఎంతోడబ్బును కర్చుపెట్టును కాని, 
యాం 6 came వ్‌, 
కూడుగుడ్డ లక దుఃఖంచువారికి ఒక్కా కాసునై నను ఇవ్వని, వాని 
జీవిత మెందులకో? 


౬. నేనుభక్తుడను, త్యాగినని అహంకారపడకుము. ఇదేగొప్ప 
(పమాదము. స్వార్ణమును ఏడుము. 

౭. ఇతరుల అభి[పాయముల గనుగొనుటకుమున్ను నిఅభి పాయ 
మేమో నీ అంతరంగము నడగి కనుగొనుము, 


లొ, అన్యుల దూవణ భూవమషణములకు, అవవాదములకు లొంగి 
కృంగి, నీకర్తవ్యమును మరవకుము. ఇతరుల అభి పాయముల్నకై 
పనుగులాడి నివు చెడిపోకుము. నీను ఉచితమనితలం-విన దానిని, 
త్యజించకుము. ఎవం ముసిను నీనత్యదృష్టిని మరల్పకుము. [పజలజోలి 
నీకేలా! నిజాదర్శము_పై పట్టువీడి 'యొరుల అభి[పాయములకై_ పాటు 
బడి నవు ఇెదపోకుము; 

౯. థన సనంపదలకు ఆశపడకుము. శిలమే అలంకారము. 
మానమే మాణిక్యమని యెంచుము. 


౧౦. (పజా సవచేయుచుండుము. కీదలను దుఃఖార్తులను జూచి 
జాలిపొంది, నీ యొద్దనున్న దానిని వారికిచ్చి సేవచేయుము. 


౧౧. ఎన్నిదుఃఖము లొచ్చినను సహించుము. భగవంతుడేది 
చేసినను మనమంచి కేచేయును. ఉత్సాహమును గోల్చోకుము. మన 
(పయత్న ములన్ని యు భగబూనుణడే నడునుచుండుననియు, వమినంభ 
వించినను మన[యస్సు కొర శేనని నూహించి సంతోపి.చుచుండుము. 

౧౨. వి|శాంతి, మరి నుఖభో గములకు తిలోదకములువదలుడు. 
పినిక_ చింతించకుడు. 


సి 


ఆఅమృత వాహిని ఆకాకా 


౧౩. ఎవరికేది లోటో వారికి నీళశక్త్యానుసారము తీర్చు వయత్న 
ముచేయుము. సంసార ్బుణమును తీర్చుకొనుము. ఇటే నిక ర్తవ్యము. 
దినిని మరువకుము. 


ఇడ దొ న్‌ దాడా ధర్కాధికారి 

౧. సత్తా సంప త్తివల్ల నే భంరుము కలుగుచుండును. లోభ 
భయమువల్ల సె దు ము క అం, 

౨. ఒకరినుండి మరొకరికి భయముండరాదు.మరి భయముండ 
నేని, సంపత్తివల్లనే భయముకలుగును. 

౩. జయమునకు పొంగిపోవుట ఎంతతప్యో, అపజయమునకు 
కృంగిపోవుట అం తెతప్పు. 

౪౬కా (శీ సతీశ్చందదాస్‌ గుప్త 

ఈ “క యయుమునున దె క పాపము “మన హృదయములోనే ఇట్టి 
భయ ముత్సన్న మగును. అదియుపాపమే, పాపమువల్లనే భయము 
కలుగును. కావున, భయమెందులకు వచ్చినదో దానిని గుర్తించి 
ఆ పాపమును బోగాట్టుటకు [పయత్నించుట ముఖ్యము. 


౪౭౦ న్‌ రాందాస్‌ గాంధి 


౧. [తికరణ శుద్దిగల ఆచరణ గావ్సమేలు చేంయును. 

ఎ ముంచునాతోబంచి,. ఆలోచించినటుల మాట్కు మూటునిన 
టుల[ కింయ ఉండితిరవలయిుు ను. 

౩. భగవంతుడిచ్చిన బుద్దిని, శక్తిని, సంవత్తిని, పీదలకు, లేని 
వారికి, వినియోగించువాడే నిజమైన పండితుడు, భక్తుడు, అత డేజ్ఞూని. 

౪. భగవంతుడు భక్తులకు, దినులకు మా[తమే అండగా 
నిలుచునని తెలిసికొని [పవర్శించువానిన్కే జగన్నాధుడు కరుణించును, 
“కాపొడును, 


భం అమృత వాహాని 
x. అదె ఏత శావముస 'బూగాఅలవరచు కొెనుడుః ఇదె ఏత 
భానము ఖీదనుకలది. మంచిది కాదు. 
6౬. ఒక తణవము కూడా వృ ధాపుచ్చకుడు. ఆచర ణళుద్దైియు 
ఒకి న్‌ | న్‌ ను 
భ క్కియయు లేకున్న ఎంతటిపాండిత్యమున్నను వ్యర్ధ మె. 
౭. స్వార్ధ రహితముగా అందరికి సెవచేయవలయును. 


౭౧ శ్రి కూండన్‌ మహాశయుడు 


౧. జిప్వాకు దాసులుకాకుడు. బాగా ఆకఠకానిదే తినకుడు. 
తినినను మితముగా ఆకలి తీరువరకే తినవలెను. 

౨. ఉప్పు, పులుసు, చక్కర, పిండిపదార్థ ములు, కారము 
మొదలగువాటిని వర్షింపుడు, 

౩. నియమముల పాటింపుడు. ఇం[దియ నియమము ముఖ్యము. 
రుచుల కలవాటువడినవాడు నియమములను వాటించడు. కావున, 
జా|గ_త్తగా వ_ర్తించుడు. 

౪. అన్నిటికంకు ఫలావహోరమే చాలామంచిది. ఫలములనే 
తినుడు. ఫలబభణముతోపాటు, పవ్నితవ_ర్తన ముండినచో, అతడు 
యోగిపుంగవుడే అగును. ఎండిన అంజీరపండ్లు, బాదాము, కొబ్బెర, 
వెరుళనుగ, (చాతపండ్లు వరత 

౫. |[దవ్యార్ణన కాంతను విడువుడు. నమస్త కోరికలను 
త్యజించుడు. 


౭.౨ శ్రీ నర్‌ దార్‌ వల్ల భాయిపెల్‌ 


౧. మనస్సు స్వచ్చముగా నుంచుము. త్యాగివికమ్ము నాదను 
వస్తువు వ కుర ఈదు: (చెమను సంవాదించుముు. 
౨. కీర్తి అవకీర్తులును, మానావమానములను 'లక్కించకుము. 


అ౭౭ శ్రీ రా జెంద్మపసాద్‌ 
౧. ఇతరుల నిమిత్తము తమ భోగములను, భాగములను 
వదలవ లెను, 


౨. ఇతరుల దోషములను చూడకుము. పరాధీనుడవుకాకుము. 
ఇతరుల వై పు చూడకుము. స్వార్థమును పఏిడుము. అధికార వాంఛను 
వీడుము. ఇతరుల ఆధారము వై సెవచేయు అభి|పాయమును వీడి, 
స్వబలముతో నిష్కామ చువచెయుము. (వభుత్వ సాహాయముపె 
ఆ ధఛారపడకుము. 


ఒఅ అం౭9౪ శ్రి పండిత్‌ జవాహర్‌ లాల్‌ నెహూి) 


ఒ ౧. వీదలను తనకంకు ఎక్కువగా పవాయుిచాచే. "నడు 
పూజ్యుడు. ఇందుకు భిన్నముగా నుండువాడు, ధనవంతు డై నను, 
విద్యావంతు డై నను, వట్టి పనికిమాలినఐవాడే సుమా 

2 స్త్రీలుగాని, పురుములుగాని, పట్టు వస్త్రములను విలువగల 
వస్తువులను ధరించుట మంచిపనికాదు. 


me 


౭ మనమెప్పుడు మనకుకలిగిన 'విజయములకు _ సంతృప్తి 
"జెందరాదు. మనమెపుడు మన బ్యురలను చెట్టుతొ|[రలనుగా చేసికొని 
ఇతరులను అనుకరించరాదు. ఆలోచిం చిఈయే మరి చేయవలను. 

౪. భగవంతుని ఆదేశానుసారము నడుచుకొనుడు. మృతువు 
నకు భయపడక, భగవంతునకే భయవడుడు. 

౫. ధన గొరవములకొరకు [పాకులాడకుడు. సత్య, బెహాక 
ములకొొరకు (పాణములనై నను యివ్వుడు. సత్యమును ధర్మమును 
తప్పుకుడు, 

౬. చెడ్డదని తెలిసిన పనిని చేయకుడు. అదిపాపము, నడా 
(పజాసౌఖ్యముకొర కే వనిచేయుడు. 
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కాం_౨ అమృత వాదూాని 


౭. ఈదినముండి రెవు మాయమగు చిల్లర. . ఇబ్బందులకె. 
కష్టముల కె ఏల దుఃఖించెదరు. భగవంతున్నిపె విశ్వాసముంచుడు. 

ఛా. ఎంత సేపు నీ మనను ఈ జగత్తువె పుండునో అంతసే 
నీ మనన్సు ఈశ్వరునివై పు పోదు. కాన, ఎక్కువకాలము ఈశ్వరుని 
వైపు నీ మనస్సుండునటుల [పయత్నముచెయుచు ధ్యానించుము. 

WE గొప్పతనమునకు ధనము కారణముళకాదు. ధనమువల్ల్త 
వచ్చు గొప్పతనము, ధనముతోనే పోవును. గొప్పతనమునకు [పవ_ర్తన, 
నచ్చీలము ముఖ్యము. 

౧౦. 2500 సంవత్సరముల నాటి బుద్దుని మరియు మహాత్మా 
గాంధిగారి సిదాంతములను అనునరించవ లెను. కాన్ని బారికిదండములు 
"పెట్టుటచె లాభములేదు. 

౧౧. పవి|తమైన సౌశిల్యము, మనో వాక్కర్మల 3 సమన్వయము, 
పరులఎడ సహాకార స్వావలంబనము ముఖ్యములు, 

౧౨. నిత్యపరిణామశీలమెన ఈ జగత్తులో చరించుసర్వమును 
ఈశావాస్యముగా, శాశత ముగా (గహించవలయునని తెలిసి 
కెనుము. అందుచేత ఆత్యాగములోసన ఆనందముగలదు. 

౧౩. ఇతరుల సొత్తును ఆౌపెకించకుము. అహాంకారమును 
పిడుము. స్వార్థమును వదలుము. 


ళీ ఈ 'మసనముత సత్యమును విడనాడ నంతవరకు, దేనికి భయపడ 
వలసిన అవనరములేదు. 
౪ ౧౫. మనము వకమార్గ. మనుసరించుచో ఎన్నిరమణలను 
పర్వాటుబేసికొనినను [వమాదములు హాచ్చుచునే యుండును. 
౧౬. మన మనస్సులు, చేతలు, నిమ్మల్శహమైన వై నచో, 
అవి తుదకు శ[తువునై న జయించగలవని గాంధిగారు అనుచుండిరి. 


౧౭. సంకుచిత భావమిడనాడుడు. అధికార వ్యామోవాములో 
పడకుడు. 


అ ఇత౫ శీ సర్వేపల్లి రాధాకృష్ట పండితుడు 

౧. ఆత్మజ్ఞానము నంయమము లేకుండా ఇతరులను శాసించుట 
శోచనియము. ఇతరులను శాసించుటకు పూర్వము తన్నుతాను 
శాసించుకొన వలను. 

-౨. నిద్రనుండి. మెల్కాంచగానే స్వప్న మెట్టనత్యమో 
జూనోదయము కాగానే ఈ [పపంచ సంసార మటు సత్యమే. 
మి యా 

౩. కామముల విడనాడుము. వాదపివాదవముల జోలికి 
పోకుముు, రా|తిందివములు తృవ్లైాతమయమున క్రై పాటుపడుము. 
ఈచేపాము నళించకముం బే పరమాత్మను తెలిసికొనుము. 

౪. ఆరోగ్య మహోాభాగ్యములు గలవానికం"కు శాంత చిత్తము 
గలవాడ దృవ్టవంతుడు. 

రం 


ATT నీ మురార్‌ జీదేశాయి 
౧. [పతిమానవునిలో అనురనంపత్తి,  .దైవనంపత్తి. అను 
"ఆండింటుకి నం|గామము జరుగుచుండును. మానవుడు అనురసంవ త్తి 
నశించునట్టి వనులను చేయవలెను. 


౨. ఎవరిని చెడ్డబారని అనకుము. తిరస్కరించకుము. అందరిలో 
భగవంతుడు కలడని మరువకుము, 


౩. ఎవడు ఈశ్వరవాదిననుచు, ఈశ్వరుని.వె విశ్వాసముంచడో 
వాడు మహాపాపి, |దోహి. 

౪. ఎవడు లత్మీ (డబ్బు) పూజ చేయుచుండునో వాడు 
ఈశ్వరవూజ చేయలేడు. 

౫. ఒకరిని మరొకరు చెడగొట్టలరు. ఎవరికర్మ ఎటులుండునో 
వారికి అటులే ఫలము దొరకును.ఇతరులను దోములని అనుకొనకుము, 
నీకు నీవే దోషివనుకొనుము. 


అంళ అమృత వాహిని 


౬. మొదలు నీవు సీతిపరుడవుకమ్ము. తదుపరి ఇతరులకు 
బోధించుము. కాని, వారిపై నీ అధికారము చూవకుము. వారు 
వినినను వినకపోయినను, నీవు చింతపడకుము. 


+ ౭. నీవు నీక_ర్తవ్యములను నెరవేర్చుకొనినచో నీవు చేయవలసిన 
'దేముండదు. అనవసరముగా పనిలేనిదే మాట్లాడకుము. 
లా. కీర్తి (పతిష్టలకై , మోహ, మమతలలో చిక్కాకుము. 
పీతరాగుడవుకమ్ము. 
౯. ముక్తిని గురించి వెలనివ్వవలసియు యుండును. వెల, 
అనగా నిన్నునీవు సమర్పించుకొనుటయే. ఆహుతిఅగుట. 
౨ ౧౦. వినినవి, చదివినవి, అవి వివేకవిరుద్దము కానిచో, వాటి 
నాచరించుశు మానవునియొక్కు ధర్మము. "లేనిచో పశువుకంశు నీచమే. 


౪౭౭ (శీ కిళోరలాల్‌ మిసా 


౧. నిరంతరము నీలోని దోషములను [ప్రవాళన చేసికొను 
చుండును. నిన్నటికంకు ఈ రోజు నీలో ఎంత కొత్త మార్పు 
అభివృద్ది చెందినదో చూచుకొనుచుంఢుము. అంతరంగమున. ఆత్మ 
పరిశోధన చెయుచుండుము., 

౨. మానవుడు ఏదో ఒక సద్గుణమునకు పూర్షవికాసము 
కలుగునటుల పాటుపడవలను. అట్ట పూర్త వికాసము కలిగాసా, 
మిగిలిన గుణములు తమంతట తామే వచ్చి చేరును. 

౩. ఇతరుల దుఃఖముల విన్నంతనే దయార్ష పృాదయు_లె 
వారి దుఃఖములను తీర్పవలయును, 

౪. నీటితో రాతువడినవుడు, ఆనీటికి అశాంతి కలుగును. 
కాని కొంతసేపు నిదానించిన, ఆ జలము ఎప్పటీవ లె, నిశ్చలముగా 


నుండును. అటులనే, మనకు వచ్చు నుఖ దుఃఖములను నిదానించి 
చలనము కలుగకుండా అనుభవించవలేెను. 


అమృతవాహిని ఇంప, 

౫. మనలో పృదెనను సద్దుణముండినచో, పరమాత్కునిది” 
(పజలది, అది మనది కాదు, నేను చేయుచున్న మంచి ఆచరణకూడ, 
నాది కాదు, తల్లి, దండ, గురు, జనులు, మీ|తులు, [గంధములు 
మొదలగునవి, నిన్ను మంచిదచారిని వెట్టనవని, నావద్ద గల సద్వస్తువు 
ఈశ్వరుని నుండి లోకమునుండి సంపాదింపబడినదని చానిని లోక 


కల్యాణమునకు వినిళచచూగము చేయుటయే సార్లకమని తలంచి 
అహాంకారము ఏడవలఅను. 


౬. ఉత్తమస్థితిని పొందుటకు సాధన చెసికొనవలెను. ఈ 
శరీరము నిత్యము కాదు. ఆత్మానాత్మ అళార ము శా యుముుః 


౭. మృత్యువునక్తై సంతోషించవలెను. ఎందుకన, ఈ శరీరము 
దుఃఖకర మునది. దినినుండి విముక్తి పొందుచున్న్నాానని సంతోపి.ంచుచు 
భగవంతుని (పార్టించుచుండుము. జీవితలక్యుము అహింసా[వత మె. 


౮ా నేను, నాది, అను సంకీర్ణ దృష్టిచేత నె, మొంన జరుగు 
చుండును. అన్ని జీవులను |పేమించుము. ఆడంబరమును భోగ 
విలాసాదులను త్యజించుము. సదా ఈశ్వరుని ధ్యానించుము. 


ఆ౭లా థీ నిక్‌ మల్‌ చంద్‌ జీ 
౧. తమోగుణ నివారణోపాయములు 


(1) పాచినవి, అపరిళు భ మైనవి, మసాలా [దవ్యములు, గరిష్ట 
మగునవి, చేదు, వులువు, మొదలగు వస్తువులను తిన 
కూడదు. ఆకలికంకు ఎక్కువ తినవలదు. మధ్యమధ్య 
తినరాదు. చెడుగాలి, చెడు నీరు సేవించరాదు. 
చెడ్డ న్నేహితము చేయరాదు. అధిక నిద పోరాదు. 
సోమరితనము పనికిరాదు. ఆత్మబలమును చంపి శరీర 
బలమును వృద్ది చేయు ప పనులను చేయరాదు. 


రాయడు 


అమృతవాహాని 


౦ రజోగుణ నివారణోే పాయయములు 


(1) సాత్వికాహారమునే తినవలెను. కాని, రుచులను కోర 


వలదు. ఎక్కవ తీపి తినవలదు. మసాలా పదార్థము 
లను త్యజించవలె. వెలగల పానీయములు, అత్తరు, 
సువాసన గల నూనెలు, వన్నె చిన్నెలు గల వెలగల, 
ఆడంబర ముగు వనములు మొదలగువాటిని త్యజించ 
వలెను. విషయ సుఖములను త్వజించవలెను. ఖర్చులను 
తగ్గించు కొనవలెను. సలనాళలముతో బద్దులగువారి 
"న్నేపాము చేయరాదు. దుమ్షుల సాంగత్యము చయ 
రాదు, 


2. సత్వగు ణో పొార్టనొ పాయములు 
(1) చిత విచితములై న వడసోపేతమైన, ఆహారముల 


ఆలో చన రమే విడచి "పెట్టవలెను. రుచులకై తాప తయ 
పడరాదు. సాత్వికాహోరము, లేక, వండ్లు, కూర 
గాయలు మొదలగునవి తినవలెను. ఆకబలికంశు తచ్చు 
తినవలెను. ఒకసారి లేక రెండుసా'ర్లై తినవలెను. మధ్య 
మధ్య తినరాదు. 


మీత భాపి.విక మ్ము. టకాంతమున ఒక్కాడ'వె ఉండుటకు 


అభ్యసించుము. సత్సంగము చేయుము. "నీలో నీవు విచారము చేయు 
చుండుము. మహాపురుషుల జీవితములను సద్గంధములను చదువుచు 


బారీ నాచరించుము. సత్య[వతుడవు కమ్ము. సుఖదుఃకములను నమ 
ముగా సహించి అనుభవించుము. 


>. ఆత్మకు విరుద్దమగు ఏ కార్యములను చేయరాదు. విధి 


(పకారము కర్శవ్యమును నెరవేర్చుటలో సంసార నంబంధమగు కార 
ములు అడ్డువచ్చునెని వాటిని తృణీకరించవలెను. (ప్రతి సంకల్పము 
లోను భగవంతుని చూచుచుండవ లెను, 


ఇ౬౯ా t పండిత్‌ ఫకీర్‌ చంద్‌జీ మహారాజ్‌ 

౧. సత్సంగము చేయుము. దీనిచే నీ యొక్క కల్యాణమగును, 

౨, [దొహము, ద్వేషము, కపటము మొదలగువాటిని విడచి 
వివకముగలవాడ-వై వ ర్హించుము.,. 

౩. హృదయమును పరిశు[భముగ వాసర శానా 
జపంచినను, అది శకివంత ముగును, 

౪. మొదలు నిన్ను నీవు విశ్వసించుకొని, నిన్ను నీవు అలిసి 
కొనుము. ఎవడు తన ఆత్మను విశ్వసించడో వాడు పతితుడగును. 
ఎటుల. నీ మనసన్ఫుండునో అటులే అగుదువు. 

౫. మన పిల్లలు తప్పుచేసినచో ఆ తప్పు పిల్లలది కాదు. మన 'ే; 
ఎందుకన, వారికి బాధ్యులము మనమేకచడా ! కావున మనము తప్పులు 
లేకుండా వర్శించుట ముఖ్యము. 

౬. లఅువడు (బహ్మ్మచర్య [వతమును పారలించక తన శక్తి నశింప 
చేసికొనునో వాడు ఈశ్వర |దోహియే. 

క. నీకును [దోపహాము చనసికొెనకుము..  మొటలు. నీకు నిజ 
సత్య వతుడవుకమ్ము. 

లా. పవ్మితము గలవాడై, సచ్చిలుడవై నీయొక్క జీవ 
యాతను గడుపుము, 

ణా. గురువు పది చేయునో అది చేయకుము. గురువు వది 
చెప్పునో అది చేయుము. 

* ౧౦. నుఖమును కోరకుము. దుఃఖమునకు భంరుపడకుము. 


౧౧. ఎవడు తనను తాను చెడగొెట్టుకొనునో వాతపు క్షి 
తనను తాను అలిసికొననివాడు ఇతరులవెంట పరాధిను.డై తిరుగు 
చుండును, 


౪ంలా అమృతవాహిాని 

బలు. “మను మానవుడవుక ము. సచ్చరి|తుడవుక ము. ఆత్మ 
[దోహివికాకుము. 

౧౩. ఆత్మ విశ్వానవపిక మ్మ. ఆత్మ చెప్పినటుల ఆ-చరించుము. 

౧౪. నీ నిజన్వరూవమును చూచి తెలిసికొనుము. 

౧౫. ఓ మానవుడా, నీలోనే, నమన్త [బహ్మాండములు గలవు. 
ఇక నీకు భయ మెందులకు. 

౧౬. గురువును వెతకికొని వారిపై పూర్ణ విళశ్వానము గల 
బాడవ వారు చెప్పినట్లా చరించుము. 

౧౭. విషయ వాసనలను త్యజించుము. నీ యొక్క కోరికలను 
తగెంచుకొ్‌"నుము. 

౧౮. మొదలు నీవు వవితుడ్నవె, తదుపరి, ఇతరులను పవ్నితు 
లనుగా చేయుటకు [పయత్నించుము. 

౧౯. ఈశ్వరుని యొక్క దర్చారులో ఒకరు చిన్న మరొకరు 
"పెద్ద అనునది ఉండదు. అందరు సమానులే. శాని, విశ్వాసము 
ముఖ్యము, 

_౨౦. తల్లి దం[డుల అముకణా మున్ను. గురువు అముకమున్ను. అజ్‌ 
బుణము మొదలగు బుణములన్నియు తిర్పుము. బుణ(గస్టుడవు 
కాకుము, 


౨౧. అందదరను (కుమించి, “సవించుము, సేవ నిష్కామముతో 
గూడి ఉండవలెను. 


౨౫౨, నేను, నీవు, నాది, నీది అని ఛావించుళు బంధము. ఈ 
బంభమును వెంటనే (తెంచుము. 

౨౭. సాత్విక ఆవోరమును మితముగా తినును. ఎంత 
అరిగించుకొనగలవో అంతయి తినుము, 


౨౪. నెను ఎవడను, నా క రృవ్యమేమనుచు సదా విచారించు 
చుండుము, 


ప్రతోత Et శాహచంగ్‌ (చైనాదేశముమంక్రి 

౧. ఇతరుల అపరాధ మెంతైనను వారివై [కోధపడకుము,. 
పీదికానున్నదోో అదె అ య్యేతీరును. కావున ఇతరులను దోములని 
తలలచకుము నసంతోవముగా నుండుము: సదా భ గవద్ద్యూన పరుడ వై 
నిశ్చింతగా నుండుము, 


జహార న్‌ బక్‌ బరి 


౧. నిష్కూమముగా ఉపకారము చేయువాడే ఉత్తమ 
పురుషుడు. 

౨. మానవుడు పుణ్యకర్మలు చేయుచు. ఆరెండుమడియలు 
జీవించినను ఉత్తమమే. కాని, విరుద్దమగు కర్మలు చెయుచు "వెయ్యేండ్లు 
జీవించుట వ్యర్థ మె. 


ఐ. ఎవని సమ న ఇం|దియములు -వానివశములో నుండునో, 


చద 


ఎవడు నంయమము గలవాడో వాడే విజయుడు. 


ల భలా౨ (శీ నెపోలియన్‌ బోనపొర్చి 


౧. ఎవరినొద్దనై నను బుణము తీనుక మరువకుము. ఎవరితో 
నె నను సేవచేయించుకొని మరువకుము. సమస్త బుణములనుండి 
విముక్తుడవుగమ్ము.. లేనిచో మల్లీ జన్న్మఎ త్తి బుణము తీర్పవలసి 
వచ్చును. 

| వ - rr ల ౦ ఖో జ దా స 

* _౨. ఎన్ని దుఃఖములు, కహములొ చృనను, సహించుము ధై_ర్య 
మును వీడకుము. నిర్భయుడవుక మ్ము. 

ఇలా క్రీ స్టాలిన్‌ (రష్యాదెశము) 
౧. విశ్వ[వజ లందరును తన ఆత్మీయులుగా చూడవలెను, 


దినులఎడ (శుమగలిగి ఉండవలెను. కార్యదిత, నిన్వార్ణత కలిగి 
యుండ వ లెను, 


ఇలాళ Ut చకపాణిజీ 
౧. నుఖదుఃఖములు పేరువేరులేవు.  లెండూజఒక శు. మనస్సు 
వది తలంచునో, అదే నుఖదుఃఖము. భేదమంతయు మనస్సులోనే 
యున్నది. 


- ౨. ఈ శరీరరూపముతోనున్న మోటరు భగవానునిదే. దినిని 
మూడు దినములక నీకు యివ్వబడినది. ఆ పరిమితి పూర్తికాగానే, 
తిరిగి తీసికోబడును. అనగా, బాల్య, యౌవ్వన, వార్థక్య అవస్థలు 
మూడే, తదుపరి మృత్యువే కావున, ఈ మూడు దినములలోపలనే 
ఈ శరీరముతో, జన్మరాహిత్యమగు పనులు చేసికొనుము. సోమరివై 
మమతలోబడి, నాశనము కాకుము. జా[గత్త. జోయినకాలము 
తిరిగిరాదు. ఆలసించకుము. 


ఇలావః (న్‌ మహావాది వెంకటరత్నము 
౧. ఇతరులు చేసిన మేలును మరవకును. ఇతరుల కపకారము 
చేయకుము. పరుల ధనమును కోరకుము. ఇతరుల సొమ్మును తినకుము. 


వర, ఎదనువతన గొప్పతనమురాదు. డంబమువద్దు. తాన 
ముచ్చకుము, ఆత్మహితము ననుసరించి వర్సించువా జిన్నటికి చెడడు. 


౩. సుఖము పాచ్చినకొలది కష్టము లక్కవగును. కాన, 
భోగములను వీడుము. ధనమున్నపుడి పరులకిమ్ము. స్వార్ధపరుడవు 
కాకుము. 


ఇ. గుటికెఢడు గంజికె. జానెడు బల్టు (కె ఇంతగా ఆయాస 
సశనేల. విషయములందు నుఖమున్న దను తలంపు మానును. 


౫. మంచివస్తువని మితముదప్పి తింటివా (లబాణహోని, కావున 
(గహించుము. మనము తినుచో ఎవరు చూడరు. మనము తినుటకన్న 
ఇతరులకు “పెట్టిన దే పుణ్యము. దినిని మరువకుము, 


ఆఅమృతవాహాని అరారా 


౬. ఏవస్తువులను కోరకుము. నీకు [పా_ప్తించినచో ఇతరులకు 
"పెట్టుము. నీ నడవడి మంచిదగుచో ఈశ్వరుడు నిన్ను దగ్గర తీయును. 


౭. గడశున కాలము తిరిగిరాదు. ముందున్న కాలము మనది 
కాదు. వర్తమాన కాలమే నీది. జా|గత్త, 


ఆరా (శీరాం కిశోర్‌ శాస్త్రి 
౧. సంసారమునందలి మమతను విడచి, భగవంతుని పె 
విశ్వాసముంచుకు మానవుని ముఖ్య క ర్హవరము, 
౨. శరీరమును నాదని, ఆనుకొనకుము. దానివల్ల అవాం 
కారము కలిగి దుఃఖముల పాలగుదువు, 


౩. సుఖమనునది, మనస్సుయొక_ కల్పనయే. మనస్సు 
లేనిచో సంసారమేలేదు. మనస్ప్సెటుల సంకల్పించునో సంసార మటులే 
భాసించును, 


౪. తలిదం[డుల తపసా యుండు మృతిపొందిన తరువాత 
ఎవరికి సెపచెయుదురు,. “కాన, 'ఇఫవు ఆ "వారిని సంతోవ పెట్టుడు. 

౫. ప్రతి జీవిలో ఒకళక్సి ఉండి అన్నిపనులు చెయుచుండును. 
(తాగునపుడు, తినునపుడు ఎవుజేది చేసినను, నాలో ఎవరున్నారు. 
నేనెవరిని, చేయు వాసెవరని, విచారించుచుంటివా, ఆరు మాసములలో 
మనస్సు శాంతించి మాహా మంతరించును. 


౬. ఎచట మమత ఉండునో అచట అపవి|తము చెరగలదు. 
అదే బంధము. 


౭. గంగలో మునిగి స్నానము చేయుచో, పావనాశనమగు 
నని వాడుక కలదు. కాని, గంగలో మునిగినవారు వారిమనస్సులో 
నుండు చెడు గుణములను విడవక, లోన నుంచుకొందురు. కాన, 
వారు ముక్తులు కారు. ఎటుల గంగలో మునుగగానే ఆ జలము 
శరీరమును శుభము చేయునో అటులే గంగలో మునుగువార్ను 


బాల౨ అమృతవాహిని 


మునుగునపుడు లోనున్న చెడుగుణములను ఆ గంగలోనే వదలి, తల 
యెత్తినచో, ముక్తులగుదురు. 


ఆలా న్‌ పండిత్‌ రాంచందర్‌ 'దెహట్వి 


౧. అకాలమృత్యువులేదు. కర్మానుభవము పూరి కానిదే 
మృ త్ఫువురాదు., 

౨. కష్టములు మన కత వలను పోగొట్టుటక. వచ్చును. 
వాటికి భయపడకుడు. తల్లి మన |(శోయన్సుకొరశే పాటుబడి మనకు 
పథ్యము పెట్టును. అటులే ఈశ్వరుడు మనమంచికొరశే చేయు 
చుండును, 

౩. ఈశ్వరుడు సర్వత కలడు. మన ధ్వనికి [పతిధ్వని వచ్చు 
చుండును కదా? అంతట లేనిది పతిధ్వని ఎటులవచ్చును. 

౪. నంగవాము చేయకుము. అపరి|గహా [వతమాచరించుము. 
దానము చేయుము. లోభమును త్యజించుము. 


౫. సంకుచిత భావము. ఈర్ష్య ఈ రెండంటిని సమూలముగా 
త్యజించుము. 


౬. నీవేది చెప్పదలంచు కొ”ొచెదవో దానిని మొదలు నీ వాచ 
రించుము. అపుడే నీ వాక్కు సత్యము గును, టట [పభావము 
ఇతరులప పడును, 


వ మనస్సు యొక్క [ప్రభావము వాయుముండలములో 
పోయి ఇతరుల హృదయములో (పవేశించును. కావున, ఎల్లప్పుడు స్‌ 
మనస్సును పవిత్రముగా నుంచుకొనుము. నీ మనస్సులో మైల 
లేకుండుచో ఆత్మశుద్ది అగును. ఆత్మశుద్దివల్ల [వజూ సేవ చేయ 
| 0 DG ఇల 
కలుగుదువు. ఆత్మశుద్దిచే నీ భావము (పజల హృదయములో చేరి 
"వారిని శుద్ది చేయును, 


ఇలాలా (శీ పండిత్‌ గోపదేవశాశ్రై, 


౧. పెత్చ ముబవముు,  బుహపణబుురాము. బవ ముుణణముు. ఈ 
మూడు బుణములను తిర్చుకొనువాజే, ముక్తుడు. 


౧. పితృబుణమనగా, తల్లిదం[డుల క లయటు మంచు గులక 
వంతుల పుుతులనుగని లోకోపకారులగునటుల చెయుటు. 


౨. బహి బముిుణణవమునగ్గా, బుషులవల్ల ఐనినదడానిని ఆచరించు ఇతరు 
లకు బోధించుట. 


౩. దేవ బుణమనగా, ఆకాశము, గాలి, ఆగ్ని, జలము, భూమి 
పీటిచె మానవులు పోషపింపబడుచున్నారు. మంచి వస్తువులను మంచి 
గాలి మొదలగు వాటిని, సేవించి, వాటిని మలినవరచి లోకమునకు 
కీడు చేయుచున్నారు. కావున, యజ్ఞములద్వారా, చాన, తపః, 
పుణ్య కార్యములద్వారా ఈ పాపముల బుణమును తీర్చుకొనవలయును. 


౧. యజ్ఞ సమయమున అగ్నిలో నెయ్యి మొదలగు నువానన 
(దవ్యములు వేసినచో అగ్ని ఉంచుకొనదు. నసూత్మురూవముగా గాలి 
'జారకా అనేకుల కుపకారముచేయును. 


woe 


1. బావ్యాదృష్టిగలవారు కొందరు పామరులు తినుట, తినుపించుశే 
ముఖ్యమని తలంతురు. నూత్ముద్భస్థితో విశారించినచేో ప్రతి 
ఇం|దియము, తిని సంతోపించుచుండును. ఎటులన యజ్ఞ్ఞముల 
వలన వచ్చు నువాసనను అనేకులు ఆ|ఘాణించి, సుఖమును 
ఆరోగ్యమును పొందుదురు. ఎటుల జివ్వా తిని తృ_ప్తివడునో* 
అటులే ఆ(ఘమాణించి, నాళికేందియము, చూచి, నే|శోేం|దియము, 
స్ప్సర్శ్భచే త్వక్కు_, వినుటచే |1శవణం[దియము, మొదలగునవి తృప్తి 
పడును. వస్తువులను తినినచో ఒకడే తినును. వానిని యజ్ఞ ములో 
వినియోగించిన అనేకులు తృ _ప్తిపడుదురు. అందరకు నుపకార 
మగును. ఎటులనగా, అగ్నిలో మిరపకాయలు వేసినచో ఆ అన్ని 


లంకు ఆమృత వాహాని 

ఉంచుకొనక గాలిద్యారా ఘాటును అందరికి అంద జీయునుకదా, 
ఇది మీ అందరకు అనుభవమే. అ దె ప్రకారము సువాసన | దవ్యములు 
అగ్నిలో |పేల్చినచో, ఆ సువానన  అందరికిచెంది, ఆరోగ్యము 
కలుగును. లోకోపకారమగును. దీనిచే చేవబుణము తీర్చుకొనిన 
-వారగుదురు. మనము మలమూ | ఆాదుల ముదలగువాటిచే 
వాతావరణమునకు వోని కలుగచేయుచున్నా ము. యజ్ఞ ములచే 
వెడలు సువాసన గాలిద్వాారా వేగముగా బయలుదేరి ఆకాశ 
మార్గమునకు పోవును. దానితో మనచే మలినము చేయబడినగాలి 
శు|భమగును. అందరకు లాభము చేకూరును. 


౨. గీత చెప్పునచేమనగా, అవరిగవాణము. కాన, వృథా 
చదువుట వ్యర్థము. చెప్పినట్లాచరించు కు ముఖ్యము. 

౩. ఇచ్చువారిని చేవతలందురు. పుచ్చుకొనువారిని రాజసు 
లందురుం 


అ. తినుటకే జీవించకుడు. జీవించుటళకే తినుడు. మన 
మెందులకు పుట్టితిమో ఆలోచించుకొంటిరా,  తినుకుందులకో 
"ఆలియును. 

౫. "వేరును చెడగెట్టుకోరాదు. దొంగకూడా తనపేరు 
చెడునను భయముచే, ఎవరుచూడకుంణా దొంగతనము చేయుటకు 
[(వయత్నించునుకడా ? కాన, పేరును కాపాడుకొన దలంచుచారు 
చెడుపనులు చేయరాదు. చేయునది చెడు, కోరునది మంచి. ఇదెటుల 
పొనగును. 


జ ఒక సత్య వతమును ఆచరిం చితి-వా, మ 'ర|[వతము లా-చచరించ 
నక్కారలేదు. నీవు అసత్యమును ఆచరించితివా పంచభూతములు 
చూ-చుచుండును. వగలు సూర్యుడు రాతి చం[దుడు సదా వాయువు 
సీలోనుండి చూచుచుండును. అంతయు భగవంతునకు తెలియును. 


అమృతవాహాని జాణ వః 

2. అహొంసాపరుడు మొదలు తనలోనున్న మాంనను చంపు 
కొనినచోే బహిళ్ళ తువులుండరు. 

లా. [వక్పతినిం(జడతత్వమును ) కెలినికొనవ లెను. జీవతత్వమును, 
(నె నెవడనని) తెలిసికొనవలెను, భ గవత తత్త్వము. (భగవంతుని స్వరూపము 
తెలిసికొనవలెను.) ఈ మూడింటిని ఇెలిసికొంటివా ముక్తుడ వె. 

౯. ఇంద్రియములను జయించి [బహ నిష్టుడగువాడె గురు 
వనబ్బడును. నిదదను తమోగుణమును కఠ వునా శిష్యుడన 
బడును. తమోగుణమువల్ల ని|దవచ్చును. తమోగుణము నకించి 
సత్వగుణము వృద్దికాగా నే జ్ఞానోత్స త్తి [పారంభమగును. అవుడు 
గురువు స్వతః (వా_్రించును. 


భరాకా (నీ కపిం[దజీ 

౧. ఎవ్వై నను, చేవమందిరమును, అశు[భపరచి నష్టపరచినచొో 
[పజలువానిని బావాత్ముడందురు. అ-చటినుండి వానిని వడలగొట్లు 
దురు. అటులే ఈ శరీరమను మందిరములో ఆత్మరూపుడై న ఈశ్వరు 
డున్నాడుకదా! ఈ మందిరములో అ శు భమను చెడ్డసంకల్పములు, 
కామ, |కోధ, ఈర్ష్య, లోభ, మోహములు మొదలగునవి ఉంచు 
కొనుశు మందిరమును నష్టపరచుటగును. మరియు ఈ శరిరము నాది 
అనుకు [దోవాము, దినివలన ఇవా పరలోకముల రెండింటిలో దోషిగా 
ఎన్న బడి నరకములో దుఃఖము లనుభవించవలసివచ్చును. 

౨. కీర్తి, |వతిప్టలు, నూకరవిష్టతో సమానములు. 

౩. వాణిని నీవశములో నుంచుకొనుము. ఆవసరములేనిచే 
మాట్లాడకుము. మౌనమే (శేషము. 

౪. మానవుడు, మనన్సులో దేనిని విచారించునో ఆ విచార 
ములు వాయుమండలములో [పవేసించి విస్తారమై శక్కివంతమై ఇత 
రుల మనస్సులలో [పవేసించును. కాన, ఎల్లపుడు పవ్మితమగు ఇతరు 


౪౮౧కు అమృత కారాణన్‌ 


లకు హితమగు విచారములనే చేయుచు, సదాభగవంతుని స్మరించు 
చుండుము. 

౫. జివ్వాను నీ స్వాధీనములో నుంచుకొనును. లేనిచో, నిన్ను 
నరకకూపములో వపడవేయును. రుచికై. తినకుము. సాత్వికాహోర 
మునే మితముగా జీవించుటకే తినుము. ఈ సంసారములో ఎందరో 
తినుచూ తినుచూ, మరణించుట లేడా! అదినీకు తప్పునా,విచారిం చవేలా! 


౬. అభిమానమెంత వరకుండునో, అంతవరకు ము కి దొరకదు. 
ఇతరులను నీకంశకుతచ్చుగా, నీచులనుగా, పాపులనుగా, తలంచుకే అన్ని 
టికంకు గొప్పపాపము. 

కు“ మ్యస్ట వెపాడంబరములు ఇతరులను  మోనపుచ్చును. 
కావున, నిరాడంబర జీవితమును గడుపుము. 

౮. ఎపుడు బావ్యాదృష్టి నకించునో, అపుజే అంతర్‌ దృష్టి 
వికసించును. కాన, సమస్త జావ్యావన్తువులందలి మమతను పీతం. 

౯. నాకు అంత తెలియునని గర్వించువాడు, మూర్చుడు. తన 
కంటి రెప్పరోజు, తళ కకక మూయుచు సెరియుచుండును కదా, 
తనకంటిరెప్పరోజు ఎన్నిసార్లు మూసి తెరియయుచుండునో చెప్పగలడా! 
చెప్ప లేడు. తానెవరో తనకే తలియనవుడు, నాకు అంతా జెలియు 
ననుట, అహాంకారమే. 

౧౦. ముఖమునకు, హృదయమునకు, కేవలము జానెడు 
అంతరముకలదు, 'కాస్కుహృుదయ సంక ల్పములకు ఖన్నముగా, వాక్కు 
వర్తించును. అనగా, సంకల్ప మొకటి, వాక్కుతో చెప్పునదొకటి. నీకు 
యింత సమీపములోనున్న నీ వాణినే నీవుతెలిసికొనలేక పోనుచో ఇత 
రులనంగతి, నాకు తెలియుననుట్ట చాలదోషము, మొదలు ఈ రహాస్య 
మును విచారించి తెలిసికొనుము. 

౧౧. నీవు స్వతం[తుడవు. 'బేనికై నను పరాధినుడవు కాకుము. 
ఒకచిన్న గరికపోచ కావలయుననిి కోరికయున్నను దానికి దాను 


అమృత వాహాని అ౧౭ 
డవుకాక తప్పుదు. కాన దేనిని కోరకుము. భగవంతుని సె భారము 
వై చి నిక్సింతగానుండుము. 


లా 


౧౨. మానవుడు ఈ శరెర నిమిత్తము రొజు యిర్శవెనాలుగు 
గంటలు కర్శచెయయు చుండును కను ఆపళ-రహముిును వు సృష్టించి 
నాడో వానిని యిరవై నాలుగు నిమిషములే నను నృరించడు, ఇది 
విశ్వాతఘాతకము కాదా, [దొహముకాడా! 
అకాం Et (పో పెస్పర్‌ జంక 

౧. నిన్నెవరై నను తిట్టినను, అవమానించినను, తిరిగి తిట్టకు ము. 
చింతించకుము. ఎందుకన, అతడు స్వయముగా తిట్టలేదు. వాడు 
త మోగుణబద్దుడై ఆవపశమున తిట్టేనాడు. వాడు ఆ గుణమునకు 
వరాధినుజేకదా ! కాన, నీవు తమించుము. అపుడు వాని హృదయ 
ములో నున్న [కోధావేశము శాంతించి పనన్నుడగును. తదుపరి 
పశ్చాత్తాపపడి లజ్జించును నిన్ను (పేమించును దినిచె యిద్దరికి మేలే. 
నీ ఉపకారమువల్ల అతడు పరివర్శనశీలుడగును. కాన, [కోధమునకు 
బదులు ఈమించ 'నేర్చుకొనుము. 


2. స్వయం|ప కాశుడవుక మ్ము. సువాననగల పుషమ్చ మెక. 
డున్నను దాని సువాసన అంతట వ్యాపించును. అటులే నీవు వారని, 
పీరని, అటు నిటు వెతుకవలదు. నీలోనే నీవు విచారించుక నీతిశీలుడవు 
కమ్ము. మొదలు నిన్ను నీవు ఉద్దరించుకుంటివా, నీ వెక్కుడున్నను 
[ప్రజలు నీ పరివర్తననుచూచి నీతివంతులగుదురు. కాన, ఇతరులను 
గూర్చి చింతించచకువము. 


౩. ఈ (పపంచములో నీకు ఎవ్వరు దిక్కు_లేరు. నీ వొక్కడవే 
నుమా! శీరిరాదులు మొదలగు వాటినన్నటిని త్యజించి ఒంటరి"వై 
భగవంతుని శరణు బొొందుము. 
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౧. మానవుడు దేవతలకంకు విలతబణుడు. భగవానుడు 
మానవునకు వివేళకశక్తి నిచ్చియున్నాడు. వాని ఆజ్ఞ |పకారము 
వర్హించినచో జీవుడే చేవుడగును. నంసార విషయ భోగముల. 
ఆశపడి వివేకళ కిని నిరాకరించినచే పశువుకం కు అధమాధముడగును. 
దేవతలు కేవలము నుఖ భోగములనే అనుభవించుదురు. పశువులు 
"వాటి (పారబ్రకర్శల సె అనుభవించును. మానవుడే తన ఇచ్చ[పకారము 
నుం చెడ్డలను కల్పించుకొనును. 


౨. నా గురించి నేనేమి చేసికొనుచున్నానని సదా విచారించు 
కొనుచుండువము, 

౩. నీ మనస్సులో వలాటి సంకల్పములు పుట్టినను, వాటిని 
భగవదర్పితముచేయుము. ఒకసారి సమర్పింపబడిన వానికి తిరిగి 
మనస్సులో ఎలాటి సంకల్పములు కలిగినను, [దోవామే. 

౪. అనుకూలపరిస్థితికై నంతోప. పడుదురు. [ప్రతికూల పరిస్థితి 
దుఃఖించుదురు. వస్తువులకు వరాధీన్నులె దుఃఖించెదరు. వస్తుపరిస్థితులకు 
లోబడి మనయొక్క నిజస్వరూపమును మరచి దుఃఖముల పాలగు 
చుందురు. సృష్టి మీ ఆధినములోనిదే దీనిని మరవకుడు. 

౫. మీకు (పాషప్తించిన శక్తిని పరిస్థితులను చక్కగా సదుప 
యోగము చేసికొనుచు నిక్సింతులుగా నుండుడు. దేనిని కోరకుడు. 
ఏది లభఖించవళలెనో అది తప్పక లభించును. ఇదే నిజమైన సాధన, మీ 
బాధ్యత ఇంతే. దీనిశై ఏది కావలసియుండునో అదే అగును, దాని 
చింతించకుడు. ధృడవిశ్వానముతో శాంతముగా ను౦డుడు. 


౬. సాధనచేయుచు, ఇంకా సిద్ది కాకపాయెనని, ఎదిరి 
చూడ కుడు. విశ్వాసముంచుడు. 


ఇకొఎ౨ శి చరుకువాడ నరసింహాం పంతులు 


౧. మొదలు నిన్ను నీవు తెలిసికొనుము, స్వార్గమును వీడుము. 
మొదలు నీ చరిత నిర్మాణము చేసికొనుము. 


౨. నిన్ను ద్వేపించిన వారిని _పేమించుము. అహొంస, 
విచారవుు, తపస్సు, (ప్రచారము, ఈ నాలుగు సాధనలను ఆచరించుము. 


2 సమదృష్టి నుంచుము.  వీదలయందు, ధనవంతునియందు 
నముభఖావ ముంచుము. 


౪. అధిక ధనము చేకూర్ప్చువారు. స్వజనులను సోమరుల 
చేయుదురు. పరజనుల చానిసల చేయుదురు. 


ఎ అన్యాయమువల్ల నే ధనము చేకూరును. అమాయక 
(వజలచే అధిక కష్టము చేయించుకొని న్వల్పధనము నిత్తురు. మేధా 
వంతులు అమాయక (పజలకు స్వల్ప సవాయ్యముచేసి అధిక లాభము 
తీసికొనెదరు. 


అకా విశ్వశాంతి ఆ్మశమ ఉపదేశములు 


౧. సర్వదా ఓంకారమును జపించుచు, ధఛ్యానమగ్నుుడవు 
కమ్ము. మౌనము వహించుము. ఇదిచేయుదును, అదిచేయుదునని, 
సంకల్పములు చేయకుము. అక _్తవుగమ్ము. శాంతించుము. వ్యవహార 
కాతముుతో సర్వత భగవచ్భావముంచుము. ఎచట మనస్సు జివ 
చుండునో అచట భగవంతుని చూడుము. 


౨. శరీరనిర్వహణమునకు మాతమె ఇం[దియములను వినియో 
గించుము. విషయభోగములను త్యజించుము. (బహ్మాచర్యమును 
మాలటిం-చుము. 


౩. సీకొరకై. ధనసం[గవామును చేయకుము. ఈర్ద్యాద్వేషము 
లను త్యజించుము. ఎవరి పెనను వనుకు జెంధకుము, 


జూ౨౦౨ అమృత వాహిని 


౪. ఇతరులు ని ఆజ్ఞను పాలించవలెనను కోరికను విడువుము. 
ఇతరుల ఆజ్ఞ్ఞల'నే వీవు పాలించుచుండుము. 


౫. నీకు (బూా_ప్తించిన వస్తువులచే అన్ని పరిస్థితులలో ఇతరుల 
సెవచేయుము. (వతితణాము నీ మనన్స్పుయొక్కా గతిని చూచు 
చుండుము. 


౬. కీర్తి |వతివ్లలకై ఆశపడకుము. సేవకుని భావముతో సేవ 
చేయు చుండుము. 

౭. ఎంతకఠోర మైనను నరే భగవదాజ్ఞ [పకారమే వ_ర్తించుము. 

లా; ్ఞుమించుడు, (పెమించినట్లు వ_ర్సించుడు. 


జడా. నదా ఇతరులను సన్మానించుడు. కొర గౌప్ప కావలెనని 
తలంచుకుడు. ఇతరులకు నదుపాయమువేసి మీరు నంతోషించుడు. 


౧౦. మానావ మానములలో, నుఖదుఃఖములలో సమభావము 
గలవార లే. [వసన్నుులుకండు. 


౧౧. ఇతరులనుండి చేవ, వూజూ, క కరః (పతివ్గలను కోరకుడు. 
మీరే ఇతరులకు సేవచేయుచుండుడు. 


అకాల యూదుల సిద్దాంతము 


ఇధ్భభగవంతునివై వునకు నీవు ఒకఅడుగు వేయుచో, ఆయన 
నీవ పు రెండడుగులు వేయును. 


౫౨. ఈశ్వరేచ్చను  అనుసరించుటలో సింహసదృళమెన 
ఫె ర్యమును, పతీ-రాజు యొక్క వేగమును, పెద్దపులి యొక్క బలమును, 
సంపొాదించచవలయు ను. 

౩. పృ్పొాదయమునకం కు అధికుడై న _ (పబోధకుడును, 
కాలమునకం3ు ముఖ్యుడైన గురువును, |వపంచమునకంకు ఉత్తమ 
మైన పుస్తుకమును, భగవంతునికంకు (ప్రాయమైన న్నేహితుడును లేరు, 


అకా సిక్కు. మతబోధ 
౧. లోభము _కుక్కవంటిది. అసత్యము _ పాకివానివంటిది' 


— ల యు rr 


మోసముచేసి స సంపాదించిన ఆహారము మురిగిన మాంసమువంటిది. 

౨. ఈశ్వరుని స్మరించువానికి, పలాటిభయముండనేరదు. 

తై కొద్దిగా తిను. కొద్దిగా ని|దెంచు. (మనమ, దయ,నహనము. 
కఠిగియుండుము._ 

౪. భగవంతుడు నీ పేరును నీ జాతిని చూడడు. నీ పనినిచూచు 
చుండును... 

౫. భగనన్నామమును నదా స్మరించుటశే నీ పృాదయములోని 
దోషములు పోవును, 

౬. ఓర్పునకు మించిన తపన్సులేదు. నంత్స పికి మించిన. 
'నుఖ్లములేదు. . లోభమునకు మించిన పాసములేదు. కనికరమునకు 
మించిన పుణ్యములేదు._తమకుమించిన శక్తివంత మైనట్టి ఆయుధము 
లేదు. 
| ౭. పాలలో వెన్ను ఉన్నరితి, అల్పము మరియు అధిక మన 
(వతిదానిలోను భగవంతుడు కలడు. 

౮. మానవుని సాహాయమునక  ఎదిరచూచువాడు, ఈ 
లోకమును పరలోకమునుకూడా చెడ గొట్టుకొనును. [పపంచమంతకు 
ఒకడే దాతగలడు. అతడు తప్ప మిగిలినవారందరు విచ్చగాం|డే, 
అతనిని విడచి ఇతరులను ఆ|శయించు (పతివాడు తన పరపతిని 
కోలోవును. 

౯. భగవంతుని పొందునట్టి మార్గములు. 1. మవోనీయుల 
సాంగత్యము, 2 సత్వము, లి. 'సంతృ ప్రి an ఇంద్రియ. నిగవాము. 
౧౦. (వపపంచ సుఖభోగములే, రోగములు. _బాధయే మందు, 

_సుఖభోగములున్నచోట భగవ దేచ్చ ఉండదు, 


రొ ఒక్‌ పుణ్యాత్ముడు 


(ఒకరోజు జత గృహాస్టు నింటికి ఒక అతిధి న బర్హ్రలు కట్టు 

కొని వచ్చెను. గృపహాస్టుడు ఆ అతిథిని నలబటలను కటుకొనుటకు 
థి రాలు రు 

కారణ మడుగగా, నాయనా, నాయొక్క కామ, [కో థాదు లనబడు 

మిత్రులు. మృతినొందిరి. వారియొక్క శోకమునశకై_ నల్లబట్టలు కట్టు 

యారు. లట 


Way = 


కొన్నానని అతిథి బదులు చెప్పెను. అదివిని గృహాస్టుడు, వరితీించుట కె. 
అతిథిని, అవమానించి తన గృహామునుండి వెడలగా మైను. మళ్ళీ 
ఆహ్వానించి, మళ్లీ వెఢలగొశ్తైను. ఇట్లు _జెబ్బదిసార్లు "ఆహ్వానించి 
డెబ్బదినార్హు అవమానించి వెళ్లగా క్రును. అయినను, és అతిథికి 
[కోధములేక శాంతముగా నుండెను. అపుడు. గృవాస్థుడు వారి 
శాంతమునకు నంతోషించి (పళంసించెను. దానికై. ఇట్లు నెను, 
నాయనా, నన్ను |వశంసించకుము. కుక్కుకన్న నేను గొప్పవాడను 
కాను, ఎందుకన, కుక్కను ఎన్ని యోసార్జు కొట్ల వెళ్లగొట్లనను 
పిలువగానే మళ్లి వచ్చును. కావున, కుక సుక న ఎక్కవ సు యమా 
శీలుడను ఆక. నన్ను మర్యాదచేసి గొప్పగా [పళంసించకుము. నేను 
అందరికం యె తచ్చువాడను. అని అనెను | 


అఇరా౭ ఒర మహాత్ముని (పబోధములు 


౧. బిచ్చమెత్తకుము, ఇతరుల సొత్తును తిని వారికి పరాధీను 
డవు కాకుము. న్వయముగా కస్టపడి సంపాదించియే తినుము. 


రక నా అల్లా శా దిగాం జావ నరో 


స్నేహితులఇంట, బంధువులయింట భోజనమునశై. ఆశపడకుము. 


౫౨ ధన సంగవాము చేయకుము. ఇతరుల కషార్జితము వల్ల నే 
కదా! ధనము సమకూరునది. దానిని నాది అనుకొని EE 
ఇచ్చుట ధర్శముకాదు. _ దానము పుచ్చుకున్న వారు నీవిచ్చిన ధనముచే 
_వావకారరములు చేయుచో, _ఆవావము నీకు తప్పక సంభవించును, 
కావున, సమస్త కోరికలను త్యజించుము. స్వయముగా కష్టించి 


అమృత వాహొనీ ౨౩ 


డానమూఇచ్చుట ధర్మము. గు_ప్తముగా నాది, అనునట్టి భావము 
లేకుండా, దానమిమ్ము. కుడిచేత చానమిచ్చుచుండ ఎడమచేతికి 
క నిపించరాదు. 

[వరు ఎవరిని ఏదియు అడు ”డివారుకారు. నోఖజుుజక టోపి 
కుట్టి దానిని రెండు ప సలకే అమ్మి ఒకపెస దానముచేసి తతిమ్మ 
ఒక్కడ పసతో తన జీవయా|త గడుపుచు,  భగవర్ద్యానము చేయు 
చుండు "వారు, | 


అకారా ఒక సాధ్వి 


భ్‌ అధిక ఐశ్వర్యమున్నపృటకిని, నియమములను వాలించుము. 
శక్రిగలబాడ వె నప్పటికిని నవానముగా నుండుము. యవ్వనములోశే 
(వతములను పాలించుము. దర్శిదుడనై. నప్పటికిని దానము చేయుము. 


ఈనాలుగు నియమములను (పతివాడు పాటించవలను. వీటిచే ము క్తి 
దొరుకును. 


ఇలాకా ఒక సాధువు 

౧. వీరు, ఒకరోజు జపముచేయుచుండు సమయములో, ఒక 
వొంగ విరి ఆవును దొంగిలించుక పోవుచుండగ వీరు చూచుచు కూడ 
 శాంతముగానుండిరి. ఆ దొంగను మందలించలెదు. శిష్యులు, శాంత 
రునకు కారణమడుగగా, నాయనలారా, నా అదృష్టములో ఇక ఆ 
తవు, నాకు ఉండుట (పా పము 'లేకుండవచ్చును. అందుకే తీసికొని 
ోయినాడు. దీనికొర-కె ఇతరులను దొంగలనుట, మరియు పోయిన 
కానిని వెతుకుట, మంచిపని కాదు. పదికావలని ఉండునో అది, అగును, 
ని కె చింతించుజుందులకు? ఎవడు దొంగతనము చేసినాడో, వాడు 
'కీయము తన్ను తనను అన్యాయము శేసికొనినాడు. ఎందుకన, 
వానికి దినిఫలితముగ, స్వయముగా ఈ జన్మలోనో లేక, మరుజన్మ 
5ోనో, దండన |పాయళ్చిత్తము తప్పదు. చానిశకై మనమెందులకు 


ఇదా 


దంఢడనమివ్వవల్కె దండన చేయుటకు మనకు అధికారములేదని, బదులు 


ఆమృతవాదాసీ 


చెప్పి శాంతివహించెను. | 


౧. ఒక గొప్పధనికుడు దానధర్మములు చేయుచు, వ గొప్ప. 


ధర్శాత్ముడనని, అహంకారపడుచుం డెను. అతని, తోటలోపనిచేయు, 


షఇ౦౦ ఒక ఉదారుడు 


నౌకరునకు [పతిరోజు రెండు రొక్టైలు జీతము, నియమింపబడిపుం డెను. మళ్ళీ 
ఒకరోజు ఆ నౌకరు రులను తిను, ఏముయుమున క; 
వచ్చెను. మొదలు ఆ కుక్కకు ఒకరొ"ునిచ్చెను. అదిచాలక ఆ కుక్క అతిథికి 
ఆ నెకరు ముఖమును చూచుచుండ, రెండవ రొ బ్టైను కూడా | వారి 


ఆకుక్క_కే ఇచ్చెను. ఆసమయమున, 
"రెండురొ ప్రైలను, కుక్క ౩ఇచ్చితివి, 


కుక కుక్కు | స. 


ఆ ధనికుడు అక్కడనే వుండెను. నెను, 
నీవేమికినగలవని ఆ నౌకరును, వాడను 


అడిగను. ల రెండురొ కాలు ఆ కుక్క కేపాప్త ములోనున్నవి. "ట్టినను 
కావున, దానివి చానికిచ్చితిని. నాగొప్పతన మేమున్నది. చేనిది క్షమా 
దానికిచ్చుటలో, నేను దాతను, ధర్మాతుడ నెట్లగుదునని, నౌకరు ౫. చేను 


బదులు చె పె ప్పెను. 


ఓం శాంతిః శాంతిః శాంతిః 


సరాదిను . 
తినును. 


దు వల్లనే 
దానము 


 ధనముబే 


(వించును. 
కప్నించి 
ర్న 


అలో 


ప్పుటు 
సంఖ్య 


5౯ 


శ 


సవరణలు 
మహాపురుషుల సూక్తుల తప్పు 
సంఖ సంఖ్య 
x2 ఇతరులను 
జ వాదించకుము 
5 జ “సతో 
౫1౮ లి ధ్యానముతో 
33 ౧౭ నిష్కామక ర్త 
23 బలి 
aR స్వకరి రాచు ము 
ఎలో 
న ౧౪ మరొళనికి 
ప ౩౧ చేయకుడు 
క 352  చెయడము 
'దింక అ ౧చనిపి 
౧-౨౩ ౧ కక్కేట్టు 
౧౨౫ నారాయనా 
౧9౧ అ ౧౩౮౩9 
౨౨౦౫ ల్‌ సొాథు 
0౧0౮ ౧౨  కుషమను 
30౧ ౧ సేయ 
30 ౬ (౧ ధభనములను 
53 wa 9౪౬. 
3౬లె ౧౨ పోవును 
32౯ 33౯ 
ఇరె౭ ఆందుకు 


ఒప్టు 


ఇతరులు 


క్స్‌ తో 
ధ్యానములో 
నిష్కామకర్మ 
వివి 
సీషక రెం చకును 
మరునికి 
చేయకుము 
చేయుట 
దేనిని 

క క్క అట్టు 
నొరాయణ 
౧౪౮౦) 

సాధు 

విషము 

కు 
ధనమును 
న 
కనును 

ఐల 


అందుకు 


పుట 
సంఖ్య 


_లి2 2 


మహాపురుషుల 


సంఖ్య 


ఏ౩ 


33 


a 
య 
ళు 


du 
౮ 


అ ఆ! 


సూకుల 
జాట్‌ 


సంఖ్య 


క. 


రామశీర 

థి 
'దొం రొ 
చూచుయుండును 
అనుభ వించును 
నిన్ను 


తలం చుకుతు 


ఇంకను కొన్ని ము దణ ప్రమాదములు దిరిలి యుండవచ్చును 


చూచుచుండును 
అనుభ వఏింతురు 
నన్ను 
తలంచకుడు 


క... 


ఫవాసాకుడు పరిళీలిం చినను ము దారాతసములు తప్పుటలేదు. శమశి 


దిద్దుకొని చదువుకొన |ప్రార్థన. 


థి 


